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МУЌАДДИМА 

 

Мубрамии мавзуи тањќиќ. Омўзиш ва тањќиќи љумлањои сода дар 

забоншиносии тољик, асосан, аз нимаи аввали асри ХХ ибтидо мегирад. 

Љумлањои сода њамчун ќисмати муњимми дастури забони тољикї ва 

бахши таркибии нањви забони тољикї дар аввалин китобњои дарсї 

баррасї гардидаанд. Дар «Сарфу нањви забони тољикї»-и Сайидризо 

Ализодаи Самарќандї ќисмати људогонаи ин гурўњи љумлањо тањлил 

шудааст. Минбаъд дар дастуру китобњои дарсии забони тољикї, 

грамматикаи забони адабии њозираи тољик ва силсилаи тањќиќоте, ки ба 

таърихи забони тољикї бахшида шудаанд, масъалаи љумлањои сода 

мавриди омўзиш ќарор гирифта, баъзе хусусиятњои онњо шарњу эзоњ 

ёфтаанд.  

Дар «Грамматикаи забони тољикї» ва нашрњои минбаъдаи он 

(1947; 1956; 1961; 1963) маълумот дар бораи љумлањои сода бештар 

хусусияти таълимї дошта, масъалаи мазкур дар забоншиносии тољик 

њанўз мавриди тањќиќи бунёдии махсус ќарор нагирифта буд. Аз љониби 

дигар, дар давраи пас аз солњои 80-уми садаи ХХ дар забони тољикї 

тадриљан тањаввулоте ба амал омад, ки таљдиди назари тањќиќоти оид ба 

љумлањои сода анљомдодаи муњаќќиќони солњои 40-60-уми садаи ХХ-ро 

талаб мекард. Дар баробари ин, баъзе масъалањои љумлањои сода ва 

љойи аъзоњои онњо њамчун љузъи сохтории љумлањои сода њангоми 

таснифоти хелњои љумла таваљљуњи махсус мехоњанд.   

Хулоса, тамоми тањќиќоте, ки дар атрофи љумлањои сода сурат 

гирифтаанд, хусусиятњои сохторию маъноии онњоро комилан фаро 

намегирад. Тањќиќи мукаммале, ки мањз ба масъалаи љумлањои сода дар 

забони адабии имрўзаи тољик бахшида шуда бошад, то њол анљом дода 

нашудааст.  

Дар забоншиносиии тољик дар мавриди баъзе хусусиятњои 

љумлањои сода аз љониби муњаќќиќону забоншиносон тањќиќи зиёд ва 

ќобили мулоњиза анљом пазируфтааст. Дар асарњои Б. Ниёзмуњаммадов 
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«Љумлањои сода дар забони тољикї» [1956] ва «Љумлањои сода дар забони 

адабии њозираи тољик» [1960] љумлањои сода аз љињати оњанг ва ифодаи 

маќсад тасниф гардидаанд. Њарчанд ин пажуњиш махсус ба љумлањои 

сода бахшида шуда бошад њам, аммо дар он тамоми хусусиятњои 

грамматикию сохтории ин воњиди нањвї баррасї нашудааст ва ин ду 

асар бештар хусусияти таълимї доранд.  

Аз ин рў, мо маќсад гузоштем, ки хусусиятњои грамматикию 

сохтории љумлањои содаи забони тољикиро дар асоси маводи насри 

адабиёти муосир ба риштаи тањќиќ кашем, зеро баррасии ин мавзуъ, аз 

бисёр љињат, барои шинохти дурусти ќолабњои нањвии забони меъёрии 

муосири тољикї ањаммияти махсус дорад. 

Дараљаи тањќиќи мавзуъ. Доманаи омўзиши масъалањои љумлањои 

сода  дар  забоншиносии хориљї ва тољик хеле васеъ аст. Оѓози омўзиш 

ва тањќиќи илмии он ба  нимаи дуюми асри ХIХ ва асри ХХ рост меояд. 

Дар тамоми тањќиќот оид ба грамматикаи забонњои русї ва тољикї яке 

аз самтњои асосиро мањз таснифоти љумлањои сода ташкил медињад 

[Березин Н. 1853; Бертельс Е.Э. 1932; Бузургзода Л. 1937; 1942; 

Виноградов В.В. 1955; 1975; Галкина – Федорук Е.М. 1958; Пейсиков 

Л.С. 1959; Ниёзмуњаммадов Б. 1960; 1970; Грамматикаи забони тољикї, 

1956;1963; Грамматикаи забони адабии њозираи тољик, 1986; 2019; 

Грамматика русского языка, 1960; 1980; Руднев А.Г. 1962; Распопов И.П. 

1961; 1970; Бабайсева В.В. 1968; 1981; Эшонљонов А. 1969; Исматуллоев 

М.Ф.1969; 1971; 1986; Маъсумї Н. 1959; 1976;  Камолиддинов Б. 1967; 

1992; 2010; Лекант П.А. 1976; 1986;  Рашидов Ш. 1969; Ќосимова М.Н. 

1976; Белошапкова А.В. 1977;  Рустамов Ш. 1981; 1988; Норматов М., 

Рашидов Ш. 1988; Норматов М. 2000; 2001; Хољаев Д. 2011; Шарифова 

Ф. 2012]. 

Бояд таъкид кард, ки омўзиши илмњои сарфу нањв дар гузашта 

мавриди таваљљуњи донишмандони адабиёти асримиёнагї ќарор гирифта 

буд. Чунон ки забоншинос Д. Хољаев ќайд мекунад: «Илми нањв дар 

гузашта хеле ќавию машњур будааст, зеро ки бисёр донишмандони 
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соњањои гуногуни илм ба он таваљљуњ зоњир кардаанд ва ин илмро дар як 

поя бо илмњои мантиќу арўз дониста, сањми онро дар ташкилу 

маърифати калом нињоят муњим шуморидаанд»  [Хољаев, 2011, 24].  Д. 

Хољаев  барои таќвияти ин гуфтањо аз нигоштањои Абунасри Форобї 

чунин иќтибос меорад: «Чун илми мантиќ миќдоре аз ќонунњои 

калимањоро ба даст медињад, аз баъзе љињат ба илми нањв умумият дорад, 

аммо аз он љињат аз илми нањв фарќ мекунад, ки нањв танњо ќонунњоеро 

ба даст медињад, ки махсуси лафзу калимањои як ќавм аст, вале илми 

мантиќ ќонунњои муштаракеро ба даст медињад, ки лафзу калимањои 

тамоми ќавмњоро дар бар мегирад»  [Хољаев, 2011, 24].    

Донишмандони давраи асримиёнагї дар баробари дигар 

ќисматњои нањв ба љумлањои сода диќќати махсус додаанд. Масалан, 

таснифоти љумлањои сода аз љињати ифодаи маќсад ва оњанг аз љониби 

донишмандони адабиёти классикии асрњои миёна нисбатан сањењ сурат 

гирифтааст. Чунончи, Носири Хусрав дар «Љомеъ-ул-њикматайн» 

ќасидаи Абулњайсамро тафсир намудааст, ки дар як байти он љумлањои 

сода чунин гурўњбандї шудаанд: 

Сухан чаро ки чањор аст: амру боз нидо, 

Се дигараш хабар асту чањорум истихбор.  

[Носири Хусрав, 1991, 220].  

Вобаста ба ин Д. Хољаев чунин менависад: «Ин таќсимоти Носири 

Хусрав ба гурўњбандии анвои љумлаи сода аз диди нањви муосир рост 

меояд. Дар нањвшиносии мо тамоми љумлањои содаро вобаста ба оњанги 

гўйиш ва маќсади гуфтор ба чањор хел људо мекунанд: якум – њикоягї; 

дуюм – саволї;  сеюм – амрї; чањорум – хитобї»  [Хољаев, 2011, 54]. Аз 

ин пажуњиш ба чунин хулоса омадан мумкин аст, ки омўзиши љумлањои 

сода дар забоншиносии тољик таърихи чандинасра дорад.   

Дар заминаи асарњои марбут ба сарфу нањви гузаштагон баъзе 

масъалањои нањв дар дастурњои таълимии Саидризо Ализодаи 

Самарќандї «Сарфу нањви забони тољикї» (1927, таљдиди чоп: 2010) ва 
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Абдурауфи  Фитрат «Ќоидањои забони тољикї»  (1930, таљдиди чоп: 

2010) шарњ дода шудаанд. 

Забоншиноси тољик С. Ализода дар асараш «Сарфу нањви забони 

тољикї»  (1927; таљдиди чоп: 2010) доир ба љумлањои сода маълумот 

дода, онњоро аз љињати иштироки сараъзоњо тафсир медињад. Дар ин 

асар ба алоќаи мувофиќат, ки миёни сараъзоњо сурат мегирад,  таваљљуњ 

шудааст. Инчунин С. Ализода дар асари худ дар хусуси сарљумла  ва 

љумлаи пайрав низ ибрози аќида намудааст. Мавсуф љумлањои 

чидааъзоро бо истилоњи «Љумлаи мунтазама»  ва љумлањои истисноиро 

«Љумлаи муътариза»  ном бурдааст [Ализода, 2010, 82].     

Њарчанд дар ин асар тамоми вижагињои љумлањои сода пурра 

инъикос наёфта бошанд њам, ин аввалин дастури меъёрии забони тољикї 

дар давраи нав дар шинохти баъзе хусусиятњои љумлањои сода мебошад.  

Аввалин тањќиќи илмии ба љумлањои сода бахшидашуда асари 

монографии Б. Ниёзмуњаммадов «Љумлањои сода дар забони адабии 

њозираи тољик» [1960] буд. Пажуњиши мазкурро метавон аввалин асари 

тањќиќї доир ба љумлањои сода арзёбї кард. Муаллиф дар ин асар оид ба 

воситањои асосии ифодаи муносибатњои синтаксисї, хелњои алоќаи 

калима дар љумла, љумлаи содаи дутаркиба, аъзоњои љумла ва сохту 

таркиби онњо, таснифоти љумлањои сода аз љињати маќсаду оњанг, 

љумлањои содаи яктаркиба, љумлањои тасдиќї ва инкорї маълумот 

медињад.  

Б. Ниёзмуњаммадов љумлањои содаро аз љињати оњангу маќсад ба се 

гурўњ: њикоягї, саволї ва хитобї [ниг. Ниёзмуњаммадов, 1960, 95-97] 

људо намудааст. Вале навъи чоруми љумлањои сода – љумлаи амрї дар ин 

асар зикр нагардидааст. Њамчунин муаллиф љумлањои саволиро аз 

љињати моњият ба љумлањои аслии саволї ва саволии риторикї људо 

накардааст.  

Баъдан дар ин самт асарњои профессор М.Н. Ќосимова «Очеркњо 

оид ба синтаксиси љумлањои содаи насри асри ХI» (1976) ва 

забоншиносон Норматов М., Рашидов Ш. «Омўзиши љумлањои содаи 
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яктаркиба»  (1988) таълиф гардиданд. Донишманди хушсалиќа М. 

Ќосимова ба сохтори нањвии љумлањои содаи асри ХI бештар эътибор 

додааст. Муњаќќиќон Норматов М. ва Рашидов Ш. бошанд, дар 

асарашон вижагињои сохторї ва маъноии љумлањои содаи  яктаркибаро 

тањлилу баррасї намудаанд. 

Забоншиноси маъруф Н. Маъсумї низ љумлањои содаро ба се 

гурўњ: њикоягї, саволї ва хитобї тасниф намуда, љумлањои саволиро аз 

љињати ифодаи маќсад ба саволии хоса ва риторикї људо намудааст ва 

дар мавриди саволи риторикї чунин меорад: «Саволњои риторикї барои 

дар шунаванда ба вуљуд овардани њисси хайрхоњї (нисбат ба образњои 

мусбат), норозигї ва нафрат (нисбат ба образ ва њодисањои манфї), 

барои хабарикунонидан ва гирифтани розигии шунаванда, барои љалб 

кардани диќќати шунаванда ба факти баёншаванда хидмат мекунанд. 

Баъзан бо роњи кор фармудани саволњои риторикї як ќатор далелу 

исботњо љамъбаст карда мешаванд»  [Маъсумї, 2005, 294].  

Н.  Маъсумї низ чун Б. Ниёзмуњаммадов љумлаи амриро зикр 

накардааст, вале дар шарњи мисолњо љумлањои хитобиро бо амрї омехта 

намудааст. Сабаби рух додани чунин њолат дар он аст, ки доир ба 

таснифоти љумлањои сода он замон гуногунандешињои илмї вуљуд 

доштанд. 

Тањќиќи забоншиноси маъруфи тољик Ш. Рустамов «Мушкилоти 

синтаксис» [1988] ба масъалањои бањсноки грамматикаи забони тољикї 

бахшида шудааст. Дар ин асар масъалаи алоќаи мувофиќат (дар байни 

мубтадо ва хабар) ба таври даќиќ тањлилу баррасї гардидааст.  

Ба пажуњишу таснифоти љумлањои сода дар китобу дастурњои 

таълимии чунин муаллифон, ба монанди С.А. Арзуманов [1951], Б. 

Камолиддинов  [2011], «Грамматикаи забони тољикї» [1956; 1963] ва 

«Грамматикаи забони њозираи тољик» [1982] таваљљуњ шудааст. 

 Дар асари профессор Б. Камолиддинов «Нањви забони тољикї»  

(2011) хусусияти сохтории љумлаи сода чунин шарњ дода шудааст: 

«Мубтадо ва хабар, ки ду пояи асосии љумлањои содаанд, дар таснифоти 
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сохтории љумлаи сода њам наќши бузург доранд. Аз рўйи мављуд будани 

њар ду сараъзо ё яке аз онњо љумлањои содаро ба  дутаркиба ва яктаркиба 

људо мекунанд. Бунёди маънои грамматикии љумлаи дутаркибаро 

муносибати воќеияти амалу њолат ва аломати хабари љумла ва ифодаи 

муносибатњои маъноии модалият, замон ва шахс ташкил медињад» 

[Камолиддинов, 2010, 9]. 

Дар «Забони адабиии муосири тољик»-и М. Норматов [2011] 

љумлањои сода аз рўйи марому маќсад, аъзоњои љумла ва ифодаву 

маънои онњо муфассал тањлил гардидаанд. Ин асар барои донишљўёни 

муассисањои олиии таълимии кишвар пешбинї гардида, љанбаи 

назариявию амалї дорад.  

Забоншинос Ф. Шарифова дар «Тањаввули љумлаи содаи забони 

тољикї»  [2012, ќ.1] доир ба шинохти љумла тањќиќоти мукаммал анљом 

додааст, ки дар он оид ба ќоидањои забон аз замони бостон то оѓози асри 

ХХ сухан меравад. Мавсуф дар мавриди љумла, љумлањои сода, 

хусусияти умумї ва фарќкунандаи љумлањои сода ва мураккаб, чумлањои 

содаи яктаркиба ва дутаркиба дар забони форсии миёна маълумот дода, 

доир ба љумлањои содаи яктаркиба чунин менависад: «Дар забони 

форсии миёна низ љумлањои содаи яктаркиба мављуданд ва чунин 

љумлањо аксаран љумлањои яктаркибаи феълї мебошанд»  [Шарифова, 

2012, 200].  

Тањќиќоти мазкур асари бунёдиест, ки дар бораи шинохти 

љумлањои содаи яктаркиба ва дутаркиба, љумлањои сода аз љињати оњанг 

ва маќсад, аъзоњои љумла дар забонњои форсии бостон ва миёна 

маълумоти муњим медињад.   

Дар забоншиносии рус љумлањои сода аз љониби забоншиносон 

В.В. Виноградов, Л.С. Пейсиков, П.А. Лекант, Е.М. Галкина-Федорук, 

К.В. Горшкова, Н.М. Шанский, А.М. Пешковский,  И.П. Распопов ва 

дигарон  тањќиќ шудаанд, ки дар баъзе лањзањо њангоми таълифи 

диссертатсия њамчун сарчашмањои назарї ба онњо такя намудаем. 
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Робитаи тањќиќ бо барномањо ва мавзуъњои илмї. Тањќиќ дар 

чањорчўбаи татбиќи наќшаи корњои илмї-тањќиќотии кафедраи забони 

адабии муосири тољикии факултети филологияи Донишгоњи миллии 

Тољикистон анљом пазируфтааст. 

 

ТАВСИФИ УМУМИИ ТАЊЌИЌ 

Маќсади тањќиќ. Маќсади тањќиќ аз баррасии хусусиятњои 

грамматикї ва сохтории љумлањои содаи забони тољикї иборат 

мебошад. Хусусиятњои грамматикї ва сохтории љумлањои сода яке аз 

масъалањои мубрам ва доманадори илми забоншиносї ба шумор рафта, 

дар доираи як диссертатсияи илмї фаро гирифтани тамоми пањлуњои 

онњо ѓайриимкон мебошад. Бинобар ин, дар диссертатсия масъалањои 

дастурию сохтории љумлањои сода, роњњои ифодаи оњангнокї, вазифаи 

сарфию нањвии аъзоњои љумла дар насри адабиёти муосир ба риштаи 

тањќиќ кашида мешавад.  

Вазифањои тањќиќ. Бо маќсади мушаххас намудани доираи тањќиќ 

ва расидан ба маќсадњои дар пеш гузошташуда вазифањои зерин муайян 

карда шудаанд: 

– муайян намудани дараљаи омўзиши љумлањои сода дар 

забоншиносии хориљї ва ватанї; 

– тањќиќи масъалаи омўзиши таснифоти љумлањои сода дар 

забоншиносии тољик; 

– ошкор намудани вижагињои сохторию грамматикии љумлањои сода 

дар насри бадеии адабиёти муосир; 

– омўзиш ва муайян намудани ифодаи сарфии аъзоњои љумла дар 

љумлањои сода; 

– омўзиш ва муайян намудани вазифаи нањвии аъзоњои љумла дар 

љумлањои сода; 

– муайян кардани мавќеи аъзоњои чида дар љумлањои сода; 
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– ошкор намудани вазифаи нањвии воњидњои фразеологї дар таркиби 

љумлањои сода; 

– муќаррар намудани роњњои ифодаи хабарњои феълї ва номї дар 

љумлањои сода; 

– муайян намудани наќши муайянкунанда дар нутќи тасвирии 

муаллифи адабиёти бадеї; 

– муайян намудани мавќеъ ва наќши њол дар ташкили љумлањои 

содда; 

– муайян кардани дарачаи корбурди навъњои њол њангоми ташкили 

љумлањои содда; 

– муайян намудани мавќеи љумлањои саволии риторикї дар нутќи 

персонажњо.  

Объекти тањќиќи мазкур насри бадеии адабиёти муосир мебошад, 

ки он намунаи давраи нави инкишофи забони тољикї мањсуб меёбад. 

Диссертатсия ба тањлилу баррасии вижагињои сохторї ва дастурии 

љумлањои сода дар забони адабии муосири тољикї бахшида шудааст.   

Предмети тањќиќро баррасии масъалаи хусусияти сохторї ва 

грамматикии љумлањои сода, ки дар асоси љамъоварии маводи забонии 

насри бадеии адабиёти муосир ва публитсистї сурат гирифт, ташкил 

медињад. Маводи тањќиќро матнњое ташкил медињанд, ки дорои 

љумлањои сода мебошанд. Бо маќсади пурратар инъикос намудани 

хусусиятњои маъної, грамматикї, сохторї њангоми тањлил ва тањќиќи 

масъалаи мазкур унсурњои тањлилшаванда дар дохили матн – љумлањо 

оварда шуданд.  

Асосњои назарии тањќиќро пажуњишњои забоншиносони русу тољик, 

эронишиносони соњаи нањв ва омўзиши мероси забонии мутафаккирони 

давраи классикї ташкил медињад. Аз чумла, асарњои илмии В.В. 

Виноградов [176; 178], Л. Пейсиков [228], И.И. Мещанинова [217], Н.Ю. 

Шведова [273], Е.М. Галкина-Федорук [182], Д.И. Эдельман [289], В.С. 

Расторгуева [244], Е.К. Молчанова [219], И.М. Оранский [224], А.К. 
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Арендс [144], А.З. Розенфелд [248], А.М. Беленитский [38], С. Атобуллоев 

[36], А.В. Белошапкова [155], Л. Бузургзода [42], С. Арзуманов [31], Б. 

Ниёзмуњаммадов [95; 96], Ш. Ниёзї [93], Ш. Рустамов [112], М. 

Исматуллоев [55; 57], М.Н. Ќосимова [78; 80], Б. Камолиддинов [67; 71], 

Д. Хољаев [125], М. Норматов [105; 107], Т. Шокиров [285], Ф. Шарифова 

[129] ва амсоли инњо. 

Асосњои методологии тањќиќро методњои умуминазариявї ва 

љузъии маърифатї ташкил медињанд. Бо такя ба тањќиќи илмии 

забоншиносии муосир дар диссертатсия аз методњои маъмули тањќиќи 

илми забоншиносї – тањлил, муќоиса, методи муќоисавї-таърихї ва 

усули трансформатсия  истифода карда шудааст.  

Сарчашмањои тањќиќ. Ба сифати сарчашмањои тањќиќ мо 

интихобан асарњои нависандаи маъруф С. Айнї – «Ёддоштњо», 

«Дохунда»,  «Ѓуломон», «Љаллодони Бухоро», «Одина», «Марги судхўр», 

«Ањмади девбанд», аз осори публитсистии ў «Ќањрамони халќи тољик – 

Темурмалик», «Исёни Муќаннаъ», асарњои С. Улуѓзода «Восеъ», 

«Ривояти суѓдї», «Фирдавсї», «Субњи љавонии мо», Љ. Икромї 

«Духтари оташ», «Дувоздањ дарвозаи Бухоро», Ф. Муњаммадиев «Шаби 

сеюм», «Палатаи кунљакї», С. Турсун «Мунтахаби асарњо», Б. Фирўз 

«Пеш аз шаби арўсї», «Ѓафлатзада», А. Самад «Гардиши девбод», 

«Косаи давр» ва ѓайраро мавриди тањќиќ ќарор додем. 

Навгонии илмии тањќиќ. Дар диссертатсия бори нахуст вижагињои 

љумлањои сода дар насри бадеї ва публитсистии адибони муосир 

Љумлањои сода, навъњои љумлаи сода аз љињати маъно ва оњанг, аз 

љињати иштироки сараъзоњо, љумлањои пурра ва нопурра, аъзоњои 

пайрави љумла, љумлањои чидааъзо, воситаи алоќаи грамматикї дар 

љумлањои чидааъзо, ифодаи сараъзоњо ва аъзоњои љумла бо њиссањои 

нутќ мавриди тањќиќи диссертатсионї ќарор гирифтаанд. Дар 

диссертатсия роњњои ифодаи сараъзоњо, аъзоњои пайрав, наќши њиссањои 

нутќ дар ифодаи аъзоњои љумла муайян карда шудааст. Масъалаи 

таснифоти љумлањои сода, роњњои ифодаи сараъзоњо ва наќши воситањои 
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алоќаи грамматикї муайян гардида, андешањои муњаќќиќон дар хусуси 

љумлањои сода, хелњои онњо, сараъзо ва аъзоњои пайрави љумла, 

љумлањои пурра ва нопурра, љумлањои чидааъзо таќвият ва бознигарї 

шудаанд.  

 Нуктањои асосии ба њимоя пешнињодшаванда: 

Дар тањќиќи мавриди назар масъалањои зерин, ки хусусияти 

навгонии корро нишон медињанд, ё унсурњои навгонї дар масъалаи 

љумлањои сода, сараъзоњо ва аъзоњои пайрав, љумлањои чидааъзо, наќши 

њиссањои нутќ дар ифодаи аъзоњои љумла дар насри бадеї ва 

публитсистии адабиёти муосир мавриди муњокима ќарор мегиранд:  

1.  Муайян карда шуд, ки тањќиќи принсипњои шинохти сохтори 

љумла ва таснифоти љумлањои сода аз назарияњои забоншиносони рус 

сарчашма мегирад ва бунёди љумларо категорияњои сегонаи шахс, замон 

ва модалият ташкил медињанд. Барои мављудияти љумла предикативият 

ањаммияти вижа дорад. 

2. Асоснок карда шудааст, ки омўзиши љумлањои содда аз љињати 

назариявї ва амалї дар заминаи адабиёти муосир манзараи воќеии 

инкишофи онњоро муайян менамояд . Дар асоси њамин назария 

таснифоти љумлањои сода дар заминаи муносибати  интиќодї ба 

таълимоти грамматикї анљом дода шудааст. 

3.  Собит карда шудааст, ки хусусияти маъної ва сохтории 

љумлањои сода дар заминаи маводи амалии насри бадеї ошкор 

мегарданд. Ин принсипи асосии нишондињандаи тањаввули сохтории 

љумлањои сода буда, мањз адабиёти бадеї хусусиятњои љумлањои содаро 

њамаљониба ошкор мекунад. 

4. Дар асоси маводи гирдоваришуда вижагињо, умумият ва 

фарќияти љумлањои сода аз љињати сохтор ва ифодаи маќсад ошкор 

карда шудаанд. Намунањои насри бадеии муосир хусусиятњои сохтории 

љумлањои содаро фаро гирифта, омўзиши онњо имкон фароњам меорад, 

ки навъњои љумлањои сода пурра муайян карда шаванд. 
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5. Масъалаи муродифоти воситањои грамматикї дар љумлањои сода 

баррасї шудааст. Тањлили муќоисавии маводи осори нависандагони 

гуногун имкон фароњам овард, ки вариантњо ва маъноњои ба њам наздик 

ва муродифи ифода ошкор гардида, хусусиятњои онњо аз њам људо карда 

шаванд. 

6. Тањлили муфассали мисолњои фаровон имкон дод, ки 

хусусиятњои аъзоњои љумла, роњњо ва воситањои ифодаи онњо дар 

њиссањои гуногуни нутќ нишон дода шавад. 

7. Дар асоси ошкор намудани тобишњои маъноии баъзе аъзоњои 

љумла гурўњњои семантикии онњо нишон дода шуд. Ин усули тањлил 

барои омўзиши муќоисавии мисолњои љамъоваришуда имкони мусоид 

фароњам овард. 

Ањаммияти назарии тањќиќ. Натиљањои тањќиќи мазкур дар омўзиш 

ва тањлили минбаъдаи масъалањои муносибатњои маъноию грамматикї 

дар љумлањои сода, тањаввул ва љараёни инкишофи минбаъдаи љумлањои 

сода, таълими фанни забони адабии тољикї дар мактабњои миёна ва олї, 

таълими забони тољикї њамчун забони хориљї, масъалањои омўзиш, 

тањќиќу таълими услубшиносї ва тањрири адабї мусоидат менамояд 

Ањаммияти амалии тањќиќ. Маводи тањлилии тањќиќро дар 

факултетњои филология ва шарќшиносї дар гузаронидани дарсњои 

амалии грамматикаи забони тољикї васеъ истифода бурдан мумкин аст. 

Њамчунин маводи рисола метавонад дар тањияи китобњои дарсї ва 

воситањои таълим, курсу семинарњои махсуси грамматикаи забони точик 

васеъ истифода шавад. Маводи рисола дар тартиб додани маводи 

таълимию методї аз рўи љадвалњои тасниф, диаграммањои сохторї ва 

парадигмањои љумлаи содда дар забони адабии њозираи тољик муфид 

буда метавонад. 

Тањќиќи мавриди назар, пеш аз њама, ба таъини истифодаи 

љумлањои сода дар насри муосири тољик, роњњои ифодаи сараъзоњо ва 

аъзои пайрав, наќши воситањои алоќаи грамматикї дар сохтани 

љумлањои сода, њамчунин таснифоти љумлањои сода мусоидат хоњад кард.  
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Мутобиќати мавзуи диссертатсия ба шиносномаи ихтисоси илмї. 

Мавзуи диссертатсия, яъне «Вижагињои сохторї ва дастурии љумлањои 

сода дар забони адабии муосири тољикї (дар асоси маводи насри 

муосир)» бо доираи мавзуъ ва масоили пажуњишии шиносномаи 

ихтисоси илмии 10.02.01 – Забони тољикї ба пуррагї мувофиќат 

мекунад. 

Сањми шахсии довталаби дараљаи илмї дар тањќиќ аз он иборат 

мебошад, ки дар заминаи омўзиши маводи муњимтарин асарњои насри 

муосири тољик, аз љумла асарњои насрї ва публитсистии С.Айнї, 

асарњои С. Улуѓзода,  Љ. Икромї, Ф. Муњаммадиев, С. Турсун, Б. Фирўз, 

А. Самад ва дигарон љойгоњи љумлањои сода ва вижагињои сохторию 

маъноии онњоро мавриди тањќиќ ва тањлилу баррасї ќарор додааст. 

Сањми фардии довталаби дараљаи илмї, њамчунин, дар љамъоварии 

маводи тањќиќ, коркарду баррасии љумлањо, тасвиби натиљањо, ироа 

намудани маърузањо ва интишори монографияву маќолањои илмї доир 

ба мавзуи тањќиќ ифода меёбад. 

Тасвиби амалии натиљањои тањќиќ. Натиљањои тањќиќ  дар 

конференсияњои илмию назариявї, аз љумла, дар конференсияњои 

апрелии «Садриддин Айнї ва асолати забони тољикї»  (Душанбе, солњои 

2015-2023), конференсияњои љумњуриявии «Масъалањои мубрами забон 

ва услуби васоити ахбори омма» (Душанбе, 17-18.10.2019), «Забони 

тољикї дар арсаи паёмадњои нав» бахшида ба Рўзи забони давлатї 

(Душанбе, 05.10.2024), «Масъалањои услубшиносї ва њусни баён: 

мушкилот ва дурнамо» бахшида ба 100-солагии дотсент Х. Њусейнов 

(Душанбе, 29.10.2024), конференсияњои байналмилалии илмию-амалии 

«Медиалингвистика ва услубшиносї: проблема ва дурнамо» бахшида ба 

85-солагии профессор Б. Камолиддинов (Душанбе, 22-23.10.2020), 

«Забони русї дар муњити бисёрфарњангии таълим»  (Волгоград, 23-

24.11.2023), «Инноватсия дар тиб: аз илм ба амалия» (Душанбе, 

01.12.2023) ва «Ховаршиносии муосир ва дурнамои рушди он: масоили 
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забоншиносї, матншиносї ва робитањои адабї» (Душанбе, 28-

29.10.2024) баррасї гардидаанд.  

Аз рўйи маводи тањќиќ дар Муассисаи давлатии таълимии 

«Донишгоњи давлатии  Хуљанд ба номи академик Бобољон Ѓафуров» ва 

Коллељи омўзгории Донишгоњи давлатии  Хуљанд ба номи академик 

Бобољон Ѓафуров курсу семинарњо оид ба љумлањои сода, хелњои 

љумлањои сода аз љињати маќсад ва оњанг гузаронида мешаванд. 

Диссертатсия дар љаласаи васеи кафедрањои забони адабии 

муосири тољикї, таърихи забон ва типология, забони тољикї ва усули 

таълими забони ва адабиёти тољики факултети филологияи Донишгоњи 

миллии Тољикистон (суратљаласаи № 9, аз 21.02.2025) муњокима шуда, ба 

њимоя пешнињод шудааст. 

Нашри таълифоти илмї дар мавзуи диссертатсия. Нуктањои асосї 

ва натиљањои тањќиќ дар 3 монография, 36 маќолаи илмї, аз љумла дар 28 

маќола дар нашрияњои илмии таќризшавандаи Комиссияи олии 

аттестатсионии назди Президенти Љумњурии Тољикистон инъикос 

ёфтаанд. 

Сохтор ва њаљми диссертатсия. Диссертатсия аз номгўйи 

ихтисорањо, муќаддима, 4 боб, 28 фасл, 15 зерфасл, хулоса ва рўйхати 

адабиёт иборат буда, њаљми умумии он 348 сањифаи компютериро 

ташкил медињад.  
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БОБИ I 

 

 ХУСУСИЯТЊОИ ДАСТУРИИ  ЉУМЛАЊОИ СОДА ДАР ЗАБОНИ 

АДАБИИ МУОСИРИ ТОЉИКЇ 

 

1.1. Масъалањои назарии  тањќиќи љумлањои сода дар  

забоншиносии умумї 

 

Дар забоншиносї дар робита ба рушди пайвастаи нутќ ва такмили 

услуби баён ба майдон омадани илмњои гуногуни љамъиятї ва 

воќеиятњои нави зиндагї манзараи забонии љумлањои сода њамзамон бо 

дигар масъалањои нањв дар омўзиш ва тањлили падидањои забоншиносї 

муносибати навро талаб мекунад. Дар дањсолањои охир омўзиши 

забоншиносї унсурњои тањќиќи илмњои гуногунро фаро гирифт, ки 

барои бисёр љанбањои илмии омўзиши сохтори забон назари тозаро 

таќозо менамояд. Аз ин рў, баъзан иттилооти дастрасе, ки њанўз чанд сол 

пеш андешаи пазируфтаи умум мањсуб мегардид, арзиши худро аз даст 

медињад, дар натиља ба баррасии масъалаи мавриди назар муносибати 

нави дигаргуна талаб карда мешавад. 

Ифодаи андеша дар доираи љумлањо мањдуд намешавад ва 

муносибати мантиќии ифодаи маќсад бо шакли љумла муайян мегардад. 

Љумла ба сифати воњиди асосии низоми нутќи инсон дар алоќамандї бо 

дигар воситањои грамматикї дорои табиати сохторию маъної мебошад. 

Дар љумла махсусияти нисбатан муњимми маъної тавассути муносибати 

предикативии байни сараъзоњои љумла ифода меёбад. Илова бар ин, 

љумла махсусияти сохторї дорад, ки ин махсусиятро пеш аз њама 

оњангнокии гуногуни љумлањо, тартиби љойгиршавии калимањо, навъи 

воситањои грамматикии алоќаи калимањо ташкил медињанд. 

Маълум аст, ки љумла ва таълимот дар бораи он мавзуи мењварии 

илми нањв аст, вале дар робита ба ин масъала мавќеи муњаќќиќон давра 
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ба давра таѓйир ёфтааст. Њамин аст, ки дар омўзиши нањви љумла  

мактабњои гуногуни илмии забоншиносї дорои мавќеи хос мебошанд.  

Бояд таъкид кард, ки дар таърихи омўзиши илми нањв се равияи 

забоншиносї мављуд аст: мантиќї-грамматикї, равоншиносї, 

грамматикаи шаклї  ва аќидањои назариявии ин равияњо барои бањсњои 

давомдори грамматика ва шинохти љумлањои содда сарчашмаи муњим ба 

њисоб мераванд. 

Табиист, ки омўзиши  назарияи љумлањои сода бо омўзиши 

назарияи худи нањв (синтаксис) марбут аст. Инро дар таълимоти се 

равияи дар боло зикршуда равшан дидан мумкин аст. Масалан, дар 

таълимоти равияи мантиќї-грамматикї, ки намояндагони барљастааш 

Ф.И. Буслаев ва Н.И. Греч ба шумор мерафтанд, асоси 

мулоњизаронињоро назарияи љумлаи сода ташкил медод  Аз љумла, Ф.И. 

Буслаев чунин аќида дошт, ки таърихи адабиёт, санъат, илм бо зиндагии 

мардум дар якљоягї инкишоф меёбад, аммо забон чунин хусусият 

надорад, яъне миќдори фонемањо, миќдори вожањо зиёд ва сохтори 

грамматикии забон дигар намешавад [Буслаев, 1959, 5]. Сарфи назар аз 

тамоми иштибоњоте, ки љонибдорони назарияи мантиќї-грамматикї дар 

мавриди категорияњои грамматикї ва мантиќї, яъне љумла ва 

муњокимаронї доштанд, тарафдорони ин равия дар тањияи назарияи 

љумлаи сода сањми муайян гузоштаанд.  

Дар тањќиќи назарияи њам љумлаи сода ва њам љумлаи мураккаб 

наќши муњаќќиќи бузурги рус А.А. Потебня низ назаррас аст. Ин 

муњаќќиќ минбаъд аќидањои Ф.И. Буслаевро инкишоф дода, ба љараёни 

нав дар илми нањв асос гузошт. Вай бештар ба масъалањои психологии 

забон таваљљуњ намуда, бунёдгузори равияи равоншиносии нањв дар 

забоншиносї мањсуб мешавад. Хидмати А.А. Потебня [Потебня, 1959] 

дар пешрафти илми забоншиносии рус хеле бузург аст, бо вуљуди он ки 

вай забонро њамчун фаъолият ё натиљаи фаъолияти фикр ќаламдод 

мекард, яъне ба андешаи ў идея аввал ба вуљуд меояд ва шакли 

амалишавии он забон аст. Аммо, на фикр ва на забон инъикоси табиати 
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воќеї нестанд, зеро назари мо ба воќеият натиљаи љањонбинии мо нисбат 

ба олам ва воќеияти атроф аст. Ин назарияњои А.А. Потебняро 

муњаќќиќи рус А. Г. Руднев [Руднев, 1960] љамъбаст намуда, ўро пайрави 

идеализми Кант мешуморад.   

Як фарќи куллї миёни андешањои Ф.И. Буслаев ва А. А. Потебня 

дар шинохти љумла, пеш аз њама, дар он аст, ки агар Ф. И. Буслаев 

љумларо шахшуда, инкишофнаёбанда шуморида бошад, А. А. Потебня 

љумларо мисли худи забон муњаррик ва инкишофёбанда мешуморад. А. 

А. Потебня љумларо ифодаи фикр дар шакли баён (словесность), шакли 

њаракати фикр шуморида, дар робита ба ин чунин ибрози андеша 

намудааст: «Љумла амалест, ки вобастагии идроку тасаввурот ва 

таљрибаро мефањмонад: он ду воњиди тафаккур (эзоњшаванда ва  

эзоњшуда)-ро ба њам алоќаманд мекунад,  бинобар ин духўра аст ва бе он 

худи муќоиса ва баён ѓайриимкон аст.»Њамчунин  дар  идомаи ин 

андешањо муњаќќиќ таъкид мекунад, ки љумла шакли забонии муњокимаи 

фикрї аст, на матниќї, бинобар ин љумла бо муњокимаронии мантиќї 

баробар ва як чиз нест [Потебня, 1959, 81-82]. 

Ба аќидаи  А.Г. Руднев,  дар таълимоти А. А. Потебня дар 

баробари андешањои носањењ дар мавриди назарияи љумла масъалањое 

баррасї ва муњокима мегарданд, ки дар мавриди омўзиши њадди 

љумлањои сода ва мураккаб, оњанги талаффуз дар љумлањои туфайлї  

арзиши хеле баланди илмї доранд [Руднев, 1960, 9].  

Дар ташаккули назарияи љумла дар забоншиносии рус, ки бешубња, 

ба омўзиши љумла дар забоншиносии тољик бетаъсир нест, назарияњои 

Ф.Ф. Фортунатов [1956] ва А.М. Пешковский [1957] низ ањаммияти хеле 

калон доранд. Љолиби таваљљуњ аст, ки дар бештари мавридњо 

назарияњои нав ё мактабњои нави забоншиносї дар омўзиши љумла, ва 

умуман, худи табиати забон дар заминаи назарияњои пешина ташаккул 

меёбанд. Назария ва мактабњои нав ё назарияњои пешинаро инкишоф 

медињанд,  ё ин ки онњоро инкор намуда, пояи аќидањои навро 

мегузоранд.  
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Мактаби забоншиносии Ф.Ф. Фортунатов бо номи љараёни шаклї-

грамматикї андешаи љараёнњои равоншиносї ва мантиќиро инкор 

намуда, тасдиќ карданї мешуд, ки њељ гоњ категорияњои грамматикї бо 

категорияњои мантиќї ва равоншиносї монанд буда наметавонанд, зеро 

њељ як мисоли амалї инро тасдиќ намекунад. А.М. Пешковский низ 

њамчун намояндаи барљастаи ин љараён андешањои Ф.Ф. Фортунатовро 

љонибдорї намуда, таъкид мекунад, ки дар забоншиносї бояд танњо 

пањлуњои шаклии забон омўхта шаванд. Ихтилофи назар дар андешањои 

шаклпарастон њам бо љараёнњои мантиќї ва равоншиносї дар њамин љо 

зоњир мешавад. Яъне хоњ-нохоњ љустани монандї миёни категорияњои 

грамматикї ва мантиќу равоншиносї ба тањлили амиќи маъної бурда 

мерасонад, аммо А.М. Пешковский таъкид мекунад, ки: «Он ќисмати 

грамматика, ки шакли ибораро меомўзад, синтаксис номида мешавад» 

[Пешковский, 1957, 64]. Албатта,  ин андешаи забоншиносро мо 

тарафдорї карда наметавонем, зеро ибора дар баробари љумла як љузъи 

объекти омўзиши синтаксис аст. 

Њамин буд, ки ин забоншиносон љумларо бо ибора махлут дониста, 

ба сараъзоњо танњо аз рўйи хусусияти морфологиашон бањо медоданд, 

аъзои пайрав ва љумлаи содаро сарфи назар менамуданд. Ин муносибат 

боиси он мегардид, ки синтаксис чун љузъи морфология нишон дода 

шавад.  

Бо вуљуди сахт пойбанди омўзиши шакл будан, хизматњои ин 

олимони бузурги рус дар шинохти сохтори забон хеле бузург аст. 

Мулоњизањои амиќ дар мавриди хусусиятњои шаклии воњидњои 

грамматикї хизмати арзандаи Ф.Ф. Фортунатов ва А.М. Пешковский  

мебошад. 

Назарияњои нисбатан мукаммалу мушаххас дар мавриди љумлаи 

сода њамчун воњиди асосии нањв аллакай дар солњои панљоњуми асри 

бист комилан ташаккул ёфтанд. Забоншиносони барљаста, аз љумла, 

академик В.В. Виноградов дар омўзиши синтаксиси ибора ва љумлањои 

сода сањми арзанда дорад. 
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Дар робита ба љумлањои яктаркиба, мавќеи грамматикии онњо, 

табиати грамматикии сараъзоњо андешањои муњаќќиќон мухталифанд. 

Масалан, намояндагони равияи мантиќї, аз љумла А. Х. Востоков ва 

Ф.И. Буслаев  љумларо чун «муњокимаи мантиќие, ки дорои ду аъзо буда, 

бо сухан ифода меёбад»маънидод менамуданд, аммо љумлањои 

яктаркибаро эътироф намекарданд ва онро чун «љумлањои нопурраи 

мубтадоаш фурўгузоршуда» бањо  медоданд, гарчанде ки А. Х. Востоков 

истилоњи «бешахс»-ро  нисбат ба баъзе љумлањо истифода бурдааст.  

Забоншинос К.С. Аксаков ба муќобили андешањои Ф.И. Буслаев 

баромада, тамоми љумлањои яктаркибаро дар забони русї феълї њисоб 

мекард ва мисолњои зиёдеро далел меорад, ки бе ёрии феъл низ матлаб 

ифода мегардад ва онњоро «љумлањои бешахс – навъи махсуси 

нутќ»мешуморад. Вай исбот кардан мехоњад, ки баъзе вожањо њам як 

фикрро ифода карда метавонанд.  Вале ба андешаи мо, чунин љумлањои 

сода, шояд унвонї буда, дар аввали матн истифода мешаванд. Вале 

барои пурратар ифода кардани матлаб дигар љумлањо низ лозим аст. 

Чунончи: Бењушї. Ў тамоми рўз дар љойгоњ дароз кашида мехобид.  

Намояндагони равияи равоншиносї низ дар забоншиносии рус 

махсусияти љумлањои яктаркибаро муайян карда натавонистанд. А. А. 

Потебня хусусияти асосии љумларо дар хабардињї дониста, хабарро 

аъзои асосии љумла мешуморад, ки ба сифати шакли ибтидої-

этимологии он феъл меистад. Бинобар ин, ў дар забонњои њиндуаврупої 

љумларо бе феъл тасаввур карда наметавонад, зеро феъл худ љумларо 

ташкил медињад.  Њамин тариќ,  феълро муайян намуда, бо он муќаррар 

мекунем, ки дар љумла ин феъл ба кадом вазифа меояд. Чунин муносибат 

ба вазифаи сохтории феъл А. А. Потебняро бар он аќида овард, ки аъзои 

асосии љумла феъл буда, љумлањое, ки аъзои асосиашон исм аст (номї), 

љумлањои нопурраанд. Чунончи: Шаб. Охири зимистон. Барфи лаклакї. 

Воќеан, инњо љумлањои яктаркибаи унвонї ё номї буда, аз нигоњи 

сохту шакл нопурраанд ва танњо дар байни љумлањои дигар њамчун 

љумла шинохта мешаванд, яъне Шаб буд; Охири зимистон буд... 
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Ин аќидаи А. А. Потебняро оид ба табиати грамматикии љумлањои 

яктаркиба Д. Н. Овсяников-Куликовский дар китоби бунёдии 

«Синтаксис руского языка»(Нањви забони русї) љонибдорї намудааст. 

Вай љумларо калимањо ё гурўњи калимањое медонад, ки тавассути 

фаъолияти махсуси тафаккур ифода мешаванд. Муњаќќиќи мазкур 

хабарро ќисмати асосии љумла њисоб  мекунад ва ба ибораи дигар, 

предикат ном мебарад. Хабар ба сифати аъзои љумла ифодакунандаи 

фаъолияти тафаккур аст, ки бо номи хусусияти предикативият  маълум 

буда, бе он љумла вуљуд дошта наметавонад. Њамин аќида ба Д. Н. 

Овсянико-Куликовский имкон намедињад, то љумлаеро, ки аъзои асосии 

он мубтадо аст, яке аз навъњои љумлањои яктаркиба њисобад. Ў чунин 

љумлањоро нопурра меномад. 

Пажуњиши нањвшиносии Ф.Ф. Фортунатов дар зери таъсири 

равияи равоншиносон ба муносибати ў нисбат ба љумлањои яктаркиба 

бетаъсир намонд.  Ба андешаи ў, «љараёни тафаккур дар ташаккули 

њисси муносибат байни таассурот чун љузъиёти як тафаккури кулл  аст, 

ки муњокимаро ташкил медињад.»Вай зери  мафњуми муњокима 

категорияи равоншиносиеро мефањмад, ки моњияти он дар алоќаи ду 

тасаввурот,  яъне субъект ва  предикат муайян карда мешавад. Зери 

мафњуми субъекти муњокимаи равоншиносї Ф.Ф. Фортунатов 

таассуротеро мефањмад, ки дар тафакккури гўянда ё шунаванда якум аст 

ва зери мафњуми предикат бошад, он чї гўянда ё шунаванда дар бораи 

тасаввуроти якум, яъне субъект, бояд фикр кунад, дар назар дорад. 

Субъект ва предикати равоншиносї дар љумла ифодаи забонии худро 

меёбад. Аз рўйи аќидаи Ф.Ф. Фортунатов, агар яке аз љузъњои љумла 

ифода наёфта бошад ва ифодаи ѓайризабонии њаќиќат бошад, пас ин 

гуна љумларо нопурра њисобидан лозим аст. Масалан, навъи аланга, дуд 

мубтадои муњокимаи равоншиносї, ки ифодаи забонии он – вожаи  

сўхтор љумла аст. Сўхтор – љумлаи нопурра аст, ки дар он ифодаи 

забонии субъекти равоншиносї нест. Ѓайр аз љумлањои нопурра Ф.Ф. 

Фортунатов калима-љумлањоро људо намуда, онњоро дар забонњои 
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њиндуаврупої ба дорои шахс ва ѓайришахс људо мекунад. Масалан, 

намунаи  калима-љумлаи дорои шахс вожаи рус мебошад.  Калима-

љумлањои бешахс: Торикї;  Яхбандї  ва ѓайра, ки дар онњо феъл чун ашёи 

тафаккур зуњур мекунад. 

Љумлањои яктаркибаи номї бори нахуст дар солњои 80-90-уми асри 

XIX аз љониби А.В. Добиаш эътироф шудаанд. Мавсуф љумлањои навъи: 

Сармо. Яхбандї. Хунук ва ѓайраро ба њам муќоиса намуда, дар онњо 

мављудияти тасдиќ ё ифодаи њаќиќати воќеиро мебинад. Вале ў масъалаи 

тавсифи тамоми навъњои љумлањои яктаркибаро вазифаи худ 

намењисобад. 

А.М. Пешковский љумлањои яктаркибаро њамчун навъи махсуси 

љумла мењисобад ва аввалин бор онњоро ба бешахс, номуайяншахс, 

умумишахс, номї ва масдарї људо кардааст [Пешковский, 1956,  9]. 

А.М. Пешковский хабарро чун љузъи ташкилкунандаи љумла бо 

шаклњои феъл ё калимањои бо онњо алоќаманд эътироф карда, гурўњњои 

семантикї – сохтории љумлањоро мањдуд намудааст [ниг. Пешковский, 

1956, 166-167].  

Аз назари А.М. Пешковский хабар «категорияи муњимми 

грамматикиест, ки бо ёрии он нутќ бо тафаккур сахт алоќаманд аст ва он 

берун аз љумла нест.»Вай дар чунин аќида аст, ки хабар њамин гуна як 

аъзои љумла мебошад, ки на танњо тасаввурот, балки «тафаккури 

яклухт»- ро ифода мекунад. Пешковский аз зумраи муњаќќиќони 

аввалинест, ки љумлањои номиро яктаркиба, аъзои асосии онњоро хабар 

шуморидааст ва дар баробари ин, ба он ишора кардааст, ки дар 

љумлањои номї «аз рўйи табиаташон на мубтадо ва на хабари феълї 

мавыуд нест» [Пешковский, 1956, 87]. Ба њайси хусусияти фарќкунанда ў 

«адами њатмии аъзои махсуси ба феъл тобеъ», яъне пуркунанда ва њолро 

номбар кардааст. Пешковский љумлањои муайяннамудаашро на 

яктаркиба меномад ва на якаъзогї. Ў дар ин хел љумлањо танњо ба адами 

мубтадо дар муќоиса бо љумлањои муайяншахси феълї, ки фурўгузории 
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мубтадо онњоро нопурра мекунад, ишора намудааст [Пешковский, 1956, 

89]. 

Дар  њалли  масъалаи  баррасии љумлањои яктаркиба  забоншиноси 

маъруфи рус А.А. Шахматов сањми назаррас гузоштааст. Шахматов А.А. 

мутобиќ бо фањмиши умумии коммуникатсия чун асоси равонии љумла 

љумлањои якаъзогиро яктаркиба номида, чунин таъриф  мекунад: «Он 

аъзои љумла, ки аз рўйи мафњуми худ алоќамандии субъект бо 

предикатро ифода мекунад, аъзои асосии љумлаи яктаркиба аст. Њамин 

тариќ, дар љумлањои яктаркиба он таљзияе, ки бевосита дар 

коммуникатсия зоњир мешавад, ифода наёфтааст» [Шахматов, 1941,  30].  

Шинохти љумлаи дутаркиба ба сифати ќолаби намунавии љумла 

А.А. Шахматовро ба ин водор намуд, ки сохтори љумлаи яктаркибаро 

дар монандї бо љумлаи дутаркиба, яъне наздикии сараъзои он гоњ ба 

мубтадо ва гоњ ба хабар муайян намояд. Дар баробари ин олим ќайд 

мекунад: «Аъзои асосии љумлањои бемубтадо аз рўйи шакл ба хабари 

љумлаи дутаркиба мувофиќат мекунад. Вале, албатта, он хабар нест, 

чунон ки айнан њамин гуна дар хусуси мубтадо дар љумлањои яктаркибаи 

номї сухане гуфта намешавад» [Шахматов, 1941, 61].      

Зери мафњуми љумла А.А. Шахматов воњиди нутќро дар назар 

дорад, ки барои ифодаи забонии воњиди тафаккур хизмат мекунад ва аз 

алоќамандии ду тасавввурот (субъекти равоншиносї ва предикати 

равоншиносї)  иборат мебошад. А. А. Шахматов муќаррар намудааст, 

ки дар њар як љумла «бояд аъзоњое, ки ба љузъњои асосии коммуникатсия 

мувофиќ бошанд, алоќамандии субъекти равоншиносї ва предикати 

равоншиносиро ба таври забонї ифода кунанд». Ин ба ў имкон дод, ки 

чунин навъи љумларо, ки дар он «алоќамандии муайяни субъект ва 

предикат дар як аъзои љумла таносуби худро меёбад»људо кунад. Чунин 

љумлањоро ў ба як навъ муттањид намуда, аввалин маротиба дар 

забоншиносии рус яктаркиба номид.  Бинобар ин, аъзои љумлае, ки аз 

рўйи маъно алоќамандии субъект ба предикатро нишон медињад, мо 

аъзои асосї меномем, яъне аъзои асосии љумлаи яктаркиба; њамин тариќ,  
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он ба ќисмљудокуние, ки бешубња, дар коммуникатсия мушоњида 

мешавад, дар љумлањои яктаркиба ифодаи забониро наёфт, зеро ба 

коммуникатсияи дуаъзої љумлаи яктаркиба (бештар якаъзої) мутобиќат 

мекунад» [Шахматов, 1941, 76]. 

Асоси тафриќаи љумлањои яктаркибаро А.А. Шахматов табиати 

аъзои асосї мењисобад, аммо муназзамї ва њалли ин масъала дар 

навиштањояш ифода наёфтааст. Масалан, табиати аъзои асосии љумлаи 

яктаркибаро шарњ дода, ў чунин менависад: «Дар муќоиса бо тарзи 

ифодаи забонии сараъзоњо дар љумлањои дутаркиба аъзои асосии љумлаи 

яктаркиба метавонад шаклан (зоњиран) ё ба мубтадо ё ба хабар монанд 

шавад, вале, албатта, набояд фаромўш кард, ки ин «хабар»аз хабари 

љумлаи дутаркиба бо он фарќ мекунад, ки њам дар бораи предикат ва њам 

субъект маълумот медињад. Њол он ки хабари љумлаи дутаркиба танњо ба 

предикат мувофиќат мекунад ва «мубтадо»-и љумлаи яктаркиба њам   

субъект ва њам объектро муаррифї мекунад, мубтадои љумлаи дутаркиба 

танњо ба субъект мутобиќ аст». Баъдан, аъзои асосии љумлаи 

бемубтадоро тавсиф намуда, чунин ишора мекунад: «Албатта, ин хабар 

нест, айнан ба мисли он ки дар љумлањои яктаркибаи мубтадо оид ба 

мубтадо сухан рондан мумкин нест» [Шахматов, 1941, 76]. 

Бо вуљуди ин њамаи љумлањои яктаркиба ба љумлањои мубтадодор, 

бемубтадо, вокативї ва бешахс људо мешаванд. Номуназзамии 

андешањои А.А. Шахматов дар њалли масъалаи маќоми грамматикии 

аъзои асосии љумлањои яктаркиба дар таснифи гуногуни ин аъзои љумла 

инъикос ёфтааст.  

 П.С. Стрелков дар маќолаи «Таълими нањви љумлањои сода дар 

мактаб»чунин ќайд кардааст: « Дар љумлањое, ки дар таркиби онњо 

њамзамон мубтадо ва хабар нест, яъне дар љумлањои яктаркиба калимањо 

тавассути вожањои дигар маънидод карда мешаванд, вале худашон 

маъние надоранд, на њамчун мубтадо ва на њамчун хабар тасниф 

намешаванд, њарчанд аз рўйи шакли грамматикї онњо ба мубтадо ё 

хабар монанданд [Стрелков, 1987, 83]. Дар љумлаи «Тирамоњ – 
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заррин»калимаи асосї «тирамоњ»аст, ки он аъзои асосии љумлаи 

яктаркиба мебошад».  Онро чун аъзои љумлаи яктаркиба О.Б. 

Сиротинина ва В.А. Белошапкова ва дигарон низ эътироф намуданд.  

Академик В.В. Виноградов А.А. Шахматовро барои номуназзамии 

аќидааш дар сохтори нањвї, махсусан, дар таснифоти аъзои асосии 

љумлаи яктаркиба танќид намуда, менависад: «... Аъзои асосии љумлањои 

яктаркиба, моњиятан, аз рўйи табиати равоншиносиаш на бо мубтадо ва 

на бо хабари љумлаи дутаркиба ягон умумияте надорад «. Баъдан ин 

донишманди маъруф дар «Муќаддима»-и  ба ќисмати «Нањв»-и 

«Грамматикаи забони русї»навиштааш чунин таъкид намудааст: «Худ аз 

худ маълум аст, ки кўшиш намудан барои ёфтан ва муќаррар кардани 

«мубтадо»ва «хабар»ё ягон эквиваленти онњо дар тамоми навъњои 

љумлањои яктаркиба аз мантиќ дур аст. Аммо дар баъзе шаклњои он 

мутобиќати сарфї ба яке аз аъзоњои асосии љумлаи дутаркиба мушоњида 

мешавад» [Виноградов, 1960]. 

Мавќеи В.В. Виноградов дар китоби академии «Грамматикаи 

забони русї», он љо ки љумлањои яктаркиба аз рўйи табиати сарфии 

аъзои асосї ба чунин навъњои љумлањои яктаркиба – номуайяншахс, 

умумишахс, бешахс, масдарї ва номї људо шудаанд, инъикос ёфтааст 

[Виноградов, 1955]. 

Е.М. Галкина-Федорук бо чунин муносибат ба љумлањои яктаркиба 

розї нест, ба назари ў «аъзои љумлаи яктаркибаро чун аъзои асосї 

муайян намуда, мо бо ин амаламон њамаи навъњои љумлањои яктаркиба: 

номуайяншахс, умумишахс, бешахс, масдарї ва номиро якљоя мекунем, 

зеро дар тамоми ин љумлањо танњо «аъзои асосї»муайян карда мешавад. 

Вале доир ба чигунагии табиати ин аъзо њамчун њодисаи нањвї чизе зикр 

намешавад. Ба љойи хусусияти нањвии ин аъзо ба кадом њиссаи нутќ 

мансуб будани вай, яъне хусусияти сарфї дода мешавад, ки ин, воќеан, 

сањењ нест. Академик В. В. Виноградов дар ќисмати муќаддимавии 

синтаксис хулоса мекунад: «Е.М. Галкина-Федорук  дуруст ќайд 

мекунад, ки морфологизм чун принсипи сохтории назарияи љумла ба 
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фањмиши тамоми гуногунии сохтори навъњои љумла боис намегардад» 

[Виноградов, 1958, 251]. 

В.В. Бабайсева љумлањои яктаркибаро ба муайяншахс, 

номуайяншахс, умумишахс, бешахс, масдарї ва номї  тасниф намуда,  

чунин хусусияти асосии онњоро таъкид намудааст: 

 1) Табиати сарфии аъзои асосї; 

 2) Дараљаи таќсимшавии нањвї ва муайян намудани хусусияти 

нањвии аъзои асосї; 

3) Хусусияти аъзои пайрав. 

Мавсуф мувофиќи аломати якуми њамаи љумлањои яктаркибаро ба 

феълї ва номї људо мекунад. Аломати умумии сохтории љумлањои 

яктаркибаи феълї адами мубтадост: «Дар тамоми навъњои љумлањои 

яктаркибаи феълї он (мубтадо) нест ва буда њам наметавонад.»Муаллиф 

ишора мекунад, ки дохил кардани мубтадо ба љумла, навъи сохтории 

љумларо дигар мекунад, ба семантикаи он тобишњои нав дохил мекунад 

ва љумлаи яктаркибаро ба дутаркиба табдил медињад. Барои љумлањои 

яктаркиба, дар таълимоти В. В. Бабайсева талаботи фаъол намудани як 

љузъе, ки фикрро ифода мекунад, хос аст.  Одатан, чунин љузъ хусусияти 

предикативии ашёи тафаккур мебошад. «Ивазнашавандагии мавќеи 

нањвии мубтадо имкон медињад, ки соњиби амалро номуайян, умумї 

тасаввур кунем», ки ба аќидаи В. В. Бабайсева имкон медињад ба сохтори 

семантикии љумлањои яктаркиба образи аёнї-њиссии ашёњоеро, ки дар 

матн тасвир ёфтаанд, ворид кунем. Дар чунин навъи љумлањо хабар 

маркази њам сохторї ва њам семантикии љумла мегардад. «Барои сохтори 

худ он (хабар) чунин шаклњоро интихоб мекунад, ки дар бораи соњиби 

амал онро зикр накарда, тасаввуроти лозимаро ифода кунад». Ин 

муњаќќиќ љумлањои номиро, ки аъзои асосиашон бо исм ифода ёфтааст, 

тасниф намекунад, танњо ба он ишора мекунад, ки «исм бо сервазифагии 

нањвиаш фарќ карда меистад ва бештар на ашёи њолат, балки  тафаккур 

номида мешавад» [Байбасева, 1981, 87]. 
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М.В. Панов љумлањои яктаркибаро ба навъњои муайяншахс,  

номуайяншахс, умумишахс, бешахс, номї њамчун љумлањои дутаркибаи 

бемубтадо тасниф намудааст. Муносибати худро ба љумлањои 

тасвирнамуда вай бо он асоснок мекунад, ки «Масалан, мазмуни 

номуайяншахсии феъл танњо дар «ѓойибии»мубтадо ифода меёбад. Ин 

ѓойибиро бояд чун нишондоди махсус баррасї намоем, зеро дар 

љумлањои номуайяншахс, умумишахс, шакли бешахси феъл бояд 

мављудияти мубтадоро баробари сифр њисоб намоем» [Панов, 1980,  34]. 

Дар таърихи забоншиносї масъалаи моњияти љумлањои яктаркиба, 

табиати грамматикии онњо бо роњњои гуногун њал шудааст. Дар мавриди 

омўзиши хусусиятњои сохторї ва семантикии љумлањои яктаркиба дар 

забонишиносии хориљї, хусусан рус, пажуњишњои зиёде ба анљом 

расидаанд.  Намояндагони љараёни мантиќї (А.Х. Востоков, Ф.И. 

Буслаев) љумлањои яктаркибаро чун љумлањои нопурра бањо медоданд, 

зеро, ба аќидаи онњо,  љумла чун воњиди нањвї бояд њатман аз љињати 

сохтор дутаркиба ва бо муњокимаронии мантиќї алоќаманд бошад. 

 Аз љониби тарафдорони љараёни равоншиносї (А.А. Потебня, 

Д.Н. Овсянико-Куликовский) њам, ки хабарро пояи асосии љумла 

мешумориданд, хусусияти љумлањои яктаркиба пурра муайян карда 

нашуда буд. Ба аќидаи онњо бе хабар љумла тасаввурнашаванда аст, 

чунки танњо хабар ба ифодаи «њаракати махсуси фикр»ќодир аст. 

Бинобар ин, табиист, ки љумлањои яктаркибае, ки аъзои асосиашон 

(сараъзо) исм аст (љумлањои номї), љумлањои нопурра мањсуб меёфтанд.  

Хабар, ба аќидаи А. Потебня, сараъзои асосии љумла аст ва шакли 

ибтидоии (этимологии) хабар – феъл аст [1959, 37]. Бинобар ин, А. 

Потебня чунин мешуморад, ки дар забонњои њиндуаврупої љумларо бе 

феъл тасаввур кардан мумкин нест, зеро феъл худ аъзои љумлаофар аст. 

«Аз њамин сабаб феъл дар шакли муљаррад (бе шаклњои феълї) асоси 

љумлаи забонњои њиндуаврупої мањсуб меёбад» [Потебня, 1959, 45]. 

Чунин муносибат ба наќши ташкилї- сохтории феъл Потебняро ба 
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хулосае овардааст, ки ў танњо љумлањои яктаркибаи номиро љумлањои 

нопурра њисобад.  

Дар муайян намудани таснифоти љумлањои яктаркиба (онњоро ба 

гурўњњо људо кардан), инчунин мањдуд намудани баъзе навъњои 

љумлањои яктаркиба (масалан, номї) ва њодисањои нањвии ба њам монанд 

нуќтаи назари ягона мављуд нест.  

Назарияњои нисбатан мукаммалу мушаххас оид ба љумлањои сода 

ба сифати воњиди асосии грамматика дар солњои панљоњуми садаи бист 

ба миён омаданд. Забоншиноси маъруф, академик В.В.Виноградов дар 

масъалаи омўзиши нањви ибора ва љумлањои сода сањми назаррас дорад. 

Тањќиќоти  олими маъруф аз тарафи забоншиносони дигари 

соњибистеъдоди рус дар нимаи дувуми асри XX ва ибтидои асри XXI 

идома пайдо кардааст. Бояд таъкид кард, ки яке аз донишмандони 

забоншинос, ки дар ин замина тањќиќоти љолиб анљом додааст, 

профессор Н.В. Шведова мебошад. Ин донишманд дар мавзуи «Нањви 

забони гуфтугўии русї. Сохти љумлаи сода» диссертатсияи докторї 

њимоя карда, бахши «Љумлаи сода»-и асари бунёдии дуљилдаи 

«Грамматикаи русї. Синтаксис»ба истиснои чанд банд аз тарафи ў 

таълиф шудааст [Шведова, 1970, § 1890-2679]. Бо тањќиќоти арзишманди 

илмии худ дар бахши љумлаи сода Н.Ю. Шведова дар рушди нањви 

забони русї сањми бузург гузоштааст. Вай њамчунин муаллифи маќолаи 

«Љумла» мебошад, ки дар он ба таври муљазу даќиќ љанбањои бунёдии 

нањви љумларо дар забони русї мавриди тањлил ќарор додааст [Шведова, 

1964, 395-396]. 

Дар пешрафти мактаби забоншиносии рус силсилаи тањќиќоти 

бунёдгузори равияи тањлили мантиќии забон Н.Д. Арутюнова, бахусус, 

асари вай «Љумла ва моњияти он: масъалањои мантиќию маъної» 

[Арутюнова,  2019] назаррас аст. Ин асар ба маънои љумла, ќонуниятњои 

ташаккули сохтори маъноии љумла, вазифањои коммуникативии калима, 

љанбањои мантиќию нањвии љумла бахшида шудааст. Муносибату 

равиши нав дар омўзиши сохтори љумла ба муњаќќиќ имкон додааст, ки 
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хелњои нањвии љумла ва хелњои маъноии унсурњои баёнро  муайяну 

мушаххас намояд. Дар асар аз назари муносибатњои маъноию нањвї 

бори нахуст мафњуму равишњои нав мавриди баррасї ќарор гирифтаанд 

[Арутюнова, 2019, 179-199; 229-290; 348-356]. 

Асари Е.С. Скобликова «Забони њозираи русї. Нањви љумлаи 

сода»њам дар тањќиќи нањви љумлаи сода китоби муњим мањсуб мешавад. 

Дар он љанбањои мухталиф ва категорияњои грамматикии љумлаи сода, 

таносуби ибора ба љумла тањлилу тањќиќ шудаанд. Дар асари мазкур ба 

равияњои асосии таснифи љумлањои сода [Скобликова, 2006, 45-49] 

таваљљуњи хос зоњир шудааст. 

Масъалањои муњимми нањв, аз љумла нањви љумлаи сода, дар 

китоби бунёдии «Забони њозираи русї» (Н.С.Валгин, Д.Э. Розентал, 

М.И. Фомин) мавриди баррасї ќарор гирифтаанд. Ин китоб њамчунин 

дастовардњоро дар соњаи тањќиќи забони русї дар дањсолањои охири 

садаи бист дар бар мегирад [Современный русский язык, 1976]. Дар 

бандњои 240-325 ин китоб ба таври муљаз масъалањои асосии ибора ва 

љумлањои сода ба сифати воњидњои асосии нањв дарљ гардидаанд 

[Современный русский язык, 1976, 167-239]. 

 

1.2. Масъалањои  назарии  тањќиќи љумлањои сода  

дар забоншиносии тољик 

 

Омўзиши љумлањои сода дар забоншиносии тољик  хеле барваќт 

таваљљуњи муњаќќиќонро ба худ љалб карда буд. Вай њамчун ќисмати 

муњимми грамматикаи  забони тољикї, ќисми таркибии нањви забони 

тољикї дар аввалин китобњои дарсии забони тољикї баррасї карда 

шудааст. 

Барои рушди забоншиносии тољик силсилаи тањќиќоти профессор 

В.С.Расторгуева, ки аз бунёдгузорони «мактаби нави эроншиносї» 

[Расторгуева, 1964, 6] мањсуб мешавад, ањаммияти калон дорад. Дар 

байни тањќиќоти ў «Очерки мухтасари грамматикаи забони тољикї» 
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(очерки грамматикї ба «Луѓати тољикї-русї») [Расторгуева, 1954, 529-

570] муњим арзёбї мешавад. Дар ин очерк дар бахши «Маълумоти асосї 

оид ба синтаксис»ба љумлањои сода фасли алоњида бахшида шудааст.  

Профессор Д. Хољаев дар асараш «Гуфтори накў куњан 

нагардад»оид ба таърихи афкори забоншиносии тољик, дар робита ба 

хелњои љумлањои сода ва мураккаб, тобишњои иловагии маъноии љумла 

дар адабиёти классикии тољику форс  пажуњиши арзишмандеро ба анљом 

расонида, дар осори донишмандони он давра, аз љумла дар «Љомеъ-ул-

њикматайн»-и Носири Хусрав тасниф гардидани љумлањои содаро 

баррасї намудааст [Хољаев, 2011, 50-55].  

Дар асари дигари забоншинос Д. Хољаев афкори забоншиносии 

донишмандони асрњои X-XVI мавриди баррасї ќарор гирифтааст. 

Муаллиф дар ин асар хидматњои назарраси Абуалї ибни Сино, Халил 

ибни Ањмади Басрї, Абунасри Форобї, Носири Хусрав, Насириддини 

Тўсї, Шамси Ќайси Розї, Мањмуди Омулї, Абдуррањмони Љомї, Хоља 

Њасани Нисорї ва дигар донишмандони он рўзгорро дар рушди 

забоншиносии классикии тољик таъкид намудааст.  

Дар «Сарфу нањви забони тољикї»-и Сайидризо Ализода ќисмати 

људогонаи ин гурўњи љумлањо баррасї гардидаанд. Минбаъд дар дастуру 

китобњои дарсии забони тољикї, грамматикаи забони адабии њозираи 

тољик ва силсилаи тањќиќоте, ки ба таърих, шевањои забони тољикї 

бахшида шудаанд, масъалаи љумлањои сода баррасї гардидаанд. 

Масъалаи љумлањои сода, чунонки дар боло гуфтем, дар китобњои 

дарсии забони тољикї, грамматикаи забони адабии њозираи тољик ва 

силсилаи тањќиќот, ки ба таърих ва лањљањои забони тољикї бахшида 

шудаанд, баррасї шудааст.  

Дар аввалњои садаи бистум бо усули тањќиќотию методологии 

суннатї оид ба таълими забони тољикї  китоби  «Сарфу нањви тољикї»-и 

Сайидризо Ализода навишта шуда буд.  Ин асар ду ќисмати забон – сарф 

ва нањвро дар бар мегирифт, дар бораи љумлањои сода маълумот хеле 

мухтасар зикр ёфта буд, бо вуљуди ин назарияи пешнињоднамудаи 
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муаллиф бунёди илмї дошт. Муаллиф дар ин китоб дар бораи љумлањои 

номї ва хабарї, мувофиќати предикат бо субъект, љумлањои хуллас ва 

тафсилї (љumlaњoi muљarrada wa muzayana – К.М.), [Ализода, 2010, 81-

82]. Андешањои муаллиф дар мавриди њамоњангии предикат бо 

предикати ѓайришахсї хеле љолиб аст: «чун фоил ва мубтадо ѓайри зирўњ 

бошад, мутобиќат ва адами мутобиќат њар ду љоиз аст. Монанди: Обњо 

равон аст. Обњо равонанд»[Ализода, 2010, 81]. 

Аввалин асари илмї-таълимие, ки дар асоси методологияи забони 

русї интишор ёфт, китоби «Ќойидањои забони тољикї»-и Абдурауфи 

Фитрат буд. Абдурауфи Фитрат дар асари хеш ба масъалањои муњимми 

грамматика: калимасозї, морфология, љумлањои сода ва мураккаб, 

воситаи алоќаи грамматикї дар љумла, тартиби аъзоњои љумла ва ѓайра 

дахл намудааст. Мавсуф дар мавриди љумлабандии забони тољикї се 

чизро муњим шуморидааст: алоќаи грамматикї, задаи мантиќї, тартиби 

калима дар љумла ва дар ин маврид чунин менигорад: «Дар љумлабандии  

забони тољик њамин фактњои беруниро ќайд карда гузаштан мумкин аст: 

1. Калимањои дар љумла будагиро ба якдигар бастан ва нисбати 

онњоро ба якдигар таъйин кардан бо бандакњо (яъне бо часпакњои нањвї) 

ва ё бо ёрдамчињо нишон дода мешавад. Инчунин, дар њамин љумла, ки 

«Ман дар мактаб ин хатро ба ту навиштам»калимањои «мактаб», «хат», 

«ту»бо бандаки «ро»ва ёрдамчињои «дар»ва «барои»ва калимаи 

«навиштам»баста шудааст. Ва калимаи навиштам  бо бандаки хабарии 

«ам»ба калимаи  «ман»баста шудааст» [Улуѓзода, 1979, 148]. Дар 

иќтибоси боло њарчанд маънии истилоњии воситањои забонї нодуруст 

нишон дода шуда бошанд њам, аммо муаллиф вазифаи  грамматикии 

онњоро дар бунёди љумла дуруст таъин кардааст.  

2. Аломати дигаре, ки хоси сињатии љумла мањсуб меёбад, задаи 

мантиќї мебошад: «...задаи мантиќї ... дар љумла аз калима ба калима 

мегардад ва дар љумла кадом калима ањамиятнок буданро нишон 

медињад. Ман ба ту хат мефиристодам. // Ман ба ту хат мефиристодам.// 

Ман ба ту хат мефиристодам» [Фитрат, 2010, 148]. Аломати дигари 
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љумла, ба андешаи Абдурауфи Фитрат,  тартиби калимањо дар љумла 

мебошад, ки  дар сохтори љумла он ањаммияти калон дорад. 

Аз ин асар дар мавриди сараъзо ва аъзоњои пайрав, љумлањои 

дутаркибаи хуллас ва тафсилї ва љумлањои содаи яктаркиба маълумоти 

амиќ гирифтан мумкин аст. Фитрат хабарро љузъи муњимми љумла 

номида, бе он ташкили љумларо ѓайриимкон медонад. Вай дар хусуси 

љумлањои содаи яктаркиба ибрози андеша намуда, дар гуфтугў, яъне 

муњовара, зикр нагардидани мубтадоро љоиз медонад [Фитрат, 2010, 154-

155].   

Бешак, асари Фитрат дар он давра сарчашмаи муњим  дар шинохти 

нањви љумлањои содаи забони тољикї мањсуб меёфт ва нахустин китоби 

форсї бо усули сохторї  буд. 

Албатта, ин асарњо иќдоми аввалин буданд, аз ин рў, дар онњо 

назарияњои бањсталаб низ љой доштанд.  Ин иќдом солњои минбаъда аз 

љониби муаллифони китобњои дарсї идома ёфта, ба ташаккули зина ба 

зинаи назарияи љумла дар забони тољикї замина гузошт. Њамин такон 

буд, ки солњои минбаъда пай дар пай китобњои дарсии забони  тољикї бо 

такмили нав пайи њам ба нашр мерасиданд.  

Соли 1936 китоби дигари  илмї-таълимї бо номи «Нањви забони 

тољикї»аз тарафи А.М. Беленитский ва Б. Њољизода ба табъ расид, ки 

дар он ба масъалаи љумлањои сода диќќати љиддї дода мешавад. 

Муаллифон дар ин асар таърифи зерини љумларо муносиб донистаанд: 

«Як калима ва ё якчанд калимањои ба њам алоќадор, ки фикреро 

мефањмонанд, љумла номида мешавад» [Беленитский, Њољизода,  1936, 

15].  

Њарчанд ки таърифи ба љумла додаи муаллифон комилу сањењ нест, 

аммо дар он солњо иќдоми муњим арзёбї мегардид.  

Тањќиќи хусусияти методию таълимидошта, ки дар он танњо 

ќоидаи мухтасари љумлањои сода, навъњои алоќа дар љумла, хелњои 

љумлаи сода оварда ва бо мисолњо мухтасар шарњ дода мешавад, ба 

ќалами Б. Ниёзмуњаммадов тааллуќ дорад, ки соли 1960 таълиф гардида 
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буд. Метавон гуфт, ки ин китоб нисбат ба тамоми дастурњои таълимию 

методии аз оѓози асри ХХ таълифгардида ќадами куллан фарќкунанда 

дар мавриди омўзиши љумлањои сода аст, зеро таснифоти то он замон 

мукаммалтарин бори нахуст мањз дар њамин китоб оварда мешавад. 

Муаллифи китоб барои исботи нуќтаи  назараш ба ягон сарчашма 

мурољиат намекунад, танњо хели љумларо зикр намуда, ќоидаи онро 

оварда, барои  омўзандагон мисолњо меорад ва машќу супориш илова 

мекунад, аз ин рў, он танњо ќимати як дастури таълимиро дорад. Дар 

тамоми китобњои таълимии минбаъда маълумоти овардашуда, асосан, аз 

њамин маълумот чизи фаротареро дар бар намегирад. 

Аз тањќиќоте, ки ба таърихи забони тољикї бахшида шудаанд ва 

арзиши баланди илмї доранд, тањќиќи М.Н. Ќосимова доир ба нањви 

љумлањои содаи асри Х1 буда, муаллиф ба масъалањои предикативият, 

модалияти љумла  таваљљуњ менамояд. Дар идома бошад, асосан, хелњои 

љумлањои содаро аз насри давраи мазкур мисол меорад, ки анвои 

гуногуни љумлањои содаро ташкил медињанд [Ќосимова, 1976, 53]. 

Дар китоби дигари профессор М.Н. Ќосимова, ки ба таърихи 

забони адабии тољикї  дар асрњои XI-XII бахшида шудааст, боби чорум 

ба нањви љумлаи содаи давраи мавриди назари рушди забони тољикї 

тааллуќ дорад. Муаллиф дар ин боб дар бобати баъзе масъалањои 

таснифи љумлањои сода, сараъзо ва аъзои пайрави љумла изњори назар 

кардааст [Ќосимова,1976, 193-217].  

Маълумот оид ба љумлањои сода, ки дар «Грамматикаи забони 

адабии њозираи тољик» [1982] оварда шудааст, хусусияти илмї-академї 

ва таълифоти минбаъда бештар хусусияти таълимї доранд. Аз љониби 

дигар, дар давраи пас аз солњои 80-уми садаи ХХ ба оњистагї дар забони 

тољикї тањаввулоте ба амал омад, ки таљдиди назари тањќиќоти дар 

мавриди љумлањои сода анљомдодаи муњаќќиќон дар солњои 50-60-уми 

садаи ХХ-ро талаб мекунад.  Дар баробари ин, баъзе масъалањои 

љумлањои сода бо љой  ва иштироки аъзоњои љумла њамчун љузъи сохтори 
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он алоќамандї доранд, ки њангоми таснифоти хелњои љумла таваљљуњи 

махсус мехоњанд.  

Хулоса, тамоми тањќиќоте, ки дар атрофи љумлањои сода сурат 

гирифтаанд, хусусияти нисбї дошта, љумлањои сода дар забони тољикї 

њанўз ба омўзиши мукаммал ниёз доранд. 

Дар баробари тањќиќоти профессор М. Ќосимова пажуњиши Р. 

Ѓаффоров [1993]  низ иќдомест дар омўзиши муќоисавии нањви шевањои 

забони тољикї. Муаллифони китобњои дарсии забони тољикї барои 

донишљўён забоншиносон Б. Камолиддинов [2010], М. Норматов [2001]  

низ маълумоти арзишмандеро дар бораи љумлањои сода пешнињод 

менамоянд. 

Забоншинос М. Норматов дар љумла мављудияти чунин 

аломатњоро њатмї мењисобад: 1) хусусияти предикативї; 2) интонатсияи 

(оњанги) хабардињї; 3) љињати модалии он; тартиби калимањои дохили 

љумла [Норматов, 2001, 133].   

М. Норматов љумлањои содаро аз ду љињат гурўњбандї кардааст: 1) 

аз љињати таркибу сохт ва 2) аз љињати марому маќсад. Таснифоти М. 

Норматов аз таснифоти дигар забоншиносон [Б. Ниёзмуњаммадов, 1960; 

ГЗАЊТ, 1986; Б. Камолиддинов, 2010] тафовут дорад. Дар ин таснифот 

љумлањои сода  аз љињати сохту таркиб ба љумлањои муфассалу 

ѓайримуфассал таќсим шудаанд.  

Бояд зикр намуд, ки истилоњи љумлањои муфассал ва 

ѓайримуфассал дар забоншиносии тољик нав буда, бештари хонандагон 

онро бо љумлањои хуллас ва тафсилї як мешуморанд, ки ин дуруст нест. 

М. Норматов хусусиятњои чунин навъи љумлањои содаро хуб арзёбї 

намудааст: «Аломат ва ё  нишонаи љумлаи муфассал дар таркиби љумлаи 

сода мављуд будани чор воњиди забонї аст, ки ба онњо чида шудани 

аъзоњои муќаррарї, мављудияти аъзоњои истисної, калимаву таркибу 

иборањои туфайлї ва инчунин мухотаб дохил мешаванд. Агар дар 

таркиби љумлаи сода яке аз ин чор воњиди забонї љой дошта бошад, он 

љумла муфассал номида мешавад, дар акси њол он љумлаи ѓайримуфассал 
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мебошад. Ин чор унсур бо калимањои мустаќилмаънои забон ифода 

мегардад ва, аз ин рў, ба фикри ифодашуда тобиши нави маъно илова 

мекунад ва дар натиља фикр боз њам мукаммалтару пурратар ва сањењтар 

баён мегардад. Истиснои онњо аз љумла ба сохти љумла зарар 

намерасонад, вале аз љињати мундариља каме коста шудани он мушоњида 

мешавад. Масалан, Ман фардои он шаб – дар ваќти дарс, аз домуллои худ 

– Мулло Абдусалом, пурсидам [Айнї, 2010, 141]. 

Асари М. Норматов «Забони адабии муосири тољик» [2015] 

њарчанд дастури таълимист, аз љињати назариявї низ маќоми баланди 

илмї дорад. 

Яке аз аввалин тањиягарони грамматикаи забони форсї дар садаи 

бист забоншиноси эронї Абдуррањим Њумоюн Фаррух аст. Китоби ў 

«Дастури љомеи забони форсї»ном дорад. Дар мулоњизаронии ў бештар 

суннати классикии корбасти истилоњоти забоншиносї ба мушоњида 

мерасад. Масалан, вай њангоми ифодаи мафњуми љумла бештар аз 

истилоњоти «калом»ва «сухан»истифода мекунад [Humoyun Farrukh, 

1206 h., 1016]. 

Чунонки дар муќаддимаи диссертатсия зикр гардид, тањќиќоти 

забоншиносони эронї њам дар робита ба љумлањои сода муњим ва 

ќобили мулоњиза аст.  

Донишманди маъруфи Эрон Парвиз Нотили Хонларї дар китоби 

маъруфаш «Дастури забони форсї»масъалаи љумлаи содаро дар ин 

забон ба таври нисбатан муфассал мавриди баррасї ќарор додааст 

[Khonlary Parviz: 1365 h.]. 

Дар тањќиќоти забоншиноси дигари эронї Хусрави Фаршедвард 

њам оид ба љумлаи сода маълумоти муфид мављуд аст. Хусрави 

Фаршедвард љумлаи содаро «љумлаи басит»ном мебарад ва дар хусуси 

тањаввули ин навъи љумла дар забони форсї тањќиќоти љолиб анљом 

додааст [Khusravi Farshedvar, 1383 h., 115-268]. 
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Доманаи тањќиќи љумлањои сода дар забоншиносии тољик имрўз 

њам идома дорад ва умедворем, ки бо таваљљуњ ба дастовардњои нави 

забоншиносї  дар оянда њам  бо ваљњи ањсан идома пайдо хоњад кард. 

Масъалаи љумла, бахусус љумлаи сода дар забоншиносї, дар 

назари аввал пурра омўхташуда намояд њам, аммо дар таърихи илми 

забоншиносї вобаста ба пайдоиши илмњои гуногуни иљтимої масъалаи 

нањви љумлањои сода, дар баробари њама масъалањои дигари ин илм 

муносибату диди навро талаб мекунад. Дар дањсолањои охир дар 

омўзиши илми забоншиносї унсурњои омўзишии илмњои гуногун ворид 

гардида, талаб мекунанд, ки ба бисёр масъалањои илмии омўхташудаи 

сохтори забон диди тозае ворид карда шавад. Њамин аст, ки гоњо 

маълумоти њамагї чанд сол пеш мављудбуда ва андешаи мукаммали 

баёншуда њам арзиши худро аз даст медињад ва муносибати навро ба 

масъалаи баррасишуда талаб мекунад.  

Баёни фикр танњо бо сарњади љумлањо мањдуд намегардад, аммо 

муносибати мантиќиро дар ифодаи маќсад мањз ќолаби љумлањо муайян 

мекунад. Љумла њамчун воњиди асосии нутќи инсон дар алоќамандии 

ќолабњои нањвї дорои хусусияти сохторї ва маъної мебошад. Дар љумла 

муњимтарин хусусияти маъної тавассути муносибати предикативии 

байни сараъзоњои љумла ифода мегардад. Ба ѓайр аз ин, љумла дорои 

аломатњои сохторие мебошад, ки, пеш аз њама, онро оњангнокии  

гуногуни љумлањо, тартиби калима, навъњои воситаи грамматикии 

алоќаи калимањо ташкил медињанд. 

Њангоми омўхтани ќоидањои тартиб додани љумлањо дар илми нањв  

бояд, пеш аз њама, муайян карда шавад, ки чи гуна калимањо ва иборањо 

дар таркиби љумла њамчун аъзои он ба њам омада, ин воњиди асосии 

мухобиротиро ташкил медињанд. Дар забоншиносї ду аломати 

характерноки љумла ба миён омадааст, њарчанд робита ва њамбастагии 

ин аломатњо то имрўз пурра омўхта нашудаанд. Ин ду аломат: 

интонатсияи хабарї ва муносибати предикативии љумла аст, яъне 

мувофиќати мундариљаи баёншуда ба воќеият мебошад, ки дар маљмуаи 
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чунин категорияњои грамматикї, ки хусусияти љумларо  муайян ва 

муќаррар мекунанд, зоњир мешавад. Љумла воњиди асосии муошират 

буда, муносибати гўянда ба воќеият ва фикри нисбатан мукаммалро дар 

бар мегирад.  

Љумла ба мисли дигар воњидњои забон аломатњои хоси худро 

дорад. Дар сарчашмањо чунин аломатњои љумлањои сода баён 

гардидаанд: 

1) Аломати барљастатарини љумла хусусияти предикативии он 

мебошад, зеро вазифаи асосии љумла дар бораи воќеаву њодисаи 

њаќиќати объективї хабар додан аст. Чунончи:  

Аз тараќќо–туруќќи ба њам хўрдани сангњову акси садои кўњсор ва 

рамидани рама аз ин овозањои  њавлангез  Одина саросемавор  аз хоб  бедор 

шуд [Айнї, 1958, 10]. 

Лекин Рањимабегим ба ин орзуи худ нарасида, вафот кард [Айнї, 

1958,  16].  

2. Аломати дуюми љумла интонатсияи (оњанги) хабардињї аст. Ба 

туфайли оњанг њатто калимаву иборањо љумла мешаванд:   

– Бибиљон! Бењуда худро ба андўњу алам наандоз! Ман дар њаќиќат 

бемор нестам [Айнї, 1958, 24].  

Ќаротегин...  Ин чї  гуна харобаи зулмобод буд.  Одина аз мањбубаи 

худ абадї људо шуда буд!  [Айнї, 1958,  144].  

Бояд ќайд намуд, ки калима ва иборањое, ки дар дохили љумла бо 

ёрии алоќањои мувофиќат, вобастагї ва њамроњї ба њам меоянд, танњо 

тавассути интонатсия маълумотеро ифода карда метавонанд. 

Академик А.А.Шахматов дар ин бора дар асари  худ «Синтаксиси 

забони русї» чунин навиштааст: «... калима ва ибора ба њамон шарт 

љумла мешаванд, ки андешаи том ва мукаммалии баёнро ифода кунанд; 

фикри том мувофиќати байни  субъект ва предикатро пешбинї ва 

ягонагии интонатсияи махсусеро талаб мекунад, ки аъзои ибораро ба як 

интонатсияи кулл муттањид кардааст» [Шахматов, 2001, 17]. 
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Интонатсия берун аз мундариљаи луѓавї, берун аз муносибати 

љумла бо воќеият фикри алоњида, мукаммал, мантиќиро ифода 

намекунад. Интонатсия воситаи ташаккул ва таљассум кардани фикр 

нест, бе калима њам он метавонад ифодакунандаи њиссиёт бошад, аммо 

маънои пурмазмун надорад. Дар бораи интонатсияи хабарї гуфтан 

мумкин аст, ки он танњо як шакли ифодаи воњиди ба ин ё он андоза 

пўшидаи љумла аст.  Интонатсия метавонад воситаи табдил додани 

калима ва ибора ба љумла гардад, вазифаи предикативиро иљро намояд. 

Њамин тариќ, интонатсияи хабарї воситаи муњимми ташаккули 

љумла буда, њамчун яке аз аломатњои хоси доимии љумла амал мекунад. 

Мањз дар ин хусусият яке аз фарќиятњои куллии байни љумла ва ибора 

мављуд аст. 

3) Аломати сеюми љумла љињати модалии он мебошад, ки амалу 

њолат дар замон ва шахсу шумора ба вуќуъ меояд. Ин аломати љумла бо 

ёрии воситањои гуногун, пеш аз њама, бо ёрии хабари љумла, ки бо 

сиѓањои феъл ифода мегардад ва инчунин ба воситаи феълњои 

ёридињанда, бандакњои хабарї, њиссачањо баён мегардад:  Ту дар бораи 

онњо чизе шунида бошї бигў [Айнї, 1958, 159].  

Як дўкони самоворхонаро кўфтам. Самоворчї бедор шуда дарро 

кушода дид [Айнї, 2010, 87]. 

4) Аломати чоруми љумла тартиби калимањои дохили он аст. То 

калимањо аз рўйи ќонуну ќоидањои забон љо ба љо гузошта нашаванд, 

фикр ифода намегардад. Масалан, калимањои гузошта буд, шунидан,  

Шариф, таъсир, Одина, саргузашт пайињам оварда шудаанд, вале фикре 

баён нагардидааст. Ваќте ки ин калимањо бо тартиби муайян мувофиќи 

коидаи забон љо ба љо гузошта мешаванд, фикри нав баён мегардад:   

Шунидани ин саргузашти Шариф ба Одина хеле таъсир гузошта буд 

[Айнї, 1958, 166].  

Аз аломати чоруми љумла бармеояд, ки дар низоми сохтории 

љумлањои содаи забони тољикї тартиби калимањои дохили љумла, яъне 
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мавќеи аъзоњои он  хеле муњим аст. Дар љумлањои содаи забони тољикї 

тартиби љойгиршавии аъзоњои он чунин аст: 

Дар  љумлањои содаи дутаркиба  мубтадо њамчун сараъзои љумла 

љойи муќаррарї дорад. Он, асосан, дар аввали љумла меояд:  

Самоворчї либосњои тар шуда яхбастаи маро дида сандалиро 

бардошт [Айнї, 1958,  66].  

Бибиоиша ин нияти бади Арбобро аз пасу пеш шунида, бисёр дар 

изтиробу андеша меафтод [Айнї, 1958,  66].  

Дар љумлаи якум самоворчї – мубтадо, либосњоро – пуркунанда,  

тар шуда яхбаста – муайянкунандаи аломат,  ман – муайянкунандаи 

соњибї, дида –њоли сабаб, сандалиро – пуркунандаи бевоситаи суратёфта,  

бардошт – хабар мебошад, ки онро чунин арзёбї намудан мумкин аст: 

мубтадо + пуркунанда + муайянкунандаи аломат ва муайянкунандаи 

соњибї + њоли сабаб + пуркунандаи бевоситаи суратёфта + хабар.   

Дар љумлаи дуюм Бибиоиша – мубтадо, ин – муаяйнкунандаи 

ишоратї, ният – пуркунандаи бевоситаи суратёфта, бад – 

муайянкунандаи аломат, Арбоб –муайянкунандаи соњибї, аз пасу пеш – 

њоли макон, шунида – хабар, бисёр – њоли миќдор, дар изтиробу андеша 

меафтад – хабар.  

Дар насри бадеии муосир љумлањоеро мушоњида кардан мумкин 

аст, ки мубтадо на дар аввали љумла, яъне љойи муќаррарии худ, балки 

дар пањлуи хабар меояд. Ин тарзи љойгиршавии мубтадо дар мавриди 

таъкиди он сурат мегирад: То падарам миёнбанди холии њарифро ба 

дасташ печонидан њариф дам меистод [Улуѓзода, 1979, 12].  

Баъди  бозгашта рафтани Ибод ва рафиќонаш Одина хотирљамъ 

шуд  [Айнї, 1958,  24].  

Дар миёнаљои дења як теппаи баланд воќеъ шудааст [Улуѓзода, 1979, 

3].  

Монанди чашмаи Сари Ќалъа боз дар чандин љойи дења чашмањои 

хурду калон њастанд [Улуѓзода, 1979, 6].  
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Дар баъзе њолатњо дар љумлањои содаи дутаркиба мубтадо љойи 

муќаррариашро иваз мекунад ва дар байн меояд. чунончи: Пас аз 

гирифтани ризои модаркалони худ Одина чоруќи  даридаашро ба по кард 

[Айнї, 1958,  26].  

Баъзан мубтадо дар охири љумла низ меояд: Ба сари Восеъ ќамчин 

боло кард доруѓа [Улуѓзода, 1979, 24].  

Дар љумлањои содаи забони тољикї хабар, асосан, дар охир меояд: 

Тўраи валиањд ѓайр аз кўпкоритозї ва шикори бо шоњин, бедонабозиро њам 

дўст медошт [Улуѓзода, 1979, 9].  

Абдулањадхон-тўра аз шароби ноб сархуш дар базмњои ўрда бо 

њамроњии дастаи созандаву сарояндагон танбўр навохта, дилхушї карда 

нишаста буд [Улуѓзода, 1979, 9].  

Њољиќул мисли бедона бол меафшонд, питпилиќ мекард ва гоње бедона 

буданашро фаромўш карда монанди хар љуфтак мезад [Улуѓзода, 1979, 14].  

Сартароши солхўрда дењќони љавонеро рўйи санг шинонда мўйи 

сарашро метарошад [Улуѓзода, 1979, 19].  

Дар маводи гирдовардаи мо мушоњида гардид, ки хабар дар байни 

љумла низ меояд: 

Боз шавњарашро ба тасаллї додан даромад зани мењрубон [Улуѓзода, 

1979, 34]. 

– Чаро ту ўро нигоњ надоштї, мардаки дилозор? [Улуѓзода, 1979, 36].  

Њол дар љумла дар чунин мавридњо љойгир мешавад: 

Њол дар аввали љумла омада метавонад, љойи он мисли мубтадо ва 

хабар устувор нест. Дар мисолњои зерин дар аввали љумла омадааст:  

Аз дењоти дуру наздик, аз авулњои Ќирѓизистони њамсоя ва аз Тўс 

пиёдаю савораи бисёре  меомаданд  [Ориён, 2012, 6].  

Нињоят вай бархоста, оњиста-оњиста ќадам монда баромад [Ориён, 

2012, 19].  

Дар мавриди дар аввали љумла омадани навъњои њол М. Норматов 

чунин андеша дорад: «Њол дар аввали љумла низ љой мегирад. Сабаби 

дар ин мавќеъ омадани њол ба чанд омил вобаста аст: якум, дар њолати 
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мантиќан ба тамоми аъзоњои баъдина вобаста будани њол; дуюм, дар 

њолати мафњуми ба хонанда маълумро ифода намудани њол; сеюм, њол  

бо матни боло алоќаи зичи маъної дорад» [Норматов, 2001, 109]. 

Дар он љо як бист нафар колхозчиён барои аз љўйбор об баровардан 

љўй мекофтанд [Улуѓзода, 1979, 178].  

Ба ин ќадар њам хашми  Арбоб  бартараф  нашуд [Айнї, 1958, 18].  

Дар офтоб сўхта-пухта, базўр нафас гирифта, аз сари полиз давон-

давон Зебї омад [Улуѓзода, 1979, 22].  

Баногоњ гунљишки Мањмуд фарри карда, аз таги куртааш баромада 

ба пилтасабади модаркалонам даромад [Улуѓзода, 1979, 24].  

Ў ду даст ба пушт карда оњиста-оњиста ќадам партофта мерафт 

[Айнї, 1958,  55].  

Хабари аз тахт фуромадани подшоњ чун офтоб ба назари љањониён 

њувайдову намоён гардид [Айнї, 1958,  67].  

Овози вайро дар мењмонхона будагињо шунида нишстаанд [Улуѓзода, 

1979, 17].  

Љойи пуркунанда дар низоми сохтории љумлањои сода муќаррарї 

ва табиист, он дар љумлањои дутаркибаи тафсилї дар байни сараъзоњо 

љой мегирад: Фарзанди одам дар ду рўз  дўстону дилбастагони  худро 

зиёдтар ёд мекунад [Айнї, 1958,  70].  

 Одина  модаркалони  мењрубони   худро  низ аз ёд набароварда буд 

[Айнї, 1958, 72].  

Дар забони адабии тољикї пуркунанда дар аввали љумла низ 

фаровон истифода мегардад. Дар мисолњои зерин њам пуркунандаи 

бавосита ва њам бевоситаи суратёфта дар аввал омадаанд: Ба ман аз 

музикашунавї њам зиёдтар тамошои давидани панљањои падарам рў-рўйи 

пардањои дутор завќе мебахшид [Улуѓзода, 1979, 11].  

Туро меѓалтондагї палвон њоло набаромадааст [Улуѓзода, 1979, 14].  

Бо дидани падараш ва шунидани овози ў падарам рўњбаланд шуда, 

бозувонаш ќувваи нав гирифтанд [Улуѓзода, 1979, 14].  
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Аз чархресї бозистода сарашро ба тарафи ман гардонд 

модаркалонам [Улуѓзода, 1979, 22].  

Овози маро шунида, аз кўча ба њавлии мо љўрањои ќарини ман Солењ 

ва Мањмуд даромада омаданд [Улуѓзода, 1979, 24].  

Муайянкунанда њамчун аъзои пайрави љумла љойи муќаррарї ва 

устувор дорад. Муайянкунандаи изофї хоњ бар эзоњи мубтадо ва хоњ 

аъзоњои дигар ояд, њатман пас аз муайяншаванда љо мегирад, аммо 

муайянкунандањои беизофа пеш аз муайяншаванда меояд. 

Биёбони васеи бедолу дарахтро теппачањои реги сурх фаро гирифта 

буданд [Айнї, 2010, 76].  

Зани Њасан дар рўймоли худ як нон печонда ба пеши ў нињод [Айнї, 

2012, 56]. 

Љалолиддин ба муќобили муѓулони бисёр чандин бор љангњои мардонаи 

ѓолибона кард [Айнї, 2012, 48].  

Ана њамин вазъияти табиї Хуљандро яке аз ободтарин ва 

пурсамартарин шањрњои Осиёи Миёна гардонда буд [Айнї, 2012, 32].  

Дар гулхан њезуми саксавул шитиррос зада месўхт [Айнї, 2012, 134].  

Хомањои реги равон ва гиёњњои саланг, шўра, хоршутур, кавар, 

кавора, явшон манзарањои табиии ин биёбон буданд [Айнї, 2012, 76].  

Муѓулони зиндамондагї пас гаштанд [Айнї, 2012, 10].  

Њамин тариќ, дар љумлањои содаи дутаркиба низоми сохтории 

љумла устувор нест. Сараъзоњои љумла – мубтадо ва хабар, одатан, љойи 

муќаррарї доранд, вале дар насри бадеї бо ягон маќсади услубї таѓйири 

љой мекунанд. Мавќеи корбурди аъзоњои љумла ба услуби нависанда 

вобаста аст. 

Тартиби калимањо дар низоми сохтории љумла яке аз воситањои 

муњим ба шумор меравад. Истеъмоли дурусти калимањо боиси равшану 

фањмо ифода гардидани фикр мегардад. Тартиби калима дар низоми 

сохтории љумла яксон нест. Дар забони наср вазифаи тартиби калима бо 

вазифаи коммуникативии он вобаста аст. Ба ин маънї, вазифаи тартиби 

калима дар љумла дуруст фањмонидани фикри гўянда ба шунаванда ва ё 
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хонанда мебошад. Вазифаи мухобиротии љумла талаб мекунад, ки дар 

њар мавриду њолат љойи калима муайян бошад. Дар ин сурат гўянда 

маќсад ва диќќати худро на ба калимаи алоњида, балки ба тамоми 

калимањои љумла баробар равона мекунад, яъне дар ин маврид ягон 

аъзои љумла таъкид намеёбад.  

Тартиби муќаррарии аъзоњои љумлаи содаи дутаркиба чунин аст: 

аввал мубтадо, баъд аъзоњои пайрав, дар охир хабар. Бояд зикр кард, ки 

аз намунањои насри муосири бадеї мушоњида гардид, ки нависанда 

љумларо бо маќсади худ мувофиќ кор мефармояд. Дар ин сурат љумла 

тобишњои гуногуни маъноиро ифода мекунад.  Чунин њолат ба вазифаи 

коммуникативї алоќаманд аст. Вазифаи коммуникативї таъкид 

намудани ин ё он калима мебошад, ки нависанда он калимаро муњим 

мешуморад.    

Дар забони тољикї низоми сохтории љумлањои содаи яктаркибаи 

феълї ба таври зайл сурат мегирад.    

Дар љумлањои содаи яктаркибаи феълї љойи хабар муќаррарї ва 

устувор аст. Хабар дар охири љумла омада, дигар аъзоњои љумларо ба 

худ тобеъ мекунад: Дар њаќќи фарзандонатон њам дуо мекунам. – Ба ин 

кас аз тоќияњои ман нишон дињед! Шояд ягонтаашро дар пеши назари худ 

фурўшонда пули наќд карда гирам. Ба Худо, ки ба пул эњтиёљам зиёд аст 

[Айнї, 1984, 23].  

– Илоњї, њамаатон мударрис шавед, муфтї шавед, аълам шавед, 

охун шавед, раис шавед, ќозї шавед ва ќозикалон  шавед!… [Айнї, 1984, 76].  

Дар љумлањои содаи  яктаркиба љойи аъзоњои пайрави љумла 

ноустувор аст. Онњо њам дар аввал, њам дар байн омада метавонанд: 

Дирўза ошро аз ёдат набарор! Дар ягон мавриди дигар боз ба ту нафъ 

расонда љойи ин моли ночизонаатро чанд-чанд карда пур мекунам [Айнї, 

1984, 37].  

– Корамро ба худашон мегўям… Кай ба хона меомада бошанд? 

[Айнї, 1984,  37].  

– Њуљра ёфтед ё ин ки њоло њам бошишгоњ надоред? 
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– Не, њанўз њуљра наёфтаам! [Айнї, 1984, 47].  

– Њозир ман аз пеши њамин муллобачаи дурўѓваъда ош хўрда 

баромадам. Дирўз ош напухта имрўз ошашро камгўшту равѓан кардааст 

[Айнї, 1984, 49]. 

Дар љумлањои дутаркибаи хуллас љойи аъзоњои љумла устувортар 

аст:  

Молик барошуфт [Улуѓзода, 2002, 176].  

Саворони Виркан њуљум карда буданд [Улуѓзода, 2002, 175].  

Аз тањлили мисолњо аз осори насри муосир маълум гардид, ки дар 

манзараи љањони забони тољикон ва низоми сохтории љумлањои содаи 

забони тољикї љойи мубтадо ва хабар дар бунёди он устувор аст, танњо 

дар мавриди таъкид, ё маќсади услубї љойи онњо иваз мешавад. 

 

1.3. Меъёрњои таснифи сохтории љумлањои сода 

 

Љумлањои сода ва таснифоти онњо  дар забоншиносии тољик аз 

љониби забоншиносону шевашиносон мавриди тањлилу баррасї ќарор 

гирифтааст.  Таснифоти љумлањои содаро муњаќќиќон ба таври мухталиф 

маънидод кардаанд. То солњои шастуми асри бистум  љумлањои 

яктаркибаро ба чор навъ тасниф мекарданд. Масалан, забоншинос Б. 

Ниёзмуњаммадов љумлањои содаи яктаркибаро ба чунин навъњо људо 

намудааст: номуайяншахс, умумишахс, бешахс, унвонї ва яккалимагї 

[Ниёзмуњаммадов, 1960, 98]. Мавсуф дар ин таснифбандї љумлаи содаи 

яктаркибаи муайяншахсро зикр накардааст.  Дар китоби «Грамматикаи 

забони тољикї» соли 1963, ки барои мактабњои олї навишта шудааст, 

љумлањои содаи яктаркиба ба номуайяншахс, умумишахс, бешахс, 

унвонї ва яккалимагї људо карда шудаанд, ки ба таснифоти Б. 

Ниёзмуњаммадов њамсон аст, зеро таълифи ин боб  дар ин асар ба ќалами 

Б. Ниёзмуњаммадов мансуб аст.  Дар ин асарњо љумлањои содаи  

номуайяншахс, умумишахс, бешахс, унвонї шарњу эзоњ дода шудаанд, 

аммо доир ба љумлањои содаи яккалимагї маълумоти мушаххас оварда 
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нашудааст. Б. Ниёзмуњаммадов љумлањои тасдиќї ва инкориро 

яккалимагї номида, чунин тавзењ додааст:  «Дар байни љумлањои сода 

љумлањое њастанд, ки онњо ба воситаи як калима ва ё иборае, ки ба 

аъзоњои алоњидаи љумла људо намешаванд, ифода меёбанд. Маънои ин 

хел љумлањо ё тасдиќ кардан ва ё инкор кардани  гуфтањои дар боло 

баёншуда мебошад [Ниёзмуњаммадов, 1960, 101].  

Чунин таснифот дар китоби «Забони тољикї»барои синфњои 7-8 

соли 1965 мушоњида гардид.  Баъди солњои њафтодум дар китобњои дарсї 

барои макотиби миёна ва олї љумлаи яктаркибаи муайяншахс, ки дар 

асарњои назариявию таълимї зикр наёфта буд, ворид карда мешавад. 

Маълумоти муфассал дар бораи љумлањои содаи яктаркибаи муайяншахс 

дар маќолаи Д.Тољиев «Оид ба љумлаи яктаркибаи муайяншахс» оварда 

шуда, роњњои ифодаи он зикр гардидааст. Сипас Ш. Рашидов дар 

тањќиќоташ баъзе махсусиятњои љумлањои содаи яктаркибаи 

муайяншахсро нишон медињад. Баъди солњои њафтодуми асри XX дар 

китобњои таълимї дар бораи ин навъи љумла маълумот дода мешавад, 

аммо тамоми хусусиятњои он зикр наёфтааст. 

 Зикр кардан лозим аст, ки дар забоншиносии рус низ ин навъи 

љумлаи яктаркиба дертар эътироф гардидааст. Сабаби дар забони 

тољикї низ дертар эътироф шудани ин навъи љумла шояд бо таъсири 

забоншиносии рус бошад, зеро бештари муњаќќиќони мо ба табиати 

забони русї, асарњои назариявии он такя мекарданд. Солњои 70-80-уми 

асри бист ин навъи љумла пурратар омўхта мешавад. Љумлаи яктаркибаи 

муайяншахс дар забони хаттї ва шифоњии тољикї серистеъмол аст. 

Доир ба љумлањои содаи яктаркиба ишорањо дар асарњои 

Сайидризо Ализода [2010], Абдурауфи Фитрат [2010], А.М. Беленитский, 

Б. Њољизода [1936], С.Д. Арзуманов [1951], Б. Ниёзмуњаммадов [1960], М. 

Норматов, Ш.Рашидов [1988]  ва Д. Хољаев [2011] ба мушоњида мерасад. 

Зикри ин нукта њам муњим аст, ки дар китобњои таълимї барои 

макотиби олї доир ба љумлањои муайяншахс маълумоти мухтасар дода 

шуда буд, ки тамоми хусусиятњои онњоро дар бар намегирифт [ниг. 
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ЗАЊТ, 1970; 1984; 1995]. Соли 1986 китоби «Грамматикаи забони адабии 

њозираи тољик» (нашри академї (ќисми 2) ба нашр расид, ки дар он 

љумлањои содаи яктаркиба ба таври нисбатан муфассал тањлилу баррасї 

гардидаанд. Соли 2019 нашри дуюми њамин китоб аз чоп баромад, ки 

айнан таълифи китоби 1986 буда, дар он таљдиди назар нест. Ќисмати 

«Љумлањои яктаркиба» ба ќалами профессор Б. Камолиддинов мансуб 

аст. Бояд зикр кард, ки мо низ њамчун сарчашма бештар ба ин асар такя 

намудем. 

Забоншиносон М. Норматов ва С. Рашидов асареро бо номи 

«Омўзиши љумлањои содаи яктаркиба» [1988] таълиф намуданд, ки дар 

ин дастури таълимї љумлањои яктаркиба муфассалтар тањлилу баррасї 

гардидааст.  

Дар айни замон омўзиши забон бештар дар заминаи матн сурат 

мегирад, вале ба њар сурат љумла ба сифати воњиди асосии иртиботии 

нутќ боќї мемонад, зеро бе љумла, њатто бо пайдарпайии калимаву 

иборањо фикри том ифода намегардад, аммо матн сохтан номумкин аст. 

Албатта, ин љо матн гуфта љумлањои ба њам алоќаманди сохтори ягонаи 

маънодоштаро дар назар дорем, ки имрўз дар забоншиносї ва илмњои 

дигари иљтимої мањз њамин навъи матн мавриди омўзиш ќарор гирифта, 

дар мадди назар меистад. Бинобар ин, дар фасли мазкур мо, асосан, ба 

масъалаи меъёрњои таснифоти љумлањои сода, хелњои сохтории онњо 

таваљљуњ менамоем. 

Љумла воњиди асосии забон аст, ки љавњари муоширатро ташкил 

медињад. Дар навбати худ љумла аз воњидњои хурдтаре ташкил меёбад, ки 

бе онњо љумла шакл намегирад. Калима ва иборањо бунёди љумларо 

ташкил медињанд. Калимањо, махсусан, калимањои мустаќилмаъно дар 

бунёди љумла ва ифодаи маќсад наќши муњим мебозанд, зеро, агар 

калимањои мустаќилмаъно ба вазифаи аъзоњои љумла оянд, калимањои 

ёвар воситањои ба њам алоќамандсозандаи аъзоњои мустаќили љумла 

мебошанд. «Калимањо бо њамдигар алоќаманд шуда ибора месозанд, дар 
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айни њол калимаю иборањо дар алоќамандї љумларо ташкил медињанд» 

[Камолиддинов, 2010, 17]. 

Калимањо, аслан, ба масолењи сохтмоние монанданд, ки бунёди 

биноро ташкил медињанд, онњо бо воњидњои боз њам яклухттар – иборањо 

ба њам омада, њамон биноро ба вуљуд меоранд. Аммо, барои он ки бино 

сохтори комил дошта бошад, бояд масолењи барои он истифодашаванда 

дорои низом ва тартиби муайян бошад. Бинобар ин, калимаву иборањои 

парешон наметавонанд  љумла ба вуљуд оваранд. Алоќаи маъноию 

грамматикие, ки дар байни калимаву иборањо ба вуљуд меояд, онњоро ба 

воњиди нисбатан комилтар – љумла табдил медињад. Калимањо ба њам 

пайваст шуда таркибро ва ба якдигар тобеъ шуда, ибораро ба вуљуд 

меоранд, аммо таркиб ва иборањо ба сари худ њанўз фикри томро ифода 

карда наметавонанд. Калима, ибора ва таркибњо низ воњидњои 

грамматикии забонанд, ки аз љињати сохтор ва фарогирии маъно дар 

сатњњои гуногун ќарор доранд.  

Њиссањои ёридињандаи нутќ, гарчанде ки аъзои љумла намешаванд, 

дар ташаккули сохтори грамматикии љумла наќши муњим доранд. 

Миќдоран пешоянду пасояндњо  ва пайвандакњо дар забон мисли 

калимањо зиёд набошанд њам, дар алоќаи грамматикии калимаю 

иборањои таркиби љумлањои сода вазифаи басо мураккабро адо 

мекунанд. Калимањои модалї, њиссача ва нидо бештар дар ифодаи 

тобишњои маъної ва муносибатњои субъективона, њиссиёту њаяљони 

гўянда ба кор бурда мешаванд. Њиссача ва нидоњо дар матн ба вазифаи 

як љумла омада метавонанд ва аз ин лињоз ин гуна љумлањоро 

«яккалимагї», «беаъзо»меноманд [Камолиддинов, 2010, 35]. Махсусан, 

нидоњо, ки дар назари аввал дар сохтани љумлањои беаъзо як вазифаи 

сохториро иљро кунанд њам, дар асл тавассути онњо имкон дорад, ки 

маъноњои хеле зиёде ифода карда шаванд. 

Муњаќќиќони барљастаи нањви љумла худи љумларо ба тарзи 

гуногун эзоњ додаанд. Чунончи, муњаќќиќи рус В.В. Виноградов миёни 

ибора ва љумла чунин фарќ гузоштааст: «Ибора воњиди номинативии 
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забон аст, аммо љумла, ки ба ифодаи фикр ќодир аст ва бо ин васила 

мубодилаи афкорро дар байни аъзоёни љомеа имконпазир мегардонад, 

воњиди иртиботї ё коммуникативї ба шумор меравад» [Виноградов, 

1955, 17].  

П.А. Лекант ба љумла бештар аз нигоњи фалсафї-равоншиносї 

бањо дода, чунин мегўяд: «Љумла чун воњиди грамматикии забон барои 

ба шакл даровардан, ифода намудан ва расонидани фикр ёрї 

мерасонад... Мундариљаи љумларо сухан дар бораи воќеият, савол, 

ифодаи матлаб ташкил медињад» [Лекант,1986, 5].  

А.Г. Руднев љумларо «зуњури бевоситаи забон ва силоњи муошират 

ва табодули афкор» медонад [Руднев, 1968, 5].  

Љумлањо аз нигоњи сохтор бо њам умумият дошта метавонанд. 

Њамин умумият боиси сохтори ягона доштан ва мавзуи бањси нањв ќарор 

гирифтани онњо аст, аммо љумла таркиби луѓавї њам дорад, ки мањз ба 

туфайли он аз љумлањои дигар фарќ карда, љанбаи махсуси онро ташкил 

медињад.  Ин хусусият дар таърифи ба љумла додаи П.А. Лекант низ хеле 

барљаста ифода гардидааст: «Љумла категорияи мураккаби забоншиносї 

аст, љанбањои грамматикї, мантиќї-семантикї ва иртиботї дорад» 

[Лекант, 1986,  5]. 

Дар андешањои муњаќќиќон як масъалаи хеле муњим ва хусусияти 

асосии љумла таъкид мегардад, яъне фикри том ва ё ќисман ба анљом 

расидани фикр. Ана њамин фикри тому яклухт ё дар марњалаи муайяни 

муошират баанљомрасида категорияњои асосии онро муайян мекунад. Ба 

анљом расидани фикр, пеш аз њама, ба се чиз далолат мекунад: модалият, 

шахс ва замон, ки онро П. А. Лекант категорияи предикативият 

меномад.  Ба гуфтаи ў: «Предикативият мансубияти мундариљаи љумла 

ба воќеият аст, ки бо ёрии воситањои грамматикї (шаклњои калима, 

калимањои ёвар, тартиби калима, оњанг ва мутобиќати онњо бо 

њамдигар) ифода меёбад» [Лекант, 1986,  6].  

Дар байни воњидњои забон љумла воњиди асоситарини муошират 

буда, матн њам, ки имрўз таваљљуњи бисёр муњаќќиќон ба он равона аст, 
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бе мављудияти љумлањои људогона  вуљуд дошта наметавонад. Сохтори 

ягона ва асосии љумла, бунёди онро се категорияи предикативият – шахс, 

замон, модалият ташкил медињанд. Њангоми набудани њатто яке аз 

њамин категорияњо љумла вуљуд дошта наметавонад. Љумла низоми 

муайяни грамматикї, сохтори нањвї ва нињоят маънои фардии аз 

таносуби калимањо бароянда дорад. Њамаи ин хусусиятњоро таносуби 

модалият, шахс ва замон ба њам оварда, ќолаби љумларо ба вуљуд 

меоваранд. Дар њамин ќолаб љумла, ки нањв ба омўзиши њамин 

масъалањо оид ба љумла машѓул аст, тамоми муносибатњо, шаклњои 

ифодаи мантиќи фикр ифода меёбанд. Аммо мундариљаи љумлаи 

људогона мавзуи бањси нав нест.  

Тањти мафњуми шакли грамматикии љумла, ки асоси омўзиши нањв 

аст,  П.А. Лекант ягонагии диалектикии ду љанба – ифодакунанда ва 

ифодашавандаро тавзењ медињад. Ба аќидаи ў: «Ягонагии диалектикии 

ду љанба – ифодакунанда ва ифодашаванда аст, ки аз њамдигар 

људонашавандаанд. Љанбаи ифодашавандаро маънои грамматикии 

љумла ва љанбаи ифодакунандаи љумларо воситањои грамматикї, 

нишондињандањои ин маънї  ташкил медињанд» [Лекант, 1986, 5-6]. 

Њамаи ин аломатњои љумла дар ифодаи предикативият љамъбаст 

мегардад. Предикативият муносибати мундариља ва сохтори љумларо ба 

воќеият ифода мекунад. Ин муносибат тавассути маънои луѓавию 

грамматикии калимаву иборањои дохили љумла, шаклњои грамматикии 

онњо, тартиби калимаву иборањо, оњанг, задаи мантиќї ва алоќаву 

таносуби онњо ба њамдигар шакл мегирад. Чунончи:  

Ин љангу љидол аз куљо сар зад? [Айнї, 1960, 9]. 

– Одам њам ин хел ба худаш душман мешавад-чї? [Љалил, 1988, 238]. 

Корд ба устухон расид [Улуѓзода, 1979, 10]. 

Сиёсата шумо мисли ман намефањмед [Улуѓзода, 1979, 12]. 

Хашми Њасан афзунтар шуд [Улуѓзода, 1979, 12]. 

– Пахта саросар шукуфта, дењќонон ба ѓунучин тайёрї доштанд 

[Љалил, 1988, 237]. 
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Бањриддин аспро тозиёна зада ба тарафи бригадаи Назокат 

мешитофт [Љалил, 1988, 237]. 

Ба рўйи роњ, ба пеши поят њам нигоњ бикун! [Улуѓзода, 1979, 14]. 

Худо ба ту њамин хел зан додаст, шукр кун!.. [Љалил, 1988, 240]. 

Э, ин зан, зан не, хазина, ганљи шойгон-е! [Љалил, 1988, 240]. 

Бунёди љумларо муносибати предикативї ташкил медињад. 

Азбаски љумла њамчун воњиди асосии нањвї дорои маъно ва шакли 

грамматикї аст, маъно ва шакли грамматикии љумла тавассути њамин 

муносибати предикативї зоњир мешавад. Муносибати предикативї ба 

воќеъ шудани амалу њолати љумла далолат намуда, хусусияти хабардињї 

дорад ва мањз њамин хусусият маънои грамматикии љумларо дар бар 

мегирад.  

Предикативият муносибати мундариљаи љумларо ба воќеият нишон 

медињад. Ин муносибат тавассути воситањои грамматикї ва ба њам 

алоќамандии онњо, ба мисли тартиби калима, калимањои ёвар, шаклњои 

калима [ниг. Тољиев, 1981; Камолиддинов, 2010, 17], оњанг зоњир 

мегардад. 

Дар нањв воњидњои аз љумла хурдтаре њастанд, ки бо навъњои 

гуногуни алоќаи тобеъ  ва пайваст сохта мешаванд. Инњо иборањо, 

таркибњои пайвасту тобеанд, ки агарчи мавзуи бањси бевоситаи мо 

нестанд, аммо чун унсурњои бунёдї дар сохтори љумла иштирок 

мекунанд: Аз байни ќишлоќи мо Мазрангон ном љўйи калоне љорї мешавад 

[Айнї, 2010, 69]. Дунё аз теѓи забону дасисаи шайтон борњо вайрон, хоку 

хокистар шудаст [Айнї, 1958, 15]. Он солњо ману Мирзо љавонони 

навкору навќирон будем [Љалил, 1988,  240]. Ў љавонмарди њалиму 

фурўтан, баѓоят шикастанафс, дар фабрика инљенери батадбир ва 

пухтакоре ба шумор мерафт [Љалил, 1988,, 240]. 

Ё дар мисолњои зерин: Ба дари касе нонталабї рафтан њам осон 

нест [Айнї, 1958, 16]. Болои дастархон чойнику пиёлаву як чизи сиёњи 

нонмонанд гузошт [Айнї, 1958, 19]. Ин дард аз куљо ёраш шудааст? [Айнї, 

1958, 21].  
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Дар мисолњои боло иборањои ќишлоќи мо, љўйи калон, теѓи забон, 

нонталабї рафтан, ин дард таркибњои пайваст ва пешояндии чойнику 

пиёла,  хоку хокистар, аз байн пояи љумлањои болоро ташкил медињанд.  

Инчунин, њар як љумлаи боло бо оњанги махсус ва ифодаи 

муносибати субъективии худ фарќ мекунад. Дар љумлаи «Аз байни 

ќишлоќи мо Мазрангон ном љўйи калоне љорї мешавад»оњанги хабарии 

муътадил – додани маълумот дар бораи як мафњум, дар љумлаи «Дунё аз 

теѓи забону дасисаи шайтон борњо вайрон, хоку хокистар шудаст»дар 

баробари љумлаи хабарї буданаш муносибати субъективии гўянда, 

эњсоси таассуф мушоњида мешавад, дар љумлаи «Ин дард аз куљо ёраш 

шудааст?»оњанги равшани савол, пурсишро ифода мекунад. 

Њамаи ин муносибатњоро дар љумла муносибати предикативият 

тавассути категорияњои модалият, шахс ва замон ифода мекунад:  

«Вобастагии мундариљаи љумларо ба воќеият, ки бо шаклњои 

грамматикї ифода ёфтааст, муносибати предикативї меноманд, ки он ба 

василаи се категорияи грамматикї: модалият, замон ва шахс зуњур 

мекунад» [Камолиддинов, 2010, 6].  

Масъалаи омўзиши модалият таваљљуњи муњаќќиќонро мањз ба 

туфайли  масоили предикативият ба худ љалб кардааст. Мафњуми 

модалият (аз вожаи лотини modus-меъёр, тарз, восита) дар забоншиносї 

категорияест, ки муносибати гўяндаро нисбат ба мазмуни фикри 

гуфташуда, муносибати мундариљаи фикри гуфташударо ба воќеият 

ифода менамояд. Модалият маъноњои тасдиќу инкор, амру фармону 

хоњишмандї, илтимос, ризоият ва ѓайраро ифода мекунад. Модалият 

барои возењии баёнот ањаммияти калонеро дорост. Тобишњои модалї 

тавассути сиѓањои феълї: хабарї, амрї, эњтимолї, шартї-хоњишмандї, 

калимањои туфайлї, ки тобиши модалї доранд, ба мисли албатта, 

њатман, эњтимол, майлаш, аздусар, аз афташ ва ѓайра, зада, оњанги 

гуфтор, умуман воситањои мухталифи грамматикї ва лексикї сурат 

мегирад. 
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Модалият мањз ба туфайли предикативият таваљљуњи 

муњаќќиќонро ба худ љалб карда, аз категорияњои хеле мураккаб ва 

гуногунпањлу мањсуб меёбад. Воњидњои модалии забони тољикї  ба 

лексикаи фаъоли таркиби луѓавии он дахл доранд. Дар мавриди 

муњиммияти калимањои модалї муњаќќиќону забоншиносон дар 

асарњояшон ибрози андеша кардаанд.  Забоншиноси маъруфи олмонї 

Шарли Балли дуруст ќайд карда буд, ки «модалият –љони љумла аст, зеро 

бе он ба маънои умумии љумла ва ифодаи фикр бањо додан душвор аст» 

[Балли, 1961, 66]. 

Муњаќќиќ О.С. Ахманова маънии модалиятро чунин шарњ додааст: 

«Ин категория  маънои муносибати гўянда ба ифодаи мазмун  ва  

муносибати гўяндаро ба мазмуни воќеї, инчунин ифодаи гуногунии 

воситаи грамматикї ва лексикї,  ба монанди намудњои сиѓа, феъли 

модалї, овоз, оњанг ва ѓайра ва амсоли инњоро  муайян мекунад»  

[Ахманова, 1955, 3].   

Модалият дар сохтори љумла наќши хеле муњим дорад, зеро 

алоќамандии љумларо бо тамоми матн, бо вазъияти нутќ таъмин 

менамояд. Аз ин рў омўзиши он њангоми тањќиќи дискурсиви матн  низ 

муњим аст. 

Барои ифодаи маънои модалият феълњои модалї наќши муњим 

мебозанд. Дар забони тољикї феълњои модалї чунин таъриф шудаанд: 

«Як гурўњи махсуси феълњои ёридињандаи забони тољикї бо маънои 

луѓавї ва моњияти грамматикии худ муносибати ба воќеият доштаи 

мазмуни суханро ифода мекунанд ва аз ин љињат дорои тобишњои сиѓавї 

мебошанд. Ба ин маънї ин гуна феълњои ёридињанда «феълњои модалї» 

низ номида мешаванд, ки инњоянд: тавонистан, хостан, боистан, шоистан 

[ГЗАЊТ, 1985, 147].  

Феълњои модалї дар ифодаи фикр наќши созгор доранд. Хусусияти 

фарќкунандаи ин феълњои ёридињанда дар таркибсозї ва ифодаи 

синтаксисии онњо зоњир мешавад. Феълњои тавонистан ва хостан дорои 

шаклњои аорист, замони њозира-оянда ва шаклњои асосии замони 
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гузашта буда, аммо шаклњои тарз надоранд. Феълњои боистан ва 

шоистан таърихан ба таѓйироте дучор шуда омадаанд ва дар забони 

њозира танњо шаклњои људогонаи онњо истеъмол меёбад: Ман баъд аз ин 

суњбат дар душвории сахте монда будам: ман мебоист барои ба ў домоди 

боб ёфтан зудтар ба шањр мерафтам.  Даромадњои чунин мулкњои ваќф 

мебоист ба фоидаи талабагон, камбаѓалон, ятимон ва дармондагон харљ 

карда мешуд. Бинобар ин мебоист ман ўро дуруст шинохта гирифта 

бошам [Ориён, 2012, 145, 156].    

Дар «Грамматикаи забони адабии њозираи тољик»феълњои 

«хостан»ва «тавонистан»њамчун феълњои модалї маънидод шуда, 

хусусияти онњо мухтасар шарњ ёфтааст. Вале, мутаассифона, гарчи 

вобастагї ва алоќаи феълњои мазкур бо аорист ќайд шуда бошад њам, 

моњият ва алоќаи маъноии он феълњо бо аорист, ки љињати асосии 

масъала мебошад, ба эътибор гирифта нашудааст. Ѓайр аз ин, дар асар 

хусусияти феълњои модалии боистан ва шоистан на дар боби феълњои 

модалї, балки дар боби њиссачањо тањлил шудааст, ки сабаби он маълум 

нест. Дар ќисмати њиссачањо шаклњои кўтоњшудаи феълњои боистан ва 

шоистан-бояд ва шояд ба ќатори калимањои модалии даркор, эњтимол 

дохил карда шудаанд, ки ба фикри мо, ин ќобили ќабул нест. Дуруст аст, 

ки шакли тасрифии феълњои мазкур ва калимањои модалии номбаршуда 

аз љињати ифодаи тобишњои модалї то як андоза бо њамдигар умумият 

доранд. Яъне ин ду гурўњи калимањо њамчун воситаи муњим барои 

равшантар ифода кардани тобишњои гуногуни модалї хизмат мекунанд. 

Аммо танњо ин хусусияти калимањои мазкурро ба назар гирифта, онњоро 

аз њар љињат як шуморидан хато мебуд. Шаклњои тасрифии феълњои 

боистан ва шоистан ва калимањои модалї аз ду љињат фарќ мекунанд: 

якум, калимањои модалї њамчун воњиди лексикї ба њиссачањо тааллуќ 

дошта бошанд њам, феълњои модалї ба боби феълњо мансубанд. Дуюм, 

агар калимањои модалї фаќат як шакл дошта бошанд, феълњои модалии 

мазкур шаклњои гуногун доранд: бояд, боист, мебоист, шояд, шоист ва 

монанди инњо. Дар маъхази мазкур ба тариќи ёдоварї чунин навишта 
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шудааст: «Калимањои модалии бояд, шояд, мебоист њамчун ќоида, ба 

шаклњои сиѓаи шартї ва ё шакли замони гузаштаи давомнок истеъмол 

карда мешаванд» [ГЗАЊТ, 1985, 216]. Чунончи: Чун дар хона њозир 

шуданд, модарашон Аноргул аввал гумон кард, ки шояд онњо дар кўча бо 

бачагони дигар љанг карда шатта хўрда бошанд, аммо чун аз наќли бачањо 

воќеаро фањмид, аз љувозхона шавњарашро љеѓ зад [Улуѓзода, 1979, 48].  

Ман амлокдор, мушрифи хирољу закоти султонї ки бошам, бояд 

туро аз барои ин гуноњат љазо дињам [Улуѓзода, 1979, 48]. 

Восеъ мебоист то як андоза хушњол мебуд [Улуѓзода, 1979, 48].  

Дар ин бора эроди мо аз он иборат аст, ки мебоист калимаи (чаро 

феъли модалї не) модалии алоњида не, балки яке аз шаклњои тасрифии 

феъли боистан мебошад. Олими шинохтаи Эрон Њумоюн Фаррух 

ёридињандањои тавонистан, хостан, боистан, шоистан, ёрастан-ро ба 

гурўњи феълњои модалї дохил намуда, чунин менависад: «Афъоли 

муайяни дугона афъоле њастанд, ки дар сарфи замонњои мухталиф асли 

афъоли дигар дахолате надоранд, лекин ба як тариќи дигар кўмак 

мекунанд. Чун ин афъол дар њини он ки кўмак ба феъли маќсуд ва аслї 

мекунанд, худ низ то андозае сарф мешаванд ва маънои аслии онњо низ 

дахолат дар мафњум ва маќсуд дорад» [Њумоюн Фаррух, 1206, 27].  

Дар забони тољикї феълњои тавонистан, хостан, шоистан, боистан 

ва ёрастан барои ифодаи тобишњои модалии гуногун истеъмол 

мешаванд. Онњо дар ин маънї танњо дар мавриде истифода мешаванд, ки 

маънои аслиашон суст шуда бошад. Ёридињандањои мазкур њамчун 

феъли модалї барои таъкиди яке аз љињатњои феъли асосї хизмат 

мекунанд. Феълњои модалї аз рўйи маъно ва вазифа аз феълњои дигар 

фарќ доранд. Ин тафовут дар он зоњир мешавад, ки онњо, одатан, як 

ќатор тобишњои мањдуди муайянро мефањмонанд. Аз ин сабаб онњо бо 

сиѓањо, ки низ маљмуи маънињои муайяниро ифода мекунад, алоќамандї 

доранд  

Дар забони тољикї чунин роњу воситањои ифодаи модалият ба 

мушоњида мерасад: 
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1. Оњангнокї. Рангорангии маъно ва ифоданокии нутќро 

оњангнокї таъмин менамояд. Мањз оњангнокї асоси овозии љумларо, он 

чизеро, ки дар унсурњои луѓавию грамматикї инъикос намешавад, ба 

вуљуд меорад, зеро модалияти љумла танњо ба воситаи оњангнокї ифода 

мешавад. Оњангнокие, ки дар ташкили он ин њиссача иштирок мекунад, 

пурсиши умумиро бо тобишњои иловагии модалии њавасмандї, интизорї 

ва   амсоли   инњо   ба   хотир   меорад. Оњангнокї ба туфайли имконияти 

фаровонаш дар ифодаи тобишњои модалї навъњои гуногун дорад. Њар як 

љумла вобаста ба муњиту мароми нутќ метавонад, бо оњангнокии 

пурсиш, хабар, хоњиш, амр, хитоб, ангезиш, наќл, тааљљубу тахайюл, 

таъкиду хоњиш. огоњию тахдид, илтиљою таманно, супориш, маслињат, 

бетарафию њавасмандї, нидо, инкор, даъват, муќоиса ва ѓайра гуфта 

шавад [ГЗАЊТ, 1985, 41] 

 2. Феъли будан њам, ѓайр аз вазифаи мустаќили феълї ва модалии 

худ ба шакли замонњои гузашта, њозира-оянда ва аорист ба вазифаи 

бандаки хабарї низ кор фармуда мешавад. Шаклњои аз будан њосилшуда 

шахсу шумора ва замонро њам ифода мекунанд: Онњо дарвозї буданд... 

Наимшоњ ба ясавулбошї ваъдагї будани Аноргулро нагуфт, пинњон кард 

[Улуѓзода, 1979, 153].  

Њуљраи хоссаи шайх дар беруни њавлї буд [Улуѓзода, 1988, 15].  

3. Бо ёрии калимањои модалии мабодо, њаргиз, албатта маънии 

зарурї махсус таъкид мешавад. Шакли амрии феъли омадан (биё-биёед-

биёетон) низ ба маънии модалї омада, њамин гуна тобиш ба вуљуд 

меоварад: – Охир, ту њамин ќадар духтари зика њастї, бачам, мабодо ки 

чашми ягон амалдор ё сипоњї ба ту афтад. – Падари духтар, албатта, аз 

дунболи ту афтодааст, – тахмин кард Назир, – эњтимол ў бо роњи Ёхсу 

баромада, кайњо ба Дараи Мухтор расида бошад. Мабодо ин гапњоро аз 

дањонатон набароред! Биёед, суруди модари озод, таронаи модари 

хушбахти моро бишнавед! [Улуѓзода, 1979, 89].     

  Категорияи модалият реалї ё ѓайриреалї будани воќеияти 

мундариљаи љумларо бо тобишњои гуногуни имконпазирї ё 
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имконнопазирї, эътимод ё нобоварї, зарурат, тахмини гўянда ва ѓайра 

ифода мекунад.  Модалият бањои гўянда ба мундариљаи баёншаванда аз 

нигоњи воќеї будани он, яъне бањо ба он аст, ки мазмун то кадом андоза 

ба воќеият таносуб дорад. Љанбаи муњимтарини модалият реалї ё 

ѓайриреалї будани амали воќеъшавандаи љумла аст. Он аз љониби 

гўянда изњор карда мешавад. Агарчи дар забонњои гуногун роњу воситаи 

ифодаи модалият мухталиф бошад њам, ба туфайли ин ки худи изњори 

муносибат ба воќеият барои кулли инсоният ягона аст,  тавассути забон 

ифода кардани он метавонад нишонањои љузъии аз њам фарќкунанда 

дошта бошад. Азбаски ин умумиятдињї ё фарќгузорї њадафи тањќиќоти 

мо нест, беш аз ин ба он дахл карданї нестем. Агар сухан дар бораи 

забони тољикї равад, пас, ин категория бо воситањои граммамтикии 

зерин ифода меёбад:  

Сиѓа: сиѓа категорияи феъл аст, он муносибати амалро ба воќеият 

нишон медињад. Феъл дар љумла ба вазифаи хабар меояд ва тамоми 

муносибатњои бунёдии дар љумла ифодашаванда дар шаклњои 

грамматикии феъл ифода мегарданд: Бобоям ба пеши мо расида омад 

[Айнї, 2010, 18].  

Ин далели иловагї ба ман бисёр маъќул шуд [Айнї, 2010, 21].  

Домулло имом ба гап њамроњ шуд [Айнї, 2010, 21].  

Аз рўйи асарњоятон ман шуморо љавонмарди зиёда пуртамкину 

андешаманд тасаввур мекардам [Айнї, 1984, 61].  

Ќалби бечораи ман он лањза яку якбора ба мисли мурѓаки ногањон дар 

бом афтода чунон метапид [Љалил, 1988, 22].  

Дар љумлаи аввал бо оњанги муътадил ба амал пайвастани воќеа 

зикр гардидааст. Дар љумлаи дуюм њам зикри одии воќеа аст, аммо 

маънои луѓавии калимае, ки ба вазифаи хабар омадааст, муносибати 

субъективии гўянда – писанд омадани чизеро ифода кардааст. Бо вуљуди 

ин тафовут, ки ба маънои луѓавии калимањои таркиби љумлањо 

алоќамандї дорад, љумлањои болоро оњанги хабарї ба њам муттањид 

месозад ва ин умумият ба туфайли шаклњои ифодаёбии сиѓаи хабарї ба 
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амал меояд. Дар љумлањои зерин бошад, оњанги фармоишу супориш ба 

туфайли шаклњои феълї-хабарие, ки ба шахси дуюми танњову љамъ 

далолат мекунанд, ифода гардида, сиѓаи амрро мефањмонад: Ту њам ба 

касе нафањмон [Айнї, 2010, 23].  

Ту њозир ба хонаи саройбон баргард [Улуѓзода, 1979, 82].  

– Саросема нашав, газа cap дењ, мулло, – гуфт амаки Патапат 

[Љалил, 1988, 57].  

– Канї, газа зер кун, мулло! – Гуфт ба якбора овозашро cap дода 

амаки Патапат [Љалил, 1988, 62].  

– Њой, бародар, пештар бед канї, – сарњалќаи онњо,як марди 

шофбурут маро ба назди худ хонд  [Љалил, 1988, 82].  

Хайр, ана, дар ин љо, бишинед [Љалил, 1988, 76].  

Агар дар љумлаи аввал сиѓаи амр бо оњанги хоњишу супориш ифода 

гардида бошад, дар љумлаи дуюм оњанги амр барљастатар намоён аст. 

Ин далолат бар он мекунад, ки сиѓаи амр метавонад дорои тобишњои 

гуногуни маъної бошад. Њамин гуна тобишњои иловагї дар сиѓањои 

шартї-хоњишмандї ва эњтимолї низ мушоњида мешаванд.  Ин далел ба 

он далолат мекунад, модалият ба замми чор љанбаи асосии сиѓањо, 

тобишњои гуногуни ифодаи муносибатњои субъективї ва оњангро доро 

мебошад. Тавассути сиѓа гўянда воќеъ шудан ё нашудан, љараёни амал, 

анљоми он (тасдиќ ё инкор)-ро баён менамояд: Баъд аз ду рўз панљсад 

тилло пули наќд вориди хазинаи њоким гардид [Улуѓзода, 1979, 13].  

Гулъизор дар пањлуи падараш зону зада ўро хомўшона оѓўш кард 

[Улуѓзода, 1979, 26].  

Ман ин хел одами ноинсоф ва кўтоњандеш нестам [Улуѓзода, 1979, 

25].  

Аз падарам ѓайр аз хўрок ва пўшок чизи дигареро надидааст [Айнї, 

1985, 168].  

Ёдгор ба ошхўрї машѓул шуд [Айнї, 1984, 151].  

Ќозикалон ва раисро дастгир карда оварданд [Айнї, 1984, 236].  
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Сиѓањо бо шаклу таркибњои тасрифии замонњои феъл ифода 

меёбанд. Масдарњо  сиѓа надоранд, аммо дар љумла бо феълњои ёвар 

омада, модалиятро хеле равшан ва барљаста ифода мекунанд. Дар онњо 

оњанги ќатъият барљастатар мегардад:  

Дар он ваќт гуфтанам мумкин аст [Айнї, 1985, 98];  

- Додар, куљо рафтан мехоњї? [Айнї, 1985, 63].  

Истифодаи нодурусти калимањои модалї дар сохтори љумла ва 

оњангнокии он халал ворид намуда, матлабро сунъї ва њусни суханро 

мекоњонад. 

Категорияи замон нисбат ба њангоми гуфтор чї муносибат 

доштани мундариљаи умумии љумларо мефањмонад ва, асосан, бо 

шаклњои замонии феъл ифода меёбад. Дар љумлањои унвонї ва 

дутаркиба, ки хабари онњо танњо бо њиссањои номии нутќ ифода ёфтаанд 

(бидуни бандакњои хабарї ва феълњои ёвар), ин категория бо воситањои 

дигари забон бештар бо ёрии интонатсия ифода мешавад. 

Доир ба масъалаи категорияи замон гуфтан мумкин аст, ки дар 

забоншиносии тољик дар њамаи тадќиќоти ба нањв ва услубиёти он 

бахшидашуда ќайд шудааст, аз љумла, дар тањќиќоти М. Ќосимова 

[1976], Б. Камолиддинов [2010], М. Норматов [2011] ин масъала аз нигоњи 

забоншиносї ва услубшиносї то андозае баррасї  гардидааст. 

Категорияи замон дар нањв бо муќобилгузории парадигматикии сарфии 

шаклњои феъл алоќаманд нест. Маљмуи мафњумњои замонї љузъи њатмии 

маънои предикативии љумла буда, яке аз мафњумњои замонї шакли 

мављудияти он аст. Категорияи замон дар нањв аз категорияи замонии 

феъл дар сарф фаротар аст, зеро он мураккаб ва гуногуншакл буда, дар 

љумлањои бефеъл имкони ифодаи мафњуми замонро дорад. Агар дар 

љумлаи «Мирзоакрамбой барои ин пешкаш панљ таноб боѓи худро фурўхт» 

– категорияи замон дар феъли замони гузаштаи «фурўхт» ифода шуда 

бошад,  дар љумлаи «Мунаввара – омўзгор»маънои замон аз оњанги љумла 

фањмида мешавад. 
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Назарияи категорияи функсионалї-семантикї, ки асоси онро 

принсипи В.В.Виноградов дар тањќиќоти модалият ташкил медињад, 

таълимоти  гуногунсатњ, аммо аз љињати вазифа бо њодисањои реалии 

забонї алоќамандро ба танзим медарорад. Ба система даровардани 

мафњум ва истифодаи шаклњои замонии феъл барои аниќ намудани он 

имкон медињад. Г.А. Золотова ду навъи истифодаи шаклњои замонии 

феълро људо кардааст  [ниг. Золотова, 1973, 145] . 

Нуќтаи сарњисоб лањзаи тасаввуршавандаи ќабули њодисањоест, ки 

аз тарафи гўянда интихоб шудааст ва инъикоси он дар нутќ, дар 

муносибат ба њодисањо фањмида мешавад. Истифодаи навъи якум ба 

мафњуми асосии грамматикии шаклњои замонї асос ёфтааст.  

«Мафњуми грамматикии шаклњои замонї, сиѓа, шахс на дар нутќ 

бо хоњиши гўянда, балки дар системаи грамматикии забон дар вобастагї  

ба мавќеи шакли додашуда дар системаи шаклњо дар алоќамандии 

монандї ва фарќ муќаррар карда мешавад. Њар як шакли замонї 

нишондињандаи муносибати муайян ба нуќтаи сарњисоб мебошад. 

Гўянда танњо ин ё он шаклро интихоб мекунад ва онро барои ифодаи 

ягон амал ба воќеият ё лањзаи ѓайризабонии нутќ, ё ба воќеият, ё шахс 

истифода мекунад» [Золотова, 1973, 145]  

Аз ин бармеояд, ки мазмуни асосии шаклњои феълии замони 

гузашта, њозира маънои њодисањои пешина, њамзамон ва њаракат дар 

муносибат ба оѓози лањзаи нутќ мебошад. Аммо худи нуќтаи сарњисоб, 

яъне оѓози лањзаи нутќ мафњуми мутањаррикро ифода мекунад. 

Гурўњбандии замон аз нуќтаи назари мувофиќат кардан // мувофиќат 

накардан ба лањзаи нутќи гўянда нињоят муњим аст. Мувофиќат ё 

мутобиќат ба лањзаи нутќ метавонад мањаки истифодаи шаклњои замонї 

дар гуфтугўйи њамарўза бошад, вале дар њикоя, махсусан, дар нутќи 

хаттї, алалхусус, дар нутќи бадеї, он шарт чун мањак истифода мешавад. 

Наќши гўянда // нависанда дар интихоби нуќтаи сарњисоб њалкунанда 

аст. Фарќи табиї ва воќеии байни лањзаи њаракат ва лањзаи нутќ, он чи 

лањзае ё чи асареро дар бар гирифта бошад, ба он бурда мерасонад, ки 
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гўянда оид ба ягон воќеае дар нутќ маълумот дода истода, бояд онро дар 

тафаккур ё тасаввуроти худ «бубинад». Ба иродаи гўянда вобаста аст, ки 

нуќтаи сарњисоб, дидбонгоњашро дар муќобили њодисаи рухдодаистода 

гузорад ё њодисаи шудагузаштаро аз дур «назорат кунад». 

Гоњо гўянда њангоми тасвири ягон воќеаи таърихї, ки барваќт 

воќеъ шуда гузаштааст, шаклњои замони њозираи феълро истифода 

мебарад, вале инро ба «замони њозираи воќеї» муќобил гузоштан лозим 

нест, зеро ин амал бо маќсади услубї, танњо барои образнок тасвир 

кардани воќеаю њодисањо анљом дода шудааст . 

 Категорияи замони њозираи таърихї лањзаест, ки аз омехта 

кардани байни мафњуми воќеии замон бо замони грамматикї сар 

задааст. Ба ќавли А.М. Пешковский: «Ба маънои гузашта се нуќтаи 

назари умумї метавонад барќарор шавад. Агар факту далелњои гузашта 

дар шуур чун дар замони њозира љой гирифта бошанд, пас њодисањои 

пеш аз онњо шуда гузашта чун амали гузашта ва њодисањои баъд аз онњо 

рухдода чун амали замони оянда тасаввур карда мешаванд» 

[Пешковский, 1956, 210].  Вале ѓояи «ивази замон», ки аз љониби ў 

пешнињод гардидааст, ба анъанањои грамматикї таъсири калон 

гузоштааст, мањз аз њамин љињат табодули замони грамматикї ва 

ѓайриграмматикї зуњур мекунад.  Мафњуми категорияи грамматикии 

замон, ки бо шаклњои феълї ва зиёда аз он бо воситањои нањвию сохторї 

ифода меёбанд, муносибати замонии амалу њолатро ба нуќтаи сарњисоб 

дар бар мегирад. Аммо нуќтаи сарњисоб бо лањзаи воќеии нутќ 

мувофиќат намекунад. Пас, агар лањзаи нутќ нуќтаи сарњисоб шуморида 

шавад, дар ин љо низ мафњуми лањзаи грамматикиро аз мафњуми лањзаи 

воќеї људо бояд кард, зеро он танњо дар тафаккури гўянда ва бо иродаи ў 

зуњур мекунад.  

Мафњуми грамматикии њар яке аз се замон – њозира, гузашта, оянда 

бо њамзамонии њодисаву воќеањо бо лањзаи грамматикии нутќ, бо пеш ё 

пас аз он ба вуќуъ омадан муќаррар карда мешавад. Барои матнњои 

адабиёти бадеї саволи мураккаб дар таносуби гўянда ва ќабулкунанда 
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(суханвар ва сомеъ) ба миён меояд, чунки муаллиф њодисањоро бо 

чашмони персонажњояш «мебинад», вале ин савол ба масъалаи 

композитсияи асари бадеї, сохти образи муаллиф тааллуќ дорад. Ба 

ќавли В.В.Виноградов, дар грамматика ин масъала «дар робита бо 

мафњуми нисбии замон»сар мезанад [Виноградов, 1955, 76] . 

Маънои нисбии замон – љузъи сохтории навъњои муайяни љумлаи 

мураккаб аст. Дар њолати таносуби маънои замонњо ба субъекти нутќ ва 

субъекти њамон амале, ки нуќтаи сарњисоб  мегардад, савол ба миён 

меояд. Субъекти ин амал, одатан, субъекти идроке мебошад, ки замони 

њозираро дар њодисањои он тасвир мекунад. Воќеан, њамзамонї, 

пешазњамзамонї ва пасазњамзамонї замонњоеро дар бар мегиранд, ки на 

худи гўянда, балки аз номи шахсе, ки фикрашро гўянда баррасї мекунад, 

чен карда мешаванд. Чунин таносуби субъектњо ва замонњо на танњо дар 

љумлањои мураккаб, балки дар сохтори банди синтаксисї низ корбаст 

карда мешавад.  

Аз истифодаи шаклњои замонї, ки ба нуќтаи сарњисоб вобастаанд, 

истифодаи шаклњои замонии ба нуќтаи сарњисоб вобастанабуда 

афзалтаранд. Агар дар њолати аввал истифодаи шаклњои замонии феъл 

ба маънои грамматикии он асоснок карда шуда бошад, дар њолати дуюм 

байни шакли замонии феъл ва маънои грамматикии замон мутобиќат 

нест, ин шакл мустањкам ва асоснок карда шудааст, он устувор аст. 

Одатан, чунин шакли устувори феъл дорои тобишњои иловагии маъноии 

экспрессивї – услубї ё модалї мебошад. Маънои модалии эњтимолият, 

имконпазирї, имконнопазирии амал бо шакли замони ояндаи феъл 

ифода меёбад.  

Дар њамаи њолатњо, новобаста дар алоќамандї ба нуќтаи сарњисоб 

ба истифодаи шаклњои замонї саволе ба миён меояд, ки чї тарз маънои 

замонии доираи предикативиро муайян кардан мумкин аст. Вобаста ба 

он, ки сухан на дар бораи категорияи сарфии замон, балки оид ба 

категорияи доманадори нањвї меравад, инчунин ихтилофи байни шаклу 

мазмун чун дар муносибати категорияи модалият ба фоидаи мазмун њал 
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мешавад. Характеристикаи замонии чунин љумлањо бо дарназардошти 

матн, муносибати мазмун ба ќабули нуќтаи сарњисоби замон аз тарафи 

гўянда муайян карда мешавад. Нутќи гўянда як навъ маълумот оид ба 

воќеияти объективиро дар бар мегирад. Предметњои воќеият диќќати 

гўяндаро бо сифат, хусусият, муносибат, њолат, њаракат ба худ љалб 

мекунанд. Гўянда дар бораи ин ё он њодиса чун факти алоњида маълумот 

медињад ё он њодисаро ба ин ё он дараљаи абстракт мебардорад.  

Сухан дар бораи таносуби воќеияти объективї ва воситањои 

инъикос ва тасвири он меравад. В.В. Виноградов ќайд кардааст, ки 

вазифаи навъњои гуногуни љумлањоро вобаста ба лањзаи нутќ муайян 

кардан лозим аст: 

1) тасвир кардан, аз нав ба вуљуд овардан, мушоњидаи бевоситаи 

вазъият, амал, њолат ва дараљаи давомнокии онњо дар лањзаи нутќ; 

2) маълумот оид ба шахсони иштироккунанда, марому маќсади 

онњо, дараљаи дониши онњо дар лањзаи муайяни нутќ; 

3) маълумоте, ки муќоисаи факти мазкур бо фактњои ба он монанд 

дар замони гузашта ва оянда медињад, умумикунонии факти мазкур; 

4) дараљаи дигари абстраксия - хулосабарории маънои факти 

мазкур дар масъалаи замони умумї ва њамешагї [Виноградов, 1955, 45]. 

Танњо шарти сохторї-коммуникативии љумла духўрагии шакли 

феълиро, ки ё факти мушаххаси дар лањзаи муайян шуда гузашта, ё 

чандкаратии амалро дар замони мушаххас нишон медињад, бартараф 

мекунад. Системаи замонии феъл ба гўянда имкон медињад, ки вобаста 

ба хусусияти маълумоти ў тарзи инъикоси њодисаи воќеиро чун њодисаи 

алоњида, мушаххас, муќаррарї, такроршаванда, типпї ё њодисаи 

умумикунонидашудаи ба дараљаи абстракт баровардашуда интихоб 

кунад. Аз рўйи дараљаи конкрет ё абстракт будан, ё аз рўйи аломати 

мањдуд кардани амал ба замон фарќ кардани таѓйироти гуногуни љузъї, 

мафњуми амали муњим, одї ё доимї, умумї ё фардї дар шакли замони 

њозира ќабул карда шудааст. Њодисаи параллелизми (мувозї будан) 

шаклњои гуногуни замонї аз рўйи дараљаи абстрактї-мушаххасї 
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мушоњида шудааст. Таносуби мафњуми  актуалї, муќаррарї ва 

ѓайризамонї, ки дар замони њозира муайян карда мешавад, дар 

замонњои дигар низ тавассути мафњумњои навъї ва воситањои луѓавї 

мањфуз мемонад. 

Дар маънои актуалї њодисаи алоњидаи мушаххаси воќеият дар 

лањзаи муайяни замон (њозира, гузашта ё оянда) инъикос меёбад. Дар 

маънои муќаррарии амал мафњуми аз замони мушаххас дур кардашуда 

(ѓайривоќеї) зуњур мекунад. Ин аллакай дараљаи донишест, ки дар он 

њодисаи мушоњидашуда дар замонњои гузашта,  њозира ё оянда на дар 

шакли алоњида, балки муќаррарї, пайваста давомкунанда ё чандкарата 

сурат мегирад. Ба маънои доимї, умумї амал умуман аз мафњуми замон 

истисно карда шуда, ба дараљаи маърифат мерасад: алоќаи байни 

њодисањои воќеият на њамчун натиљаи мушоњидаи бевосита, балки чун 

маълумоти шуури инсонї муќарраркарда ва дорои ќувваи ѓайризамонї 

зуњур мекунад. Таносуби муќарраршуда аломати хусусии темпоралї – 

муносибат ба нуќтаи сарњисоби ваќт, мутањаррик, таѓйирёбанда, дар 

муќоиса нисбат ба хусусияти устувори аспектї – темпоралии љумла дар 

муносибат ба дараљаи истисношударо дар муносибат ба нуќтаи 

сарњисоб, актуалї – муќаррарї, доимї нишон медињад. 

Дараљаи мањдудшавии њаракат (амал): хусусияти амал, мушаххасии 

алоњидаи он, давомнокї ё мањдудияти он таѓйир намеёбад, агар 

хусусияти замонии амалу њаракат бо таѓйирёбии мавќеи мушоњидагар – 

њамзамон (синхронї) дар масъалаи замони њозира, постпозитивї дар 

муносибат ба амали замони гузашта, препозитивї нисбат ба амали 

замони оянда ифода ёфта бошад. Агар ба аломати темпоралї 

љойивазкунии мавќеи мушоњидагар вобаста бошад, пас бо хусусияти  

љанбавї (аспектуалї) – темпоралии аломати мањдудият таѓйирёбии ин 

мавќеъ алоќаманд аст. Амалиёти муњимро мушоњидагар аз нуќтаи дар рў 

ба рў (муќобил) љойгиршавии амал ќабул мекунад. Ин нуќтаи сарњисоби 

замон ва лањзаи грамматикии нутќ мебошад. Гузашта ва ояндаи муњимро 

мушоњидагар бояд аз нуќтаи назари он, ки ояндаро ў фикран дар 
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тасаввуроташ «бубинад», аммо азбаски лањзаи нутќ аз лањзаи дарк 

људост, ў  онро берун аз њудуди замони амал, чунон ки дар боло ќайд 

кардем, постпозитивї ва препозитивї бояд «бубинад».  

Ба ин тариќ, замоне, ки дар ќолаби љумла ифода гардида, аз 

категорияњои њатмии сегонаи љумла аст, нозукињои худро мањз дар нутќ 

ва шароити зоњиршавї, баёншавии он, ки ифодагари услуби забон аст, 

зоњир менамояд ва аз бисёр љињат муайян кардани замони воќеъшавии 

њодиса ба њамин шароити нутќ вобастагї дорад. 

Категорияи шахс муносибати мундариљаи љумларо ба соњиби 

(субъекти) амалу њолат ва аломат, ки он гўянда ё шунаванда ва ё шахси 

ѓоиб ба шумор меравад, ифода мекунад. 

Љумла воњиди нисбатан абстракт ё умумиятёфтаи забон аст, ки он 

дар нутќ шакли мушаххас (конкрет) мегирад. Вале забоншиносї чунин 

љумлањои мушаххасро, ки дар забон бешуморанд, намеомўзад, балки 

њамон љумлањои умумиятдодашуда мавзуи бањси он мањсуб меёбад. Пас, 

љумлањо маъно ва аломатњои умумї ва фардї доранд.  Муносибати 

предикативї мањз чунин аломати маъмулу маъруфи умумии љумлањост, 

ки бо ёрии шаклњои мушаххас ифода меёбад.  

Дар љумла ду унсур вуљуд дорад: унсурњои доимї ва таѓйирёбанда. 

Шаклњои калима, бандакњои изофї, феълї ва хабарї, пешоянду 

пасояндњо, пайвандакњо, калимањои модалї ва ѓайра унсурњои доимии 

љумла ва калима, таркиб ва иборањое, ки ба вазифаи аъзоњои љумла 

омада, мафњумњои људогона ё мураккабро ифода намуда, мундариљаи 

асосии фикрро дар бар мегиранд, унсурњои таѓйирёбанда ба шумор 

мераванд. Унсурњои доимї, инчунин интонатсия ва тартиби калима 

шакли љумларо, муносибати предикативї мазмуни асосии онро ташкил 

медињад. Сохтори љумла мањз дар заминаи њамин унсурњои доимї 

пойдор мегардад.  

Љумла воњиди нутќ аст. Муошират бе  он имконнопазир мебошад. 

Барои он ки маќсад тавассути љумла пурра ва барои шунаванда дар 

љараёни муошират фањмо баён гардад, унсурњои луѓавию грамматикии 
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зарурие лозиманд, то ин њадаф њосил гардад. Аломати муњиматарини 

љумла предикативият аст. П.А. Лекант љанбаи муњимми љумларо баррасї 

намуда гуфта буд: «Вобастагии мундариљаи љумларо ба воќеият, ки бо 

шаклњои грамматикї ифода ёфтааст, муносибати предикативї 

меноманд, ки он ба василаи се категорияи грамматикї: модалият, замон 

ва шахс зуњур мекунад» [Лекант, 1986, 175]. 

Аз ин се категорияи муњимме, ки муњаќќиќ номбар мекунад, 

мехостем дар мавриди категорияи шахс ва махсусияти он дар ташаккули 

сохтории љумла чанд мулоњиза баён намоем. Агарчи масъалањои умумї 

ва хусусии категорияи шахс дар кулли тањќиќоти забоншиносии русу 

тољик [П.А. Лекант 1986; Г.А. Золотова 1973; Б. Ниёзмуњаммадов 1970; 

Б. Камолиддинов 2010; М. Норматов 2015; М.Н. Ќосимова, 1986]  тањлил 

гардидаанд, масъалањои таснифоти матнї ва ситуативии онњо шарњу 

тафсири васеътаре талаб мекунад. Мафњуми шахс дар њодисахои 

гуногуни забонї истифода бурда мешавад.  

Бояд гуфт, ки  категорияи шахс, мисли категорияњои дигари 

ташкилкунандаи предикативияти љумла, нишонаи муњимми 

предикативият аст. Инро њам бояд таъкид намуд, ки дар забони тољикї 

гурўњи љумлањое мављуданд, ки шахс надоранд, аз ин рў, категорияи 

шахсро дар ин маврид метавон мисли категорияњои грамматикии 

муайянї ва номуайянї, кулл ва љузъ ва монанди инњо дар муќобили 

љумлањои бешахс дониста, яке аз шартњои таснифоти љумлањои сода 

шуморид. Њамин гуна муќобилгузориро дар шахсњои якум, дуюм, сеюм, 

махсусан, њангоми бо љонишинњои шахсї ифода гардидани он 

барљастатар мебинем. Аммо барои сохтани парадигмањои љумлањои сода 

шахсњои дуюм ва сеюм барои ифодаи умумият (умумишахс)  њам 

истифода мешаванд.  Хусусиятњои дигари категорияи шахс он аст, ки 

њангоми бо исмњо ифода гардидан   хусусияти муќобилгузории онњо хеле 

суст мешавад. Њамаи ин хусусиятњо њангоми таснифоти љумлањои сода аз 

нигоњи сохтор ва навъ наќши муњим доранд, меъёрњои асосии таснифоти 

онњоро ташкил мекунанд.  
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Аломати барљастаи категорияи шахс њамчун љузъи маънои 

предикативии љумла ба муќобилгузории робитаи иштироккунандагони 

нутќ, муносибати гўянда ба сомеъ ва шахси сеюм, предмети берун аз 

мавзуи нутќ ба мисли системаи шаклњои феъл ва љонишинњои шахсї асос 

ёфтани он аст. Дар ин махсусият на танњо хусусияти сохторию 

грамматикии љумла ошкор мешавад, инчунин мавзуи матн ва дискурс 

ошкор мегардад. 

В.В. Виноградов мафњуми маънои предикативиро чун мазмуни 

љумла ба воќеият тасдиќ намуда, ба њам муттањид нашудани 

категорияњои нањвии  модалият, замон ва шахсро, ки ба категорияњои ба 

онњо мутобиќи феъл мансубанд, таъкид намудааст. Воситањои ифодаи 

нањвии категорияњои шахс, замон ва модалият метавонанд сарфї, нањвї - 

сохторї ва нањвї -  интонатсионї  бошанд . 

Категорияњои нањвии шахс дар баробари категорияњои модалият 

ва замон мансубияти гуфтор ва воќеиятро тавассути вазъияти нутќ ва 

муносибати иштироккунандагони он ифода менамоянд. Бинобар ин, 

зери мафњуми категорияи нањвии шахс мутобиќати субъект-

иљрокунандаи амал, њолат, аломати ба яке аз се нафар 

иштироккунандагон вобастабударо, ки дар бораи он дар љумла 

маълумот дода мешавад,  мебояд дарк  намуд. Аз ин рў, дар љумлањои: 

Писарам, ту њоло љавонї. Таваљљуњ! Хомўш! Навбати шумо! ќатъи назар 

аз фарќи сарфї, сохторї, нањвї ва модалї ба соњиби амали шахси дуюм 

мансубанд. Махсусан, маънои мурољиати ин љумлањо маќоми онњоро дар 

љараёни иртибот муайян мекунад. Мафњуми категорияи нањвии шахс чун 

шакли муайянкунандаи муносибати амал ва субъекти он ба гўянда 

муайян карда мешавад.  

Зери ин мафњум категорияи нањвии шахс на танњо фаротар аз 

категорияи сарфии шахси феъл, балки болотар аз фарќи сарфї ва нањвии 

љумлањои феълї ва ѓайрифеълї, воситањои ифодаи бевосита ва 

бавоситаи субъект, дар тазоди анъанавии шаклњои шахсї ва бешахс 
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зуњур мекунад. Мафњуми дар боло овардашудаи категорияи нањвии шахс 

ба таври умум эътирофшуда нест. 

Муќобилгузории категорияњои шахс ва бешахс зери мафњуми  

маълуму номаълум, умумикардашуда (љомеъ) ба грамматикаи анъанавї 

дар асоси типологии љумлањои сода дохил карда шудааст. Тафсири 

категорияи шахс, ки дар «Основы построения описательной грамматики 

современного русского литературного языка»  оварда мешавад, ба он 

равона шудааст, ки типологияи љумларо нисбатан ба танзим дарорад, 

зеро муќобилгузории мафњуми шахс ва бешахс бевосита ба 

муќобилгузорї ё муќоисаи љумлањои дутаркибаю яктаркиба алоќаманд 

аст, аммо меъёри муайян намудани бешахсият бањсбарангез аст.  

Чунончи, љумлањои унвонї бешахсанд ва дар онњо ба зикри шахс 

эњтиёљ нест. Ба мисли он ки дар љумлањои номуайяншахс низ зикри на 

соњиби амал, балки худи амал асосист. 

Дар нањв њодисаи бештар ифода наёфтани субъект дар љумлањое, ки 

оид ба њолати субъект хабар медињанд, муњим аст. Агар дар љумлањои 

бешахс ифода наёфтани субъект берун аз иродаи гўянда муњим бошад, 

пас ифода наёфтани субъект дар љумлањое, ки дорои шахсанд, яке аз 

воситањои пешнињоди субъекти дар ихтиёри гўяндабуда мебошад, ки 

тавассути матн ва хусусиятњои услубї муайян мегардад. 

Категорияи муайянї субъекти амал ва њолатро чун шахси муайян 

ифода мекунад. Категорияи номуайянї субъекти амалро чун шахси 

номуайян (бештар дар љумлањои номуайяншахс) ифода мекунад, зеро дар 

ин љумлањо на зикри соњиби амал, балки худи амал муњим аст. 

Категорияи љомеъ (умумишахс) субъектро чун дилхоњ шахсе, ки ба ў 

амалу њолати љумла нисбат дода мешавад, ифода мекунад. Ифодаи ин 

категорияњо чун категорияи шахс, бо он ки баъзеи онњо бо васоити 

муайяни пешнињоди субъект алоќаманданд, бо шаклњои феъл мањдуд 

намешавад; шаклњои шахси дуюми љамъ бо категорияи љомеъ, шахси 

якум ва дуюм бо категорияи муайянї, шахси сеюми љамъ бо категорияи 

номуайянї тавъаманд. Дар баробари шаклњои феълї наќши муњимро 
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дар ифодаи категорияи шахс љонишинњо мебозанд. Аммо њамон як 

шакли феълї ё њамон як љонишин метавонанд ба категорияњои гуногун 

хизмат кунанд. Чунончи, шакли феъли шахси сеюми љамъ субъекти 

номаълумро метавонад дар ќолаби љумлаи яктаркибаи номуайяншахс ё 

љумлаи муайяншахс, ё ин ки умумишахс ифода кунад. Ба њамин монанд 

мафњуми љомеъ чун инъикоси амалу њолат дар њар гуна ќолаби љумлаи  

муайяншахс, бешахс, љумлањои дутаркиба, яктаркиба зуњур мекунад. 

Шарти ба вуљуд омадани мафњуми номуайяншахс ё умумишахс дар 

љумла њоло муайян карда нашудааст. Таснифоти ѓайримунтазами 

гуногунии семантикї-услубии категорияи шахс, яъне воситањои 

ифодакунандаи субъекти муайян ё номуайян, ё ин ки умумї,  ки аз 

тарафи гўянда интихоб карда мешавад, ба таснифоти грамматикии 

љумла ягон муносибате надорад ва мањаки таснифоти љумлањои сода 

шуда наметавонад. Воситањои пешнињоди субъект аз маљмуи матнњо 

муайян карда мешавад ва таълимоти он ба нутќ ва услубиёти нањв 

тааллуќ дорад. Вобаста ба њамин, ин ё он тарзи пешнињоди субъект бо 

навъњои иртиботии нутќ, ки системаи онњо амиќ омўхта нашудааст, 

муайян карда мешавад. Чунончи, барои амалњои яккарата ё мушаххас 

маълумот додан категорияи муайяни шахс созгор аст, барои ифодаи 

маълумоти ба умум тааллуќдошта тарзњои пешнињоди субъекти умумї 

лозим аст.  

Бояд ќайд намуд, ки категорияи умумишахс дар назму насри 

лирикї барљастатар ифода гардида, маъмулан хоси онњо аст, зеро он 

воситаи наздикшавии тасаввуроти муаллиф бо хонанда буда, як тарзи 

пардапўшона ифода намудани матлаб мебошад. Аз љониби дигар, бояд 

наќши воситањои гуногуни ифодаи шахс дар сохтори нањвї ва услуби 

нутќи китобию гуфтугўйї  муайян карда шавад. Ба њамин андоза 

зоњиршавии шахс хоси ситуатсия ва мундариљаи нутќ буда, зикр 

накардани субъект, умумикунонии амал ва мубтадои грамматикї 

махсусияти нутќи китобиро дар жанрњои услубњои расмї-коргузорї ва 

илмї нишон медињад. Тарзњои пешнињоди субъект дар ин љо бо 
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воситањои ташкили нањвии муносибатњои субъективї-объективї дар 

категорияи фоилї муттањид мешавад. Наздикшавии муродифоти сохтор 

(заминро шудгор кардаанд - замин шудгор шудааст) ба воситаи умумї, 

номуайянии пешнињоди субъекти амал такя мекунад ва дар баробари ин, 

зикр нагардидани субъект барои таљвизи он ба объекти амал ва бо ин ба 

предмети тавсифшуда мубаддал шудани объект шароит фароњам меорад. 

Чунончи: Хўрокро боиштињо мехўрад – хўрок боиштињо хўрда мешавад – 

хўрок иштињоовар аст.  

Бояд дар назар дошт, ки категорияњои семантикї-услубї, 

муайяншахсї, номуайяншахсї ва умумишахсї   аз рўйи аломати мављуд 

будан ё набудани субъект дар љумлањои бешахс ва њамаи дигар љумлањое, 

ки дар онњо дар бораи амал, њолат, аломати субъект маълумот дода 

мешавад, аз љињати сохтор мутаќобиланд. Дар муайян намудани њайати 

ќолаби љумла миќдори ками њатмии љузъњо дар ташкили асоси 

предикативии љумла бо ин ё он маънои типпї ба асос гирифта, 

афзалияти љумлањои  яктаркибаи бешахс, муайяншахс ва дутаркибаро ба 

назар гирифтан лозим аст.  

Г.А. Золотова таъкид мекунад, ки «Зуњур накардани субъект дар 

љумлањои муайяншахс, ки  онњоро ба типи љумлањои яктаркиба ворид 

кардаанд, асос шуда наметавонад, чунки он  ё аз ягон тарзи ифодаи 

субъекти гуфташуда, ё аз нопуррагии матн шањодат медињад. Масалан, 

дар љумлањои: Њасрат. Андўњгинам. Беморам – дар хусуси њолати шахси 

гўянда маълумот дода мешавад ва ба категорияи шахси якум тааллуќ 

дорад. Агар сухан дар хусуси њолати рўњии шахси дигар равад, дар бораи 

ин шахс бояд дар матн ишорае шуда бошад. Агар субъекти шахси якум ё 

дуюм дар љумла номбар нашуда бошад, вале он аз матн маълум бошад, 

пас ин гуна љумлањоро ба ќатори љумлањои дутаркибаи нопурра дохил 

кардан лозим аст» [Золотова, 1973, 67].  

Интихоби тарзи ифодаи субъекти њолат на аз рўйи аломати шахс 

доштан ё надоштани љумла, балки аз љињати фарќи муќобилгузории 

амалу њолат, тобеият ва ѓайритобеият, амалу њолати субъект вобаста ба 
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ифодаи он сурат мегирад. Ќобили зикр аст, ки љумлањои феълии 

бемубтадо  чун зинањои гузариш ба љумлањои яктаркибаи бешахс ва 

хелњои гуногуни он бояд дида баромада шаванд. 

«Сохтори љумлаи бешахс (бемубтадо), ки ба истеъмоли шакли 

бешахси феъл асос ёфтааст, чун воситаи тасвири ѓаразноки амал ба 

субъекти номаълум ё номуайян хизмат мекунад. Он чун ивазкунандаи 

ќолабњои љумлаи дорои шахс барои пардапўшона ифода кардани матлаб 

истифода мешавад. Чунончи: Киро пахш кардаанд? Бачањо, одам пахш 

карда шудааст». 

Парадигмаи љумлаи дорои шахс на бо парадигмаи феълї, на бо 

шакли асосии субъект мањдуд намешавад. Азбаски сухан оид ба ќолаби 

љумла меравад, парадигма бо сохтори минималии он, ки фаќат ифодаи 

субъектро ва на љузъњои дигари нањвии асоси предикативиро дар бар 

мегирад, мањдуд мешавад. Таѓйироти љузъии мавзуи шахс дар љузъњои 

объектї, атрибутивї ва њолии љумла имкон дорад, вале он дар сатњи 

ибора ё вусъатёбии факултативии љумла, ба вуљуд наовардани ќолаби 

дигаргуншудаи он зуњур мекунад. Аломати грамматикии сохторњои 

муайяни хелњои љумла, ки категорияи шахси исмњо бо категорияи шахси 

љонишинњо ва феълњо алоќаманд аст, парадигмаи шахс мебошад. 

Истилоњи «шахс», «бешахс», ки бо исмњо ва феълњою љонишинњо 

корбаст мешаванд ва дар ибтидо чун омоним ба назар мерасанд, ба 

истифодаи нањвї зич алоќаманданд. 

Њамин тариќ, аз њадди муќарраршудаи хусусияти сарфидошта 

берун баромада, љанбаи нањвии категорияи шахсро дидан мумкин аст, ки 

бо њам алоќаманданд. Таносуби шаклњои шахсият: бешахс // дутаркиба: 

яктаркибаро бо бањои ба тарзи дигар таќсим кардани феълњо ба хотири 

принсипи мунтазамии таснифот барќарор кардан мумкин аст,. Дар 

баробари ин, дар алоќамандї бо мафњуми баёншудаи шахси нањвї ва бо 

маќсади гурез аз такрори истилоњї, муносибтар аст таносуби шахс  // 

бешахсро чун мубтадо// бемубтадо ифода намуд.  
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Љумлањои яктаркибаи бемубтадо (ё якљузъа) ба њамаи дигар 

љумлањои дутаркибаи мубтадодор (ё дуљузъа) муќобиланд. Љумлањои 

мубтадодор, дар навбати худ, ба љумлањое, ки мубтадояшон њамеша 

шахси сеюмро ифода мекунад ва мубтадояшон ифодакунандаи тамоми 

шахс аст, људо мешаванд: чун ќолаби љумлањои муайяншахс, 

номуайяншахс ва умумишахс. Сохтори нањвии љумлањои номинативї аз 

нуќтаи назари категорияи шахс, асосан, ба мафњуми  категориявї - 

семантикии аъзои асосї вобаста аст. Мутаносибан љумлањои номинативї 

ба љумлањои номї, ки аз исмњои мушаххас ташкил шудаанд ва љумлањои 

абстракт, ки аз исмњои ѓайривоќеї ташкил ёфтаанд ва мафњуми њаракат, 

аломат ва њолати субъектро ифода мекунанд, људо мешаванд.  

Љумлањое, ки њаракат, аломат ва њолати шахсро ифода мекунанд, 

бе мубтадо шуда наметавонанд: ин аломатњо соњиби амалро талаб 

мекунанд. Ифода нашудани мубтадо низ чун дар дигар навъњои 

љумлањои мубтадодор дар нањв муњим аст, инчунин он метавонад чун 

падидаи категорияи таркибї-услубии муайяншахс, умумишахс ва 

номуайяншахс шарњ ёбад. Љумлањои унвонї ба љумлањои номуайяншахс 

наздик мешаванд, зеро аз љињати маънои нањвї шахси сеюмро ифода 

мекунанд, вале мафњуми шахс дар онњо шартан истифода мешавад, 

чунки бо мафњуми аломат муносибати дутарафа надоранд.  

Њамин тавр, муносибати ин ё он љумла ба категорияи нањвии шахс 

бо будан ё набудани аломати шахсият (мубтадо) ва барои љумлањои 

мубтадодор бо мафњуми яке аз се шахс мувофиќи мавќеи субъект дар 

мубодилаи нутќ муайян карда мешавад. Метавон гуфт, ки омўзиши 

масъалаи шахс њамчун категорияи грамматикї дар илми забоншиносї 

танњо дар доираи худи ќолаби љумла мањдуд нагардида, доманаи 

фарохтар аз љумларо дорад, ба мисли матн ва умуман алоќаи байни 

љумлањо, вазъияти нутќ, ки фарогири њолатњои гуногуни коммуникатсия 

мебошад.  
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1.4. Майдони нањвї ва муносибати парадигмативї дар нањвиёти 

љумлањои сода 

 

Солњои охир дар тањќиќоти нањвї беш аз пеш кўшиши даќиќан ба 

низом даровардани типологияи (муќоисаи) љумлаи сода дар асоси ќатъї 

ва воќеї, муайян намудани  алоќаи дохилии байни навъњои асосии 

љумлањо, зуњур ва таѓйирёбии онњо ба роњ монда мешавад. Љумла дар 

њама гуна системаи таснифотї њодисаи људогона ё алоњида набуда, дар 

ќолаби ибтидої дар муносибатњои мунтазам бо ќолабњои  мутаносиб  бо 

ин ё он аломати грамматикї ё  семантикї системаи муайянро ифода 

мекунад. Ин  муносибати љадид ба љумла, ки охири солњои 50-уми садаи 

ХХ зуњур намуда, баъдан инкишоф ёфт, имкон дод, ки ба нањв ифодаи 

парадигматикиро татбиќ намоянд. Ду ангеза ба ин мусоидат намуд: 

якум, кўшиши берун аз таљриба ба андозаи маълум дидани хусусияти бо 

роњњои гуногун ба њиссањо људошавии системаи забон, дуюм, кўшиши 

љамъбаст намудани мушоњидаи мушаххаси мураттабї, дараљавии 

робитаи муайяни дутарафаи сохтори нањвї. 

Табиист, ки дурустии ангезаи якум танњо тавассути даќиќ омўхтани 

ангезаи дуюм асоснок карда мешавад. Тарзи гузориши масъала оид ба 

асоси забон, ки аз сохтори одии он дигар масъалањо пайдо мешаванд, ба 

грамматикаи гашторї (трасформатсионї), ки ба он назарияи 

парадигматикї такя мекунад, тааллуќ дорад. Аммо намояндагони 

таълимоти гашторї ба меъёри луѓавї ва умумияти сарфї такя намуда, 

ќолабњои парадигматикии аз љињати нањвї гуногунро муттањид 

мекунанд. Чунончи муаллифони тањќиќоти  «Асосњои  грамматикаи 

тавлидии забони русї»С.К. Шаумян ва П.А. Соболева имконоти 

табдили баъзе сохтори грамматикиро ба як ќатор сохторњои дигари 

грамматикї замина медонанд [Шаумян, Соболева, 1968, 272], зеро ба 

вуљуд овардани як ибораи забони зинда аз дигар забон, ки ба ќолабњои 

луѓавї ва грамматикї асос ёфтааст, бо роњи гашторї дар забони тољикї 

чунин сурат мегирад:  
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 Ин љавон писари Темурмалик буд. Ин љавон – писари Темурмалик.  

Писари Темурмалик аст ин љавон. // Вай сардори як дастаи шашкаса шуд. – 

Вай ба як дастаи шашкаса сардор шуд. Сардори дастаи шашкаса ин аст. 

Ба дастаи шашкаса сардор интихоб шуд [Айнї, 2012, 72]. 

Мусаллам аст, ки ин ќолабњои њосилшуда ба ин вариантњои маъної 

тааллуќ надоранд ва ба забони зинда ин сохторњои нањвї муносибате 

надоранд. Ин вариантнокии маъної бо монандии вазъияти 

тасвиршаванда мањдуд мегардад, вале на маънои нањвї ва на умуман 

лингвистии мафњуми «вазъият,»«монандии вазъият»муќаррар 

намешавад. Дар натиља ба њайси вариантњои маъної ќолабњои нањвї 

зуњур мекунанд, ки на аз љињати њаљм ва на аз љињати ифодаи 

муносибатњои нањвї  фарќ мекунанд (чунончи: Домани модарам ва гилеми 

патдор тар шуд./ Домани модарам ва гилеми патдори  таршуда), бо сатњи 

абстраксияи нањвї мувофиќат намекунад (чунончи: Токњо њосили 

фаровон доданд – Њосили фаровони токњо).  

Дар ќатори парадигматикии Д. Уорт чун сохтори нањвии 

коррелятсионї (муносибати дутарафа дошта) инчунин ќолабњои 

гуногуннавъ мебошад, ки яке аз онњо љумлањо – воњидњои 

коммуникативї, дигаре номњои тафсилии (машњур) предметњо, сеюмї 

љузъњои нотамоми љумлањои мураккаб мањсуб меёбанд. Ба ќавли Д. Уорт 

«Гиперпарадигма аз гипертагма њосил мешавад». Чунончи: Мо ба паси 

парда даромада ба ў салом додем [Worth, 1963, 73]. 

– Ман ба паси парда даромада  салом додам. // Салом аз љониби ман 

дода шуд. // Ѓалоѓуларо шунида њамсояњо баромаданд. // Њамсояњо 

ѓалоѓуларо шунида баромаданд. // Њамсояњои ѓалоѓуларо шунида 

баромадагї. // Њамсояњое, ки ѓалоѓуларо шуниданд, баромада буданд.  

Муносибати бисёрљабња байни ќатори сохтори корреклиактивї 

(муносибати дутарафа дошта) бе мањдудияти муайян дар тањќиќоти зиёд 

бо номњои гуногун, аз љумла трансформатсионї, парадигматикї, 

муродифотї, функсионалї, калимасозї ба мафњумњои њархелаи 

парадигма дар нањв ба кор бурда мешавад. Њолати њозираи илми 
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нањвшиносї имкон медињад, ки хусусияти муносибати тафриќавї 

(људокунї) ба ќатори њодисањои љустуљўкунанда мувофиќ карда шавад. 

Муњиммияти ин амали тафриќавї аз љониби муњаќќиќони гуногун 

эътироф карда шудааст, ба мисли Љ. Кате ва П. Полталл. Онњо ќатори 

трансформатсиониеро, ки аз тарафи «классик»-и сохторгаро Н. Хомский 

муайян карда шудааст, такмил дода, кўшиш мекунанд, муносибатњои 

грамматикї ва семантикиро људо карда, ба ин гурўњ љузъњои муњимми 

семантикї, аз  љумла  муносибатњои модалї (амрї, саволї ва ѓайра) ба 

сохтори асосии љумла то трансформатсияро дохил кунанд.  

Иќдоми муњим дар тасаввуроти мураттабсозии парадигматикї дар 

забоншиносии рус аз љониби П. Адамеев пешнињод шудааст, ки дар 

мураккаботи иерархии сохтори парадигматикї људо кардани 

трансформатсия, таѓйирёбї ва вариант сурат мегирад. Русшиносони 

олмонї К. Габка ва Д. Радтке ба чунин хулоса омадаанд, ки имконоти 

трансформатсионї ба ќатори системаи сохторњое, ки муродифоти 

нањвианд, дохил карда намешаванд. Ќабл аз онњо њанўз соли 1961 

Е.А.Седелников дар маќолааш трансформатсияњои дохилї ва 

байниќолабиро ќайд карда буд [Седелников, 1961, 66-77].  

В.С. Храковский ба људо кардани трансформатсияњои њосила ва 

калимасозї, њамзамон  мазмуни трансформатсияе, ки натиљањои 

њаммаъно медињад ва истифодаи васеи он аз њудуди сохтори нањвии як 

забон берун мебарояд, кўшиш кардааст. Ќолабњои мувозии байни 

забонњоро њам, ки њангоми тарљума бо мафњумњои њаммаъно ё монанд, 

вале ба воситањои грамматикии дигар зуњур меёбанд, низ гаштор 

(трансформатсия) меномад [Храковский, Володин, 2002].  

Умуман, дар забоншиносї зери истилоњи «трансформатсия» 

ќолабњое, тасаввур карда мешаванд, ки дар натиљаи дигаргуншавї 

таѓйири маъно кардаанд, зеро ќоидаи дигаргунињои гашторї ягонагии 

вазифањои нањвии ќолабњоро ба инобат намегирад. Трансформатсия ба 

маънои роњњои таѓйирёбии маъно, вазифаи нањвї, ки бо маќсадњои 
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гуногуни забонї истифода мегарданд, фањмида мешавад. Дар ин њолат 

аниќ муайян кардани вазифаи нањвии онњо муњим аст. 

Н. Хомский ва З. Харрис оид ба меъёри аввалия ва сонї бо С. К. 

Шаумян бањс мекунанд, зеро С. К. Шаумян самти трансформатсияро аз 

ибораи предикативї ба ѓайрипредикативї ба маќсад номувофиќ 

мешуморад. Чунончи: Агар мо ба муайянкунанда меъёри љиддии 

дистрибутивиро истифода барем, мањз ба мавќеи муайянкунандањо пеш 

аз исмњо бояд афзалият дода шавад. Вобаста ба њамин мо аз рўйи одат 

– «Мизи калон»мегўем, на ќолаби њосилаи он – «Миз аст калон // Миз 

калон аст.»  

Марде ќоматбаланди шофбурут // Мард ќоматбаланди шофбурут 

аст // Ќоматбаланди шофбурут аст мард [Улуѓзода, 1979, 36]. 

Дар ин бањс њар ду љониб мафњуми ќолабњои нањвиро ба воњидњои 

коммуникативї ва ѓайрикоммуникативии нањвї људо накарда истифода 

мебаранд. Зимни он ба хусусияти нањвии сифат (муайянкунанда) бе дар 

назардошти вазифаи нањвии он афзалият дода намешавад. Дар аввали 

ибора ё дар љойи дуюм омадани сифат  мафњуми њосила буда, ба нуќтаи 

назари муњаќќиќ вобаста аст. Бояд гуфт, ки меъёри нањвї на аз ин љониб 

ва на аз љониби дигар муайян карда намешавад, бинобар ин маќсади 

нањвии таљриба бо трансформатсияњо аниќ карда нашудааст. Мисолњои 

овардашуда оид ба тавзењоти гуногуни муносибатњои трансформатсионї 

ва парадигматикї дар нањви љумла бояд муњиммияти љустуљўйи роњњои 

минбаъдаи ба як шакл даровардани мафњумњои асосї ва људо кардани 

асосу аломатњои онро тасдиќ кунад. Агар мафњуми маъмули 

парадигмаро чун маљмуи вариантњои баъзе инвариантњое, ки монандї ва 

фарќияти онњоро нишон медињад, ба њисоб гирем, пас ин љо муњиммияти 

ду вазифа зуњур мекунад: 

а) муайян кардани инварианте, ки монандї дар вариантњои он боќї 

мемонад; 

б) ба низом даровардани он аломатњое, ки аз рўйи онњо вариантњо 

бо инвариантњо мутаносибанд ва ба њамдигар мутаќобиланд. Барои 
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барќарор намудани алоќаи системавии байни маълумоти зиёд дар нутќ 

љумла, хоњ дутаркиба бошад, хоњ яктаркиба, чи феълї бошад, чи 

ѓайрифеълї, бо инвариант ба маќсад мувофиќ мешавад ё ба сохтори 

ибтидої мутобиќат мекунад. Чунончи:  

 Ман аз Зувайр ба Боѓи Зоѓон кўчидам [Улуѓзода, 1979,  37].  

 – Медонам. – Зувайр ба ман њаром шуд [Улуѓзода, 1979, 37].  

 – Офтоба холї аст [Айнї, 1985, 77].  

Ватани кас ба кас њељ ваќт њаром намешавад  [Улуѓзода, 1979, 37].  

Субњи босафо. Ќишлоќи Гулистон ба оѓўши рўз медарояд [Икромї, 

2009, 87].  

Љанг давом мекард [Айнї, 1985, 114].  

Духтарак рўз мешуморид ва интизор буд. Интизори рўзи шанбе [26, 

114].  

Њаво торафт гирифт мекард. Аз дуродур садои тундар меомад. 

Барќ шўъла мезад. Борони сел [26, 118].  

Аломатњои зиёди ба як гурўњ дохилкарда, ки аз рўйи онњо 

вариантњои сохторї бо ќолаби ибтидої мутобиќат мекунанд, се ќолаби 

асосиро њосил мекунанд: 

1) навъ, шакл, хелњои грамматикї; 

2) шаклњои сохторї-семантикї; 

3) муродифоти нањвї.              

Дар њолати якум сохтори ибтидої дар таносуби мунтазам дар 

пањлуи сохторњои вариантї, ки бо мафњумњои грамматикии замон ва 

модалият фарќ мекунанд (парадигма – ба ќавли Н. Шведова), инчунин 

барои муайян намудани доираи шакли сохторњои ибтидої  бо 

мафњумњои нањвии шахс, яъне категорияњое, ки љузъи предикативиро дар 

бар мегирад,  ќарор дорад: 

Мењмонон дохили хона шуданд. Мењмонон дохили хона мешаванд. 

Бигзор мењмонон ба хона дохил шаванд. 

 Кўдакон шодї мекарданд. Кўдакон шояд шодї кунанд. 
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Бачагон њам ба тарафи хонањошон нигоњ карда давиданд. Бачагон ба 

тарафи хонањошон нигоњ карда медаванд. Бигзор бачагон ба тарафи 

хонањошон нигоњ карда даванд.  

Гаравбандї тамом шуд [Айнї, 1985, 131].  

Шояд гаравбандї тамом шавад. Шояд гаравбандї тамом шуда 

бошад. 

Падарат одами айбљўй аст [Айнї, 1985, 135].  

Ту айбљўй хоњї шуд. Онњо айбљўй буданд.  

Шогирдон  пас аз хўрдани чояшон  ба мактаб  меомаданд [Айнї, 

1985, 139].  

Шогирдон пас аз хўрдани чояшон ба мактаб хоњанд омад. 

Фойтун савор шудан мехоњед? Фойтун савор мешавед. 

 Рўз беваќт шуд [Айнї, 1985, 204].  

Рўз беваќт мешавад. Рўз беваќт хоњад шуд. 

Ќолабњое, ки бо маъноњои грамматикї фарќ мекунанд, метавонанд 

аз љињати сохтору маъно ба як гурўњи монанд муттањид шаванд.  

Дар њолати дуюм сохтори ибтидої дар як ќатор ќолабњои сохторї 

– семантикии љумлањо аз рўйи муносибати модалї – волюнтативии 

субъекти амал  мафњуми экспрессивї, саволї ва инкориро дар бар 

мегирад. Дар ин њолат таѓйирёбии гурўњњои гуногун метавонад дар 

њудуди як ќолаб мувофиќ бошад. Чунончи: Ѓойирхон волии Таррорбанд 

(Утрор) буд [Айнї, 2012, 76].  

Ѓойирхон волии Таррорбанд (Утрор)  шуд. Ѓойирхон волии 

Таррорбанд шудан мехоњад // намехоњад.  Магар Ѓойирхон волии 

Таррорбанд аст? 

Ин љо дар сохтори вариантї монандии ќолабї ва мазмуни якхела 

боќї мемонад. Дар фарќи семантикие, ки бо кумаки калимањои ёвар сар 

мезанад,  оњанге ба вуљуд меояд, ки маъноро таѓйир медињад, вале асоси 

сохторї – маъноии љумларо дигар намекунад.  

Дар њолати сеюм сохтори ибтидої асоси гурўњи нањвиро ташкил 

медињад. Ин љо хусусияти муносибат дигар аст: ќатор ба монандии 
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(ягонагии) маънои ибтидої, ки ба ќолаби сохторї – маъної асос ёфтааст, 

алоќаманд аст,  вале ягонагии ќолабї мањфуз намемонад, муќобилгузорї 

тавассути воситањои ифодаи маънои додашуда бо тобишњои иловагии 

мутобиќ ифода меёбад. Муќоиса кунед: воситањои ифодаи маънои 

ибтидої «ашё ва таснифи он:  Ў хурсандї мекунад. Ў хурсанд аст. 

Ин одам мактабдор буд [Айнї, 1985, 114]; Ў соњиби мактаб аст; 

Касби ў мударрисї аст; Мактабдорї шуѓли ўст. 

Аноргул њангаш канд [Улуѓзода, 1979, 32]; Њанги Аноргул канда аст // 

Њанги Аноргул  меканад. 

Восеъ сарашро пойин андохта сукут кард [Улуѓзода, 1979, 37]. 

Ваљоњати тираи ў нагбатхез ва балоангез буд  [Улуѓзода, 1979, 45].  

Восеъ њам њайрон шуд ва њам ќањраш омад [Улуѓзода, 1979, 58].  

Ў хушњол менамуд [Улуѓзода, 1979, 59]. 

Восеъ аз ин гапњо дилгир шуд, ба танг омад [Улуѓзода, 1979, 62].  

Ин хабар Восеъро мушаввашхотир карда монд [Улуѓзода, 1979, 64].  

Њар як аз ин вариантњои дида баромадаро парадигмаи љумла 

шуморидан мумкин аст. 

Майдони нањвии љумла низомест, ки дар атрофи сохтори ибтидоии 

љумла ќолабњои њосилаи мунтазам таѓйирёбандаи грамматикї – 

семантикї ва вариантњои нањвї амал мекунанд. Истилоњи «майдони 

нањвї»дар адабиёти забоншиносї, дар асарњои Л. Вайсгербер, ки ў бо ин 

истилоњ маљмуи ќолабњои сохтории љумларо, ки аз рўйи вазифањои 

семантикї муттањид мешаванд, ишора кардааст, фањмида мешавад. Ин 

љараёнро Л. В. Шерба «грамматикаи фаъол»меномад. Масалан, дар яке 

аз ин майдонњо тамоми ќолабњое, ки  ифодаи маънои амр ва дар дохили 

майдон тобишњои иловагии амрро / аз фармон то хоњишу илтиљо / 

мефањмонанд, муттањид мешаванд. 

Методикаи нањви семантикї ва имконоти истифодаи навъњои 

гуногуни љумла ба ин ё он ќолабу вариантњо аз рўйи хусусияти сохторї – 

маъноии љумла, аз рўйи мавќеи ќолаб дар байни дигар вариантњо дар 

системаи нањвии забон муайян карда мешавад. Њосилањои нањвии 
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варианти аввалия, ки ба таѓйирёбии ќолабњо алоќаманд аст, дар ќабати 

берунии майдон љойгиранд. Љузъњои љумла, ки хусусияти камтарини 

предикативии он бо тобишњои иловагии маъної мураккаб мегардад, 

периферияи майдони нањвиро ташкил медињанд. 

Таѓйирёбии грамматикї ё парадигмаи грамматикии љумлањои 

навъњои гуногун пурра дар асарњои Н.Ю. Шведова инъикос ёфтаанд. Мо 

фарќи категорияи модалият, замон ва шахсро њамчун љузъи 

категорияњои предикативї дар ќисматњои боло муайян намудем. Њоло ба 

баъзе пањлуњои он рўшанї хоњем андохт.   

Дар матни зерин сохторњои зиёди нањвиро овардаем, ки бо баъзе 

хусусиятњои умумї ва фардии худ мураккаб карда шудаанд. Аз варианти 

мушаххаси љумла инварианти сохторї, ќолаби ибтидоии онро људо 

карда, муайян мекунем, ки бо варианти њосила он чї ќадар мувофиќат 

мекунад. 

1. Духтар мењмони аёли ман шуда буд [Улуѓзода, 1979, 134].  

2. Дилором-каниз пагоњ ба тўй меравад [Икромї, 2009, 164].  

3. Дар берун созандањо њам чорќарс дойра зада, ба саломатии ќудоњо 

суруд мехонданд [Икромї, 2009,162].  

4. Њамагон аз љониби Сангистон ба ин тарафи дарё менигаристанд 

[26, 89].    

5. Љавон саросемаву ошуфтањол фарёд зад: 

– Раљаб-мерган   меояд!! [Улуѓзода, 1979, 70].  

6. Њар як одами беозортарин њам душмане ва бадхоње дорад 

[Улуѓзода, 1979, 70].  

7. Бо шунидани ин ном љамоат якбора безобита гардид [Улуѓзода, 

1979, 71].  

Мисолњои овардашуда чунин тобишњои маъноиро дороянд: 

1) ќолаби феълї – номинативии (номбаркунандагї) бо маънои 

амали шахсї – субъектї: Духтар мењмони аёли ман шуда буд [Улуѓзода, 

1979, 134]. 
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2) ќолаби дутаркибаи номии муайян ё бо маънои тахассусї: Раљаб-

мерган [Улуѓзода, 1979, 70].  

3). ќолаби дутаркиба бо маънои соњибият: Њар як одами беозортарин 

њам душмане ва бадхоње дорад [Улуѓзода, 1979, 70].  

4)   ќолаби номї бо маънои њодисаи мањдудшуда ё пањншуда:  

Роњи сафар беинтињо менамуд  [Улуѓзода, 1956, 130].  

5) ќолаби дутаркибаи номї – сифатї бо маънои аломати ашё:  

Хонаи ман – хонаи худатон  [Улуѓзода, 1956, 128]. 

Аз маљмуи маъноњои грамматикї, ки ба мењвари предикативї хос 

аст, дар ќолаби њар як љумла:  

љумлаи (1) - амали замони гузаштаи модалияти воќеии шахси 3-юм;  

љумлаи (2) – амали замони ояндаи модалияти воќеии шахси 3-юм; 

љумлаи (3) – амали замони њозираи модалияти воќеии шахси 3-юм; 

љумлањои (4) ва (5) – амали замони њозираи модалияти воќеї, дар 

мисолњои (4) ва (5) инчунин амали шахси 3-юмро ќайд кардан мумкин 

аст, вале барои ин доро будани љумла ба парадигмаи шахсї шарт нест, 

он дар муќоиса бо љумлањои (1) ва (3) ба њамин мисолњо имконпазир аст. 

Љуфтњои дигари љумлањо ба ѓайр аз фарќи сохторї ва луѓавї чун 

варианти таѓйирёфтаи грамматикии айни њамон як ќолаб ба њам 

муќобил гузошта шудаанд. Чунончи:  

Аз рўйи модалият ва шахс – Соњиби тўйњо ба Фаридун инъомњои 

мебахшиданд [26, 69]; 

– аз рўйи модалият ва шахс – Љавонмард Фаридунро рўйи љогањ 

хобонда буд [26, 71];  

– аз рўйи замон ва шахс: Дирўз мўйсафеди шикастабандро наёфтам 

[26, 69]; 

– Мехостааст аз онњо ќиёми њафтмева тайёр кунад. 

Туро аз таги об баровардам [26, 63]; 

– аз рўйи шахс. Мард бо талоши зиёди зиёд ману туро ба соњил 

бароварда тавонист [26, 69].  
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Чанд мисоли гуногуни таѓйирёбии грамматикии замони ояндаро аз 

назар мегузаронем: Фаридун аз вай баъзе чизњоро пурсида метавонад [26, 

77].  

Ман фаќат ќарзи инсонии худамро адо хоњам кард [26, 81].  

Ман њам Љайњунро дўст медорам [26, 82].  

Ту дар хараке хоњї нишаст ва ба девори чўбин такя зад. Ту 

њабдањсола хоњї шуд [26, 82]. 

Бояд ќайд намуд, ки дар вариантњои љумлањои ќолабњои 

таѓйирёбандаи грамматикї аломатњои ивазшаванда дигар мешаванд. 

Бештарини чунин ќолабњо агар формулаи фразеологии нутќи гуфтугўйї 

– муассириро соњиб бошанд, дар майдони нањвї зуњур мекунанд. 

Чунончи: Мардон ба вай бо чашми њавас менигаристанд [Улуѓзода, 1979, 

22]. Ба вай бо чашми њавас нигаристани мардон.  

Рози ѓамангези занак дили пирамардро сиёњ кард [Улуѓзода, 1979, 22].  

Рози ѓамангези занак дили пирамардро ѓамгин кард. 

Забони дил гўётар аст [Улуѓзода, 1979,  29]. Забони дил гўётар 

мебошад.  

Вай аз писараш ин суханро њаргиз чашмдор  набуд [Улуѓзода, 1979, 

31].  

Вай аз писараш ин суханро њаргиз умед  надошт. 

Инњо намунаи ќолабњои маъноњои маълуми иловашуда мебошанд, 

ки ба ќолаби ибтидої муносибати нисбатан наздик  доранд.  

Њамин тариќ, ќолабњои вариантњои грамматикї аввалияти таркиби 

њамешагии ќолабњоро дар муайян намудани таснифи асосњо тасдиќ 

мекунад. 

Агар таѓйирёбии грамматикї ба ќолаби семантикии љумла дахл 

надошта бошад (мо семантикаи категорияњои грамматикиро дар назар 

надорем), танњо бо дигаргун намудани мењвари предикативии љумла 

таѓйирёбии сохторї – семантикї, таѓйирёбии мунтазами маъноии ба 

ќолабњо алоќаманд метавонад ба љумла љузъи нави семантикї ворид 

кунад. Бояд гуфт, ки аломатњои доимии љумла – таркиби ќолаби 



84 
 

ибтидоии он таѓйир намеёбад. Љузъи нави семантикї сохтори мењвари 

семантикии љумларо бо илова намудани маъноњои нав мураккаб 

мегардонад.  

 Н.Ю. Шведова назарияи «амаликунии мунтазам»-и љумларо чун як 

ќатор таѓйироти сохтори он дар баробари парадигмаи грамматикии 

хусусияти нањвии онро ташкилкунанда арзёбї кардааст.  

«Амаликунии мунтазами љумла, ба аќидаи Н.Ю. Шведова, натиљаи 

тарњи  нопурраи ворид намудани феълњои камањамият (шояд феълњои 

ёвар дар назар аст – К.М.), њиссачањои субъективї – модалї аст, ки як 

љузъро бо як љумлаи пурра иваз мекунанд [Шведова, 1964, 25].  

Аз ин ба чунин хулоса омадан мумкин аст, ки мафњуми амаликунии 

мунтазам њодисањои гуногуни забониро, ки муносибати онњо бо тарњи 

сохторї (ќолаби асосї ё ибтидої) аниќ карда мешавад, муттањид 

мекунад. Чунончи: Бо бародарам. Дар дашт. Дўстон. Бозичањо ва ѓ. 

Иваз намудани яке аз љузъњои тарњ (схема) бо љумлаи пурра 

таркиби ќолабро таѓйир медињад, ки он на айни њамон ќолаб, балки 

муродифи ќолаб аст, ки дар он шакли љузъ дигар шудааст, вале мазмуни 

ибтидої нигоњ дошта мешавад. Ин таѓйирот ба њамаи навъњои љумла хос 

нест, он танњо ба ќолабњои мазмуни муайяни типидошта, асосан, 

мазмуни бањодињидошта  хос аст. Чунончи,  бањогузорї ба сифати ашё: 

Ду њазор марди љангљўйи ѓоратмуштоќ дар пешгоњи ў саф кашиданд. 

Картошка нињоят болаззат. Аљаб шаби зулмоте; љумлањои хусусияти 

ахборидошта: Муаллим будан – аз њалќ (гулў) мањрум шудан – овози 

худро гирондан; ифода кардани миќдор: Шир – бењудуд – расоям мўл. Пул 

– нињоят кам (Чархи гардун, 2011. №. 8) 

Дар ќолабњои њаммаъно бештар феълњои камањамият истифода 

мешаванд. Бо ёрии онњо схемаи сохтории љумлањои дутаркибаи номї 

тасвир карда мешавад, ќолабњои яктаркибаи номї ва зарфї, ки ба њайси 

мисоли ќолаби мазкур бо феълњои ёвар сохта шудаанд, на њамеша љумла 

шуда метавонанд. Масалан, њангоми љумла сохтан  истифодаи феълњои 

«будан», «шудан», «кардан», «мондан»шарт нест ва бештар ин њолат дар 
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љумлањои номї дида  мешавад: Падар – муаллим; Њаво гирифтагї // Њаво 

– дам. 

Феъли ёвари «намудан»дар љумла тобиши маънои ошкор намудан, 

зоњир шудани аломатро илова мекунад. Мафњуми мунтазам ба амал 

овардан чун таѓйирёбии сохторї – семантикии ќолаби љумла сермањсул 

аст. Чунин тарзи корбарї ба мушоњидаи баъзе таѓйироти системаи 

сохторї – семантикии таѓйирёбии ќолабњои љумла, ки аз як тараф, он ба 

низом дароварда мешавад, аз тарафи дигар, мунтазам ба амал овардани 

типологияи љумлаи сода имкон медињад. Аз дида баромадани навъњои 

модалї – давравии таѓйирёбии сохторї – семантикї шуруъ мекунем. Ин 

њодиса дар боби хабарњои сохта ва таркибї дар грамматика тасвир 

карда мешавад. Зери мафњуми «таѓйирёбии модалї»на модалияти 

объективии муносибати ифода ба воќеият, ки ба хусусияти љумла ё 

парадигмаи грамматикии он нисбат дода мешавад, дар назар аст. 

Таѓйирёбии семантикї бо кумаки феълњои ёвар ва дигар воситањои 

муайяни дохилинањвї ифода меёбад, ки дар он се типи муносибатњои 

модалии субъекти амал ба амал, мафњуми хоњишмандї, имконпазирї, 

раѓбат, ният ба амале дар назар аст. Њангоми мањфуз мондани схемаи 

сохтории ќолабї љумла тадриљан таѓйирёбии модалиро аз нуќтаи назари 

грамматикї аз сар мегузаронад. Чунончи:  

Малика ба кохи худ баргашт [Айнї, 2012, 117]. Малика ба кохи худ 

бармегардад // Малика ба кохи худ хоњад баргашт. Малика ба кохи худ 

баргаштанист.  Малика ба кохи худ шояд баргардад. Малика ба кохи худ 

мехоњад баргардад. Малика ба кохи худ метавонист баргардад. Малика ба 

кохи худ бояд баргардад. 

Оќсаќол аз љойи нишасти худ љавоб дод [Айнї, 2010, 132]. Оќсаќол аз 

љойи нишасти худ љавоб хоњад дод. Оќсаќол аз љойи нишасти худ љавоб 

медињад.  Оќсаќол аз љойи нишасти худ метавонист љавоб дињад. Оќсаќол 

аз љойи нишасти худ љавоб доданист. 
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Аз љумлањои феълї таѓйирёбии модалиро он навъи љумлањо ќабул 

намекунанд, ки мафњуми амал ва субъекти онро ифода мекунанд. 

Чунончи, дар љумлањои: Нон њаст. 

Масъала муњокима мешавад. 

Кўдакон роњ дода намешаванд. 

Ин ќўшачинор аз њавлии беруни Восеъ ќад кашидааст. 

Дарвозаи фарсудаи роѓ-роѓи њавлї ба тангкўчаи пушти масљид боз 

мешавад [Улуѓзода, 1979, 189] – мубтадо на субъект, балки объекти 

амалро мефањмонад ё ашёеро, ки дар бораи он маълумот дода  мешавад, 

ифода мекунад. 

Њамин тариќ, имконоти љумлаи феълї барои ќабули таѓйирёбии 

модалї чун воситаи шаклии људо кардани маъноњои якхелаи «ашё ва 

амали он»аз дигар имконоти истисношудаи муносибати субъекти амал 

ба амалро ифода мекунад. Барои ашёи бељон муносибати модалї нисбат 

ба амал дар њолати таљассуми «шахс»-и (санъати ташхис) онњо зуњур 

мекунад, дар дигар њолатњо феъл дар онњо на амал, балки хусусият ва 

аломатро ифода мекунад. Маънои якхелаи «ашё ва амали он»на бо 

ќолаби љумлаи феълї, балки бо љумлаи номї ифода меёбад. Калимањои 

модалї дар ин њолат ба љойи сараъзо ва исми феълї ба масдар мубаддал 

мегарданд, ягона љузъи ташкилкунандаи љумла мураккаб мешавад. 

Чунончи: Шињаи аспон. Нолиши захмиён. Кўшиши гирдињамомадагон 

барои рахна кардани њалќаи сипоњиён [Айнї, 1984, 287]. 

Ба таѓйирёбии модалї ќолабњои дутаркибаи номї, ки њолати ашёи 

љондорро ифода мекунанд, ќодиранд. Таѓйирёбии модалї бо феъли 

«тавонистан»метавонад мафњуми духўраро ифода кунад: «метавонанд 

биёянд»ва «ба онњо иљозати омадан дода шудааст»- ро мефањмонад. 

Чунонки А. М. Пешковский ќайд мекунад: «Танњо љисмњои љондор 

амал мекунанд. Дигар тамоми ашёњо «амал намекунанд, балки 

«њаракат»мекунанд. Љисмњои љондор амал мекунанд, барои он ки бо 

хости худ њаракат мекунанд. Пас, дар феъле, ки њаракат ё амалро ифода 



87 
 

мекунад, бояд тобиши иловагии маќсад зуњур кунад» [Пешковский, 1956, 

99]. 

Бо њамин воситањои луѓавї дар љумлањои номї, чунон ки дар 

љумлањои феълї зоњир мегардад, муносибатњои модалии «субъект ба 

аломат» ифода меёбад. Чунончи: Падар – пањлавон. Падар мехоњад 

пањлавон бошад. Падар орзу дорад, ки пањлавон шавад. Духтарча доност. 

Духтарча мехоњад доно бошад. Духтарча кўшиши доно шудан мекунад. 

Дар масъалаи ашёи бељон бояд ба он «љон дароварда шава» (санъати 

ташхис):  Рўз мехост офтобї бошад. Бод ѓанабашро вайрон кардан 

намехост [26, 97].  

Ба санъати ташхис бештар муаллифони асарњои бадеї дар тасвири 

њолати рўњии ќањрамонон рўй меоваранд: Ашк аз чашмонаш таровидан 

мехост [Бањром, Ѓаф., 2019, 134].  

Тафсир ёфтани категорияи нањвии шахс дар мушоњидаи 

таѓйирёбии модалї асоснок карда мешавад. Дар љумлањои бешахс 

таѓйироти модалї – волюнтативиро ќолабњои дуљузъаи субъектї, ки оид 

ба њолати шахс маълумот медињанд, аз сар мегузаронанд. Ќолабњои 

якљузъаи бешахс, ки њодисањои табиатро тасвир мекунанд, ба ин 

таѓйирот дучор намешаванд. 

В.В. Виноградов дар чунин навъи љумлањо «ишора ба ибтидои 

амали иљронашуда»-ро мебинад. Ба њамин монанд њодисаро В.И. 

Чернишев дар шева мушоњида кардааст: Дар берун сармо мехоњад њукм 

ронад [Чернишев, 1958, 410]. 

А.А. Потебня чунин ќайд мекунад: «Дар љумлаи – мехоњам ба амал 

ояд – гузаштан аз хоњиш ба маќсад мушоњида мешавад, яъне ба худи 

амал ё њодиса наздик шудан [Потебня, 1959, 134].  

 Бояд ќайд кард, ки дар нашри аввал муаллиф ба ѓалате роњ 

додааст, ки натиљаи нодуруст ба бор овардааст. Азбаски он ваќт 

масъалаи майдони нањвии љумла пурра омўхта нашуда буд, дар ќатори 

маънои типии љумлањо маънои «баамалоянда ё иљрошавии амал» татбиќ 

карда мешуд, дар ќолаби «љузъи доимї, ки масдар буда, имкони амалро 
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ифода мекард, љузъи таѓйирёбанда ба воситањои гуногун воќеї ё 

ѓайривоќеї будани онро ифода мекард». 

Азбаски ќолабњои ибтидої аз ифодаи муносибатњои модалии 

дохилинањвии байни ду љузъи асосї озоданд, чунин љумлањоро аз 

таркиби ќолабњои ибтидої ба њудуди майдони нањвї мебарорем. 

Мутаассифона, ин назарияи ѓалат њангоми таълими ин гуна 

љумлањо аллакай татбиќ шуда буд. Чунончи М. Всеволодова ба њамин 

назария такя намуда, мафњуми якќолабаи (типовое) «имкон надоштани 

пањн кардани амал ба субъекти ѓайрифаъол»-ро дар љумлањои зерин 

татбиќ намуда буд. Чунончи: Ба дил фармон дода намешавад. Ба ў наздик 

шуда намешавад. Ба он даст расонида намешавад. Бо ту маслињат карда 

намешавад. Одамро шинохта намешавад [Всеволодова, 2000, 429].  

Мо ба чунин таълимоти маънои якќолаба ё намунавї розї шуда 

наметавонем, зеро мутобиќи назарияи баёншудаи дохилинањвии 

мафњуми – имкон доштан – имкон надоштан – ифодаи онро на ба 

мафњуми намунавии ќолаби асосї, балки ба татбиќи мунтазами он бояд 

рабт дод. Ѓайр аз он дар шуури мо шакли нањвии исм ба маънои субъект 

наметавонад бо феъл идора шавад, он ба вазифаи љузъи маълум дар 

ќолаби муайян идора мешавад ва ба ин ё он феъл вобаста нест. Дар 

мисолњои овардаи М. Всеволодова шаклњои исми препозитивї пурра ба 

феъл вобаста аст ва на субъект, балки объекти амалро ифода мекунад. 

Љумлањо дар майдони нањвии ќолабњои дутаркиба бо маънои амали 

шахсї – субъектии ба объект гузаранда љойгиранд. Чунончи:  

Мешиносам (ту мешиносї; ў мешиносад). 

Хоњарамро наљот медињам. 

Ба дил фармон медињам. 

Бо ў ба як маслињат меоям [Улуѓзода, 1979, 213].  

Дур кардани субъекти амал ва эљоди модалият, баргардонидани 

шакли феълї ба масдар ё шахси дуюм дар њолати инкор ба умумї 

кунонидани маънои шахсии субъект ва маънои ѓайриимкон будани 

амалро таќозо мекунад. Шаклњои феълї маънои иловагии  модалї бе 
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ёрии воситањои луѓавии ифодакунанда маънои муассирї зоњир мекунанд. 

Татбиќи муассирии ќолабњо дар таъсири байнињамдигарии сохтори 

љумла ва таљзияи маъноии он ба анљом мерасад: Хоњарро наљот додан 

ѓайриимкон аст. Ба дил фармон дода намешавад.  

Њамин тариќ, дар натиљаи маљмуи татбиќ (модалї, инкорї, 

муассирї) ва интихоби воситањои муайянкунии пешнињоди субъект 

љумлаи феълї, ки љузъњояш он номи амал ва объекти он мебошад, 

хусусияти сифатии ашёро мегирад. Схемаи умумикардашуда бо 

комплекси таѓйирёбандаи сохторї ба вуљуд меояд. Бо вуљуди он ки 

маънои хос маънои бевоситаи асосии ќолаби феълї намешавад ва 

мисолњои овардашуда њам ба ќолабњои ибтидої тааллуќ надоранд, онњо 

дар майдони нањвии љумла љойгиранд. Мутобиќати пайдарпайии онњо 

метавонад чунин бошад: Ман бо ў маслињат мекунам. Ман бо ў маслињат 

карда наметавонам. Њељ кас бо ў маслињат карда наметавонад. Бо ў 

маслињат карда намешавад. 

Хусусияти љумла  ин аст, ки ба таѓйирпазирии фазавии мунтазам 

асос ёфтааст, зеро амал ё аломати ашё дар яке аз даврањои рушди худ дар 

ин ё он схемаи сохторї дар ќолабњои намуди ѓайримутлаќи феъл бо 

кумаки феълњои ёвари «кардан», «шудан», «намудан» ва ѓайра метавонад 

ќайд шавад.Чунончи: Ин саг аз газандагии худ њељ тавба намекунад! 

[Улуѓзода, 1979, 12]. 

Халќ туро мешиносад, њурмат мекунад [Улуѓзода, 1979, 38]. 

Отаам аз паямон меафтад, дастгирамон мекунад [Улуѓзода, 1979, 85].  

Восеъ аз ќафои ў равон шуд [Улуѓзода, 1979, 85].  

Рўз торик шуд [Улуѓзода, 1979, 83]. 

– Восеъ инро оњиста гуфту равон шуд [Улуѓзода, 1979, 83].  

Аз ќолабњои дутаркибаи номї татбиќи фазавиро (марњалавї) 

њамонњое мегиранд, ки маълумот оид ба љараёни њолати ашёро дар бар 

гирифта бошанд ва он тариќи феъли ёвари «будан»сурат мегирад.  

Ќолабњои дутаркибаи номие, ки оид ба аломати доимии ашё маълумот 

медињанд, ба таѓйирёбии марњилавї дучор намешаванд: Хонаи сангин. 
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Хонаи аз санг сохташуда. Љомаи пахтагин. Љомаи аз пахта дўхташуда. 

Њалвои ќоќтуи шинигї. Њалвои ќоќтуи аз шинї пухташуда. 

Баъзе ќолабњои ба њайси схемањои сохтории мустаќил ќабул 

кардашуда дар асл татбиќи марњалавии мафњуми ибтидої доранд:  Бемор 

об пурсид [Айнї, 2010, 313]. Бемор об хоњад пурсид.  Бемор об 

пурсиданист.  Бемор об мепурсид. Бемор шояд об пурсад. 

Пагоњии дигар корвон ба роњ баромаданї шуд [Айнї, 1984, 306]. 

Пагоњии дигар корвон ба роњ хоњад баромад. Пагоњии дигар корвон ба роњ 

мебаромадагист. Пагоњии дигар корвон ба роњ  баромаданї шуд. 

Азбаски њаракат инкишофи амал аст, дар замон ва фазои муайян 

зуњур мекунад. На танњо љумлаи дутаркиба, балки он љумлањои 

яктаркиба, ки тасдиќи њолат, воќеа, њодисаро дар бар мегиранд, ашёи 

мушаххасро ифода накарда, ба таѓйирёбии марњалавї ќодиранд. Аз ин 

факт ба чунин хулоса омадан мумкин аст, ки хусусияти мунтазам 

таѓйирёбї хоси хабар набуда, балки хоси сохтори љумла мебошад. Ин 

гуна љумлањо мафњуми оѓоз ва анљоми амалу њолатро бо ду роњ ифода 

мекунанд: 

а) мафњуми марњалавї бо исми ёвар, чунон ки феъли ёвар дар 

љумлаи яктаркибаи феълї мавќеи грамматикии номинативиро иваз 

мекунад, вале ќолаб дар њамон њолати грамматикї ќарор мегирад ва 

љузъи ягонаи он таркибї мешавад: Зимистон. Аввалњои зимистон. Оѓози 

зимистон. Абрњо зич  шуда истодаанд. Абрњо ба зичшавї сар карда 

истодаанд. 

б) мафњумњои марњалавї бо феълњои таркибии «сар шудан», 

«тамом шудан»ифода меёбанд. 

Љумлањое, ки дар бораи њолати субъект маълумот медињанд, чун 

љумлањои дутаркибаи пурра њангоми ифодаи субъект ё чун љумлаи 

дутаркибаи нопурра њангоми ифода наёфтани субъект зуњур мекунанд. 

Барои мафњумњои нањвї дар гурўњои сохторї ќонуни муайян мављуд аст, 

вале дар нутќ ќолабњои муродифї афзалтаранд. 



91 
 

И.И. Ковтунова ќайд мекунад: «Дар љумлањои ба ќисмњои таркибї 

људонашуда, ки хабар бо феълњои ифодакунандаи мафњумњои њастї, 

њаракат, ибтидо, давомнокї ё анљоми њаракатдошта ифода ёфтааст, 

алоќаи нањвии он бо мубтадо зичтар аст нисбат ба алоќаи  мубтадо бо 

хабари бо феълњо ифодаёфта» [Ковтунова, 1974, 24-27].   

Мушоњидаи таѓйирёбии даврагї ва мунтазами ќолабњои љумла 

нишон медињад, ки љумлањои мазмуни њаракатдошта (мафњуми амал, 

њолат ба маънои том) ба љумлањои мафњуми маълумоти оморидошта 

(мафњуми аломат ба маънои том) муќобиланд. Дар гурўњи дуюм ѓайр аз 

љумлањои мазмуни  тасдиќи мафњуми аломати ашёдошта чунин гурўњњои 

љумлањо ошкор мешаванд: 

а) Љумлањои тасдиќкунандаи аломати ашёи мушаххас, ки бинанда 

мушоњида мекунад: Шаб. Осмони ситоразор. Чирчири хазандањо. Хониши 

мурѓакон.  

Ин љумлањои номї пеш аз њама њолати предикативиро ифода 

мекунанд. 

б) Тасдиќкунандаи аломати муносибати субъект ва объекти 

соњибият: Мардуми мо наќле доранд [Улуѓзода, 1979, 307]. 

Писари љавони ў Давлат ва келини барнояш Гулчењра духтарчае 

доштанд [Улуѓзода, 1979, 161].  

Дар Сарихосор хоњару љиянњо ва амакбачањо дорад [Улуѓзода, 1979, 

234].  

Бо љумлањое, ки мазмуни соњиб набудан ба чизеро ифода мекунанд 

муќоиса мекунем: Рафоњату Назокат њам ин хел либосњои зебои 

рангбарангро надоранд [Улуѓзода, 1979, 307].  

Ѓуломон хона надоранд. Ѓуломон макон  надоранд.  Ѓуломон њуќуќ 

надоранд [Айнї, 1960, 285]. 

 в) Тасдиќкунандаи љой доштани мањдудият, соњибияти ашё дар 

макони муайян: Дар ин љо занбўруѓ њаст. Ин љо занбўруѓ нест. 

Занбўруѓњо дар пушта [Айнї, 2010, 134].  
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Муайян кардани аломат дар тамоми ќолабњои дутаркиба бо 

ифодаи мазмуни тасдиќи аломати ашё зуњур мекунад:  

Падар муаллим  аст. 

Шаб  ситоразор будааст. 

Бародар ќоматбаланд будааст. 

Љобири доруѓа  њамдењаи Аноргул аст [Улуѓзода, 1979,  24]. 

Баъди як бор барои андоваи бому девор лой хобонидан чуќурие 

пайдо шуда будааст [Улуѓзода, 1979,  42].  

Мард  ќоматбаланди шофбурут   будааст [Улуѓзода, 1979,  36]. 

Љумлањои яктаркибае, ки њолати муњит ё муносибатњои њолиро 

ифода мекунанд, дар нуќтаи бурриши хатти њастї дар замони воќеияти 

объективї ва хатти дарки субъекти нутќ ба вуљуд меоянд. Ин мафњуми 

нуќтавї сабаби яктаркибии ќатъї ва ба љузъњо људо нашудани ин гуна 

љумлањост. Њол он ки баробари ба роњ мондани љузъи дуюми сохторї, ки 

ба љузъњо људо шудани ашё ва аломати онро ифода мекунад, љумлаи 

яктаркиба моњияти мунтазам ошкор шудани њолатро соњиб мешавад:  

Манљаниќњояшро шикастанд [Улуѓзода, 2002, 173].  

Бо сарнайза љанг оѓоз карданд [Улуѓзода, 2002, 177]. 

Туро њам гирифтанд [Улуѓзода, 2002, 182].  

Илова намудани субъекти нав њамеша сохтори љумларо мураккаб 

мекунад, имкони ба њиссањо људошавиро ба вуљуд меорад. Аён мешавад, 

ки дар паси љараёни татбиќи ошкор намудан ба њам вобастагии ду ќолаб 

нињон аст, ки яке аз онњо оид ба аломати ашё, дуюмаш – дар бораи 

хусусияти ќабули ин мазмун аз тарафи субъекти нутќ хабар медињад. 

Феъли «будан»бо дигар воситањои ифодаи хусусияти дарк намудан 

таносуби маъної пайдо мекунад. Бояд гуфт, ки пеш аз њама онњо бо 

тобиши маъно фарќ мекунанд. Чунончи:  

Ў доно менамояд. (Гўянда ё ба мувофиќати мушоњидаи худ комилан 

бовар надорад ё аз номувофиќии байни мушоњида ва њаќиќат огоњ аст): 

Ў доно ба њисоб меравад. Ў ба доної машњур аст. (Гўянда оид ба хислати 

шахс на дар асоси мушоњидаи худ, балки бо такя ба аќидаи дигарон 
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маълумот медињад). Ѓайр аз фарќи маъної ин ду ќолаб бо имконоти 

сохторї низ фарќ мекунанд.  

Њамин тариќ, роњњои гуногуни инкишоф, зам шудани маъноњои 

иловагї ва аз љињати грамматикї мураккаб шудани ќолабњои нињоии 

љумлањо, аз љумла, гузаштани як ќолаби тадриљан таѓйирёбанда дар 

алоќа бо дигар ќолабњо ба назар мерасад. Бо дар назардошти он ки 

таѓйирёбии ошкоркунї ба љумла маънои иловагї зам мекунад, њисоб 

кардан мумкин аст, ки ин таѓйирот дар доираи таѓйирёбии мунтазам то 

њамон замоне давом мекунад, ки системаи сохторї, ќолаби нињоии љумла 

мањфуз монад. Сарфи назар аз фарќи функсионалии ќолабњо, онњоро 

таѓйирёбии семантикии мањфуз мондани таркиби ќолаб муттањид 

мекунад, ки мењвари предикативии он бо тобиши иловагии маъної 

мураккаб мегардад.   

Таѓйирёбии инкорї ва саволї умумианд, онњоро њар як љумла 

ќабул карда метавонад, вале роњњои ифодаи инкор ба навъи ќолаб 

вобаста аст:  Дер мондани ин кор њам ба халќ ва њам ба давлат зарар 

дорад [Айнї, 2010, 55]. 

Дер мондани ин кор њам ба халќ ва њам ба давлат зарар надорад. 

Инчунин љасорати беаќлона њам фоида надорад [Айнї, 2010, 103]. 

Мадрасаи Мири Араб  пештоќи баланд ва миёнсаройи хушњавое 

дорад [Айнї, 2010, 186].  

Ў дар ин кор таљрибаи кифоякунанда дорад [Айнї, 2010, 235].  

Ў дар ин кор таљрибаи кифоякунанда надорад [Айнї, 2010, 235].  

Хулоса, љумлањои инкорї ва саволї дар њудуди майдони нањвї дар 

гирди ин ё он ќолаби нињоии љумла мавќеи муайяни худро доранд. 

Ќисмати зиёди майдони нањвиро љумлањои ќолабњои экспрессивї 

(муассирї), ки дар онњо маънои иловагї бо ёрии њиссачањои экспрессивї 

– бањодињї тавассути оњанги ташдидї (эмфатический) ё тартиби 

ѓайримуќаррарии аъзоњои љумла (инверсия) зуњур мекунад, ишѓол 

кардааст.  
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1.5. Тарњи шартии сохтори љумлаи сода 

 

Шаклњои нањвии калима воњидњое мебошанд, ки мањз ба воситаи 

онњо ќолаб ё модели љумла сохта мешавад. Онњо ба туфайли семантикаи 

шартии худ вазифаи бунёдгузории љумларо иљро карда, ќисматњои онро 

ташкил медињанд ва дар шаклгирии предикатсияи љумла низ наќши 

муњим доранд. Мањз ба мављудияти онњо тафсилёбии љумла, ё дар шакли 

хуллас мондани он муайян мегардад. Шаклњои грамматикии калимањо 

муайянкунандаи категорияњои гуногун, шахс, замон, модалият, тарзњои 

фоилї, мафъулї, муносибат ва алоќамандсозии аъзоњои љумларо байни 

њамдигар, муносибати як љумларо бо љумлаи дигар ва њатто бо матн  

иљро карда метавонанд. Чунончи: Акаам ба гап даромад. 

– Падару модарамон вафот карданд. 

Додарњои хурд дорем. 

Танњо њамин ба он бачагон саробонї мекунад. Барои хондани ин 

њамин ањвол монеъ шуда истодааст, – гуфт... [Айнї, 2010, 238]. 

Падари марњуми Саидалї марди кордон ва њунарваре буд. 

Дуредгарї, мисгарї, иморатсозї, сангиосиётарошї ва боз чандин 

њунарњои дигарро медонист. Чорбоѓи дар љойи беоб, дар нишебии кўњи 

Чаган сабзондашуда низ аз њунарњои ў буд [Улуѓзода, 1979, 40].  

Шаклњои конструктивии нањвии калимањо тариќи ќоидањои 

таносуби маъної вориди алоќаи предикативї шуда, ќолаб - модели 

љумларо ташкил медињанд. Ин маъноњо барои калимашаклњо ба туфайли 

гирифтани унсурњои граммматикї дода мешаванд. Љињати аз њама 

муњим барои маъноњои калимашаклњо доштани таносуб байни њамдигар 

аст, яъне калимашаклњои маънои грамматикидошта дорои маъноњое 

мебошанд, ки дар љумла байни њам таносуб доранд ва њамзамон дар 

сохторњои дигари њаммонанд умумї мебошанд. Ба њам омадани 

калимашаклњо дар љумла боиси ташаккул ёфтани воњиди коммуникативї 

мегардад.  
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Ба андешаи Г.А. Золотова «Њамин тариќ, зери мафњуми модели 

љумла, ин љо намунаи воќие фањмида мешавад, ки барои истифода омода 

аст ва дар корбурд ба мушоњида мерасад, вале дар шакли ќатори аслї 

(дар дараљаи камияти предикативии он) ва маъмулї, яъне ќатори 

њамонанд гирифта шудааст ва ин ќаторро моделњои аз шакли нањвї 

иборатбудаи њамон навъ ба вуљуд овардаанд ва њамон маънои 

маъмулиро ифода мекунанд» [Золотова, 1973, 39].  

Барои муќоиса љумлањои зеринро тањлил намуда, хулосаи даќиќтар 

баровардан мумкин аст: 

Масалан, Бобо боѓ дорад. Манижа гурба дорад. Дўстам мототсикл 

дорад.  Ў писар дорад. Карим дўсте дорад ва монанди инњо дорои маънои 

типии мављудияти поссесивиянд (дар онњо ифодаи субъект ва объекти 

дорої ба њам омадаанд). Ќайди рамзиашон фоил+ мафъул+феъл аст ва 

ин њанўз наметавонад ќонеъкунанда бошад, зеро калимашакли дар он 

истифодашуда дорои семантикаи дигар низ буда метавонад. Дарахт барг 

дорад.  Девор соя дорад.  Дар мисолњои гурўњи аввал фоил исмњои хос, 

љондор бошанд, дар намунањои охир фоил бељон аст. Ду модели ба таври 

мувозї овардашуда дорои семантикањои гуногунанд. Мунтазамии 

мувофиќати ќолабњои нањвї, яъне бањамоии шаклњои натиљаи 

семантикии якхеладошта мавзуи бањси нањвро ба вуљуд меорад. Ин 

таносубро муњаќќиќон ба тарзи гуногун ном бурдаанд: минимуми 

предикативї, формулаи љумла, модел – ќолаби љумла, бунёди сохторї, 

ядрои љумла ва монанди ин. Наќши ин њадди аќалли нањвиро њамчун 

пояи сохтори  нањвї шинохтан мумкин аст, аммо маълум аст, ки онњо 

танњо муродифи њамдигар набуда, назари мактабњои гуногуни 

забоншиносї ба масъалаи сохтори нањвии љумлаанд. 

Масалан, Н.Ю. Шведова ин масъаларо дар мисоли забони русї 

муќоиса намуда, чунин мешуморад, ки истилоњи «бунёди сохторї»-и аз 

љониби ў пешнињодшуда аз ќолаби мактаби забоншиносии чех фарќи 

љиддї дорад. Ба назари ў, истилоњи «формулаи љумла» бештар ќолаби 

љумларо бо феълњои тасрифї ифода мекунад, љумлањои унвонї бошанд, 
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дар ин ќолаб фаро гирифта намешаванд. Ин нуќтаи назар ба ќолаби 

љумлањои забони тољикї низ мувофиќат мекунад, зеро назарияи 

«формулаи љумла» љумлањои номии забони тољикиро дар бар намегирад. 

Фарќи дуюм дар он аст, ки дар формулаи мазкур мањдудияти шаклњои 

пуркунанда ва њол мушоњида мешавад [Шведова, 1973, 25-36].  

Ин муњокимањоро мулоњиза намуда, илова кардан бамаврид аст, ки 

чанд навъи љумлаи номї дар забони мо вуљуд дорад. Ва њамаи онњо дар 

вазъияти нутќ арзиши хелњои гуногуни љумлањои феълдор - дутаркибаи 

пурра, нопурра, баргарданда, барнагарданда ва ѓайраро, ки 

имкониятњои сохтории забони тољикиро нишон медињанд, доро 

мебошанд. Албатта, ваќте ки сухан дар бораи љумлањои бефеъл (унвонї) 

меравад, имконияти услубии махсуси онњо  ва ба туфайли ин 

имкониятњои онњо берун аз матн њам сарфи назар карда намешавад. 

Ќолабњои мантиќии ин љумлањо, маъноњои грамматикии онњо тавассути 

барќарор намудани аъзоњои њазфшуда  муайян карда мешаванд. Маводи 

мављудаи забон, имкониятњои гуногуни ифодаи фикр дар назди 

муњаќќиќон вазифањои кашфи пурра ва њамаљонибаи махсусияти 

сохтори грамматикии забонро мегузорад.  

Маълум аст, ки дар сохтори љумлањои тољикї феъл нишонаи 

ягонаи предикативият нест ва ин танњо хосияти забони тољикї не, балки 

дар забонњои дигар, аз љумла забони русї њам ба назар мерасад. Гоњо 

љумлањои бефеъл маънои комили предикативиятро њам дар бар гирифта 

метавонанд.  

Људокунии сарњади сохторї миёни љумлањои феълї ва бефеъл 

таснифоти типи љумлањо аст. Аммо дар фањмиши будан ё набудани феъл 

назарњо гуногун буда метавонанд. Ќолабњои Бањорон. Насими форам.  

њамчун шаклњои кўтоњшудаи Бањорон буд. Насими форам мевазид. 

фањмида ва ќолабњои феълдор шуморида мешаванд. Агар чунин андеша 

талќин карда шавад ва љумлањои типи Бањорон.  Насими форам. бо 

љумлањои Бањорон буд. Насими форам мевазид. ё Бањорон аст. Насими 

форам мевазад – баробар карда шаванд, фањмиши љумлањои феълї ва 
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номї аз байн меравад.  Ва њамаи љумлањо чун љумлањои феълдор ташрењ 

карда мешаванд. Аммо дар асл љумлањо аз нигоњи ќолаб-тип якхела буда 

наметавонанд, яъне њамаи онњоро мо феълдор гуфта ва феълро нишонаи 

ягонаи предикативият шуморида наметавонем. Њар як њиссаи нутќ дар 

сохтори љумла наќши муњим бозида, бори маънои луѓавию грамматикии 

махсус дорад ва категорияњои гуногунро ифода мекунад. Љумла аз 

маљмуи муносибатњои гуногун ва мураккаби грамматикї иборат аст, ки 

њар аъзои он пањлуи људогонаро ифода мекунад. Агар феъл барои 

ифодаи амал, њолат, вазъият, замон, љараён хизмат кунад, барои ифодаи 

худи предмет, масоњат, муносибат боз њиссањои дигари нутќ, шаклњои 

гуногуни грамматикии онњо, воситањои грамматикї истифода 

мегарданд.  

Маълум аст, ки дар грамматика муносибатњои ѓайризабонї 

бевосита ифода намешаванд, ба он усулњои бавоситаи инъикоси воќеият  

дар шакли абстраксияшуда хос аст. Мањз маъноњои умумишуда дар 

ќолабњои муайяни меъёрї муносибати гўянда – шунавандаро дар хатти 

иртибот таъмин менамояд. Феъл њамчун њиссаи нутќи муњим маънои 

предметї ва грамматикиро муттањид месозад. Маънои предметї, ашёї 

бо ифодаи амал, љараён вобаста бошад,  маънои грамматикии он бо 

ифодаи категорияи замон, сиѓа, шахс, тарз ва ѓ. вобастагї дорад. Дар 

љумлањои феълие, ки аз хусуси амал, љараён маълумот медињанд, феъл 

вазифаи унсури сохторию маъноиро якљоя адо мекунад, масалан 

«менависад» ду љанбаи маънои он – њам моддї ва њам грамматикиро 

ифода менамояд. Дар љумлањое, ки дар онњо дар бораи мављудияти ашё, 

масоњати он, сифатњояш, аломаташ, хусусияташ сухан меравад, маънои 

моддии феъл вуљуд надорад, зеро сухан дар бораи муносибат ва 

робитањо меравад. Барои моделњои дорои маънои ѓайрифеълї феъл 

танњо дорои маънои грамматикї буда, мазмуни он барои ифодаи замон, 

модалият равона мешавад. Бинобар ин, дар онњо феълњои ёвар, 

бандакњои хабарї (феълї)-и амали предметро ифода намекардагї бо 

њамин маќсад истифода мешаванд. Аммо бо илова гардидани воситањои 
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ёвари грамматикї ё феълњои ёвар ќолабњои ѓайрифеълї ба ќолаби феълї 

табдил ёфта наметавонанд: Рўз – дароз. Рўз дароз буд. Рўз дароз мешавад. 

Њамон ќолабњои номї боќї мемонанд, ки ба тасдиќи аломати ашё ва 

ќолабњои гуногуни грамматикии замонї далолат мекунанд. Бародарам – 

ронанда. Бародарам ронанда буд. Агар бародарам ронанда мебуд. Ќолаби 

љумлаи дутаркибаи номии ба аломати ашё далолаткунанда ба шумор 

мераванд. Базм. Базми Наврўзї буд. Љашни миллї буд. Ќолаби љумлаи 

яктаркибаи бефеъл дар бораи фазо маълумот медињад. Муќоисаи 

муносибатњои сохторї ва маъноии мисолњои боло ба он далолат 

мекунанд, ки дар ќолабњои мазкур истифода гардидани феълњои ёвар ё 

воситањои грамматикї сохтори грамматикии љумларо аз номї ба феълї 

таѓйир дода наметавонад. Ва онњоро парадигмањои омехта, яъне њам 

номї ва њам феълї гуфтан нашояд.  

Гуфтањои боло тасаввури моро дар бораи таносуби сохтор (модел)-

и љумла ва шаклдигаргунии грамматикии он таѓйир медињад. Дар 

шаклњои синтаксисии бо алоќаи предикативї сохташудаи компонентњо, 

ќолаби љумлањо ё компоненти ягонаи ба воќеият нисбатдошта он 

воќеияти ѓайризабоние инъикос мешавад, ки мундариљаи нутќ – фикрро 

дар бар мегирад ва ба њолат далолат мекунад: Рўз. Равшанї. Гарм. 

Торикї. Агар аз ду компонент низ иборат бошад, ашё ва аломати онро 

дар бар мегирад, љараён ё сукутро низ дар бар гирифта метавонад:  

Турнањо омаданд.  

Мактуб имзо шуд. 

Мактуби беном. 

Љавоб наомадааст. 

Бедонабоз њайрон шуд [Улуѓзода, 1956, 87].  

Восеъ њам баромад [Улуѓзода, 1979,  93].  

Аноргул њангаш канд [Улуѓзода, 1979,  112].  

Њавлї ором ва хилват [Улуѓзода, 1979,  118].  

Яктаркиба / дутаркиба будан, феъл доштан ё надоштан, ки дар 

шакли нањвии алоќаи предикативии унсурњои модели љумла ифода 
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мешаванд, аломатњои устувори љумла мебошанд, ки дар њама ќолабњои 

сохторию семантикии он ба мушоњида мерасанд. Маънои грамматикии 

замон, модалият нишонањои зарурї, аммо таѓйирёбандаи љумлаанд. Ба 

ин маънї, ки њамон як ќолаб метавонад модалияти гуногун (амали 

реалї, ирреалї), замонњои гуногун, шахсњои гуногунро  ифода кунад. 

Чунончи: Восеъ љувоз мекашад [Улуѓзода, 1979, 35].  

Рўйирост пурсид [Улуѓзода, 1979,  38].  

Доруѓаро задї? [Улуѓзода, 1979, 87].  

Восеъ аз љо бархоста гапро тамом кард [Улуѓзода, 1979,  39].  

Барф дар хандаќ њар сол анбор карда мешуд [Улуѓзода, 1979,  42].  

Бо амри амлокдор навкарон дасти Восеъро кушоданд. Назир зуд 

љомаашро кашида ба китфи ў партофт [Улуѓзода, 1979,  97].  

Як коса об биёред [Улуѓзода, 1979,  98].  

Аломатњои таѓйирёбандаи љумлањоро чун мењваре метавон 

тасаввур намуд, ки компонентњои доимиро дар худ нигоњ медоранд ва 

бетаѓйир боќї мемонанд. Онњо мураккаб мешаванд, ба пањлуњои 

гуногуни нањвї дахолат мекунанд, аммо љавњари ќолабии онњо, робитаи 

байни унсурњои асосии ќолабњо нигоњ дошта мешаванд. Агар тасаввур 

намоем, ки љумла чун воњиди иртиботї аз ба њам омадани ваќт ва 

модалияти объективї иборат аст, маънои онро дорад, ки ин мењвар бе 

худи сохтор, ки он дар худ дорад, тасаввур карда мешавад. Кўшишњои 

мањдуд кардани маънои грамматикї аз сохтори семантикии љумла њам 

маънои њаминро дорад, зеро мафњумњои ба ном «формулањои 

семантикї»-и типи «фоил - амал», «фоили њолат - њолат», «ашё – аломати 

он», «ашё – миќдори он»ва монанди инњо дар забон тавассути шаклњои 

муайяни нањвии калимањо, ки ќолаби муайяни бо маънињои гунанокро,  

ки тањти мафњуми «маъноњои грамматикї»мефањмонанд, ба асос 

гирифта мешуд ва мењвари предикативї бе сохтор мемонд, яъне маънои 

грамматикии дар болозикршуда гунањои нињоят њархела мегирифт. Ба ин 

тариќ, дигарфањмињо дар мафњуми феълнокии љумлањо аз њалли 

њархелаи проблемаи таносуби нањв ва семантика ва агар васеътар гўем, 
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воќеияти забонї ва ѓайризабонї сар мезананд ва оќибат ба фарќи миёни 

шарњ ва тањлили ќолаб/модели љумла оварда мерасонанд. Њамин 

андешањо муњаќќиќонро ба он водор намуданд, ки ба тањќиќоти 

назариётчиёни пешбари нањв, ба мисли В.В. Виноградов такя намоянд ва 

дар ин бора андешањои Н.Ю. Шведоваро поёнтар шарњ хоњем дод.  

Як ќисми муњаќќиќон, ки формулаи номинативї-феълии љумларо 

чун ќолаби сељузъаи компоненти облигаторї (панњнкунандагї)-и феъл 

мешуморанд, далели худро мањз њамон элементи пањнкунандаи сеюм 

медонанд, аммо иштироки онњо дар љумла бавосита аст ва он ба 

релятивї будани маънои калима вобаста аст ва пањнкунандаи маъно 

њамин унсур ба њисоб меравад на сохтори љумла. «Падарам мехонад»ва 

«Падарам китоб менависад»њамон як ќолабе њастанд, ки дар боло фоил – 

амали фоил гуфтем. Онро Золотова низ тањќиќ намуда, бо рамзи А+Бв 

ифода мекунад ва мегўяд, ки рамзњо бо сарњарф компонентњои ќолаб ва 

бо њарфи хурд пањнкунандаи дохилиунсурианд. Љумлаи «Падарам дар 

боѓ ќарор дорад», њамчун модели дуљузъа, аммо бо ба њам омадани 

унсури дигаргуна аст. Ќолаби маънои типидошта бо шакли грамматикї, 

ки ном ва љойи предметро номбар мекунад, сохта мешавад: Падарам дар 

боѓ. Феъл дар ин љо њатмї нест. Беш аз ин ба тарзи ифодаи адабии 

гуфтугўйї муќобил гузошта мешавад. Ворид намудани ин феъл гунаи 

услубии адабии китобиро ба вуљуд меорад. Аммо дар мисоли боло 

гунањои «Падарам дар боѓ ќарор дорад»ва Падарам дар боѓ»аз њам фарќи 

љиддї надоранд. Феъли ёвар гирифтани љузъи асосї дар ќолаби ягонаи 

мазкур унсури иловагиро талаб мекунаду бас А+Бг, чунон ки дар гунаи 

болої мушоњида намудем. Пас, саволе ба миён меояд, ки оё њамин 

дигаргунии дохиликомпонентї то кадом андоза барои ќолаби љумла 

муњим ва ќобили ќабул аст ва оё ба сохтори семантикии он таъсир 

расонида метавонад? 

Дар ин ќолабњо то чї андоза муњим будани унсури дохилии «в»-ро 

танњо дар он сурат эњсос мекунем, ки мушкилоти гузаранда ва монда 

будани амал – феъл ба миён меояд. Яъне ќолабњоеро фарќ мекунем, ки 
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мављудияти унсури дохилї чун ќолаби њатмї нест, ќолабњое мављуданд, 

ки дар онњо унсури дохилї чун љузъи муњим дар људо намудани сохтор 

наќш мебозад. Нињоят, њамин гуна бањсњо ва андешањои гуногун 

ќолабњои шартии љумларо ба миён овард.  Дар солњои шастуми асри 

гузашта дар илми нањв мафњуми тарњи (ќолаби) шартии сохтори 

фишурдаи (њадди аќали) љумла ба вуљуд омад.  

Аз ду мисоли боло мебинем, ки шакли аввал Падарам китоб 

менависад ба феъл ниёз дорад, онро бе феъл ифода кардан номумкин аст, 

аммо дар мисоли дуюм – Падарам дар боѓ ба феъл ниёз надорад, он 

вобаста нест, танњо метавонад њамчун унсури иловагї онро ќабул 

намояд.  

Дар ин маврид наќши монда ва гузарандагии феъл низ муњим аст. 

Агар амали феъл хусусияти гузарандагї дошта бошад, он гоњ мо онро 

зикр накарда наметавонем. Он аслан дар иборасозї бештар ошкор 

мешавад. Семантикаи гурўњњои феълњои монда бештар бо маънои њолат, 

таѓйири њолат, шуѓл алоќамандї дорад, семантикаи феълњои гузаранда 

бошад, бештар амалњои мушаххасро ифода мекунад: Мардакро зада-зада 

ба дарахт баста монданд [Улуѓзода, 1979, 45].  

Восеъ ноилољ барзагови тоќаашро њам ба бозор баровард [Улуѓзода, 

1979,  48].  

Онњо ба харњошон савор шуда равон шуданд [Улуѓзода, 1979,  21]. 

Ин далели иловагї ба ман бисёр маъќул шуд [Айнї, 2010, 23]. 

Дар дењаи Камолї хоњар ва язнаи ў зиндагї мекарданд [Улуѓзода, 

1979,  51]. 

Дар таги ќир ба Восеъ расид. Отаамро ба туњмат мекушанд!.. 

[Улуѓзода, 1979,  64]. 

Отсиз дар аввалњои њукумати худ монанди падараш ба Султон 

Санљари Салљуќї итоат кард [Айнї, 2012, 78].  

Султон Муњаммади Хоразмшоњ њамеша монанди як маѓрури 

худписанд лоф аз шуљоат ва ќањрамонї мезад [Айнї, 2012, 109].  
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Дуяшон дар сояи таги ѓарами гандум нишастанд [Улуѓзода, 1979, 

76].  

Зани Назир либоси ўро шуст. Дуяшон боз ду бор ба шикор 

баромаданд [Улуѓзода, 1979,  71].  

Тобистони соли 1865 падару писар ба даравгарии ѓаллаи 

Мўминљонбойи балљувонї киро шуданд. Баъд аз тамом шудани дарав бой 

Восеъро барои хирманкўбї нигоњ дошт [Улуѓзода, 1979,  76].  

Зани ў дар њавлии дарун аз Аноргул пурсид [Улуѓзода, 1979,  36].  

Ў ба осиё баргашт. Овози онњоро Восеъ дар берун бараъло шунида 

мехобид [Улуѓзода, 1979,  76].  

Наимшоњ хостгории Шакарро бењуда рад кардааст [Улуѓзода, 1979, 

89].  

Бандињоро Балљувон мебурданд [Улуѓзода, 1979,  42].  

Ин тафовут сабаби он мегардад, ки љумлањои содаи дорои ин 

гурўњи феълњо дар категорияи гуногуни нањвї ќарор гиранд. Аз љумла, 

онњо боиси ба ду гурўњи асосии љумлањои сода аз љињати иштироки 

аъзоњои пайрав људо шудани љумлањо мегарданд: љумлањои хуллас ва 

тафсилї. Чунончи: Саидалии тундмизољ ва баддањон ќањраш омада як 

дашноми ќабењ ба номи зани Давлат дод. Ман ба њоким арз мекунам! Ба 

амир арз мекунам!  Фиѓон аз бехи љигари ў бархост [Улуѓзода, 1979,  45]. 

Бобои модариам ва таѓоњоям аз њамин дења буданд [Айнї, 2010, 87]. 

Ман њам Бухоро рафта мехонам [Айнї, 2010, 98].  

Фотима ба роњи омадааш баргашт [Улуѓзода, 1979, 67].  

Ту њилагар будаї! Љавон як ќабза сараки гандуми сабзро дунбулбирён 

мекард [Улуѓзода, 1979,  55].  

Сару тани љиѓда-љиѓдааш, поњояш олудаи хоку хокистар, дастњояш 

сиёњ буданд [Улуѓзода, 1979,  55].  

Дуяшон аввал чапотї ва баъд дунбулбирёнро тановул карданд 

[Улуѓзода, 1979,  55]. 

Ризо равон шуд. Аз љониби сангоби хушк тапар-тапари асптозї ба 

гўш мерасид [Улуѓзода, 1979,  56]. 
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Ба осонї мушоњида намудан мумкин аст, ки фарќи семантикї 

байни феълњои гузаранда ва монда ба баъзе хусусиятњои грамматикии 

онњо вобастагї дорад: 

1) феълњое, ки ќобилият, малакаро ифода мекунанд, хусусияти 

дугунагї надоранд, баръакс, феълњое, ки амалњои мушаххасро ифода 

мекунанд, баъзеашон хусусияти дугунагї доранд: Ањмад хонда 

метавонад. Ањмад китоб мехонад; 

2) онњо ба хилофи феълњои монда имконияти муайянкунии 

миќдорро доранд: кам мехонад, бисёр мехонад; 

3) ба зудї аз монда ба гузаранда ва баръакс табдил меёбанд: 

хўрокро пухтам – хўрок пухт, чўбро сўхт – чўб сўхт. 

Метавон гуфт, ки њамин гуна наќшро тартиби калимањои љуфт низ 

анљом медињад: Гули арѓувонї. Гул – арѓувонї. Муаллим Анварї. Акрам – 

муаллим. Баъзе ќолабњои зикршуда ибора бошанд, – гули арѓувонї, 

муаллим Анварї, ќолабњои дигар – Акрам – муаллим. Гул – арѓувонї љумла 

ба шумор мераванд. Мувофиќати шаклњо дар номгузории ашё ва 

шумора бо алоќаи предикативї, дутаркибагии сохтор бо тартиби калима 

ва бо бандаки хабарї дар мавќеи постпозитивї муайян карда мешавад. 

Сармо буд. Сард буд. Мо ду нафар будем. Дар ќолаби љумлаи дутаркиба 

гоњо ќисмати номии љумла љойи озод дорад: Ду нафар будем мо. Аммо ин 

ќолаби маъмулї нест.  

Забоншинос Н.Ю.Шведова ба сифати чунин тарњ ё ќолаби 

фишурдаи сохтори нањвии љумла ё бунёди ташаккули љумла воњиди 

предикативиро пешнињод намуд ва он баъдтар дар грамматикаи илмии 

забони русї  [Шведова, 1973, 43] инъикос ёфт. Аз рўйи ин аќида, ба тарњи 

фишурдаи сохтори љумла танњо љузъи ифодакунандаи муносибати 

предикативии љумла (хабарњои феълї, номї ва масдарї) дохил гардида, 

дигар аъзоњои шарњдињандаи он сарфи назар мешаванд, њол он ки 

бидуни чунин љузъњо асли матлаб дар љумла сарењ ифода намеёбад. 

Чунончи, тарњи сохтори љумлаи «Турнањои ќатор ба сарзамини тољикон 

парвозкунон омаданд» Nрl+Vpl мешавад, ки дар он N - номинатив 
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(соњиби амал, њолат, аломат), V - вербум (ифодаи амал, њолат, аломати 

воќеан дар замони муайян ба вуќуъ пайваста) ва pl - плурал (шумораи 

љамъ) аст. Дар ин тарњи фишурда аъзоњои пайрави эзоњдињандаи 

сараъзоњо (муайянкунандаи мубтадо ќатор, њолњои макони ба сарзамин 

ва тарзи амали парвозкунон, инчунин муайянкунандаи њоли макон 

тољикон) ба назар гирифта нашудаанд. 

Забоншиносон аз рўйи тањќиќоти минбаъда ба чунин хулоса 

омаданд, ки тарњи мухтасар на танњо бунёди сохтории љумла, балки 

бунёди маъноии онро низ бояд дар бар гирад. Дар ин сурат тарњи 

мухтасари љумлаи боло ва љумлаи «Тайёрањои ќиркунанда дар фазои 

муњорибањои шадид пайдо шуданд»бояд чунин бошад: Npl Vpl N loc, ки 

дар он N loc номинатив локал (исми ифодакунандаи макон) аст. 

Тарњ ё ќолаби шартии љумла фишурда ё мукаммал мешавад. Тарњи 

фишурда танњо бунёди сохтории љумларо, тарњи мукаммал њам бунёди 

сохторї ва њам бунёди маъноии љумларо ифода мекунад. Дар намунаи 

боло Npl Vpl тарњи мухтасар, вале - Npl Vpl Nloc - тарњи мукаммали 

ишораи шартии љумла аст [Шведова: 1973, 132-133]. 

Тарњи шартии сохтори грамматикї ва маъноии љумла дутаркиба ё 

яктаркиба мешавад. Тарњи дутаркибаи сохтори љумларо ба ду гурўњ људо 

кардан мумкин аст: 

Ба гурўњи якум тарњи шартии љумлањои дутаркиба шомил 

мегардад: 

1. Npl Vfs Зардолуњо гул кард;  Npl Vfpl Зардолуњо гул карданд.   

2. Npl Adj Copf Одамон шоду хурраманд; Кўњњо барфпўш аст. 

3. Ns Ns Copf Фарзона шоира аст; Ин кас – мењмони ман. 

4. Ns Ns | Adv Copf Тайёрї ба дараљаи олї буд. Муносибати ў 

мењрубонона аст; Гандум - њама љо, пазанда - љо љо. Ў кўњу дараву дашт 

мепаймуд. 

Ба гурўњи дуюм тарњи шартии сохтори љумлањои дутаркибаи 

масдарї дохил мешавад: 
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1. Inf Vf  Пурсидан зарар надорад; Сигор кашидан манъ карда 

шудааст. 

2. Inf Adj Copf Ањд шикастан хуб нест; Дўсти љониро фаромўш 

кардан мушкил аст. 

3. Inf Ns Copf Мардї набувад фитодаро пой задан; Дар љавонї тавба 

кардан нашъаи пайѓамбарист. 

4. Inf Npr Advpr Copf Аз дўст як ишорат, аз мо ба сар давидан. 

5. Inf Inf Copf Сухани ноб гуфтан дурр суфтан аст.      

Тарњи шартии сохтори љумлањои яктаркиба дар забони тољикї 

чунин навъњоро фаро мегирад: 

1.V pl3  Уштурро бо кафлес об намедињанд; Ўро бе ту њам 

мегўронанд [Улуѓзода, 1979, 38].  

2. Adjfsn Cops3 Тип-торик буд. Имрўз хеле хунук (аст). 

3.Vs Inf / Inf Vs Ба хона бояд (боястї) рафт(ан); Ба хона нашояд 

рафт(ан); Ба хона рафт(ан) бояд (боястї); Ба хона рафтан нашояд.  

4. Inf Adj Copf Ба хона рафтан мумкин. 

5. Vs Inf / Inf Vs Ба хона метавон (наметавон) рафт(ан); Ба хона 

рафт(ан) метавон.   

6. Inf Adj Copf Ба хона рафтан даркор (лозим, зарур), њатмист. 

7. N Copf  Оромї (буд, њукмфармо буд); Аввалњои бањор (аст, буд). 

Аз баррасии мавзуъ ва масоили мењварии боби якум ба чунин 

натиљагирињо расидем: 

1. Омўзиши  равияњои забоншиносї дар шинохти љумла 

гуногунандеширо ба миён овардааст. Масалан, намояндагони љараёни 

шаклї-грамматикї љумларо њамчун ибора тавсиф мекарданд, 

љонибдорони ин равия ба сараъзоњо танњо аз рўйи хусусияти 

морфологиашон бањо дода, аъзои пайрав ва љумлаи содаро сарфи назар 

менамуданд. Ин муносибат боиси он мегардид, ки синтаксис чун љузъи 

морфология нишон дода шавад. 

2. Сарфи назар аз њамаи ин ихтилофњо, назарияњои нисбатан 

мукаммал ва мушаххас дар мавриди љумлаи сода њамчун воњиди асосии 
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нањв аллакай дар солњои панљоњуми асри гузашта комилан ташаккул 

ёфт. 

3. Баёни фикр танњо бо сарњади љумлањо мањдуд намегардад, аммо 

муносибати мантиќиро дар ифодаи маќсад мањз ќолаби љумлањо муайян 

мекунад. Љумла чун воњиди асосии нутќи инсон, ќолабњои нањвии ба њам 

алоќаманди дорои хусусияти сохторї ва маъної мебошад. Дар љумла 

љанбаи муњимтарин хусусияти маъної мебошад, ки тавассути 

муносибати предикативии байни сараъзоњои  љумла ифода мегардад. 

4. Њиссањои ёридињандаи нутќ, њарчанд ки аъзои љумла 

намешаванд, дар ташаккули сохтори грамматикии љумла сањми калон 

мегузоранд. Миќдоран пешоянду пасояндњо  ва пайвандакњо дар забон 

мисли калимањо зиёд набошанд њам, дар алоќаи грамматикии калимаю 

иборањои таркибии љумлањои сода вазифаи басо мураккабро адо 

мекунанд. Калимањои модалї, њиссача ва нидо бештар дар ифодаи 

тобишњои маъної ва муносибатњои субъективона, њиссиёту њаяљони 

гўянда ба кор бурда мешаванд. 

5. Љумлањо аз нигоњи сохтор бо њам умумият дошта метавонанд. 

Њамин умумият боиси сохтори ягона доштан ва мавзуи бањси нањв ќарор 

гирифтани онњо аст, аммо љумла таркиби луѓавї њам дорад, ки мањз ба 

туфайли он аз љумлањои дигар фарќ карда, љанбаи махсуси онро ташкил 

медињад.   

6. Дар байни воњидњои забон љумла воњиди асоситарини муошират 

буда, матн њам, ки имрўз таваљљуњи бисёр муњаќќиќон ба он равона аст, 

бе мављудияти љумлањои људогона  вуљуд дошта наметавонад. Сохтори 

ягона ва асосии љумла, бунёди онро се категорияи предикативият – шахс, 

замон, модалият ташкил медињанд. Њангоми набудани њатто яке аз 

њамин категорияњо љумла вуљуд дошта наметавонад. 

7. Маљмуи мафњумњои замонї љузъи њатмии маънои предикативии 

љумла буда, яке аз мафњумњои замонї шакли мављудияти он аст. 

Категорияи замон дар нањв аз категорияи замонии феъл дар сарф 
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фаротар аст, зеро он мураккаб ва гуногуншакл буда, дар љумлањои 

бефеъл имкони ифодаи мафњуми замонро дорад. 

8. Мувофиќат ё мутобиќат ба лањзаи нутќ метавонад, мањаки 

истифодаи шаклњои замонї дар гуфтугўйи њамарўза бошад, вале дар 

њикоя, махсусан, дар нутќи хаттї, алалхусус, дар нутќи бадеї, он шарт 

чун мањак истифода мешавад. 

9. Мафњуми грамматикии њар яке аз се замон – гузашта, њозира, 

оянда бо њамзамонии њодисаву воќеањо бо лањзаи грамматикии нутќ, бо 

пеш ё пас аз он ба вуќуъ омадан муќаррар карда мешавад. Барои 

матнњои адабиёти бадеї саволи мураккаб дар таносуби гўянда ва 

шунаванда (суханвар ва сомеъ) ба миён меояд, зеро муаллиф њодисањоро 

бо чашмони персонажњояш мебинад, вале ин савол ба масъалаи 

композитсияи асари бадеї, сохти образи муаллиф тааллуќ дорад. 

10. Аломати барљастаи категорияи шахс њамчун љузъи маънои 

предикативии љумла ба муќобилгузории робитаи иштироккунандагони 

нутќ, муносибати гўянда бо сомеъ ва шахси сеюм, предмети берун аз 

мавзуи нутќ ба мисли низоми шаклњои феъл ва љонишинњои шахсї асос 

ёфтани он аст. 

11. Майдони нањвии љумла – низомест, ки дар атрофи сохтори 

ибтидоии љумла ќолабњои њосилаи мунтазам таѓйирёбандаи грамматикї 

– семантикї ва вариантњои нањвї амал мекунанд. 

12. Љумла аз маљмуи муносибатњои гуногун ва мураккаби 

грамматикї иборат аст, ки њар аъзои он пањлуи људогонаро ифода 

мекунад. Агар феъл барои ифодаи амал, њолат, вазъият, замон, љараён 

хизмат кунад, барои ифодаи худи предмет масоњат, муносибат боз 

њиссањои дигари нутќ, шаклњои гуногуни грамматикии онњо, воситањои 

грамматикї истифода мегарданд. 
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БОБИ II 

 

ХЕЛЊОИ ЉУМЛАИ СОДА АЗ РЎЙИ СОХТУ ТАРКИБ 

ДАР ЗАБОНИ МУОСИРИ ТОЉИКЇ 

 

2.1. Љумлањои содаи яктаркиба  

 

Љумла њамчун воњиди нањв сатњи гуногуни ташаккул дорад: 

сохтори грамматикиро асоси предикативии љумла ташкил медињад; 

сохтори семантикиро љузъњое, ки маънои субъект ва предикати он, амал, 

њолати бесубъектиро ифода мекунанд, мефањмонанд; сохтори 

коммуникативиро – љузъњое, ки тема ва ремаро дар бар мегиранд, ифода 

мекунанд. Бинобар ин љумла дар асоси ба њисоб гирифтани аломатњои 

гуногун: мазмун, вазифа, сохтор сохта мешавад.  

Ба андешаи  забоншинос Б. Камолиддинов, дар таснифоти 

љумлањои сода чунин аломатњо бояд ба эътибор гирифта шавад: 

«Маънои грамматикии љумла – муносибати предикативї (воќеъшавии 

амал, њолат ва аломати љумла ба василаи маъноњои (категорияњо) 

грамматикии модалият, замон, шахс) ва шаклу воситањои ифодаи он 

асоси таснифоти сохтории љумлањои содаро ташкил медињад» 

[Камолиддинов, 2010, 12]. 

Дар таснифоти сохтории љумлањои сода мубтадо ва хабар, ки ду 

пояи асосии љумлањои содаанд, наќши бузург доранд. Аз рўйи мављуд 

будани њар ду сараъзо ё яке аз онњо љумлањои содаро ба  дутаркиба ва 

яктаркиба људо мекунанд.  Аз ин маълум мегардад, ки дар маркази  људо 

намудани љумлањо ба яктаркиба ва дутаркиба аломати сохторї-

семантикї меистад, ки мувофиќи он љумлаи дутаркиба гуфта љумлае 

фањмида мешавад, ки дар асоси муносибати предикативї ду сараъзо 

дорад: мубтадо ва хабар. Масалан, дар љумлаи зерин: Мирзоакрамбой 

барои ин пешкаш панљ таноб боѓи худро фурўхт [Улуѓзода, 1979, 16].  
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Мубтадо – Мирзоакрамбой, хабар – фурўхт. Ё дар љумлаи 

Ќитъањои калони замини корам ањён-ањён вомехўранд [Улуѓзода, 1979, 

17]. Мубтадо бо исм –ќитъањо ифода ёфта, хабар бо шакли тасрифии 

феълї вомехўранд сурат гирифтааст. Дар љумлаи номии: Њавлї ором ва 

хилват дар мавќеи ашёи нутќ мубтадои бо исм ифодаёфта њавлї ва 

хабари бо сифатњои ифодаёфтаи  ором ва хилват  мебошад. Байни 

калимашакл бо мафњуми предмети нутќ – мубтадо ва предмети нутќ – 

хабар алоќаи предикативї сурат мегирад, ки бе ин алоќа љумла вуљуд 

дошта наметавонад. Зери мафњуми љумлањои яктаркиба љумлањое 

фањмида мешаванд, ки асоси предикативиашон бо як сараъзо сурат  

мегирад ва он ё мубтадо ё хабар аст. Масалан, дар љумлаи: «Аспамро дар 

пушти дарвозаат баста даромадам»хабар бо феъли тасрифии даромадам 

ифода ёфта, ба шахси якуми танњо далолат мекунад.  Дар љумлаи содаи 

яктаркибаи зерин хабар бо феъли тасрифии андохт ифода ёфта, ба шахси 

сеюми танњо ишора мекунад: «Чанд пул љарима андохт?» 

Бояд гуфт, ки иштироки танњо як сараъзо дар љумлањои  яктаркиба 

боиси нопуррагии маълумот намегардад. Љумлањои  яктаркиба чун дигар 

намудњои љумлањои дутаркиба маълумоти пуррраро дар бар  мегиранд. 

Дар љумла барои ифодаи  фикр як сараъзо њам кофист. Чунончи:    

Афсўс, ки калони рўбањо шудї [Айнї, 2010, 16]. 

Ба ман њалвои равѓанї гирифта дињед!  [Айнї, 2010, 30]. 

Ба љойи ошпазї њам ночаандозї мекунї [Айнї, 2010, 32].  

Ќишлоќњоро љазирбод намекунад?.. [Улуѓзода, 1979,  39]. 

Писарашро њам ба ин кор гирифт.  Куртаи дуруштнахи карбосии 

худро кашида партофта бо тани барањна кор мекард [Улуѓзода, 1979,  40].  

Дар забони адабии њозираи тољикї љумлањои яктаркиба ба 

эътибори таркиб ва вазифаи грамматикии сараъзоњояшон ба ду гурўњ 

људо карда мешаванд: 

а) љумлањои содаи яктаркибаи бемубтадо; 

б) љумлањои содаи яктаркибаи бехабар. 
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Ба гурўњи якуми љумлањои яктаркиба чунин навъи љумлањо дохил 

мешаванд:  

Муайяншахс: Ана баъд ба даруни боѓатон кўшку айвонњо андозед 

[Улуѓзода, 1979,  44]. Ба њаќќи Худо ва њурмати нону намаки дар њамин 

боѓ хўрдагиат, аввал маро бикуш ва баъд дарахтонамро бибур! [Улуѓзода, 

1979,  46]. Ба амир арз мекунам! [Улуѓзода, 1979, 47]. Ва гоње дар 

љувозхонаи сокиту ороми худ хилват ихтиёр мекард. Нигоњубини асп, 

тараддуди обу њезуми хона њам ба уњдаи зану духтараш монда буд 

[Улуѓзода, 1979,  50]. 

 Номуайяншахс: Сипас боз барф мекашиданд ва боз шибба 

мекарданд. Як-ду њафта њамин тарз кор карданд [Улуѓзода, 1979, 41]. 

Мардакро зада-зада ба дарахт баста монданд [Улуѓзода, 1979,  45].  

 Умумишахс: Оњанро дар гармиаш мекўбанд; 

 Бешахс: Љувозро гардондан лозим аст [Улуѓзода, 1979,  50].  

Пули љаримаи сабилмондаро чї тавр, аз куљо бояд пайдо кард? Баќияи 

ќўшпулї, танобпулї, мирона, ноњаќона ва ѓайраро чї гуна бояд адо кард?  

[Улуѓзода, 1979, 35].  

Ба гурўњи дуюми љумлањои содаи яктаркиба чунин хели љумла 

дохил мешавад:  

 Унвонї: Бухоро. Соли 1917. Аввалњои зимистон. Дараи Нињон! Дар 

ин асно кўње ба назараш омад, ки дараи онро «Дараи Нињон»мегуфтанд 

[Айнї, 1984, 104].  

 Дар асоси ин таснифот аломатњои сохторї, ифодаи сарфии 

сараъзоњо, маънои семантикї, семантикаи грамматикии  љумлањо, чунин 

нишондоди мантиќї-семантикї ба мисли муайянї ва номуайянї чун 

категорияњои тафаккур, ки бо воситањои забонї ифода меёбанд, ба 

эътибор гирифта мешавад. 

Категорияњои  муайянї ва номуайянї дар љумлањои феълї ифода 

меёбанд ва дар дараљањои гуногуни мафњумияти амал ва соњиби он, 

инчунин муќаррароти  коммуникативии љумла сурат мегиранд. 
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Љумлањои яктаркиба аз љумлањои содаи дутаркиба бо чунин 

хусусиятњои худ фарќ мекунанд: 

1. Бо хусусиятњои маъноию грамматикї. 

2.  Бо мўљазбаёнии фикр.  

3. Таркиби грамматикии худ.  

Инчунин хусусияти барљастаи љумлањои содаи яктаркиба он аст, ки 

дар онњо яке аз сараъзоњо иштирок мекунад ва њољат ба зикри сараъзои 

дуюм нест.  

Аломатњои мафњумї дар асоси таснифоти љумла аз рўйи хусусияти 

модалияти обективї ва таносуби ду љузъиёти тафаккур ба њисоб гирифта 

мешавад. Мазмунњои гуногуни модалияти объективї дар љумлањои 

ифодакунандаи модалияти воќеї ва дар љумлањои ифодакунандаи 

ирреалияти модалї (модалии ѓайривоќеї) ифода меёбад. Тобишњои 

гуногуни маънои модалияти субъективї дар љумлањое, ки мафњуми 

тахмин, шубња, боварї, имконпазирї, имконнопазириро ифода 

мекунанд, зуњур меёбад.   

Аз рўйи таносуби љузъњои тафаккур (ашёи тафаккур ва аломатњои 

он) љумлањо ба тасдиќї (он чи оид ба ашёи тафаккур дар назар аст, 

тасдиќ меёбад) ва инкорї (он чи оид ба ашёи тафаккур дар назар аст, 

инкор карда мешавад) људо мешаванд. Аломатњои функсионалии љумла 

дар маќсаднокии  коммуникативї ва оњанги он зоњир мегардад. 

Ба масъалаи омўзиши љумлањои номї чи дар забоншиносии хориљї 

ва чи забоншиносии ватанї муњаќќиќоне ба мисли А.А. Потебня, А.А. 

Шахматов, В.В. Виноградов, Н.Ю. Шведова, М.В. Панов, В.В. 

Бабайсева, Ф.К. Буженик, А.С. Попов, И.П. Распопов, Г.Н. Акимова, 

С.А. Ризинсон, О.С. Морозова, А.П. Сковородников, Ш. Рустамов, 

Фитрат, Сайидризо Ализодаи Самарќандї, Б.Ниёзмуњаммадов, С. 

Атобуллоев, А. Эшонљонов, М. Норматов, Б. Камолиддинов, М. 

Ќосимова, Ш. Рашидов, Ф. Шарифова ва дигарон машѓул шудаанд.   

Маълум мешавад, ки масъалаи моњияти љумлањои содаи яктаркиба 

объекти омўзиши олимони ватанї ва хориљї, ки намояндагони 
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мактабњои забоншиносианд, ќарор гирифтааст. Таваљљуњи хос ба ин 

навъ љумлањо дар тањќиќотњои Б. Ниёзмуњаммадов [1960], Грамматикаи 

забони тољикї [1963], Т.Б. Алисова [1970, 1971], В.Г. Гак [1967, 1969, 1971, 

1973], Д. Тољиев [1981], Н.Д. Арутюнова [1975, 1976, 1980, 1982, 1983, 

1998], О.Н. Селиверстова [1973, 1977, 1982, 1983], Г.А. Золотова [1973, 

1979, 1982, 1988], В.В. Богданова [1977, 1982, 1987], М. Норматов, Ш. 

Рашидов [1988], Б. Камолиддинов [2010], М. Норматов [2015], Е.Н. 

Ширяев [1983, 1997], И.Б. Шатуновский [1991, 1996, 2000], А.В. 

Бондаренко [1984], Н.Ю. Шведова [1989], Т.А. Демешкина [1997, 2000], 

С.А. Рисинзон [1992], О.С. Морозова [1988], Ф.Шарифова ва дигарон 

зоњир гардидааст. 

Дар корбасти назарияи љумлањои яктаркиба А.А. Шахматов, А.А. 

Пешковский, В.В. Виноградов, Н.Ю. Шведова, Г.А. Золотова, Н.Д. 

Арутюнова, В.Г. Адмони, Б. Ниёзмуњаммадов, Д. Тољиев, Ш. Рашидов, 

Ш. Рустамов, Б. Камолиддинов, М. Норматов ва Ф. Шарифова сањми 

арзанда гузоштаанд. Нахустин бор А.А. Шахматов истилоњи «љумлањои 

яктаркиба»-ро истифода бурдааст. Муњаќќиќон кўшиш кардаанд, ки 

махсусияти муносибатњои забонии мафњуми номинативиро ба 

семантикаи воќеият тасвир ва меъёри људо намудани категорияи љумлаи 

номиро дар системаи нањвии забон муайян намоянд.   

Забоншиносон љумлањои унвониро ба гурўњи љумлањои яктаркибаи 

номї шомил намудаанд. Дар мавриди љумлањои содаи яктаркибаи номї, 

хусусият ва тафовути онњо аз љумлањои содаи яктаркибаи феълї 

забоншинос Б. Камолиддинов чунин зикр намудааст: «Љумлањои 

яктаркибаи номї муносибати предикативиро ифода мекунанд, вале 

имконияти ифодаи ин муносибат дар онњо мањдудтар аст, чунки дар 

љумлањои яктаркибаи номї шаклњои феълї ба кор бурда намешаванд. 

Муносибати предикативї дар онњо бо ёрии категорияњои модалият ва 

замон ифода меёбад. Тарзу воситањои грамматикии ифодаи ин 

категорияњо низ фарќ мекунанд: агар дар љумлањои яктаркибаи феълї ин 

категорияњои нањвї бо ёрии сиѓањо ва шаклњои замонии феъл ифода 
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ёбанд, дар ин љумлањои яктаркибаи номї ба воситаи интонатсия, матн ва 

мавриди сухан ифода мешаванд. Воќеияти аломат дар љумлањои 

яктаркибаи номї ба замони њозира далолат мекунад, аммо баъзан 

вобаста ба замони амалу њолати хабари љумлањои дигари матн ба 

замонњои гузашта ва оянда њам далолат карда метавонад» 

[Камолиддинов, 2010, 18].  

Љумлањои унвонї ба гурўњи љумлањои содаи яктаркибаи номї 

дохил мешаванд. Онњо аз лињози мазмун, маъною шакли грамматикї, 

сохтори нањвиашон аз љумлањои дигар фарќ мекунанд. Љумлањои унвонї 

хусусияти тасвирї доранд, бинобар ин бештар  дар тасвири манзараю 

њодисањои табиат, замону макон ва ѓайра ба кор бурда мешаванд. Чунин 

навъи љумлањои сода танњо аз таркиби мубтадо иборат буда, ягон ашё, 

њодиса, њолат, љой, замонро номбар мекунанд ва дар баробари ин мављуд 

будани он чизи номабаркардаашонро тасдиќ менамоянд. Љумлаи 

унвонї, - ќайд кардаанд забоншиносон М. Норматов ва Ш. Рашидов, - 

предметеро номбар мекунад, ки гўянда аз њама пеш фаќат мављудияти 

он, њастии он, вуљуд доштани онро нишон доданї, маълум карданї ва ё 

фањмонданист. Ин маќсад, ки бо номбар кардани худи предмет њосил 

мешавад, ба баёни њаракату њолат, макону воситањои машѓулияти он 

њољат намемонад. Ба ин маънї аъзои марказии љумлаи унвонї дорои 

сифати мубтадо мебошад. Вале аз мубтадои љумлаи дутаркиба фарќ 

дорад: иљрокунандаи амал, предмети дорои аломатро номбар намекунад  

[Норматов, Рашидов, 1988, 122]. 

Муњаќќиќон љумлањои унвониро вобаста ба вазифааш ба ду гурўњ 

људо намудаанд: 

1. Љумлањои унвонии тасвирї.  

2.Љумлањои унвонии ишоратї.  

Љумлањои унвонии тасвирї дар чунин њолатњо истифода мешаванд: 

1. Дар ваќти тасвир кардани ягон предмет, њодиса, љой ва ѓайра 

барои алоњида ќайд кардани мављудияти онњо, барои ифода кардани 

њодисањои табиат, ки ваќт, замони амалиёти персонажњо ва њолати 
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њавошиносии табиатро мефањмонанд: Эй офтоби оламтоб  [Айнї, 2010, 

444]; Бухоро. Арки амир [Айнї, 2010, 297].  

2. Барои номбар кардани манзара, ки љойи амалиёти персонажњо ва 

ё предмети тасвиршаванда мебошад: Дењаи Соктаре. Ин дења аз тобеоти 

райони Ѓиждувон буда, як фарсах – 8 километр дуртар аз маркази район 

ва дар тарафи шарќии он дар канори дарёи Зарафшон воќеъ аст [Айнї, 

2010, 9]. 

Дењаи Мањаллаи Боло. Ин дења дар якфарсахї (8 километрї)-и ѓарби 

шимолии ќалъаи Ѓиждувон дар доираи хоки туман (район)-и Шофирком, 

аз љумлаи дењоти Дењнави Абдуллољон, дар доманаи реги равоне, ки ба 

дашти Ќизил мепайвандад, воќеъ шудааст. Ќаротегин… Ин чї гуна 

харобаи зулмобод буд, ки ба шумии арбобкамолњои он Одина аз мањбубаи 

дилороми  худ абадї  људо  шуда буд [Айнї, 2010, 43].  

3. Барои ифода кардани њар хел љамъомадњо, барои тасвир кардани 

њолат, ки ба замон ва љойи амалиёт вобастагї дорад:  Наврўзгоњ. 

Майдони љўшухурўшро таљассуи мекунад. Хурду калон, пиру барно њама 

симои идона доранд [Чархи гардун, 2017].  

4. Барои њар хел њодисањои овозиро номбар кардан ва барои 

ифодаи якчанд маънињо љумлањои унвонии тасвирї ба кор бурда 

мешаванд: Чунончи: – Э маъсумаи покдомани ман! Агар хурсандии ту бо 

нест шудани ман муяссар мешуда бошад, ман тайёрам дарњол худро њалок 

намуда нест кунам, њељ набошад, њамин њоли њозир сарамро гирифта аз ин 

љоњо ѓойиб шавам, ба тарзе, ки баъд аз ин њељ кас ному нишони маро аз ин 

љоњо наёбад ва агар мурда хок шавам, гарди ман ба домони поки ту 

нанишинад»…[Айнї, 2010, 456].  

Љумлањои унвонии ишоратї. Љумлањои унвонии ишоратї ба њастии 

предмети номбаркардааш ишора карда, диќќатро ба он љалб мекунад. 

Гўянда барои нишон додани предметњои дуру наздик ин хел љумлаи 

унвониро истифода мебарад. Љумлањои унвонии ишоратї њиссачадор ва 

бењиссача мешавад.  
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Љумлаи унвонии њиссачадор. Љумлаи унвонии њиссачадор бо оњанги 

махсус, ба воситаи имо ва њиссачаи ишоратї ба њастии предмет ишорат 

мекунад. – Мана, Восеъ. Мана ин хати љаноби амлокдор [Улуѓзода, 1979, 

109]. 

Ана, таќсир, арзи ман [Улуѓзода, 1979, 333]. 

– Ана њаминњо ѓазалњои домуллои акаат [Айнї, 2010, 132]. 

– Ана инаш ледина… Ана инаш ях … [Айнї, 2010, 278].  

Љумлаи унвонии ишоратии бењиссача. Љумлаи унвонии ишоратии 

бењиссача ваќте ба кор бурда мешавад, ки гўянда ягон ашёро ногањон 

дида, ба шавќ омадааст, хурсанд шудааст, ё дар воњима афтодааст ва бо 

њамин њолат ба касе мављудияти онро нишон индињад. Имо ва оњанги 

талаффуз ба њар як кас имконият медињад, ки ба воситаи чунин љумлаи 

унвонї њастии предметро нишон дињад: «Позарезон! Позарезон!» Ин садо 

аз тарафи як гурўњи мардум бо шодиёна баланд шуд [Айнї, 2010, 160].  

Љумлањои унвонї яке аз шаклњои хеле одї ва содаи ифодаи фикр 

мебошанд. Бо ин хусусияти худ аз љумлањои дигар фарќ мекунанд. 

Љумлаи унвонї шакли муъљази тасвир намудани табиат, муњиту њолат ва 

инчунин њолати ботинии инсон мебошад. Онњо шакли хеле ќулайи 

ифодаи таъсирот ва хотироти худ мебошанд. Љумлањои унвонї бо тарзи 

ифода, сохту таркиб, љойгиршавии аъзоњо ва ифодаи фикр аз љумлањои 

дигари яктаркиба фарќ мекунанд. Чунончи:  Дар љустуљўйи хўрок. 

Решачї. Ба умеди алав  [Бањром, 2019, с. 142]. 

 Аспдавонї. Аспдавониро њам медонем. Бе вай њам љони аспњо 

баромада мондагї [Љалил, 1978, 114]. 

Њолатњоеро мушоњида кардан мумкин аст, ки љумлањои унвонї 

паси њам омада, њар яке аз онњо як фикри људогонаро ифода мекунанд. 

Хулоса. Љумлаи содаи унвонї бо матн муносибати зичи семантикї 

дорад. Аксар фикре, ки дар љумлаи унвонї ифода меёбад, дар љумлањои 

дигар шарњу эзоњ меёбад ва ё бо ёрии љумлањои дигар пурра мегардад. 

Аксари љумлањои унвонї мафњум ва ё фикри тоза, чизи навро ифода 

мекунад. 
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Дар љумлањои унвонї матлаб на хамеша беѓаразона ва мўътадил 

ифода меёбад. Онњо эњсосоти гуногуни гўянда, муносибати салбию эљобї 

нисбат ба предмет, њодиса, ваќеаи зикршаванда ва бањои ўро низ дар бар 

мегиранд. Тасвири табиат худ эњсосоти лирикиро дар ќалби нигоранда 

ва хонанда бедор мекунад. Агар бар болои он муносибатњои дигари 

гўянда зам гардад, љумлањои унвонї ба воситаи услубии пурљозиба баён 

кардани фикр табдил меёбанд. Предмеро ном бурда, ба муњокимаи умум 

во гузошта бо ин васила маќсадро возењу пуртаъсир ифода кардан яке аз 

омилњои имконоти услубии ин воњиди нањвии забон ба шумор меравад. 

Чунин љумлањои унвониро нависандагон ба маќсади муассир ва муљаз 

баён намудани фикр истифода мебаранд: Дараи Нињон! Дар ин асно кўње 

ба назараш омад, ки дараи онро «Дараи Нињон»мегуфтанд [Айнї, 1984, 3].  

Ќаротегин. Ин чї гуна харобаи зулмобод буд, ки ба шумии 

арбобкамолњои он Одина аз мањбубаи дилороми худ абадї људо шуда буд 

[Айнї, 1958, 3].  

 Дар маљмуъ, масъала доир ба моњияти љумлањои яктаркиба дар 

илми забоншиносї бањсбарангез аст. Ин сохтор пештар дар чорчўбаи 

равияи мантиќї ва равонї бањо дода мешуд. Нуќтаи назар нисбат ба 

вазифаи сараъзое, ки дар љумлаи яктаркиба мављуд аст, яке аз 

масъалањои бањснок мебошад ва дар ин љода басо ихтилофи назар 

мушоњида мешавад. Баъзе забоншиносон диќќати асосиро ба хабар ва 

баъзеи дигар ба мубтадо равона кардаанд. Ба аъзои асосии љумлањои 

номї набояд аз рўйи мавќеи морфологї бањо дод, чунки исм аз рўйи 

наќши нањвиаш сервазифа аст. Бинобар ин наќши нањвии исмро набояд 

аз рўйи нишондодњои грамматикї муайян намуд. Зарур аст, ки хусусияти 

фикри ифодашуда ва вазифаи коммуникативии љумларо ба инобат 

гирифт. Аъзои асосии љумлаи номї аз рўйи нишондоди махсуси 

предикативї муайян карда намешавад. Набудани аломатњои муњими 

љумла дар баъзе љумлањои номї имкон намедињад, ки ба онњо маќоми 

љумла дода шавад.  
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2.2. Љумлаи содаи яктаркибаи муайяншахс 

 

Љумлаи содаи яктаркибаи муайяншахс аз навъњои дигари љумлањои 

яктаркиба шинохта шудааст. Чи тавре ки дар сарчашмањо  зикр 

гардидааст, љумлањои содаи яктаркибаи муайяншахс як навъи љумлањои 

яктаркибаи феълї буда, дар робита ба онњо то охирњои солњои шастум 

на дар китобњои дарсї ва на дар асарњои људогонаву маќолањои алоњида 

ишора нашудааст [ниг. Ниёзмуњаммадов, 1960].  

Љумлањои муайяншахс чунин навъи љумлањои яктаркибае 

мебошанд, ки аъзои асосиашон хабар буда, аз рўйи шакли грамматикии 

он шахсияти соњиби амал муайян карда мешавад. Соњиби амал ё гўянда, 

ё њамсуњбати он шуда метавонад. Масалан, дар љумлаи Росташро гўям, 

он ќадар интизор набудам [Улуѓзода, 1979, 84]. Аз рўйи бандаки феълї 

маълум аст, ки соњиби амал шахси якуми танњо, яъне гўянда аст: интизор 

набудам (ман). 

– Ба ман њалвои равѓанї гирифта дињед! [Айнї, 2010, 31].  

Дар ин љумла њам соњиби амал гўянда аст, вале аз мисоли якум бо 

он фарќ мекунад, ки соњиби амал на шахси якуми танњо, балки дуюми 

љамъ аст. Яъне соњиби амал њам гўянда ва њам њамсуњбати ўст.  Дар 

мисоли зерин соњиби амал шахси дуюми танњо, яъне њамсуњбати гўянда 

аст: Гўё њама корро дуруст иљро мекунї ва ягон камбудие надорї. Дар ин 

љумла соњиби амал на як шахси танњо, балки якчанд нафаранд: Чой 

нўшидан намехоњед.  

Азбаски аломати барљастаи љумлањои муайяншахс бо бандакњои 

феълї ва хабарї ба шахсњои якум ва дуюм далолат кардани хабар аст, 

онњоро аз рўйи ин ба гурўњњо људо намудан мумкин аст: 

А) љумлањои муайяншахс, ки хабарашон ба шахси якум далолат 

мекунад. Бандакњои феълї ва хабарии љумлањои муайяншахс шањодат 

медињанд, ки соњиби амалу аломати хабар шахси якум - гўянда аст:  Ба 

амир чї нависам? Ба шўру балвои фуќаро чї ваљњ гўям? Ба Остонаќул-

ќушбегї  чї хел арздошт кунам?..[Улуѓзода, 1979, 350].  



118 
 

Шакли феълии шахси якуми танњо шахси мушаххасро ифода 

мекунад. Шакли љамъи шахси якум чандон мушаххас нест, зеро шумораи 

љамъ њамчун соњиби амал имкон медињад, ки на танњо гўянда, балки 

шахсони њамроњи ў буда ва њатто ашхоси зиёди номаълум њам чун 

соњибамал эътироф шаванд:  

– Ба ёбон ба тамошо мебароем, ба љавоб гирифтан омадем [Айнї, 

2010, 38].  

Љумлањои муайяншахс, ки хабарашон ба шахси дуюм далолат 

мекунад. Ин гуна љумлањои муайяншахс мусоњиби гўянда, яъне 

шунавандаро мефањмонад. Ин ќабил љумлањо бештар дар муњовара кор 

фармуда мешаванд, бинобар ин ба шароити нутќ алоќаи зич доранд: 

– Чаро хўрокатро нахўрдаї? Ё магар бетоб шудї?   

– Бетоб нестам,   

– Хўрокат хунук шудааст, гарм карда биёрам. 

– Аввал об биёр, ташнаам. 

– Чї хўрдї, ки ташна шудї? 

– Кас њељ чиз нахўрда бошад њам, ташна мемондааст. Обро биёр 

[Улуѓзода, 1979, 33].  

Дар ифодаи маънои муайянї шахси якум ва дуюм дар шаклњои 

танњо ва љамъ ширкат мекунанд. Чунончи, феъли шакли љамъ нисбат ба 

шакли танњо бештар тобишњои маъної зоњир мекунад.  

Феъли шахси якуми  љамъ ба маъноњои зерин меояд:  

а) фурўтанї, махсусан дар услуби илмї: Ин маърузаро ба 

бузургдошти устод Айнї мебахшем;  

б) такаббур ва манманї, барои махсус таъкид кардан: Ња, боз лозим 

шуда мондем; 

 в) барои ба гуфтори худ додани обуранги муассирї, бузургманишї 

ва мутантанї. Бештар дар нутќи муаллиф истифода мешавад.  Чунончи: 

Хайр, барои сињат ва саломат аз љанг ва аз хизмати аскарї баргаштани 

ту менўшем [Икромї, 1969, 174]; Гањвораашро љунбонда будем [Икромї, 

1969,174]. 
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Феъли шахси якуми танњо њангоми мурољиат ба шахси дуюми 

танњо дар шакли љамъ истифода мешавад: Њоло худро чї тавр њис 

мекунем-( мурољиати табиб ба бемор).  

Шакли феъли шахси якуми љамъ баъзан барои ба амале водор 

кардани шунаванда истифода мешавад: Рафтем,- ба тарафи дар нигоњ 

карда гуфт. Бармегардем ба мусоњибаи њоким бо шоир [Улуѓзода, 1988, 

54].  

Ифодаи хабари љумлаи содаи муайяншахс бо сиѓаи шартї-

хоњишмандї. Љумлаи содаи яктаркибаи муайяншахсе, ки хабараш бо 

сиѓаи шартї-хоњишмандї ифода ёфтааст, асосан маънои майлу хоњишро 

мефањмонад. Хабари љумлаи содаи яктаркибаи муайяншахс бо шаклњои 

гуногуни сиѓаи шартї-хоњишмандї ифода мегардад: 

Аорист. Асосан, шахси якуми танњои аорист ба вазифаи хабари 

љумлаи муайяншахс омадааст: Магар, Давлатро ба Шањрисабз 

фиристонад? [Улуѓзода, 1979, 65]. Магар ин ки туро ба Балљувон, ба 

ихтиёри њоким фиристонам [Улуѓзода, 1979, 117].  

Шакли феълии шахси дуюми танњо нишон медињад, ки субъекти 

амал шахсест, ки гўянда ба он мурољиат мекунад, яъне њамсуњбати  ўст. 

Маънои шахси муайянро ин намуд љумла њамон ваќт ифода мекунад, ки 

агар гўянда бевосита ба њамсуњбаташ мурољиат  кунад: Муњаббати 

халќро пос дор. [Улуѓзода, 1979, 111].  

Б) Замони гузаштаи сиѓаи шартї-хоњишмандї. Хабари љумлаи 

муайяншахс бо ин шакли сиѓаи шартї-хоњишмандї нињоят кам истифода 

мегардад: Аз кўча, аз  ин кўчаю гузаргоњи навбатдор њам сињат-саломат 

дур шуда метавониста бошем [Икромї, 2009, 290].  

Хабари љумлаи содаи муайяншахс бо сиѓаи эњтимолї низ ифода 

шуда метавонад. Чунин навъи љумлањо кам мушоњида мегардад. Чунончи: 

Гушна мондагистї? [Улуѓзода, 1979, 299]. 

Восеъро дастгир мекардагистед, албатта [Улуѓзода, 1979, 351].  

Феъли шакли шахси дуюм танњо на фаќат мурољиат ба њамсуњбат 

аст, балки гўянда ба худаш низ мурољиат намуда истифода мебарад.  Ба 
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худам гуфтам: «Њоло њамин китобро мехонї ва мазмунашро њифз мекунї. 

Пагоњ дар дарсат истифода мебарї.» 

Хабари  љумлањои муайяншахс метавонад дар ќолаби  сиѓаи амрї 

чи дар шакли танњо ва чи љамъ ифода шавад.  

Эй рафта зи дил, рафта зи бар, рафта зи хотир, 

Бар ман манигар, тоби нигоњи ту надорам (Симин); 

Хабари љумлаи содаи яктаркибаи муайяншахс бо сиѓаи амрї ифода 

гардида, чунин тобишњои маъноиро зоњир мекунад: 

а) амру фармон:  Гиряро бас кун [Улуѓзода, 1979, 123]; Љомаамро 

биёр [Улуѓзода, 1979, 118]; Бигиру харљи роњ бикун [Улуѓзода, 1979, 54]; 

Мењмонро дар мењмонсарой љой бидењ  [Улуѓзода, 1979, 77];  

б) орзуву њавас: Њамеша дар њама љо марди диловар бош! [Улуѓзода, 

1979, 34];  

в) таъкид: Худи њозир ин гапро ба њељ кас нагўй [Улуѓзода, 1979, 40]; 

То омадани ман аз хона набаро.  

Дар њолати ќабул кардани пешванди шаклсози «би»маънои таъкид 

пурќувваттар мегардад: Дар ин љо дасту рўят, поятро бишўй [Улуѓзода, 

1979, 76];  

г) мурољиат: Хаќ будани худро исбот кунед [Икромї, 1969, С. 329]; 

ѓ) водор кардан: Аз нўги ин ќарзатро кан боќимондаашро ба 

рўзгорат харљ намо [Самадов, 2015, с. 43]. 

Љумлањое, ки аъзои асосиашон бо дигар шаклњои феълї ифода 

ёфтаанд, муайяншахс ба њисоб намераванд. Инчунин љумлањое, ки 

хабарашон бо феъли шахси сеюми танњо ва љамъ ё феъли замони гузашта 

ифода ёфтаанд, љумлањои яктаркибаи муайяншахс њисоб намешаванд. 

Ин бо он шарњ дода мешавад, ки, аввалан, феъли замони гузашта аз рўйи 

шахс таѓйир намеёбад, соњиби амал дар чунин љумлањо танњо ба шакли 

аналитикї муайян карда мешавад, яъне дар таркиби феъли замони 

гузашта мављудияти љонишини шахсї ё исм дар назар аст. Бинобар ин 

фурўгузории мубтадо дар љумлањое, ки хабарашон ба феъли замони 
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гузаштаи танњо ифода ёфтааст, бар он шањодат медињад, ки ин љумлањо 

нопурраанд. Мубтадои фурўгузоршуда аз матн барќарор мегардад.  

Феъли шахси 3-юми танњо наметавонад аъзои асосии љумлаи 

яктаркибаи муайяншахс бошад, зеро ин шакл ба шахси мушаххас ишора 

карда наметавонад; амале, ки феъли шахси сеюм ифода мекунад, на 

танњо бо номи шахс, балки бо номи ашё низ мутобиќат мекунад. Ба 

шавњараш хеле дилаш сўхт [Улуѓзода, 1979, 32]. 

Бўйи гулу райњонро ба машом меовард; Чашмакзании ситорањоро 

гоњо пинњон мекард; Ба рўйи тиреза наќши симини хешро мегузошт 

[Улуѓзода, 1979, 33].     

Бинобар ин љумлае, ки аъзои асосии он бо хабари феълии шахси 

сеюми танњо ифода ёфтааст, нопурра мебошад, мутадои фурўгузоршудаи 

он чи дар лањзаи нутќ ва чи дар матн барќарор мешавад. Мисол: Бигзор 

барои худаш хона созад.  

Муњаќќиќон монандии семантикї ва сохтории љумлањои 

яктаркибаи муайяншахсро бо љумлањои дутаркибае, ки мубтадояшон бо 

љонишинњои шахсї ифода ёфтаанд, ишора мекунанд.  Ба аќидаи Е.С. 

Скобликова, «ќариб њамеша маълумоти мувофиќро дар љумлањои 

яктаркибаи муайяншахс мубтадоњои ман, ту, моро илова намуда, 

љумларо ба дутаркиба табдил додан мумкин аст» [Скобликова, 2006, 79]. 

Чунончи:  

Ду танки овозадори фашистњоро сўзондем (кї? Мо-мубтадо). 

Аспамро дар пушти дарвозаат баста даромадам (ман-мубтадо). Дар Боѓи 

Зоѓон чї кор мекунї?  (мубтадо-ту) [Улуѓзода, 1979, 37]. 

Ба янгаам, ба Гулъизор салом бигў, Њасанљону Давлатљонро аз барои 

ман мучї кун [Улуѓзода, 1979, 54]. 

– Гап задан намехоњї? – Бирав бо говонат гап зан [Улуѓзода, 1979, 

74].  

Љумлањои яктаркиба ва дутаркиба аз љињати маъно монанданд, 

вале аз љињати сохтор фарќ мекунанд. Дар љумлањои дутаркиба мубтадои 

бо љонишини шахсии шахси якум ва дуюм ифодаёфтаро ба мазмуни 
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љумла халал ворид накарда, фурўгузор кардан мумкин аст. Вале бояд дар 

хотир дошт, ки шифоњї баён намудани мубтадои бо љонишини шахсї 

ифодаёфта њамон ваќт имконпазир аст, ки диќќати гўянда ба соњиби 

амал равона шуда бошад:  

– Ба издивољи духтарат бо ин љавон розї њастї? [Улуѓзода, 1979, 98].  

Ба ў гуфтам [Айнї, 2010, 31]. 

– Инро хўрда-хўрда раветон! [Айнї, 2010, 37].  

Ба ёбон ба тамошо мебароем, ба љавоб гирифтан омадем [Айнї, 

2010, 38]. 

Як коса об биёред [Улуѓзода, 1979, 98].  

Хусусияти љумлањои яктаркибаи муайяншахс имкон медињад, ки ба 

такрори мубтадое, ки дар матн ишора шудааст, роњ надињем.  

Дар китоби «Забони адабии муосири тољик» (2015) љумлањои содаи 

яктаркибаи муайяншахс аз љињати ифодаи марому маќсад ба њикоягї, 

саволї, амрї ва хитобї људо карда шудаанд [ниг. Забони адабии 

муосири тољик, 2015, 175]. Дар ин асар дар шаклгирии љумлањои 

мураккаби тобеъ, пайвасти сертаркиб ва омехта сањм доштани љумлаи 

содаи яктаркибаи муайяншахс таъкид шудааст. Аз сабаби он ки объекти 

тањќиќи мо љумлањои сода мебошад, ин масъаларо канор мегузорем.  

Забоншинос А.М. Пешковский  ќайд мекунад, ки хабарњои 

ифодакунандаи шахси якум ва дуюм бе мубтадо истифода мешаванд,   

чунки «хабар дар ин љо пурра мустаќил аст ва ба мубтадо эњтиёљ 

надорад» [Пешковский, 1956, 58]. 

Зикр кардан бамаврид аст, ки аввалин бор љумлањои яктаркибаи 

муайяншахс аз љониби акад. А.А. Шахматов муайян карда шудааст, 

њарчанд ба махсусияти љумлањои мубтадояшон бо љонишин ифодаёфта 

М.В. Ломоносов пештар таваљљуњ зоњир намуда,  таъкид намудааст, ки 

пеш аз феъл љонишинњои шахсї фурўгузор мешаванд, зеро таъкиди онњо 

зарур нест. Чунончи: Офтоби тулўъкардаистодаро мебинам. Дуо 

мекунам: Илоњї тўйи фарзандонатонро бинед! [Айнї, 1985, 25].  



123 
 

Шифоњї ифода нашудани мубтадо дар љумлањои яктаркибаи 

муайяншахс ба сохтори онњо таъсир намерасонад: муносибати 

предикативї  асоси њар гуна љумлаи содаро ба мисли љумлањои 

дутаркиба ташкил медињад. 

 

2.3. Љумлаи содаи яктаркибаи номуайяншахс 

 

Аз тањлилу баррасии адабиёти назарї ва дастурњои таълимї  доир 

ба љумлањои содаи яктаркиба маълум гардид, ки дар нимаи дуюми асри 

бистум оид ба љумлањои номуайяншахс маълумоти мукаммал дода 

нашудааст. Аксари таърифњои ба ин навъи љумла додашуда якранг буда, 

хусусиятњои семантикию грамматикии он шарњ наёфтаанд [ниг. 

Ниёзмуњаммадов, 1960; ГЗТ, 1963: ЗАЊТ, 1970; 1984]. Дар ин сарчашмањо 

аломати асосии љумлањои номуайяншахс, ба шахси сеюми љамъ далолат 

намудани хабари он ва аслан номуайян будани соњиби амал зикр 

шудааст. Ба назари мо, чунин аломатгузорї чандон дуруст нест. 

Њолатеро мушоњида намудан мумкин аст, ки гўянда субъекти амалро 

медонад, вале ба зикри он эњтиёљ нест: Таъмири  хонаро тамом карданд. 

Моро то сари роњи калон гусел карданд. 

То соли  1986  аз рўйи сарчашмањои дар боло зикргардида 

љумлањои содаи яктаркибаи номуайяншахс таълим дода мешуд. 

Норасоии ин асарњо дар он буд, ки тобишњои маъної, вазифаи шаклњои 

феълї ифода нагардидааст. Ин шакли грамматикї ифодакунандаи 

маънои номуайянии соњиби амал мебошад. Соњиби амал дар ин навъи 

љумлањо ифода намеёбад ва дар баъзе маврид барќарор мегардад, ё 

умуман барќарор намешавад, ки ин ба семантикаи матн вобаста аст.  

Чунончи: Отаамро бо тўњмат мекушанд [Улуѓзода, 1979, 64].  

Акаамро мекушанд! Восеъро дар сањни њавлї дар наздикии боргоњи 

амир нигоњ доштанд [Улуѓзода, 1979, 518].  

Дар мавриди умумият ва фарќияти љумлањои номуайяншахс ва 

умумишахс Б. Ниёзмуњаммадов чунин менависад: Љумлањои номуайян-
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шахсу умумишахс шаклан хеле наздик буда, аз њамдигар бо он фарќ 

мекунанд, ки дар љумлаи номуайяншахс ба воситаи кадом њиссаи нутќ 

(исм ва ё љонишин) ифода ёфтани мубтадоро аз хабар фањмидан 

имконнопазир аст, вале дар љумлаи умумишахс аз хабари љумла ба осонї 

яке аз љонишинњои шахсї будани мубтадоро фањмида метавонем 

[Ниёзмуњаммадов, 1960, 98]. 

Хусусияти хоси љумлаи яктаркибаи номуайяншахс он аст, ки 

иљрокунандаи амал на гўяндаву на шунаванда, балки ѓоиб аст.  Шахси 

сеюми љамъ ба ифодаи њамин маънї хеле мувофиќ аст, аз ин рў хабари 

ин гуна љумлањо бо он ифода мегардад. Сабаби номуайяншахс ном 

гирифтани ин љумлањо он аст, ки предмети ѓайришахс субъекти дар 

назар доштаи ин гуна љумлањо шуда наметавонад. Дар ин гурўњ љумлањо 

гўянда диќќати асосиро ба амалу њолат дода, ба субъект эътибор 

намедињад, зеро вай дар иљрои амал њељ гуна сањме надорад, аз ин рў 

њољат ба зикри он нест. Сабабњои номаълум мондани субъектро 

забоншинос Норматов М.  чунин шарњ додааст:  

1. «Иљрокунандаи амал дар њаќиќат номаълум аст, онро гўяндаву 

шунаванда дарк карда наметавонад». Ин њолатро дар мисолњои зерин 

мушоњида намудан мумкин аст. 

2.  Иљрокунанда ба њама маълум, бинобар ин ба зикри он њољат нест: 

Мебоист шаб дар Тутибуни Њайдар љамъ мешуданд [Улуѓзода, 1979, 448].  

Матлабро ба Рисолат – модари Зебї фањмониданд [Улуѓзода, 1979, 

9].  

3. Иљрокунандаро намегўянд ва ё ном намебаранд, зеро аз худи 

шароит маълум аст:  

Бандињоро Балљувон мебурдаанд [Улуѓзода, 1979, 96]. 

Ўро «Ањмади Калла» мегуфтаанд [Айнї, 2010, 322].  

4. Диќќатро ба амалу њолат дода ба иљрокунанда эътибор 

намедињанд [Норматов, 2015, 179-180]  

Њарчанд ки дар ин гуна љумлањо соњиби амал номаълум аст, вале 

он дар тафаккури гўянда дар назар аст.  Дар  љумлањои номуайяншахс на 
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зикри соњиби амал, балки зикри амал, њодиса, њолат муњим аст. Одатан, 

хабари феълї оид ба зарурати  амал   маълумот медињад. Чунончи: 

Сипас боз барф мекашиданд ва боз шибба мекарданд. Як-ду њафта 

њамин тарз кор карданд [Улуѓзода, 1979, 41]. 

Мардакро зада-зада ба дарахт баста мондаанд [Улуѓзода, 1979, 44].  

Ањёнан аз боиси зане њам мељангиданд [Улуѓзода, 1979, 69].  

Шакли љамъи феъл дар љумлањои номуайяншахс маънои љамъро 

дар назар надорад. Соњиби амал метавонад як нафар бошад ва онро 

барќарор кардан душвар нест, ба ин  матн ё лањзаи нутќ кумак 

мерасонад. Мисол: Шуморо аз дастатон мегиранд ва ба ќаср 

медароранд.    

Дар мавриди аломатњои љумлањои содаи яктаркибаи номуайяншахс 

забоншинос Б. Камолиддинов чунин ишора кардааст: «Дар љумлањои 

яктаркибаи номуайяншахс хабар шаклан ба шахси сеюми љамъ далолат 

кунад њам, вай номаълум аст. Дар чунин љумлањо зикри худи амал, њолат 

ва аломат нисбат ба соњиб ё сабабгори он муњимтар аст, бинобар ин ба 

зикри мубтадо эњтиёље намемонад»: 

Ба гирдогирди гулзор райњон ва нозбўй кошта буданд [Улуѓзода, 

1979, 15]. 

Воќеан, дар ин љумлањо иљрои амали кошта шудани райњону 

нозбўй ва ба тарабхона фуруд овардан барои хонанда ё шунаванда 

иттилои нав ва муњим ба шумор меравад, вале зикри аз тарафи кї анљом 

дода шудани ин амал чандон муњим нест ё умуман ањаммият надорад. 

Пас, дар љумлањои номуайяншахс сабаби зикр наёфтани мубтадо он нест, 

ки соњиби амалу њолати љумла воќеан барои нависанда ё гўянда маълум 

нест, балки он аст, ки эњтиёљ ба зикри он нест.  

Воќеаю њодисањо муќаррарї ва сабабгори онњо ба њама маълум 

бошад, фикр дар ќолаби љумлањои яктаркибаи номуайяншахс ифода 

мегардад: Онњо хомўш роњ мерафтанд. Одат њамин будааст: Ваќти ба 

шикор рафтан хеле кам гап мезананд [Улуѓзода, 1979, 348].  
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Ўро Мирзои ќорї мегуфтанд. Девонањоро барои «муолиља» ба пеши 

эшонњо мебурданд [Улуѓзода, 1979, 7].      

Ба шахси сеюми шумораи љамъ далолат кардани хабар муњимтарин 

аломати грамматикии љумлањои номуайяншахс аст. Аммо номуайянии 

соњиби амал, ки баъзе забоншиносон онро низ аз аломатњои муњими ин 

хел љумлањои яктаркиба медонанд, асоси муќобилгузории он бо хелњои 

дигар шуда наметавонад, зеро дар ќатори љумлањои намуайяншахсе, ки 

дар њаќиќат субъекти амалашон номуайн мебошад, љумлањоеро њам 

дучор меоянд, ки соњиби амали онњо маълум аст ё пай бурда мешаванд. 

Дар забони тољикї дар гуфтугў низ чунин љумлањо зиёданд, ки ба 

шумораи љамъи шахси сеюм далолат  мекунанд. Чунончи: Хўрокро 

хўрда тамом карданд; Пештар мењмонњоро гусел кардаанд.  

Аз рўйи аќидаи  И.П. Распопов «дар љумлањои яктаркибаи 

номуайяншахс мавќеи аъзои асосии дувум (яъне мубтадо) гўё 

тањрифшуда аст». Ин аз он њувайдост, ки аз хабари љумлаи 

номуайяншахс   мо муќаррар карда наметавонем, ки иљрокунандаи амал 

як ё якчанд кас аст. Инро дар мисоли зерин дида мебароем: Аз радио 

хабарњои охиринро дода истодаанд. Имрўз стипендия медињанд.   

Моњиятан аломати «номуайянии соњибони амал» барои маълумоти 

даќиќи мазмун вазифаи љумлаи номуайяншахсро њангоми набудани ягон 

хусусияти соњибони амал ѓайр аз «номуайянї», ки бо шакли љамъ ифода 

ёфтааст, ки дар ин љумлањо маънои иловагї надорад,  муайян мекунад.  

 Вале бояд дар назар дошт, ки мављудияти феъли шахси сеюми  

љамъи замони гузашта ё њозира-оянда на њамеша нишондињандаи 

номуайянии соњиби амал аст. Намехоњанд, бало ба пасашон. Бигзор ин 

масъаларо худашон њал кунанд. Савдо карданд [Улуѓзода, 1979, 12].  

Дар ин мисолњо сухан дар бораи ашхосе меравад, ки гўянда онњоро 

медонад.  

Муњаќќиќон М. Норматов ва Ш. Рашидов бо кадом шаклњои 

замонии сиѓаи хабарї, сиѓаи шартї-хоњишмандї ва сиѓаи эњтимолї 
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ифода ёфтани хабари љумлањои яктаркибаи номуайяншахсро муфассал 

маънидод намудаанд [ниг. Норматов, Рашидов, 1988, 66-68].   

Бояд зикр намуд, ки љумлањои содаи яктаркибаи номуайяншахс, 

асосан, бо сиѓаи хабарї ифода меёбанд. Њоло бо кадом шаклњои сиѓаи 

хабарї ифода гардидани хабари љумлањои номуайяншахсро дида 

мебароем: 

1. Замони гузаштаи наздик: Рўзи дигар бо чўбдастњои дарозашон 

омада Восеъро ба амлокдорхонаи Ховалинг њай карда бурданд [Улуѓзода, 

1979, 30].  

Як ќисми асирони њашариро ба сангбуррї ва сангкобї ва ќисми 

дигарашонро ба сангкашонї кор  фармуданд [Айнї, 2012, 47].  

2. Замони гузаштаи њикоягї: Дар баъзеи ин дегњо шиннї љўшонда 

ќиём мегирифтанд; Шањр ва деворњои вайро хароб мекарданд [Айнї, 2012, 

35].  

Зарфњои пурнафтро оташ зада ба шањр андохта, сўхторњо ба амал 

меоварданд [Айнї, 2012, 35].  

Шабона њам шабехун зада роњи сохташударо вайрон ва ўрдугоњи 

муѓулонро парешон мекарданд [Айнї, 2012, 48].  

3. Замони гузаштаи наќлї: Дубора ба Марв њуљум карда боз касони 

бисёреро куштаанд [Айнї, 2012, 4].  

Бародаратро ба чї гуноњ зиндон кардаанд? [Улуѓзода, 1979, 103].  

4. Замони гузаштаи дур: Аз вилоятњои  Мовароуннањр, Самарќанд ва 

Бухоро  ба Салљуќиён  хирољгузор буданд. Чандин шањри дигари Хуросонро 

соњиб шуда буданд [Айнї, 2012, 15].  

Ўро дар алоќаи ѓайришаръї бо модари султон – Турконхотун 

доштанаш туњмат карда буданд [Айнї, 2012, 31].  

Барои гулрез кардани оташи он дар вай резањои њар гуна филизот – 

металл ва аз ин љумла чўянрезањо омехта буданд [Айнї, 2010, 148].  

Шамшерњояшонро ба шифту девори хонањо овехта монда будаанд 

[Улуѓзода, 1979, 206].  

5. Замони оянда: Туро, албатта, ба зиндон меандозанд [Айнї, 2012, 4].  
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Бо сиѓаи шартї-хоњишмандї низ хабари љумлањои содаи 

яктаркибаи муайяншахс ифода меёбад, ки мисолњои зерин далели ин 

аќидаанд:  

Танњо ба корњои умумии  мамлакат  сарф мекарда бошанд [Айнї, 

2012, 7]. 

Ба њуљум тайёр шуда истода дукњои бадани худро бархезонда 

бошанд  [Айнї, 2012, 7]. 

Бояд дар ѓайрат, шуљоат ва нигањдории номус аз занони лурњои 

исёнкор кам набошанд [Улуѓзода, 1979, 147].  

Сиѓаи эњтимолї: Аз ягон чиз шубња кардагистанд [Икромї, 1969, 

169].   

Ба аќидаи муњаќќиќон љумлањои номуайяншахс нибат ба 

муайяншахс камистеъмоланд, вале дар матнњои адабиёти бадеї ва дар 

забони зинда васеъ истифода мешаванд: Сангњоро чида, замин кушода 

дењќонї кардаанд. Боѓу бўстонњо кардаанд. Дар кўњњои баланд шањру 

ќалъањо сохтаанд [Улуѓзода, 1979, 205]. 

Ду-сета навкару сарбозро њам зада маиб кардаанд [Улуѓзода, 1979, 

208]. 

Аммо  маънои «номуайянии соњиби амал»дар мазмуни сохтории 

љумлањои номуайяншахс имкон намедињад, ки ин навъ љумлањо дар 

услуби илмї истифода шаванд. 

Забоншиносон доир ба љумлањои яктаркибаи номуайяншахс 

маълумот дода, онњоро ба љумлањои дутаркибаи мубтадояшон бо 

љонишинњои номуайянї ифодаёфта аз љињати семантика наздик 

медонанд.  Дар ин гуна љумлањо мубтадо на аз вазъияти нутќ, на аз 

матни пешина ва на аз баъдина муайян карда намешавад, мисле, ки дар 

љумлањои нопурра бошанд. Барќарор кардани мубтадои фурўгузоршуда 

номувофиќии услубиро ба бор меорад, зеро он ба мисли њашв (такрори 

маънї) ва он симои нањвии каломро мезудояд ва сохторро дигар 

мекунад. Ин ба мисли он ки тобиши номуайяниро дар љумла нест 

мекунад, њол он ки љаззобият дар он аст. Ба ибораи дигар, дар љумлањои 
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номуайяншахс мубтадо тасодуфан фурўгузор нашудааст, чунон ки дар 

љумлањои нопурра ба назар мерасад, балки махсус бо маќсади муайян аз 

нутќ ё аз љумла партофта шудааст. Ин бо маќсади таъкид кардани на 

соњиби амал, балки зарурати худи амал истифода мешавад.  

Муаллифони «Грамматикаи 80» П.А. Лекант, И.Н. Пудовченко дар 

баробари љумлањои яктаркибаи феълии номуайяншахс љумлањои 

номуайяншахси номиро низ људо намудаанд.  Ин типи љумлањо њолати 

номуайянии шахс, аъзои асосии љумлањои номуайяншахси номиро 

муаррифї мекунанд,  ки бо иборањои сифати феълии кўтоњшуда ё  тарзи 

мафъули шакли љамъи ифодакунандаи њиссиёти инсонї  (хурсанданд, 

фориѓболанд), њолати рўњї (ором, мењрубонї, дўстдорї), муносибат 

(самимона, дўстона, даѓалона) инъикос гардидааст: Тобистон ба саёњат 

ба Осиёи Марказї рафтем. Дар он љо бо мо самимї буданд. Дар ин љо аз 

ман ранљидаанд.  

Н.Д. Арутюнова чунин ибрози аќида  намудааст, ки «фурўгузории 

мубтадо  умуман нест кардани мавќеи онро дар назар надорад, чунки 

худи шакл ва маънои функсионалии љузъи тобеи синтагматикї-хабар 

мављудияти мубтадоро таъкид мекунад. Ин имкон дод, ки чунин хулоса 

барорем, ки «махсусияти сохтори љумла дуаъзогии он аст» [Арутюнова, 

1974, 54]. 

Њамин аќидаро Г.А Золотова низ љонибдорї мекунад. Мавсуф дар 

маќолаи «Оид ба таснифоти љумлањои сода»менависад: «Љумлањои 

номуайяншахс низ дар бораи амали шахси муайян маълумот медињанд, 

вале соњиби амал аз он ки ба зикри он эњтиёљ нест, оварда намешавад. Он 

њамеша шахси сеюми танњо ё љамъ аст. Њамин тариќ, љумлањои 

номуайяншахс   яке аз навъњои љумлањои яктаркиба нестанд, балки онњо 

варианти коммуникативї-услубии љумлањои дутаркибаанд,  ки дар 

бораи амали мубтадои бо љонишини шахси  сеюм ифодаёфта маълумот 

медињанд» [Золотова, 1973, 78]. 
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2.4. Љумлаи содаи яктаркибаи умумишахс 

 

Љумлањои содаи яктаркибаи умумишахс бо гурўњи љумлањои содаи 

феълї мансуб буда,   чунин љумлањои бемубтадоанд, ки амал ё њолати 

онњо ба ягон шахс тааллуќ дорад.  Амали дар ин љумла нишондодашуда 

ба умум дахл дорад. Чунончи: Чизатро эњтиёт куну њамсояро дузд нагир; 

Гандум корї –гандум даравї, љав корї-љав даравї; Дарди худ пеши 

дардмандон бигў.   

Доир ба љумлаи содаи яктаркибаи умумишахс њам дар китобњои 

дарсї ва њам дар асарњои људогонаи забоншиносии тољик ва рус 

маълумоти умумї ва мухтасар дида мешавад. Дар њамаи асарњо ќайд 

карда мешавад, ки иљрокунадаи амал дар ин навъ љумлањо ба таври 

умумї ифода меёбад. Аксарият шахси дуюми танњо ва љамъи сиѓањои 

амрї ва шартї-хоњишмандиро воситаи асосии ифодаи хабари ин љумла 

шуморидаанд. Забоншиноси рус А.М. Пешковский доир ба љумлањои 

умумишахс чунин ибрози андеша намудааст: «Љумлаи умумишахс яке аз 

шаклњои дўстдоштаи мурољиати шахсї дар забон мебошад ва ин 

хусусияти муњимми нањвии он ба шумор меравад» [Пешковский, 1938, 

45]. Чунончи: 

Ба пирї хидмати модар падар кун, 

Љавонию љунун аз сар бадар кун (Носири Хусрав). 

Пеши табиб мараву пеши дардманд рав (Зарб.). 

Забоншинос Ш. Рашидов дар рисолаи номзадиаш «Љумлањои содаи 

яктаркиба дар забони адабии њозираи тољик» тамоми хусусиятњои ин 

навъи љумларо шарњ додааст.  

 Маълумоти муфассал дар китоби «Грамматикаи забони адабии 

њозираи тољик» ва дастури таълимии М. Норматов ва Ш. Рашидов доир 

ба ин навъи љумлаи яктаркиба дода шудааст.  

 «Яке аз аломатњои барљастаи љумлаи умумишахс он аст, ки ба 

вазифаи хабари он феълњои амрї меоянд»-ќайд гардидааст дар 

«Грамматикаи забони адабии њозираи тољик» (2019). Инчунин бо сиѓаи 
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хабарї ифода гардидани хабари љумлаи яктаркибаи умумишахс таъкид 

шудааст. Чунончи: Дар дами парешонњолї дўстро мешиносї (Зарб.) ; Бо 

як даст гирењ намебандї (Зарб.);  

Дар дастури таълимии «Омўзиши љумлањои содаи яктаркиба» бо 

чор сиѓа ифода ёфтани хабари чунин љумлањои сода зикр ёфтааст.  

 Љумлањои содаи яктаркиба аз њамдигар љињати умумї ва 

фарќкунанда доранд. Љињати умумии ин навъи љумлањо аз он иборат аст, 

ки як сараъзо (хабар) доранд. Љињати фарќкунанда дар семантикаи онњо 

ифода мегардад. Масалан, љумлањои содаи умумишахс ба амале далолат 

мекунанд, ки он ба шахси конкрету муайян нигаронида нашуда, ба умум 

дахл дорад. Онро њар як шахс ќабул карда метавонад, ба он мувофиќ 

меояд, зеро амали ин навъ љумлањо дар зиндагї санљида шудааст. Дар 

љумлањои яктаркибаи умумишахс хабар зоњиран ба шахсњои гуногун 

(гўянда, шунаванда ва ѓоиб) далолат мекунад, вале мундариљаи умумии 

љумла ба шахсони људогона муносибате надорад: Гуфтањои бузургонро 

ба амал ор (Зарб.);  

Барои дўстон љонро фидо кун, 

Валекин дўст аз душман људо кун (Љомї).  

Хабари љумлањои умумишахс агар ба шахси дуюми танњо далолат 

кунад њам, аз љињати вазифа ва мазмун ба њамаи шахсњо мансубият 

дошта метавонад. Чунончи: Сухан бисёр дону андаке гўй…; Бирав, зи 

таљрибаи рўзгор бањра бигир…(Рўдакї);  Пурдону кам гўй; Ангура хўру 

боѓаша напурс; Дидадаро шав, ба дида љо шав.  

а) Хабари љумлањо шаклан ба шахси дуюми танњо ва љамъ далолат 

мекунад: Ранљи худу роњати ёрон талаб (кун). Пинњон натавон дошт 

гирифтории дилро. Рўзи нек ба рўзи бад мадињед (Зарб.).  

б) Шахси сеюми љамъро ифода мекунад: Оњанро дар гармияш 

мекўбанд. Мушкро бо сир озмоянд (Зарб.). 

в) Ба шахси якуми танњо ва љамъ низ далолат мекунанд: Хизр гуфта 

бо хирс вохўрдам; Дар ваќти гули кавар яхро шикастем бо табар (Зарб.). 
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Азбаски дар љумлањои умумишахс маъноњои грамматикии шахсу 

шумораи феъл арзиши маъноии худро ќисман ё бартамом аз даст 

додаанд, аз таѓйир додани шакл ба мундариљаи љумла чандон халал 

ворид намешавад: Рўзи нек ба рўзи бад мадењ // Рўзи некро ба рўзи бад 

намедињанд. Мушкро бо сир озмой // Мушкро бо сир меозмоянд // 

Мушкро бо сир озмудан мумкин аст [Камолиддинов, 2010, 16].  

Дар љумлањои яктаркибаи умумишахс хулосањои таљрибаи рўзгор, 

фикрњои пандомўз ифода меёбанд, бинобар ин бештарини зарбулмасалу 

маќолњо дар њамин ќолаб воќеъ шудаанд. Њатто дар мисолњои зерин, ки 

зарбулмасал ё маќол нестанд, њамон гуна мазмун ба назар мерасад: Аз 

ришаш гирифта ба мўйлабаш пайванд мекунад (Зарб). Ба дарё ташна 

бурда, ташна меорад.  Аз дар даромад, аз дарича баромад(Зарб). 

Аз ин рў, дар онњо маъноњои модалии зарурат, сабабияти 

объективї вобастагї  ифода меёбад.  

Љумлањои яктаркибаи умумишахс аз маљмуи љумлањои яктаркиба 

бо он фарќ мекунанд, ки амали ба умум дахлдоштаро ифода менамоянд. 

Онњо дорои аломати махсуси сохторї нестанд ба сифати љузъи 

сохторташкилкунанда, калимашаклњо, ки  маънои маљозї доранд, 

истифода мешаванд. Аниќтараш ин навъи љумлањоро чун љумлањои 

махсуси семантикии бемубтадо, ки дар асоси ба маънои маљозї истифода 

намудани як ќатор шаклњои феълї ба вуљуд омадаанд, бояд эътироф 

намуд.  

Ба сифати хабари чунин љумлањо феъли шахси дуюми танњои 

замони њозира ё оянда истифода мешавад. Дар муќоиса бо феъли шахси 

якуми танњо ва љамъ, ки дар он баръало муносибат ба субъекти 

мушаххаси нутќ мањфуз аст, маънои феъли шахси дуюм нисбатан 

номуайян ва васеъ аст.   Њангоми ба маънои маљозї истифода бурдани 

ин шаклњои феълї муносибат ба соњиби мушаххаси амал гум мешавад ва 

маънои умумро мегирад.  

Амале, ки дар ин љумлањо ифода ёфтааст, ба умум, ба њар як шахс 

тааллуќ дорад. Агар хабари ин љумлањо дар шакли замони ояндаи феъл 
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оварда шуда бошад, ба сохтори семантикии ин љумла маънои модалии 

имконпазирї ё имконнопазирї илова мешавад. Чунончи: Дар дами 

парешонї дўстро мешиносї. 

Амал ва њолате, ки гўянда баён мекунад, дар шакли феъли замони 

њозира ва баъзан дар замони оянда истифода мешавад. Сарфи назар аз 

он ки гўянда дар ин навъ љумлањо бештар дар бораи худ маълумот 

медињад, феъли шахси якуми танњоро ба шахси дуюм иваз карда маънои 

умумї мебахшад, яъне он њодисањое, ки дар њаёти гўянда рух медињанд, 

метавонад, ба ягон шахс тааллуќ дошта бошанд: Чизатро  эњтиёт кун, 

њамсояро дузд нагир.  

Хабари љумлањои умумишахс дар шакли шахси дуюми танњои 

сиѓаи амрї меояд. Маънои амр ба мазмуни сохтории љумлањои 

умумишахс чунин тобишњои маъної медињад: 

1) Маслињат, насињат, хоњиш, илтиљоро, ки на ба як шахс, балки ба 

умум тааллуќ дорад, ифода мекунад. Чунончи: Обро надида мўза накаш. 

Дарди худ пеши дардмандон бигў (Зарб.). Ранљи худу роњати ёрон талаб 

(кун).   Рўзи нек ба рўзи бад мадињед (Зарб.). 

2) Имконпазирї ё имконнопазирии амал:  Ба касе дар муддати дароз  

ќарзулњасана намедињанд [Айнї, 1985, 107].  

3)  Амале, ки истењзоомез бањо дода мешавад: Наход њамин хел 

сахт гап зананд. 

4) Амале, ки бар муќобили хоњиш иљро мекунанд: Аз тарбияи 

духтар дида кори камќадртар нест. Нокасонро тарбият кардан шикасти 

давлат аст [Бањром, Ѓаф., 2019, 67]. 

5) Мавќеи махсусро љумлањое ишѓол мекунанд, ки шакли феълии 

дар сиѓаи амрї истифодашуда  ба маънои маљозї истифода мешавад ва 

як амал боиси содир гаштани дигар амал мегардад:  Даст додам, оринљ 

ќапид. 

6) Шахси сеюми љамъро ифода мекунад: Оњанро дар гармияш 

мекўбанд. Чўљаро дар тирамоњ мешуморанд. 
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7) Баъзан хабари ин гуна љумлањо шахси якуми љамъро ифода 

мекунад: Дар ваќти гули кавар яхро шикастем бо табар. 

8) Хабари ин гуна љумлањо шахси якуми танњоро ифода мекунад: 

Хизр гуфта бо хирс вохўрдам.  

 

2.5. Љумлаи содаи яктаркибаи бешахс 

 

Љумлаи яктаркибаи бешахс як хели љумлаи яктаркибаи 

бемубтадост.  Љумлањои содаи яктаркибаи бешахс чунин ќолаби ифодаи 

фикр аст, ки дар он хабари љумла умуман ба шахс далолат намекунад. 

Ин ќабил љумлањо аслан бешахсанд. Љумлањои яктаркибаи бешахс 

амалеро мефањмонанд, ки иљро шудани он зарур, лозим,  мумкин, 

имконпазир ё баръакс нодаркор, номумкин ва имконнопазир дониста 

шудааст. Чунончи: Илољи воќеа пеш аз вуќуъ бояд кард. Ба гапи душман 

фирефта набояд шуд (Зарб.). 

Пули љаримаи сабилмондаро чї тавр, аз куљо бояд пайдо кард? Баќияи 

ќўшпулї, танобпулї, мирона, ноњаќона ва ѓайраро чї гуна бояд адо кард? 

[Улуѓзода, 1979, 35].  

Хабари љумлаи бешахс њама ваќт таркибї мешавад. Вай бо масдару 

феълњои модалии бояд, набояд, боист, нашояд, феълњои тавонистан, 

шудан, калимањои зарур, даркор, лозим, мумкин ифода меёбад. Чунончи:  

Бо ин мењмон бо эњтиёт муносибат кардан лозим аст [Айнї, 2012, 

38]. 

Сустї набояд кард... Аммо њозир чї кор бояд кард? [Улуѓзода, 1979, 

456]. 

 Шояд дарди сарро зудтар дафъ кунад [Улуѓзода, 1979, 456].  

Як одами обрўмандро беобрў кардан чї лозим? [Улуѓзода, 1979, 30]. 

Ин одамро аз мадраса пеш кардан лозим аст [Айнї, 2010, 195].  

Дар ифодаи муносибати модалии имконпазирию имконнопазирї 

феъли ёвари шудан ва калимањои мумкин (номумкин), имконпазир 
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(имконнопазир) истифода мешаванд: Сагро бо зўр ба шикор бурда 

(бурдан) намешавад.  Бањрро дар пиёла љой додан мумкин нест (Зарб.). 

Муњаќќиќон М. Норматов, Ш. Рашидов љумлаи бешахсро аз 

љињати ифодашавии хабараш ба панљ хел људо кардаанд, ки мо низ 

маводи гирдовардаамонро аз рўйи ин таснифот чунин гурўњбандї 

намудем: 

1. Хели якуми љумлаи бешахс. Ба ин навъ љумлањое дохил 

мешаванд, ки хабарашон ба масдар ва феълњои модалии бояд, набояд, 

боист, шояд, нашояд ифода мешавад. Њиссаи масдарии хабар дар забони 

адабии муосири тољикї ќариб њама ваќт дар шакли кўтоњ, ки зоњиран ба 

асоси замони гузаштаи феъл монанд аст, кор фармуда мешавад: Дар дили 

дўст ба њар њила роњ бояд ёфт (Зарб.); Бояд дар баробари љиддї камар 

бастан ба тањсилу бањои хубу аъло гирифтан кўшиш лозим [Улуѓзода, 

1979, 29].  

Бояд боиси бахшоиши Худо гардад [Айнї, 2010, 173]. 

Љувориро ба тартибе бояд кишт [Айнї, 2010, 203].  

2. Хели дуюми љумлаи бешахс. Хабари хели дуюми љумлаи бешахс 

ба воситаи масдар ва феъли ёвари тавонистан ифода мегардад. Дар 

забони адабии њозираи тољик ин феъл ќариб њамеша якљо бо масдари 

кўтоњ меояд: Рафтаро боз наметавон овард (Зарб.); Бањрро дар пиёла 

наметавон љой дод; Пинњон натавон кард гирифтории дилро; Аз хомўш 

истодан мурод њосил намешавад. 

3. Хели сеюми љумлаи бешахс. Хабари ин навъ љумлаи бешахс ба 

воситаи масдару феъли шудан ифода мегардад. Чунончи: Дўконро 

рўзона баста монда намешавад [Айнї, 1985, 76]. 

Оњани тафсонро бо мушт кўфтан бањодурї намешавад [Улуѓзода, 

1979, 40]. 

Дањони мардумро баста намешавад [Улуѓзода, 1979, 305]. 

4. Хели чоруми љумлаи бешахс. Хабари хели љумлаи чоруми бешахс 

ба воситаи масдари пурра ва калимањои модалии лозим, даркор, зарур, 
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мумкин ифода меёбад: Дар ваќтњои охир ба пеши дар бароварданаш њам 

мумкин нашуд [Айнї, 2010, 210]. 

Ба онњо барои аз ин љанг ѓолиб шуда баромадан ќалъаро гирифтан 

даркор буд [Айнї, 2012, 154]. 

Дар ваќти музд гирифтан њамин нуктаро ба назар гирифтанатон 

лозим аст. – Дубора тарошидан лозим нест [Айнї, 1985, 15].  

5. Хели панљуми љумлаи бешахс. Хабари хели љумлаи панљуми 

бешахс ба воситаи феъли мафъулї ифода мешавад. Дар бештарини 

мавридњо фоил дар ин гуна љумла зикр намешавад: Мабодо ба хушкї 

баромада худро яккаву танњо ба ўрдуи муѓулон зада талаф нашавад 

[Айнї, 2012, 55]. 

Дар ваќти намози пешин бо бањонаи шикор дар Норак њозир 

шавад [Улуѓзода, 1979, 173].  

Аз намунањои боло пайдост, ки чунин ќолабњои нањвї барои 

ифодаи амалу њолат ва мафъули он (на мушаххас зикр намудани фоили 

амалу њолат) хеле созгоранд. Вале ин тарзњои ифода на танњо дар панду 

андарз ва зарбулмасалу маќолњо, балки дар баёни муќаррарии фикр њам 

мушоњида мешаванд. 

Аломати хоси  семантикаи грамматикии љумлањои бешахсро 

муњаќќиќон, одатан,  дар мафњуми ѓайримуташаккилї,  ѓайриихтиёрї, 

набудани назорати шифоњї дар амал ва њолат  муайян намуданд. Ин 

хусусияти хос дар њамаи намудњои сохторї-семантикии ин навъ љумла 

дида мешавад. Чунончи: Сагро бо зўр ба шикор бурда (бурдан) 

намешавад. 

Дар «Грамматикаи академии забони адабии њозираи тољик» (2019)  

боби «Љумлањои яктаркиба», ки ба ќалами забоншинос Б. Камолиддинов 

мансуб аст, љумлањои яктаркибаи бешахс аз рўйи шакли грамматикии 

хабар ба ду навъ људо карда шудааст: 

1. Љумлањое, ки хабарашон бо ёрии калимањои модалї ва шакли 

пурра ва ё мухтасари масдар ифода мешавад. Чунин љумлањо боз ба се 

гурўњ људо карда шудааст [ниг. ГЗАЊТ, 2019, 483]. 
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2. Љумлањое, ки хабари онњо бо шаклњои тасрифшавандаи феъл 

ифода меёбад [ГЗАЊТ, 2019, 483]. 

Дар љумлањои бешахс матлаб батафсил ифода ёфта, баёни фикр 

нисбатан муътадил, ба тариќи наќлу њикоят сурат мегирад. Бинобар ин, 

рангорангии оњанг ва таѓйири љойи аъзоњо дар онњо характернок нест. 

Дар љумлањои бешахс маънои модалият хеле барљаста ифода меёбад.  

 

2.6. Љумлањои яктаркибаи унвонї 

 

Љумлањои унвонї дар миёни чумлахои содаи яктаркиба ягона 

гурухи чумлахои номиро ташкил медиханд, ки бо ин хусусияташон аз 

чумлахои яктаркибаи феъли ё хабари фарк мекунанд. Дар заминаи 

маводи такик чумлањои унвонї ба гуруххои зерин таксим карда шуданд. 

Љумлањои унвонии ишоратї. Љумлањои унвонии ишоратї ба њастии 

предмети номбаркардааш ишора карда, диќќатро ба он љалб мекунад. 

Гўянда барои нишон додани предметњои дуру наздик ин хел љумлаи 

унвониро истифода мебарад. Љумлањои унвонии ишоратї њиссачадор ва 

бењиссача мешавад.  

Љумлаи унвонии њиссачадор. Љумлаи унвонии њиссачадор бо оњанги 

махсус, ба воситаи имо ва њиссачаи ишоратї ба њастии предмет ишорат 

мекунад. – Мана, Восеъ. Мана ин хати љаноби амлокдор [Улуѓзода, 1979, 

109]. Ана, таќсир, арзи ман [Улуѓзода, 1979, 333].  

Љумлаи унвонии ишоратии бењиссача. Љумлаи унвонии ишоратии 

бењиссача ваќте ба кор бурда мешавад, ки гўянда ягон ашёро ногањон 

дида, ба шавќ омадааст, хурсанд шудааст, ё дар воњима афтодааст ва бо 

њамин њолат ба касе мављудияти онро нишон индињад. Имо ва оњанги 

талаффуз ба њар як кас имконият медињад, ки ба воситаи чунин љумлаи 

унвонї њастии предметро нишон дињад: «Позарезон! Позарезон!» Ин садо 

аз тарафи як гурўњи мардум бо шодиёна баланд шуд [Айнї, 2010, 160]. 
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2.7. Љумлањои содаи дутаркиба 

 

Чи тавре дар сарчашмањо ишора шудааст, љумлањои содаро, ки дар 

ташкили он њар ду сараъзо иштирок мекунад, бо истилоњи 

«дутаркиба»ном мебаранд.  Бунёди љумлањои содаи дутаркибаро ду 

сараъзо – мубтадо ва хабар ташакил медињанд: Санљар ба воситаи он 

расмњо он ду фидоиро аз хароботе ёфта љазо дод [Айнї, 2012, 12]. 

Отсиз дар аввалњои њукумати худ монанди падараш ба Султон 

Санљари Салљуќї итоат кард [Айнї, 2012, 13]. 

Ѓалабањои Султон Муњаммад дар роњи васеъ кардани мамлакати 

Хоразмшоњиён њамагї тасодуфї буданд [Айнї, 2012, 20]. 

Султон Муњаммади Хоразмшоњ њамеша монанди як маѓрури 

худписанд лоф аз шуљоат ва ќањрамонї мезад [Айнї, 2012, 22].  

Дар мисолњои дар боло зикргардида мубтадо бо исмњои хоси 

Отсиз, Санљар, Муњаммад Хоразмшоњ, исми маънии ѓалабањо, хабар бо 

феълњои таркибии номии  ёфта љазо додан, итоат кардан, тасодуфї будан, 

лоф задан ифода ёфтааст.  

Азбаски асоси сохтории љумлањои содаи дутаркибаро ду сараъзо – 

мубтадо ва хабар ташкил медињад,  њангоми ба хелњо људо кардани 

љумлањои содаи дутаркиба шаклњои грамматикии сараъзоњо ба  эътибор 

гирифта мешавад. Аз рўйи шакли мубтадо љумлањои содаи дутаркибаро 

ба ду гурўњ људо кардаанд: љумлањое, ки мубтадояшон бо њиссањои номї 

ифода ёфтаанд ва љумлањое, ки ба вазифаи мубтадои онњо шаклњои 

тасрифии феъл  ва масдар омадаанд. 

Аз љињати иштироки сараъзо ва аъзоњои пайрав љумлањои содаро 

ба хуллас ва тафсилї људо намудаанд.   

Љумлањои хуллас аз мубтадо ва хабар таркиб ёфта, дар забони 

адабии њозираи тољикї серистеъмоланд. Чунончи: Восеъ љавоб надод, 

сукут кард [Улуѓзода, 1979, 35].  

Саѓира бачамард будааст [Улуѓзода, 1979, 51]. 

Фотима бесаранљом гашт, асабонї шуд [Улуѓзода, 1979, 53]. 
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Ризо равон шуд [Улуѓзода, 1979, 63]. 

Норинљиён шўру ѓавѓо бардоштанд [Улуѓзода, 1979, 65]. 

Ў меояд [Улуѓзода, 1979, 69]. 

Дар љумлаи якум мубтадо бо исми хоси Восеъ ва хабар бо феълњои 

таркибии номии љавоб надод, сукут кард, ифода ёфта, чида шуда 

омадааст. Мубтадои љумлаи дуюм исми шахс – саѓира ва хабар – 

бачамард будааст номї мебошад. Мубтадои љумлаи сеюм исми хоси 

Фотима ва хабар - феълњои таркибии бесаранљом гашт, асабонї шуд буда, 

чида шуда омадааст. Дар љумлаи чорум мубтадо исми хоси Ризо  ва 

хабар феъли таркибии номии равон шуд мебошад. Дар љумлаи панљум 

мубтадо бо исми шахс – норинљиён, ки ишора ба мањал аст, зикр ёфта, 

хабараш феъли шўру ѓавѓо бардоштанд мебошад. Дар љумлаи шашум 

мубтадо бо ёрии љонишини шахсии шахси сеюми танњо-ў ва хабар бо 

феъли мустаќил – меояд ифода гардидааст. Хабари љумлањои дар боло 

зикргардида аксар ба сиѓаи хабарии замони гузашта мансуб аст.  

Љумлаи содаи дутаркибаи тафсилї. Љумлаи содае, ки дар таркиби 

он ѓайр аз сараъзоњо аъзоњои пайрав низ мављуданд, тафсилї ном дорад. 

Чунин љумлањои сода нисбат ба љумлањои содаи дутаркибаи хуллас 

бештаранд. Аз љињати хусусияти семантикї љумлањои содаи дутаркиба 

матлабро пурра ва муфассал баён мекунанд: дар љумлаи дутаркибаи 

хулласи Мирзоакрамбой ѓалтида монд матлаб лучу урён ифода ёфтааст. 

Дар љумлаи дутаркибаи тафсилии Оќибат Мирзоакрамбойи фарбењу ѓафс 

ба обу араќ ѓўтида нафасаш танг шуда ѓалтида монд [Улуѓзода, 1979, 15] 

матлаб васеъ ва фарогири хусусиятњои зоњирї ва ботинии субъект ифода 

гардидааст. Хонанда бо мутолиаи љумлаи мазкур симои субъектро 

хаёлан тасаввур мекунад.  

Дар љумлањои зерин мубтадо асосан бо ёрии исмњои 

ифодакунандаи шахс – пешхизматон, Њасан ва Давлат, норинљиён, исми 

маънии шодї, исми мушаххаси офтоб ифода шудааст. Хабари ин љумлањо 

бо шаклњои тасрифии феъл ифода ёфта, ба замонњои гузаштаи наздик 

(рехтанд, фарёд зад), замони гузаштаи њикоягї (кафонда баромаданї 
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мешуд), замони гузаштаи дури (рафта буданд) сиѓаи хабарї зикр 

гардидаанд: Пешхизматони њоким ўро ба пойгањ кашида ба сараш аз 

сатил оби хунук рехтанд [Улуѓзода, 1979, 15]. 

 Шодии ў туѓён зада синаашро кафонда баромаданї мешуд 

[Улуѓзода, 1979, 15]. 

Оќибат офтоби толеи ў њам тулўъ кард!  [Улуѓзода, 1979, 15]. 

Њасан ва Давлат – писарони хурдсоли Восеъ барои чидани алафњои 

хўрданї ба боѓот рафта буданд [Улуѓзода, 1979, 23]. 

Норинљиён Восеъ писари Шакарро шинохтанд. Љавон саросемаву 

ошуфтањол фарёд зад [Улуѓзода, 1979, 67]. 

Љумлањои содаи дутаркиба, ки мубтадои онњо бо масдар ё 

иборањои масдарї ифода ёфтаанд, аз љумлањои содаи мубтадояшон номї 

бо аломатњои зерин фарќ мекунанд: 

1. Масдар мисли сифат ё сифати феълї аввал исм (субстантиватсия) 

шуда ба вазифаи мубтадо намеояд. Вай хусусиятњои феълиашро нигањ 

дошта мавќеи мустаќилро ишѓол мекунад. Шунидан кай бувад монанди 

дидан (Зарб.).  Хондан вазифаи асосии мост. Шунидану њазми панд осон 

нест [Улуѓзода, 1979, 30].  

2.  Агар дар љумла масдар ё  ибораи масдарї ба вазифаи мубтадо 

омада бошад, бештар хабарњои номї талаб мекунад: Олим шудан осон, 

одам шудан душвор (Зарб.).  

Дар  љумлањои дутаркиба аломати мубтадо бо ёрии хабар эзоњ 

меёбад. Хабар маънои аслї ё луѓавї ва грамматикї дорад. Аз љињати 

семантика љумлањои содаи дутаркибаро ба ду хел људо кардаанд: 

љумлањои дутаркибае, ки хабарњояшон сода ва таркибианд. Дар гурўњи 

аввал маънои луѓавию грамматикї бо феълњои сода ё  сохтаи 

тасрифшаванда ифода мегардад: Ману ў њар ду ба сари дўкони 

бофандагии падарам рафтем [Айнї, 2010, 25]. 

Акаам патаррос зада аз сари дўкони падарам гурехт [Айнї, 2010, 

30]. 
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Ман ба пеши модарам рафта ин фармоиши падарро расонидам 

[Айнї, 2010, 30]. 

Сабза ва себаргањои лаби љўй ва дигар алафњои худрў ба назари кас 

њим-њим тофта чашми одамро мебурданд [Айнї, 2010, 31]. 

Таѓоињо каланд, табар, дасткола ва дигар асбобњоро дар ѓалтакњо 

нињода пеш ронданд [Айнї, 2010, 31].  

Дуяшон дар болои кўрпаи ѓафси коњ ба пањлуи њам нишастанд 

[Улуѓзода, 1979, 78].  

 Дар гурўњи дуюм  маънои луѓавї бо љузъи асосї, маънои 

грамматикї бо феъли ёридињанда ифода мешавад: Ман дар он ваќт бисёр 

хурдсол будам [Айнї, 2010, 25].  

Акаам ин хоњиши маро ќабул карда осиёро ба ман тамошо дод [Айнї, 

2010, 36]. 

Майсањои љаву гандуми тирамоњ кишташуда замини сиёњро 

пўшонида сабзу хуррам карда буданд [Айнї, 2010, 40].  

Бобои пир ва ќариб барљомонда падарамро дуо ва миннатдорї карда 

гусел намуд [Айнї, 2010, 47].  

Падарам ба ин сухани модарам сарашро пасу пеш љунбонда 

нимхандае кард [Айнї, 2010, 49].  

 Гурўњи дуюмро боз ба ду хел људо кардан лозим аст: љумлањои 

дутаркибае, ки хабарњояшон бо феълњои таркибии феълї ва љумлањои 

дутаркибае, ки хабарњояшон бо феълњои таркибии номї ифода шудаанд: 

а) феълњои таркибии феълї: Ба болои њамин гап зани Наимшоњ нону 

чой дар даст даромада омад [Улуѓзода, 1979, 81]. 

Роњи пурпечутоб ва пурфарозу нишеб њам асп ва њам саворони моро 

хеле монда карда буд [Улуѓзода, 1979, 86].  

Рўзе як кАбутари (кафтари) ёбої нохост парвоз карда омада ба 

њуљрааш даромада мондааст [Айнї, 2010, 64]. 

Фардои он шаб падарам маро ба нишон додани ѓори «аждањохона» 

бурдан хост [Айнї, 2010, 71].  
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Икромхоља аз њавлии дарун ба рўйидарича гузашта, ба баромадгоњи 

ёбон рафта истод [Айнї, 2010, 71]; 

 б) феълњои таркибии номї: Ў бо дили тапону рухсораи алвон дар 

дами дари њавлї пайдо гардид [Айнї, 2010, 83]. 

Сару либоси Аноргул баъд аз кашокаши дуру дарози фурўшгор ва 

харидор ба њашт танга савдо шуд [Айнї, 2010, 92]. 

Падарам дар Соктаре баъд аз фориѓ шуданаш аз кори дењќонї 

њамеша ба бофандагї машѓул шуд [Айнї, 2010, 92].  

Њаминро бояд зикр намуд, ки дар забони адабии њозираи тољикї 

дар ифодаи хабари љумлањои содаи дутаркиба тамоми навъњои феъл 

истифода мегардад. Дар объекти тањќиќи мо, ки забони насри бадеї 

интихоб гардидааст, мавќеи феълњои таркибии номї устувортар ва 

серистеъмол аст. Чингизиён бо ин афзор бо сангњои панљпудї, дањпудї 

киштињои Темурмаликро сангборон кардан гирифтанд [Айнї, 2012, 46]. 

Дар њар њол ман ин одамро то охир таъќиб ва думболагирї хоњам 

намуд [Айнї, 1985, 46].  

 

2.8. Љумлањои содаи пурра ва нопурра 

          

Сохту таркиб ва хелњои љумла ба талаботи  фикр  вобаста аст. 

Сохтори љумла талаб мекунад, ки он аъзоњои љумла, ки дар ифодаи 

матлаб заруранд, оварда шаванд. Љумлањоро аз љињати мукаммалии 

таркибашон, мављуд будан ё набудани он аъзоњои љумла, ки дар ифодаи 

фикре љузъњои њатмии сохтори љумла мањсуб мешаванд, ба пурра ва 

нопурра људо мекунанд [Камолиддинов, 2010, 25]. 

Доир ба љумлањои содаи пурра ва нопурра  на дар њамаи асарњои 

назариявї ва амалї маълумоти муфассал ба назар мерасад. Чунончи, дар 

Грамматикаи академї  (1986; 2019) танњо ба мављудияти љумлањои пурра 

ва нопурра ишора карда шудааст. Дар китоби «Нањви забони тољикї» 

(2010) доир ба ин навъи љумлањои сода маълумоти бештар дода шудааст.  

Муаллиф љумлањои пурраро чунин таъриф мекунад: Дар љумла њамаи 

аъзоњое, ки дар ифодаи фикр заруранд, вуљуд дошта бошанд, љумлаи 
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пурра шуморида мешавад: Иброњимљон ба  палата баргашт. Одамиён 

барои нобуд сохтани зўрї ва  ситам офарида шудаанд (Ф.М.). Нохунро 

аз гўшт људо карда намешавад (Зарбулмасал.) [Камолиддинов, 2010, 25]. 

Доир ба мавќеи истифодаи љумлањои содаи нопурра њаминро ќайд 

кардан лозим аст, ки чунин љумлањо табиатан дар муколама истифода 

мешаванд. Нависанда, гўянда ва ё шунаванда дидаву дониста љумларо 

дар шакли нопурра меорад ва медонад, ки дар шакли нопурра овардани 

љумла ба ифодаи матлаб, баёни маќсад зарар намерасонад. Пурсиш бо 

маќсади муайян, барои фањмидани чизи номаълум ё муайян намудани 

ахборе сурат мегирад: 

– Дарвозї мешї, бача? – пурсид ў, зеро аз лањљаи таронахонии љавон 

дарвозї буданаш маълум мегардид. 

– Ёфтї, – љавоб дод љавон. 

– Аспони киро мепойї? 

– Аспони худамро не, албатта. 

– Аз они хўљаинро? 

– Наёфтї, ошно. 

– Чаро? 

– Аспњо аз они мењмони хўљаинмай. 

–Мењмони хўљаинат одами бадавлат будааст [Улуѓзода, 1979, 100].  

«Хусусияти ифоданокии љумлањои нопурра дар он аст, ки онњо 

ифодаи маќсадро бештар вобаста ба саволи додашуда, вобаста ба 

мазмуни љумлаи пурра нишон медињанд. Дар ин гуна љумлањо моњияти 

тасвир вобаста ба гўяндаю шунаванда ифода карда мешавад. Ба тарзи 

дигар гўем, љумлањои нопурра бо вуљуди ноќисии таркиби худ мафњуми 

васеъро дар бар мегирад» [Њусейнов, 1973, 145].   

Матни дигар: Амирќул ба наздики суфа омада истод. 

– Кистї ту? Чї кор дорї? – пурсид миршаб. 

Одам куштам ман, – гуфт Амирќул. – Хўљаинро куштам. Куштагї 

Назир не, ман. Ба дилам наѓунљид омадам... Чї коре, ки кунед... 

Миршаб ва одамонаш дар њайрат монда, ба якдигарашон нигоњ 

карданд, баъд боз ба ќотили бо пойи худ омада назар дўхтанд. Чашмони ў 
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сўрохи варамкардаи кунднигоњ, рўяш ба ранги хок, пойњои барањнааш 

лойолуд, як эзорпочааш чиркин ва олудаи хасу хошок буд. 

– Пештар биё! 

Амирќул се ќадам пештар омад. Миршаб номаш, куљої ва чикора 

буданашро пурсид. Амирќул љавоб дод. Баъд миршаб гуфт: 

Ту девонаї магар? Ё хоб дидї? Васвосї шудї? 

Ман њушёр. Куштам. 

– Аз барои чї куштї? 

Њамту... куштам [Улуѓзода, 1979, 187].  

Аъзои зикрнагардидаи љумлаи содаи нопурра аз матн ва вазъияти 

сухан тасаввур карда мешавад. Чунин љумлањои сода дар асарњои насрї 

зиёд мушоњида мегарданд. Љумлањои содаи нопурра бо маќсади услубї-

муљазбаёнї истифода мешавад.  

Агар пурсанда аз љавоб ќонеъ бошад ва маълумоти заруриро ба 

даст орад, бо љумлаи нопурра иктифо мекунад.  

– Инро чаро овардї? – гуфт. 

– Шояд ба шумо њамин хуш ояд гуфта фикр кардам, – гуфтам дар 

љавоб. 

– Ба худат кадомаш наѓз менамояд – гулобиаш ё сафедаш? 

– Гулобиаш!  

– Чаро? 

– Сабабашро намедонам, ба назарам наѓз менамояд. 

Њабиба гули сафедро ба рухсорааш нињода аз ман пурсид: 

– Ба ман кадомаш мезебад – гулобиаш ё сафедаш? 

– Гулобиаш, – гуфтам ман. 

– Чаро? 

– Чунки гулобиаш ба рўятон њамранг аст [Айнї, 2010, 115].  

Агар савол сањењ набошад, ба пурсиш бо савол љавоб медињад: 

– Ба ман чї кор доред? 

– Як кор дорам, намедонам, мекунед ё не? 

– Агар аз дастам наояд чї? [Айнї, 1985, 76].  
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БОБИ III 

 

ХЕЛЊОИ ЉУМЛАИ СОДА АЗ РЎЙИ МАЌСАДИ ГУФТОР 

ДАР ЗАБОНИ МУОСИРИ ТОЉИКЇ 

 

Дар ташаккули љумла оњанг наќши муњим дорад, зеро оњанги 

гуфтор њам вазифаи грамматикї ва њам услубиро иљро мекунад. Бо ёрии 

оњанг ба итмом расидани љумла муайян карда мешавад ва таќсимшавї 

ба порањои маънодори нањвї сурат мегирад, обуранги њиссии нутќ, 

майлу хоњиши иродавї, инчунин тобишњои гуногуни маънои модалї 

ифода меёбад. Љумлањо аз рўйи ќолабњои таърихан мустаъмали дар 

забон мављудбуда, яъне тарњи сохторї, ки имконоти васеи луѓавии 

нутќро дороанд, сохта мешаванд. Ин схема сохтори камтарини 

љумлањоро, чи якљузъа ва чи дуљузъа (яктаркиба ва дутаркиба), сабт 

мекунад. Ба сохтори минималї (камтарин) њамон љузъњои љумла нисбат 

дода мешаванд, ки маќоми љумларо дошта бошанд. Чунончи, дар мисоли  

Падарам дар Соктаре баъд аз фориѓ шуданаш аз кори дењќонї њамеша ба 

бофандагї машѓул мешуд, љумла аз рўйи схемаи дуљузъа – «исм + 

феъл»сохта шудааст. Ба таркиби сохтори минималї мањз њамин њисса 

дохил мешавад: Падарам машѓул шуд. Дигар аъзоњои љумла ин тарњро 

васеъ мекунанд, ки ба категорияњои замонї ва модалии феъл асос 

ёфтааст. Мисол: Љавон Восеъро аз кўча гардонда овард. Љавон Восеъро аз 

кўча гардонда меорад. Љавон Восеъро аз кўча гардонда хоњад овард.  Љавон 

Восеъро шояд аз кўча гардонда орад. Љавон Восеъро аз кўча гардонда 

оварда буд. Љавон Восеъро аз кўча нахоњад гардонда овард. Љавон 

метавонист Восеъро аз кўча  гардонда орад. 

Ин љумлањо реалї ва ирреалї, тасдиќї ва инкорианд. Ба њар гуна 

љумла мафњуми умумии модалияти воќеї (объективї), мафњуми гуногуни 

замонии муайян ё номуайян хос аст. Мисоли аввал чунин аломатњои 

грамматикиро аз ќабили факти иљрошаванда дар замони муайян: замони 

њозира, гузашта ва оянда дорост. Чунин мисолњо љумлањои модалии 
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реалї ва шакли нањвиашон мафњуми ифодакунандаи замони муайянро 

(шаклњои замони њозира, гузашта, ояндаи тарзи фоилии феъл) ташкил 

медињанд. Чунончи: Љўйи Мазрангон бо лойоби селњои бањорї пур аз 

сурхоб шуда мешорид [Айнї, 2010, 94]. 

Фароштурукњо лойњои шиттаро ба шакли пунбадона лўнда карда 

оварда дар шифтњои хонањо дар пањлуи болорњо бо камоли мањорат ба 

тарзи нимкиштї барои худ лона месохтанд [Айнї, 2010, 94]. 

Модар нўги каловаи чигилшудаи ањволи падарамро ёфта буд 

[Айнї, 2010, 94]. 

Дар њар љо-њар љойи пеши чодирњо самоворњои калон дар љўш 

буданд [Айнї, 2010, 97].  

Баќияи муздро галабон дар Бухоро хоњад гирифт [Улуѓзода, 1979, 

107].  

Аз њамон мазорњо якеро зиёрат мекунам Хўљаин, албатта, товони 

таппончаашро талаб хоњад кард [Улуѓзода, 1979, 107].  

 Дар мисолњои зерин маълумоти имконпазир, матлуб ё зарурї, вале 

дар асл вуљуднадошта ифода ёфтааст. Ин љумлањо маънои замонии 

номаълумро доранд ва љумлањои модалии ирреалианд. Хабари ин 

љумлањо бо феълњои сиѓаи шартї – хоњишмандї ва амрї ифода шудааст. 

Чунончи:  

– Ту њам забон баровардї?! Гум шав, падарлаънат! [Улуѓзода, 1979, 

132]. 

Инъоматон бояд мувофиќи бурутатон бошад [Айнї, 2010, 166].  

Дар љумлаи  – Бояд бемории Ањмад-махдум сохта бошад, аслан, 

бояд феъли модалии шояд, истифода шавад, аммо гўянда њарчанд 

тахмин мекунад, вале боварии ќатъї ба гумонаш дорад, бинобар ин 

феъли модалии бояд истифода шудааст  

Љумла воњиди асосии нутќ аст, ки мубодилаи афкор тавассути он 

сурат мегирад. Њангоми мубодилаи афкор маќсади гўянда тавассути 

оњанг ифода мегардад ва ба навъњои зерин људо мешавад: 

Љумлањои хабарї (њикоягї); 
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Љумлањои саволї; 

Љумлањои амрї; 

Љумлањои хитобї. 

 

3.1. Љумлаи содаи њикоягї (хабарї) 

 

Дар забоншиносї љумлањоеро, ки хусусияти иттилоърасонї, 

маълумот додан, њикоя кардан дар бораи њодиса ва ё воќеаро доранд, бо 

истилоњњои «љумлањои хабарї ё њикоягї»ном мебаранд. Истифодаи њар 

ду истилоњ љоиз аст. Дар љумлањои хабарї (њикоягї) мутакаллим ё 

нигоранда аз њодиса ё воќеае хабар медињад, дар атрофи масъалае бањс 

мекунад. Фикр ба тариќи хабар додан, њикоят ва наќлу ривоят ифода 

меёбад. Шаклњои замонии сиѓањои хабарї, шартї-хоњишмандї, 

эњтимолї ва шаклњои замонии феълњои наќлї  ба  вазифаи хабар меоянд. 

Интонатсияи хабар додан ё њикоят намудан  њам ба ин тарзи баёни фикр 

мусоидат мекунад: гуфтор бо оњанги паст оѓоз ёфта, тадриљан ќувват 

мегирад, оњанги гўйиш дар охири љумла паст шуда меравад. Аз њамин  

сабаб калимањо дар аввали љумла бурро, равшан ва баландтар, вале дар 

охир паст талаффуз мешаванд. Дар сањењ ифода кардани фикр дар 

љумлањои хабарї њам тартиби калима ва бо маќсади таъкиди маъно 

таѓйир додани тартиби муќаррарии аъзоњои љумла ањаммияти хоса касб 

мекунад [2010, 20]. 

Дар мавриди вазифа, хусусият ва тобишњои маъноии љумлањои 

содаи њикоягї дар асару дастурњои илмї ва таълимї маълумот дода 

шудааст. Дар ќисмати синтаксиси «Забони тољикї»[1971; 1976; 1981;], 

«Грамматикаи забони тољикї [1960; 1961], китоби Б. Ниёзмуњаммадов 

[1960]»нињоят маълумоти кўтоњ ба назар мерасад. Дар «Грамматикаи 

забони адабии њозираи тољик»[1986; 2019] ва «Забони адабии њозираи 

тољик» [1995] оид ба љумлањои содаи њикоягї маълумоти муфассалу 

пурратар, ки ба ќалами забоншинос Ш. Рустамов тааллуќ дорад, дида 

мешавад. Баъдан дар китобњои дарсии забоншиносон Б. Камолиддинов 
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[2010] ва М. Норматов [2015] љумлањои њикоягї шарњ ёфтааст. Азбаски 

китоби «Грамматикаи забони адабии њозираи тољик» асари бунёдї аст, 

дар раванди кор ба маълумоти он такя намудем. 

Љумлањои њикоягї. Љумлањои њикоягї дар бораи олами њастї 

маълумот медињанд, гўянда ба воситаи онњо ягон њодисаю воќеаро наќл 

мекунад, муњокима меронад, хулоса ва пешнињодњои худро пешкаш 

мекунад, фикреро тасдиќ ё рад менамояд. Инчунин љумлаи содаи 

њикоягї барои љавоби савол ба кор бурда мешавад. Дар асарњои бадеї 

аломатњои дар боло зикргардида барљаста инъикос ёфтаанд. Масалан, 

дар порчаи матни зерин нависанда тавассути љумлањои њикоягї дар 

бораи воќеаи говдуздї батафсил маълумот додааст: Ман аз Кармина 

пиёда баромада аз болои Њазора ба роњ даромадам. Ба нияти савѓої кардан 

ба Њаким-ќассоб аз дењаи Ўртакурѓони Њазора як барзаговро бо як модагов 

ба даст оварда пеш андохтам. Барои чапѓалат додани роњ ва пайгумкунї 

аз гузари Дулдул аз Зарафшон гузашта, аз болои Бободугї, Тошработ ва 

Риштї шабона роњ рафта дар се рўз ба Розмоз расида молњоро сињат-

саломат ба Њаким-ќассоб супурдам [с. 128].  

Љумлањои њикоягї оњанги махсус доранд ва ба таври муътадил бо 

оњанги на паст ва на баланд гуфта мешаванд. Ин навъ љумла бо оњанги 

паст оѓоз гардида, дар яке аз аъзоњо баланд мешавад. Оњанги аз њама 

баланд ба калимае меафтад, ки задаи мантиќї ќабул кардааст. Дар 

љумлањои содаи њикоягии забони тољикї задаи мантиќї, асосан, ба хабар 

меафтад: Он бегоњ ва шаб шодии гўё дербоз роњи хонаи Восеъро гумкарда 

боз ба мењмонии онњо омад. Восеъ дар сари роњаш аз Ховалинг биринљ ва 

гўшту равѓан харида оварда буд. Аноргул палав пухт. Аз лингањои Восеъ ва 

Назир ќанду наботи савѓотї ба рўйи дастархон чида шуд. Чаќ-чаќи 

дилафрўз, хандањои хушњолї то дили шаб дар хона танинандоз буд 

[Улуѓзода, 1979, 293].  

Категорияи модалият хоси њама гуна љумлањои њикоягї буда, ба 

категорияи замон алоќаманд аст. Хусусияти объективии модалият дар он 

ифода мешавад, ки ба воситаи љумла дар бораи ашё ва њодисањои олами 
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њастї, ки ба таври воќеї дар яке аз замонњо мављуд мебошад, хабар дода 

мешавад. Чунончи, њоло чанд матнро мавриди тањлил ќарор медињем:  

Замони гузаштаи наздик. Дар љумлањои зерин феълњои овехтанд, 

бўсид ва њалќа зад хабари љумлањои њикоягї буда, амали дар фосилаи 

наздик ба анљомрасидаро мефањмонанд: Гулъизор, Њасан ва Давлат 

паррон омада ба падарашон овехтанд. Восеъ њар сеи онњоро ба синааш 

пахш карда аз сару рўяшон бўсид. Дар чашмонаш ашк њалќа зад [Улуѓзода, 

1979, 293].  

Дар асарњои насрї бештари њодисаву воќеањо хусусияти тасвирї 

доранд. Ин гуна љумлањо ба замони гузаштаи њикоягї мансубанд. 

Нависанда ё гўянда чизњои дидаашро њикоя мекунад: Шабњо 

мењмонхонаи вай аз одам пур мешуд. Ба расми кўњистониён њар кас дар 

баѓалаш, ќабати миёнбандаш чизе аз хўрданињо меовард. Нон, чормаѓзу 

писта, тухми пухта, гўшти яхнї ба дастархони умумї афканда мешуд. 

Мењмонон зич нишаста аз забони бародархондањо – ва чун Назир пас аз ду 

рўз ба Сарихосор рафт, аз он баъд танњо аз забони Восеъ њикояњои аљибу 

ѓариби ўро мешуниданд. Дар љустуљўйи бародархондаи нокомаш он њама 

сарсонї ва машаќќатњоро тањаммул кардани Восеъ њамсуњбатонашро ба 

њайрат меандохт [Улуѓзода, 1979, 294].  

Замони гузаштаи наќлї. Нависанда тавассути љумлањои њикоягї 

дар бораи њодиса ва воќеањое наќл мекунад, ки дар бораи он аз каси 

дигар маълумот гирифтааст, худ шоњиди воќеї нест: Ин халќи ќадимї ва 

аљдодони ў дар умри чандинасраи худ аз гардиши айём бисёр љафоњо 

дидаанд. Ѓосибону љафокорони «худї»ва аљнабї ба сари онњо хеле рўњои 

сахтро овардаанд [Улуѓзода, 2002, 4].  

Замони њозираи давомдор: Лекин ман ба умеди ояндаи хандон аз 

њамин ваќт сар карда хандида истодаам. Аммо зўрии вай аз шумо зиёдтар 

ба гардани ман афтода истодааст [Айнї, 2010, 476].  

Замони гузаштаи дур: Вай аз падари суѓдї ва модари турк таваллуд 

ёфта буд [Улуѓзода, 2002, 5]. 
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Ревахшиён дар яке аз манзилгоњњо гумоштаи як нафар бозаргони 

самарќандї буд [Улуѓзода, 2002, 20]. 

Бача то њафтсолагї дар Њафтрўд дар тарбияи падараш буд 

[Улуѓзода, 2002, 20].  

Замони оянда: Виркани азизамро аз ѓуломї озод мекунам [Улуѓзода, 

2002, 4]. 

Шумоёнро ба њамин ќавли худ гувоњ мегирам [Улуѓзода, 2002, 4].  

Њамин тариќ, љумлањои њикоягї дар доираи як замони муайян ба 

вуќуъ меоянд. Хабари чунин љумлањо одатан бо сиѓаи хабарии феъл ва 

њиссањои номии нутќ ифода мешавад: Падарам то чињилсолагиаш полвон 

будааст. Вай ќадбаланд, ќоматаш рост, ришаш сип-сиёњ, пўсти рўяш 

сиёњтоб ва нигоњи чашмонаш тези андак ќањролуд буд. Дастони сахти 

пурќувват дошт [Улуѓзода, 1956, 11]. 

Модарам аз падарам дањ-понздањ сол љавонтар буд [Улуѓзода, 1956, 

11]. 

Мењмон чашмбандашро боло кард [Улуѓзода, 1956, 15]. 

Вай зани љавони хушрўй ва нозукандом буд [Улуѓзода, 1956, 16].  

Модалияти субъективї муносибати гўяндаро ба фикр нишон 

медињад. Тобишњои маъноии зарурат, имконпазирї, хоњиш, орзуву ният, 

шубњаву гумон, тахмин, боварию нобоварї, бањодињї, њаяљон, афсўсу 

дареѓ, ањсану офарин ба категорияи модалияти субъективї дохил 

мешаванд. Тарз ва воситањои ифодаи маънои модалияти субъективї 

гуногун мебошад.  

Оњанг воситаи умумии ифодаи маъноњои гуногуни модалияти 

субъективї ба шумор меравад. Ба воситаи оњанг њама гуна љумла 

тобишњои гуногуни модалї пайдо карда метавонад. Масалан, ба воситаи 

оњанг муносибати муассирї, таъкид, шубња, боварию нобоварї, киноя, 

розигию норозигї ва ѓайра баён карда мешавад [ГЗАЊТ. 2019, 302].  

Чунончи: Мењмон чашмбандашро боло кард. Вай зани љавони хушрўй буд. 

Дар танаш атласкуртаи сабз, дар гўшаш гўшвораи дароз, дар гарданаш 
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марљони сурх дошт. Вай бо модарам хандону шукуфон вохўрдї кард 

[Улуѓзода, 1956, 17]. 

Ман тарсида, ба модарам љафс шуда гирифтам. Бечора модарам 

кафи дасташро ба рўяш нињод ва овозе набаровад. Вай ба рўйи мењмонон 

зўрбазўракї табассум мекард [Улуѓзода, 1956, 18]. 

Лаззати хониши њофизаи хушилњон барои ў шарбати зањр гардид. 

Дилам ба ў месўхт [Улуѓзода, 1956, 18].  

Яке аз воситањои маъмули ифодаи модалияти субъективї сиѓањои 

феълї, таркиби љумла, њиссача, нидо, калимањои модалї, воњидњои 

туфайлї мебошанд. Феълњои модалии хостан, тавонистан, бояд, шояд 

њам дар шакли тасдиќ ва њам дар шакли инкор дар таркиби хабари 

љумлањои њикоягї меоянд. Дар чунин маврид маънои модалии худро 

нигоњ медоранд ва љумла ба туфайли онњо тобишњои гуногуни маъної 

пайдо мекунад: Ман асло мурдан намехостам  [Айнї, 2010, 27]. 

 Дар њамон ваќт аз тарси деву љин маро бароварда тавонистанаш ба 

ман бисёр фоидаи калон дод [Айнї, 2010, 72]. 

Фурўшгор аз фурўхта натавонистани он китоб умедашро канд 

[Айнї, 2010, 270]. 

Бояд чанд ваќт – то сабук кардани ќарзњо ба обу явѓони хона ва ба 

ширу љуѓроти хона ќаноат кунем [Айнї, 2010, 28].  

Амир баъд аз хондани ин ариза бояд ягон чора бинад [Айнї, 2010, 98]. 

Хабари љумлањои содаи њикоягї бо феълњои таркибие ифода 

мешавад, ки љузъи номии онњо маънои луѓавии модалияти субъективї 

дорад. Феълњои таркибии орзу кардан, умед доштан, тахмин кардан ва 

ѓайра ба њамин гурўњ дохил мешаванд. Чунин феълњо дар маводи 

љамъовардаи мо хеле зиёд мушоњида гардиданд: Ман њам орзу доштам 

[Айнї, 2010, 49]. 

Ман ба бисёр умр дидани ў умед надорам [Айнї, 2010, 339]. 

Ман ба бисёр умр дидани ў умед надорам; Синни ин касро аз шаст 

боло тахмин кардан мумкин буд. // Синни ин касро аз шаст боло тахмин 
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кардан мумкин буд. Ман борњо ба он гуна курра соњиб шуда савор шуданро 

орзу мекардам [Айнї, 2010, 69].  

Асосан ба вазифаи хабари љумлањои содаи њикоягї сиѓаи хабарї 

меояд. Сиѓањои шартї-хоњишмандї ва эњтимолї низ ба вазифаи хабари 

ин навъи љумлањои сода меоянд, аммо камтаранд. Љумлањое, ки 

хабарашон бо сиѓаи шартї-хоњишмандї ифода шудааст, тобиши маънои 

илтимос, хоњиш, шарт, хилоф, маќсад, гумон, шубња, имконпазирї ва 

ѓайра пайдо мекунанд: Ўро њаргиз малъун, ёѓии сарбадор намегуфтед, 

балки дўсташ медоштед [Улуѓзода, 1979, 492]. 

Мабодо ки инњо љосус ва фитнаангез бошанд [Улуѓзода, 1979, 492]. 

Мабодо вай баъди вафоти амир тахти аморатро зер карда 

гирифтанї бошад?  [Улуѓзода, 1979, 441]. 

Мабодо мардум гап накунанд [Улуѓзода, 1979, 297]. 

Шояд бо роњи Тавилдараву Сарихосор омада истода бошанд 

[Улуѓзода, 1979, 91].  

Баъд ин хел духтарро шояд њељ кас ба занї њам нагирад [Улуѓзода, 

1979, 94].  

Сиѓаи эњтимолї ба љумлањои њикоягї маънои гумону шубња ва 

тахмин мебахшад. Ин маънї гоњо бо тобиши маънои орзуву ният омехта 

ифода мешавад: Аноргул бо бачањо аз боѓ омадагист [Улуѓзода, 1979, 36]. 

Хайр, то пагоњ ягон гап мешудагист [Улуѓзода, 1979, 85]. 

Эњтимол сар ба кўњу биёбон гирифта, пинњон шуда гаштагист 

[Улуѓзода, 1979, 156].  

Як ваќте ба мо фаќирон њам озодї, рўзи хуш меомадагист, ба рўямон 

рўшної метофтагист [Улуѓзода, 1979, 347].  

Љумлањои њикоягї маънои зарурат ва ногузириро ифода мекунанд. 

Дар ин гуна љумлањо ба вазифаи хабар калимањои хатмї, зарур, лозим, 

даркор, ногузир, матлуб, шарт, љоиз, фарз ва ѓайра њам дар шакли холис 

ва њам бо бандакњои хабариву феълњои ёридињанда меоянд: Ин дафъа 

«барои Рафоњатљон» мањсї харидан лозим [Улуѓзода, 1979, 10]. 
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Ќўрбошињоятон мањаллоти шањрро дурустакак дидбонї карданашон 

лозим [Улуѓзода, 1979, 182]. 

Ба ман на боѓ даркор, на замин [Айнї, 2010, 44]. 

– Барои гувоњї додан мусулмони комил будан шарт аст [Айнї, 1985, 

105].  

Бо вожаи мумкин љумлањои њикоягї тобиши майлу раѓбат ва 

хоњиш ифода мешавад: Шоир шуданат мумкин аст [Айнї, 2010, 36]. 

Наимшоњ мумкин аст духтарашро ќин кунад [Айнї, 2010, 90]. 

Бо зот наѓзиву бадии њайвонотро муайян кардан мумкин аст [Айнї, 

2010, 344].  

Истифодаи калимаи мумкин дар шакли инкор дар љумлаи њикоягї 

тобиши маънои имконпазирї, зарурат ва њукмро пайдо мекунад:  Дар он 

ваќт дигар гуна љавоб додан мумкин набуд [Улуѓзода, 1979, 44].  

Дар он љо чизеро дидан ва љойи нишаст ёфтан мумкин набуд 

[Улуѓзода, 1979, 59]. 

Синну соли ин одамро њам тахмин кардан мумкин набуд  [Улуѓзода, 

1979, 417].  

Бояд зикр намуд, ки љумлањои њикоягї дар забони адабии њозираи 

тољик серистеъмоланд. Онњо хусусияти тасвирї, наќл кардан, муњокима 

рондан дар бораи њодисањои воќеиро доранд. 

 

3.2. Љумлаи содаи саволї 

 

Љумлаи саволї як навъи сермањсули љумлањои сода буда, аз дигар 

навъњо бо он фарќ дорад, ки шунавандаро ба додани маълумот водор 

мекунад. Дар ин навъи љумлаи сода гўянда аз мусоњиби худ ягон чизро 

фањмидан мехоњад.  Дар љумлањои саволї фикр ва маќсади гўянда ба 

тариќи пурсиш ифода мешавад. Дар охири љумлањои саволї аломати 

савол гузошта мешавад. 

Љумлањои саволї њам дар забоншиносии хориљї ва њам тољик 

мавриди љустору ковишњои илмї ќарор гирифтааст. Дар забоншиносии 
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хориљї, хусусан рус, дар  асару маќолањо ва дастурњои  таълимї доир ба 

љумлаи содаи саволї, навъњои он, воситањои ифодаи савол маълумот 

дода шудааст.  

Дар дастурњои таълимии макотиби олї ва миёна аз љињати самти 

мухобирот љумлањо ба њикоягї, хитобї ва саволї људо карда шудааст 

[Белинитский А.М., Њољизода Б. 1936, 3-88; Бузургзода Л. 1942, 5-7; ГЗТ, 

1963; Мирзоев А., Ниёзї Ш. 1948, 5-7; Ниёзмуњаммадов  Б. 1970, 216-218; 

ЗАЊТ. Ќ. 2.  1970, 55-58] ва дар баъзе китобњои дарсї љумлањои амрї 

илова гардидааст [Арзуманов С., Нестеренко С. 1951. 242-243; Арзуманов 

С., Джалолов В. 1969, 233-234; Ниёзмуњаммадов Б., Рустамов Ш. 1969, 

19-20]. Чунин таснифот дар забоншиносии рус низ анљом дода шудааст 

[Пешковский А.М.  1956, 348-350; Руднев А.Г. 1960, 32-34; Грамматика 

современного русского литературного языка. 1970, 355-369; Распопов 

И.П. 1970, 85-98;  Современный русский язык, 1976, 21-27], дар солњои 80-

уми садаи бист [Русская грамматика, 1980, 88; Белошапкова В. А. 1977,  

94]. 

Муњаќќиќ, равоншинос Ф. Лиматов рољеъ ба талаботи саволу 

љавоб ба таври муколама љамъоварии маълумот сухан ронда  навишта 

буд: «Савол як шакли  њаракати фикр аст. Дар он лањзаи гузариш аз 

надонистан ба донистан, аз нафањмидан ба фањмидан аниќ гузашта 

мешавад».  

Забоншинос Х. Њусейнов дар мавриди љумлањои содаи саволї 

чунин менависад: «Љумлањои саволї нисбат ба љумлањои хабарї 

таъсирноктаранд, зеро онњо, баробари диќќати хонандаро ба ин ё он 

объекти тасвир љалб намудан, ба як ё якчанд амалу њолатњои дигар 

вобаста будани объекти тасвирро њам ба хотир мерасонанд. Ѓайр аз ин, 

дар ифодаи онњо мафњуми ханда, изтењзо, тамасхур, њаљв ва амсоли инњо 

њам фањмида мешавад» [Њусейнов, 1973, 146]. 

– Ба ту чї шуд? Чаро гиря мекунї?– гуфта пурсиданд.  

– Акнун ман чї навъ ба Бухоро барои хондан меравам? Тўй 

намекардед, намешуд-мї? – гуфт гирякунон.  
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– Чї навъ меравї? Ваќташ шавад, худам бурда мемонам. Барои ин 

гиря чї лозим аст? – гуфт падарам. 

– Пул-ку надоред, бе пул дар шањр чї гуна истода хонда мешавад? – 

гуфт боз бо њамон овози гиряолуд [Айнї, 2010, 29].  

      Дар забоншиносии тољик љумлањои саволї аз љониби 

Собирљонов С. бо унвони «Собственно воспросительные предложения в 

современном таджикском литературном языке» («Љумлањои саволии 

хоса дар забони адабии њозираи тољикї») [Собирљонов, 1985, 216] 

баррасї гардидааст. Мавсуф дар рисолааш бештар ба љумлањои саволии 

хоса эътибор дода, махсусиятњои онро нишон додааст.  

 Роњу воситањои ифодаи савол дар љумлањои содаи саволї бо 

тарзњои гуногун сурат мегирад. Дар таснифоти забоншиносону 

муњаќќиќон чунин воситањои ифодаи савол дар љумлањои саволии 

забони тољикї нишон дода шудааст. Чунончи, Л. Бузургзода се воситаи 

ифодаи саволро нишон додааст: 

1. Њиссачањои саволї: магар, оё, -мї, - чї. 

2. Љонишинњои саволї: кї, чї, куљо, чанд ва ѓ.  

3. Оњанги саволї [Бузургзода, 1942,  8-9] . 

Дар таснифоти муњаќќиќон С.Д. Арзуманов, С. Нестеренко, С. 

Љалолов ба љойи љонишинњои саволї таркибњои – ё не, оё… [1938, 2021] 

шарњ ёфтааст. Дар сарчашмаи дигар [ниг. Мирзоев, Ниёзї, 1948, 7-8] 

воситањои ифодаи савол ба  панљ гурўњ људо карда шудааст:  

1. Њиссачањои саволї: оё, магар, мї; 

2. Љонишинњои саволї: кї, чї, кадом, кай, чї хел, чанд, чї ќадар, 

чаро, чандум, канї ва ѓ.;  

3. Пайвандакњо: ё, ё худ, ё  ки…;  

4. Бе калимањои саволї, оханги баланд;  

5. Њиссачањои саволии чї, -а, -я,  -дия [Мирзоев, Ниёзї, 1948, 6-7].  

Академик Б. Ниёзмуњаммадов низ се воситаро таъкид намудааст 

[ниг. Ниёзмуњаммадов, 1956, 5-7]. 
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Дар баъзе тањќиќот 9 воситаи ифодаи савол зикр шуда, ки баъзеи 

онњо шубњаноканд. С. Собирљонов дар таснифоти хеш 9-воситаи ифодаи 

саволро зикр намудааст: 

1. Интонатсияи саволї; 

2. Љонишинњои саволї;  

3. Зарфњои саволї; 

4 Њиссачањои саволї; 

5. Пайвандакњои ё, ё ки, ё худ;  

6. Таркибњои ё не, аз чї сабаб? кай боз, куљо, бо кадом маќсад;  

7. Фразеологизми «чї гуфтед?», «њамин тавр не»; 

8. Калимањои хуб, хайр, дуруст;  

9. Шакли инкории феъл [1985, 19-20].  

С. Собирљонов калимањои хуб, хайр, дурустро чун воситаи ифодаи 

маънои савол зикр карда, боз чунин андеша меронад, ки ба ин аќидаи 

хеш устувор нест: «Бояд ќайд кард, ки калимањои хуб, хайр, дуруст дар 

охири љумла омада, ба савол тобиши модалии хоњиш, даъват медињанд 

ва маънои саволии љумларо суст мекунанд.  Шакли инкорї бо ѓарази 

услубї омада на њамеша чун воситаи савол истифода мешавад» 

[Собирљонов, 1985, 19-20]. 

Муњаќќиќ С. Собирљонов калимањои хуб, хайр, дуруст; шакли 

инкории феъл ва тартиби калимаро чун воситаи савол ќайд намудааст, 

ки ба назари мо сањењ нест [Собирљонов,1985, 19-20].  

Дар «Грамматикаи забони адабии њозираи тољик» (1986) чунин 

воситањо зикр гардидааст: 

1. Интонатсия;  

2. Љонишинњои саволї;  

3. Калима ва таркибњои саволї;  

4. Калимаву таркибњои зарфии саволї;  

5. Њиссачањои саволї [ГЗАЊТ, 1986, 212].   

Воќеан, воситањои грамматикии дар боло зикргардида хоси 

љумлањои саволианд.  
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Љумлањои саволї дар забони тољикї аз рўйи маънову мазмун ба 

љумлањои саволии хоса, саволии риторикї ва саволии водоркунї таќсим 

мешаванд [ГЗАЊТ, 1986, 211]. 

Гурўњи асосї ва сермањсули љумлањои саволиро љумлањои саволии 

хоса ташкил менамоянд. Саволи љумлањои саволии хоса њатман љавоб 

талаб мекунад. Чунончи: 

– Шумо чаро дар ваќти гармии бозор дўконро партофта ба хона 

омадед? – Ба ман чї кор доред? 

– Як кор дорам, намедонам мекунед ё не? [Айнї, 1985, 76].  

– Кай меравам? [Айнї, 1985, 76].  

Љумлањои саволии хоса ѓайр аз савол тобишњои модалии тааљљуб, 

њайрат, шубња, тахмин, норизої, нобоварї, гумон, ќатъият, боварї, 

муњокима ва ѓайра дошта метавонанд: 

- Оя, шумо бибиамро дидагї-а? Гуфта дињед, бибиам чи хел буданд? 

[Улуѓзода, 1956, 34].  

Пас, ин фарзандони инсон бо ин њолати парешон чаро ин љо 

нишастаанд? [Айнї, 1958, 32].  

Савсанро њавз бонг зада гирифта бурда бошад?  [Икромї, 2009, 56].  

Навъи дигари љумлањои саволї  љумлањои саволии риторикї аст.   

Саволи љумлањои саволии риторикї рамзї, пўшида буда, љавоб 

талаб намекунад, дар ин гуна љумлањо тасдиќу инкори фикр ва њукм дар 

шакли савол ифода мешавад. Саволи риторикї њамчун воситаи услубии 

ифодаи образноки нутќи бадеї  истифода мегардад: Магар айб нест? 

[Улуѓзода, 1979, 29]. 

– Аз ду бучаи  чор ќурут одам магар сер мешавад? [Улуѓзода, 1979, 

56]. 

Магар аз тарафи ў кушта шудани Тўрамурод муайян гардид?  [Айнї, 

1985, 135]. 

– Магар њаќќи 12-сола хизмати ман ним љувол гандум мешавад? 

Саволњои риторикї гуногунанд. Як навъи онњо маънии инкор 

дорад. Дар ин гуна љумлањои саволї инкор ба таври, рамзу киноя ифода 
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мешавад: -Барои ин ѓуломї калонони ќишлоќ, хусусан Мулло Хокироњ 

магар кам кўшиш кард? [Айнї, 1958, 41].  

Магар мамлакат бе њоким аст? [Айнї, 1958, 56].  

Љумлањои саволии водоркунанда. Љумлањои саволие њастанд, ки 

љавоб талаб намекунанд, фикрро тасдиќу инкор намекунанд, балки 

шунавандаро ба амале, иљрои коре водор менамоянд. Ин гуна љумлањои 

сода љумлањои саволии водоркунї ном доранд: 

Шумо сари њар тасвир муддатњои тўлонї менишастаед? [Оила, 

2018].  

Њоло њам нарафтаї? Магар то пагоњ хоб мекунї? [Оила, 2017].  

Тарзу воситањои ифодаи савол дар љумлањои саволї гуногун аст. 

Воситаи асосии ифодаи љумлањои саволї интонатсия ба шумор меравад. 

Дар њамаи љумлањо тарзи талаффуз мавќеи муайян дорад. «Љумлањо, 

махсусан ба туфайли оњангнокї, ба ифодаи ин ё он мазмун ќодир 

мегарданд. Бе интонатсия ба як маќсади муайян  истифода кардани 

љумла нињоят мушкил, њатто номумкин аст. Мафњуми орзу, илтимос, 

хоњиш, зорї, пурсиш, амр, фармон ва ѓайра мањз ба интонатсия вобаста 

аст» [Њусейнов, 1973, 146] . 

Интонатсия унсури ногузири ташаккули њамаи навъњои љумлаи 

саволї мебошад. Интонатсияи саволї аз интонатсияи хабарї ба куллї 

фарќ мекунад. Дар љумлањои саволї калимае, ки савол ба вай мансуб аст, 

хеле пурќувваттар талаффуз мешавад. Љойи калимањое, ки задаи 

мантиќї гирифтаанд, дар љумла нисбатан озод аст. Бинобар ин 

интонатсияи љумлаи саволї дар забони тољикї як хел нест. Агар калимаи 

заданок дар охири љумла ояд, интонатсияи саволї ором оѓоз ёфта, дар 

охир ќувват мегирад ва баландтар мегардад: - Ба он љо даромадан 

мехоњї? - пурсид Паша?  [Улуѓзода, 1956, 81]. 

– Аэроплан сўхт? Парранда? Чї хел? –њайрон шудам ман?  [Улуѓзода, 

1956, 84]. 

– Ту? Бо њамин пойи ланг? – писханд зад њоким [Улуѓзода, 1979, 329].  
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Агар калимаи заданок дар аввали љумлаи саволї воќеъ шуда 

бошад, љумла бо оњанги баланд оѓоз ёфта, тадриљан паст мешавад. 

Њамаи аъзоњои љумла дар аввали љумлањои саволї омада метавонанд, 

вале ин њолат барои хабар хос нест. Агар хабар дар аввали љумла ояд, 

њатман задаи мантиќї ќабул мекунад: 

Канї ёб, он чиз чист?  [Улуѓзода, 1956, 41].  

Мегурезед аз ман?  

– Медињї?  

– Надода чї илољ? [Улуѓзода, 1979, 38].  

Дар ташаккули  љумлањои саволї ба замми интонатсия воситањои 

зиёди дигар низ истифода мешаванд. Дар ифодаи љумлањои саволї 

калима, таркиб ва њиссачањои саволї маќоми хоса доранд. Истифодаи 

онњо ба маќсади саволдињанда ва ба кадом аъзои љумла мансуб будани 

аъзои љавобшавандаи љумла вобаста аст. Дар љумлањои саволї 

љонишинњои саволї ва зарфњои љонишинї низ фаровон истифода 

мешаванд. Ин воњидњои саволї мувофиќи аъзоњои љумла сурат 

мегиранд. Љонишинњои саволии кї, чї, кињо, чињо барои муайян 

намудани субъекти грамматикї истифода мешаванд ва худ дар љумла ба 

вазифаи мубтадо меоянд: 

– Ёбої ман не, дигарон. 

– Кињо?  [Улуѓзода, 1979, 57].  

– Кї омад? [Улуѓзода, 1979, 79].  

Љонишинњои саволии кист, чист, кї буд, чї буд, кї, чї ва 

калимањои  чї шудааст, чї кор мекунад, чї даркор ва монанди инњо 

барои муайян намудани амали субъект истифода шуда, дар љумла ба 

вазифаи хабар меоянд:  

Аз чї метарсем?  [Улуѓзода, 1979, 87].  

– Номат чист? 

– Ба номам чї кор дорї? [Улуѓзода, 1979, 74].  

– Номат чист? 

– Аноргул, – оњиста гуфт духтар. [Улуѓзода, 1979, 76].  
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Ту духтари кї мешавї?  [Улуѓзода, 1979, 76].  

– Бандаи Худо, ту кистї? Чи кораї? [Улуѓзода, 1979, 186].  

Чї? Ба пеши духтараш? - њайрон шуда Фирўза пурсид [Икромї, 2009, 

56].  

Калима ва таркибњои саволии киро, чиро, аз кї, бо кї, бо чї, ба кї, 

ба чї ва амсоли инњо барои муайян намудани объекти љумла истифода 

мешаванд ва худашон дар љумла вазифаи пуркунандаро адо менамояд: 

– Аспони киро мепойї? [Улуѓзода, 1979, 100].  

– Боз гандуми киро дуздидї? – хандида гуфт «мењмон» [Улуѓзода, 

1979, 76]. 

Лутфия бо ин гапаш чї гуфтанї мешуд? Чиро дар назар дошт?.. 

[Улуѓзода, 1979, 180]. 

– Аз онњо чиро пурсида фањмидї? [Улуѓзода, 1979, 251, 360]. 

– Љанљол аз чї сар шуд?  [Улуѓзода, 1979, 251, 38].  

– Безорам.– Аз чї? [Улуѓзода, 1979, 251, 57].  

Дар матни асарњои бадеї ду воњиди саволї омада, фикрро 

пурќувват мекунад: -Мардум чї мегўянд, калонњо, миршабњо чї хаёл 

доштанд? [Икромї, 2009, 83].  

Дар мисоли зерин калимаи саволии кї? такрор омада, пурсишро 

пурќувват кардааст: - Кї вай, кї? Рўзибой? [Икромї, 2009, 55].  

Калимаву таркибњои  саволии кадом, чї хел, чї гуна, чї ва ѓайра 

барои муайян кардани аломати предмет истифода мешаванд ва худ ба 

вазифаи муайянкунанда меоянд: Дар ин беваќтии шаб ман пеши кадом 

калоншаванда меравам? – намедонам гуфт Назир [Улуѓзода, 1979, 95]. 

Восеъ ба ў аз ватанаш чї хабари хуше расонда метавонист? 

[Улуѓзода, 1979, 222]. 

Ман ба онњо чї хел љавоб дињам дуруст мешавад? [Улуѓзода, 1979, 

274].  

Як гурўњ калимаву таркибњои зарфии саволї барои муайян 

намудани њолати љумлаи саволї истифода мешаванд ва мутаносибан ба 

вазифаи њолњои гуногун: 
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 1) замон: Биллоњи азим, охир, то кай мо љафо мекашем? То кай 

монанди ана, ин гови ту чашмамон бастагї, юѓи золимон ба гарданамон, 

хорию зорї кашида, мутеу фармонбардор шуда мегардем?  То кай? 

[Улуѓзода, 1979, 39];  

2) макон: - Акаам куљо шуд? [Улуѓзода, 1979, 52].  

Ризо куљо шуд? [Улуѓзода, 1979, 63]. 

– Усто Барот! Шумо дар куљо? – гўён овоз дод [Айнї, 2010, 76].  

– Аз куљо ёфтед? – гуфта пурсид арбоб бо хурсандї [Айнї, 1985, 93]. 

– Дењќони хокпош дар њар моњ пули наќдро аз куљо меёбад? – гуфт 

Њамроњ-рафиќ [Айнї, 1985, 146];  

3) тарз: Дар он љо зиндагї чї тавр, нарху наво чї гуна аст? Дар ин 

гармї дилат чї хел мешавад? [Улуѓзода, 1956, 106];  

4) миќдору дараља: – Чанд ваќт манѓитзанї мекунї? [Улуѓзода, 

1979, 52]. 

– Ту аввали шаб чанд пул доштї? – ба њисоби якљоя даромаданд. – 

Хуб, ба њар сад танга њар моњ чї ќадар фоида медињед? [Айнї, 1985, 124]. 

Ту аз љаноби Ќорї чанд танга ќарз гирифтан мехоњї? [Айнї, 1985, 

138];  

5) сабабу маќсад ва бо њамин маънои њолї ба вазифаи хабар 

меоянд: Чаро ягон савориро киро карда савор шуда наёмадед? Чаро дар 

хонаи худ ягон саворї нигоњ намедоред, ки дар ин гуна мавридњо фоида 

баред?  [Айнї, 1985, 129]. 

– Тўйи Бибизаѓораро тамошо карданї омадагистед?  [Икромї, 2009, 

23].  

– Ман туро дузд гумон кардам, – гуфт вай ќомати худро рост 

карда, - барои чї овоз намебарорї? [Икромї, 2009, 55]. 

Ба  чї маќсад аз он љо омадед?  [Икромї, 2009, 62].  

Дар ифодаи маънои пурсиш калимаи саволии чаро истифода 

мегардад. Баъзан барои нишон додани њолати руњии ќањрамону 

персонажњо, фардикунонии асар нависанда гунаи шевагии онро 

истифода намудааст. Дар мисоли зерин љонишини саволии чиба (чаро) 
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истифода гардидааст: Ман чиба хушомад занам? - гуфт ходим [Икромї, 

2009, 35]. 

Чиба интур мегўед? - эътироз кард миёнрав [Икромї, 2009, 101].  

Дар љумлањои саволї бо интонатсия маънои илтиљо, хоњиш ифода 

гардидааст, ки онро њиссачаи кошки пурќувват гардонидааст: Кошки 

шумо ягон илоље карда аз вай  пули ќарзро, лоаќал нимашро рўёнида 

медодед? [Икромї, 2009, 53].  

Љумлањои саволї њар ќадар кўтоњу муъљаз бошанд, пурсиш дар 

онњо ба њамон андоза равшан ва баръакс, љумлањои саволї чї ќадар 

тафсил ёбанд, ё дар ќолаби љумлањои мураккаб ифода ёфта, љумлањои 

содаи зиёдро дар бар гиранд, пурсиш дар онњо њамон ќадар тира ва 

норавшан ифода мегардад. Аз њамин сабаб ба љуз интонатсияи саволї ба 

кор фармудани воситањои дигар низ эњтиёљ пайдо мешавад.  «Таъкиди 

пурсиш њамеша бо интонатсияи саволї ва задаи мантиќї ифода 

намегардад, баъзан бо маќсади таъкиди мундариљаи саволии тамоми 

љумла лозим меояд, ки бар замми интонатсияи саволї њиссачањо низ кор 

фармуда шаванд» [Камолиддинов, 1992, 58] 

Дар ташкили љумлањои саволї њиссачањои саволї низ фаровон 

иштирок менамоянд. Њиссачањои саволї њам аз љињати ифодаи маъно ва 

њам аз љињати вазифа дар љумла аз љонишинњои саволї фарќ мекунанд. 

Аксарияти њиссачањо ба замми маънои саволї тобишњои гуногуни 

модалиро ифода мекунанд. Њиссачањо аз љонишинњои саволї инчунин бо 

он хусусияти худ фарќ мекунанд, ки дар љумла ба вазифаи аъзоњои љумла 

намеоянд. Дар ифодаи маънои савол дар љумлањои саволї њиссачањои 

саволии оё, магар, наход дар забони адабї ва  њиссачањои  чї, -а  ва -мї  

дар  нутќи  гуфтугўйї  истифода  мешавад: Наход бибиотун барин зани 

боиззат ва зоњиран бодавлат њамин хел кунад? [Улуѓзода, 1956, 103]. 

Магар гурги ба хун ташна барраи ширбозро дида, ба нолиданњои ў 

рањм мекунад? Магар мори афъї бо дандони зањрпоши худ баданатонро 

фаќат хорида мемонад?  Магар дузди роњзан барои амнияти шумо 

роњатонро мепояд? [Икромї, 2009, 89]. 
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Баъдтар барем-чї? [Икромї, 2009, 146]. 

- Пули зиёдатиашонро ба бечорањо бахшанд чї? [Икромї, 2009, 38].  

Њиссачаи саволии оё маънои саволро бо тобиши шубња ифода 

мекунад. Вай бештар дар аввали љумла ва гоњо дар мобайни аъзоњои 

љумла,  пеш  аз  калимае  меояд,   ки  задаи  мантиќї гирифтааст: 

Оё симои тасхиркунанда нест, хонандаи арљманд ?  

Њиссачањои наход, наход ки ва на ин ки саволро бо тобиши 

тааљљуб, нобоварї ва норозигї ифода мекунанд. Ин хиссачањо асосан 

дар аввали љумла ва гоњо дар пањлуи аъзои таъкидшавандаи љумла 

мёоянд: 

Наход ки њељ кас ба вай ёрї надод? [Икромї, 2009, 56]. 

Наход, ки ў, яъне тўра рагу пайро аз чарбў фарќ карда натавонад?  

[Улуѓзода, 1979, 13]. 

Наход њамон амири ќоњири пурдањшати хунрез њамин пирамарди 

миљморуќ бошад?.. [Улуѓзода, 1979, 152]. 

– На ин ки њамин њавои на он ќадар сард ба пойи одам таъсир кунад? 

– гуфт Ќорї дар љавоб [Айнї, 1985, 63]. 

Наход, ки динат, имонатро ба панљоњу панљ танга фурўшї?! 

[Улуѓзода, 1979, 312].  

Њиссачањои саволии -мї,  -а, -ку, -дия дар маводи мо серистеъмол 

аст. Ин њиссачањо дар забони гўишњо истифода мешавад. Нависандагон 

низ онро дар нутќи персонажњо истифода мекунанд: Шумо хату савод 

доред-мї? Китоб мехонед-мї? [Улуѓзода, 1956, 103]. 

Њамин хел зани хуб рўяшро мепўшидааст-мї? [Улуѓзода, 1956, 99]. 

Ба омаданамон ду њафта шуд-а, Шариф? - ба рафиќи худ мурољиат 

намуд Њаит [Улуѓзода, 1956, 95]. 

Фирўзаљон набераи шумо будааст-дия?-гуфт вай ба кампир  

[Икромї, 2009, 27]. 

- Э,э боз ман ќарздор шуда баромадам-ку? [Икромї, 2009, 56]. 

О, ба хаёлам Савсани бечораро як моњ пеш аз ин аз њавзи гузар ёфта 

гирифта буданд-ку? [Икромї, 2009, 83].  
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Њиссачаи саволии чї ду мавриди истифода дорад: 

1) њамчун калимаи туфайлї пеш аз љумлаи саволї омада, маънои 

саволро пешакї огоњу таъкид мекунад. Дар ин маврид љумлаи саволї бо 

дигар воситањои саволї меояд: Чї ўро аз  ин љойњо мегурезонад? 

 – Чї шуд? – гуфта пурсид [Айнї, 1985, 100].  

Чї арз доред? – ноиб пурсид [Айнї, 1985, 147].  

2) Баъд аз љумла ва ё калимаи алоќаманд омада, пурсишро ифода 

мекунад. Ин савол маънои муњокима ва таклиф низ дошта метавонад. 

Дар ин гуна мавридњо љумлаи саволї бештар аз як калимаву њиссачаи 

саволї иборат мешавад: – Агар падару модарат ин коратро шунаванд, чї 

мегўянд?  – Шумо ин касро «шоир» гуфтед, ин чї маънї дорад? [Айнї, 

2010, 132]. 

Кампир чї тавр? [Икромї, 2009, 82].  

Баќияи ќўшпулї, танобпулї, мирона, ноњаќона ва ѓайраро чї гуна 

бояд адо кард? [Улуѓзода, 1979, 35].  

Дар асарњои бадеї њолатњое мушоњида мегарданд, ки дар як матн 

чанд љумлаи саволї пайињам омада, маънии саволро таъкид намуда, дар 

бораи шунаванда маълумоти сањењтар гирифтан мехоњад: 

- Кампир,- гуфт вай, - магар хонаю љое надорї? Ин писарат? Кият 

мешавад? Ња, ин њам бехонумон? [Икромї, 2009, 61]. 

Ќозї чї? Раис чї? Миршабу оќсаќол чї? Магар онњо барои бадбахтии 

оилаи ту даст бањам набуданд? Бе ёрї ва њамдастии онњо Ѓаниљон чї 

мекард? Магар хатти ќарздории бардурўѓи туро ќозикалон, раис мўњр 

накарданд? [Икромї, 2009, 115-116].  

Дар љумлаи зерин ду воситаи савол истифода гардида, ду саволро 

пеш мегузорад: 

-Аз падарам чї хабар, кї омад? [Икромї, 2009, 97]. 

Чаро овозаш намебарояд, чаро ѓурунѓ- ѓурунѓ карда аз рўйи одаташ 

суруд намехонад? [Икромї, 2009, 99]. 

Ин чї њодиса, ин чї найранг, ин чї беадолатї?! [Икромї, 2009, 214].  
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Њиссачаи саволии -а саволи иловагиро бо тобишњои муњокима ва 

гумон мефањмонад. Бинобар ин њамчун воситаи иловагии ифодаи 

маънои савол  ваќеъ мегардад: – Худоба шукр, наѓз шудед-а? [Икромї, 

2009, 117].  

Нависанда барои љолиб ва муассир ифода кардани матлаб ба таври 

муќобилгузорї чанд љумлаи саволиро ба кор бурдааст: Падар ба ин 

дараља разил, духтар ба ин дараља поквиљдон ва њалим; падар ба ин дараља 

берањм, духтар ба ин дараља ѓамхор ва рањмдил?! Бедарак намегўянд, ки аз 

хор гул, аз занбўр асал мерўяд! Инњо њама майлаш, аммо миршаби 

бадсиришт мабодо дар ин љо будани ўро аз духтараш фањмида нагирад? 

Чаро Оймулло дар ин бора гапе назад? Чаро ин тавр шуд? [Икромї, 2009, 

214].  

Хулоса. Љумлањои содаи саволї дар асарњои бадеї яке аз воситњои 

муњимтарини объекти тасвир буда, онњо, одатан, бо маќсади дар шакли 

кўтоњи пурмазмун дода тавонистани амалу њолатњо ва њиссиёти гуногун 

ба кор бурда мешавад. Чунин љумлањо бештар дар одоби муњоварат 

дучор меоянд. Чунончи:  Биринљ харидан њам даркор нест,– гуфт 

модарам.  

– Чаро?– гуфта пурсид падарам,– охир шир бе биринљ хўрок намешавад-

ку.  

– Биринљ њаст!  

– Дар куљо?– падарам тааљљубкунон аз љойи хобаш нимхез шуд [Айнї, 

2010, 28].  

Ту њам мехўрї?  

– Бошад, мехўрдам, набошад, њамин њалвои ќоќтї њам шудан мегирад. 

– Ман ёфта дињам, мехўрї? 

– Албатта!  

– Ин тавр бошад, ба падарам «њалвои равѓанї гирифта дињед» гуфта 

зорї кун! 

– Магар шумо намехўред? 

– Ман њам мехўрам.  
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– Ин тавр бошад, худатон чаро аз падар намепурсед? [Айнї, 2010, 30].  

– Як ќабза њалво чї ќадар мешавад? – аз падар ман пурсидам.  

– Як лўнда!  

– Як лўнда њалворо ман мехўрам ё акаам? – гуфта тааљљубкунон боз 

пурсидам [Айнї, 2010, 33].  

Тањлили маводи дар дастдоштаи мо нишон дод, ки дар ифодаи 

љумлањои саволї бештар интонатсияи саволї, њиссачањои магар, наход, 

мабодо серистеъмол буда, дар нутќи муаллиф, яъне дар сухани тасвирии 

нависанда нуфузи бештар доранд. 

Њиссачањои -мї, -чї, -а, -ку, -дия дар нутќи персонажњо истифода 

гардидаанд.  

Дар асарњои бадеї барои ифодаи маънои пурсиш љонишинњои 

саволии чї, кї, кист, чист серистеъмоланд.  

Аз калима ва таркибњои саволї бештар калимањои киро, чиро, аз 

кї, ба кї зиёд корбаст гардидаанд, ки ин бо шароити нутќ ва талаботи 

матн вобаста аст.  

– Аспони киро мепойї? [Улуѓзода, 1979, 100].  

– Боз гандуми киро дуздидї? – хандида гуфт «мењмон» [Улуѓзода, 

1979, 76]. 

Лутфия бо ин гапаш чї гуфтанї мешуд? Чиро дар назар дошт?.. 

[Улуѓзода, 1979, 180].  

– Аз онњо чиро пурсида фањмидї? [Улуѓзода, 1979, 360]. 

– Љанљол аз чї сар шуд?  [Улуѓзода, 1979, 38]. 

– Безорам.– Аз чї? [Улуѓзода, 1979, 57].  

 

3.3. Љумлаи содаи амрї 

 

Љумлаи амрї як навъи љумлањои сода мањсуб меёбад. Аз баррасии 

сарчашмањо маълум гардид, ки дар забоншиносии тољик то солњои 

њафтодум њангоми таснифи љумлањои сода ин хели љумлаи сода зикр 

нагардидааст. Масалан, дар «Грамматикаи забони тољикї» [1947; 1956; 
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1961] дар бораи љумлањои содаи саволї, њикоягї ва хабарї маълумот 

дода шуда, љумлаи содаи амрї ишора нашудааст. Таснифи љумлањои 

сода дар асарњои  Б. Ниёзмуњаммадов  «Љумлањои сода дар забони 

тољикї» [1956]   ва «Љумлањои сода дар забони адабии њозираи тољик» 

[1960]  аз љињати оњангнокї ва ифодаи маќсад гуногун сурат гирифтааст.  

Мавсуф дар асари соли 1956 навиштааш љумлањои содаро ба се гурўњ: 

саволї, њикоягї ва амрї  ва дар тањќиќоти 1960 анљомдодааш ба 

њикоягї, саволї ва хитобї људо намудааст. Барои далел дар њар ду 

таснифот як матнро њам ба љумлањои амрї ва њам ба хитобї мисол 

овардааст [ниг. Ниёзмуњаммадов, 1956, 8; 1960, 97].  Ќисми мисолњои 

овардаи муаллиф доир ба љумлањои хитобї дар китоби «Љумлањои сода 

дар забони адабии њозираи тољик» [1960]  ба љумлањои амрї мансуб аст. 

Чунончи: Ба ин сў нигоњ кун! Чашмонатро пўш-гўён фарёд мекашид. 

Инро хуб хонда, њамаашро ба дафтарат кўчон, пагоњ ба ман нишон 

медињї.  

Муњаќќиќ С.А. Арзуманов дар китоби «Забони тољикї» [1951] 

љумлањои содаро ба чор гурўњ: саволї, њикоягї, хитобї ва амрї људо 

намуда, маълумот додааст [1951, 54]. Дар як сарчашма [Грамматикаи 

забони тољикї, 1960; 1961] мављудияти љумлањои амрї ишора шудааст, 

дар сарчашмаи дигар [ГЗАЊТ, 1986] мукаммалтар шарњ ёфта, воситаи 

ифода ва тобишњои маъноии он зикр гардидааст. Забоншинос Б. 

Ниёзмуњаммадов дар китоби «Љумлањои сода дар забони тољикї 

«љумлањои содаро аз љињати маќсаду оњанг тасниф намуда, дар мавриди 

љумлањои амрї низ ибрози андеша намудааст. Сабаби рух додани чунин 

њолат дар он аст, ки доир ба таснифоти љумлањои сода мухталифандешї 

мављуд буд.   

Дар китобњои «Забони тољикї» (синтаксис) барои синфњои 7-8 

нашри 1974 љумлаи амрї зикр нагардида, аммо дар нашрњои минбаъда 

[1976, 24; 1979, 21; 1981, 21; 1982, 21] доир ба љумлањои амрї маълумот 

дода шуда, роњњои ифодаи онњо зикр нагардидааст. Дар ин китобњои 

дарсї маълумот якранг, яъне такрор аст. 
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Дар забоншиносии рус низ доир ба љумлањои содаи њикоягї, 

хитобї, саволї ва амрї асару маќолањои људогона навишта шудаанд. 

Дар ин самт хизмати В.В. Виноградов назаррас аст. Дар «Грамматикаи 

забони русї»чунин хусусиятњои љумлањои амрї таъкид гардидааст: бо 

шакли сиѓаи амрї ифода ёфтани маънои амр, хабари он њам ба шахси 

дуюм ва њам ба якум далолат мекунад; маънои амр бо љумлањои 

масдарии амрї ифода мегардад; интонатсия наќши созгор дорад 

[Грамматикаи забони русї, 1954, 364-367].   

 Забоншинос М.Н. Ќосимова мављудияти љумлањои амриро дар 

насри асри Х ишора намудааст. Баъдан дар китобњои дарсї ва таълимии 

минбаъда љумлаи амрї дар ќатори  љумлањои саволї, њикоягї, хитобї 

пурра таълим дода мешуд. 

Њангоми баррасии љумлањои содаи яктаркибаи муайяншахс, 

умумишахс, бешахс, унвонї муњаќќиќон М. Норматов ва Ш. Рашидов 

дар бобати   љумлањои яктаркибаи муайяншахси амрї, умумишахси амрї 

ишора карда, бо сиѓаи амрї ифода гардидани онњоро шарњ додаанд 

[Норматов, Рашидов, 2001, 25]  

Маълумоти муфассал ва сањењ дар китоби «Грамматикаи забони 

адабии њозираи тољик»дода шудааст, ки он ба ќалами Ш. Рустамов 

мансуб аст. Таърифи ба ин љумла додашуда муфассал мебошад: 

«Љумлањои амрї фармон ва супоришро мефањмонанд, маънои даъват, 

хоњиш, илтимос ва маслињат низ бо љумлаи амрї ифода мешавад. Ба 

кадоме аз ин маънињо омадани љумлањои амриро вазъияти нутќ ва матн 

нишон медињад. Феъли љумлањои амрї бо феъли фармоиш ифода меёбад, 

ки он ба сиѓаи амрї баробар аст. ... хабари љумлањои амрї њамчун ќоида 

бо сиѓаи амрии феъл ифода мешавад. Дар ин гуна љумлањо сухан ба 

шахси дуюм нигаронида мешавад, ки он асосан иљрокунандаи супориш 

ва амру фармон аст» [ГЗАЊТ, 1986, 215-216].  Дар ин асар 11 роњу 

воситањои ифодаи тобишњои маъноии љумлањои амрї шарњ ёфтааст, ки 

љолибанд.  
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Њарчанд дар китобњои дарсї  ва дастурњои таълимии пешин дар 

бораи ин навъи љумла маълумот дода шуда буд, аммо тамоми 

махсусиятњои ин навъи љумлаи содаро пурра дар бар намегирифт. Дар 

солњои аввали садаи бисту якум љумлањои амрї дар љониби забоншинос 

М. Абдурањмонова тањлилу баррасї гардид. Муњаќќиќ монографияашро 

соли 2010 бо унвони «Љумлањои амрї дар забони адабии тољикї»ба 

нашр расонид, ки ин асар аз се боб иборат буда, дар боби аввал 

воситањои ифодаи љумлањои амрї баррасї гардидааст. Мавсуф бо 

воситаи сиѓаи амрии феъл, њиссачањо, нидо  ифода ёфтани љумлањои 

амриро шарњ додааст. Боби дуюм ба сохтори грамматикии љумлањои 

амрї бахшида шудааст. Боби сеюм «Раванди нутќ дар ифодаи амр»ном 

дошта, водоркунї, навъ ва вазифањои он баррасї гардидааст. Ин асар ба 

сифати сарчашмаи муњим дар бораи љумлањои амрї маълумот медињад.  

Бояд тазаккур дод, ки дар ифодаи љумлањои амрї наќши оњанг 

барљаста аст, чунон ки Т.Н. Хаскашев хусусиятњои махсуси оњанги 

гуфторро таъкид карда, ќайд мекунад: «Оњанги ангезиш ё амр барои 

фразањое хос мебошад, ки гўянда ба воситаи онњо шунавандаро 

тавассути навъњои гуногуни амр (амр, фармон, илтимос, хоњиш, 

маслињат ва ѓ.) ба иљрои коре бармеангезонад, водор мекунад [Хаскашев, 

1989, 87-88]».  М. Абдурањмонова њамин аќидаро таќвият дода, чунин 

зикр намудааст: «Оњанги ангезиш дар се типи љумлањо равшантар зоњир 

мешавад: 

1. Љумлањои амрие, ки хабари онњо бо шакли сиѓаи амрии феъл 

ифода мешавад: - Чароѓро даргиронда дењ-гуфт Ашўр... [Улуѓзода, 1979, 

302].  

2. Љумлањои амрие, ки дар онњо барои ифодаи амр њиссачањо ва 

феълњои ифодакунандаи маъноњои иродавї ба кор бурда мешаванд: 

Бигзор, Наимшоњ духтарашро ба Восеъ никоњ карда дињад... [Улуѓзода, 

1979, 302].  

3. Љумлањои яккалимагї ва нопурраи амрї: Тезтар! Хомўш! Бас! 

Марњамат як пиёла чой  [Абдурањмонова, 2010, 21-22].» 
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Забоншинос Б. Камолиддинов умумият ва фарќи љумлањои амриро 

чунин шарњ медињад: «Љумлањои амрї аз як љињат ба љумлањои саволї 

наздикї доранд: дар љумлањои саволии аслї  гўянда маќсади худро ба 

тариќи пурсиш ифода карда сомеъро ба љавоб додан водор намояд, дар 

љумлањои амрї њам гўянда шунавандаро ба иљрои амале водор мекунад. 

Дар забон тарзу воситањои водоркунї гуногунанд» [Камолиддинов, 2010, 

22]. 

Љумлањои амрї тобишњои гуногуни зиёди маъної доранд, ки дар 

матн маълум мегардад. Дар маводи гирдовардаи мо чунин тобишњои 

маъної мушоњида гардид: 

1. Амр ва супориш. Ту њам ба касе нафањмон [Айнї, 2010, 26]. 

 Бедонаро аввал ягон њафта парвариш кунед [Улуѓзода, 1979,  12]. 

– Њољиќул аз бедонањо якта зўрашро биёр, як љанг андохта бинем 

канї! [Улуѓзода, 1979, 13]. 

– Ба гапи мардњо ќатї нашав! [Улуѓзода, 1979, 83]. 

Ў гуноњ надорад, озодаш кунед!  [Улуѓзода, 1979, 96].  

Калимаи шањодататро хон канї, бинам, медонї ё не! [Улуѓзода, 

1979, 109].  

– Мана, Восеъ, њаќќи якрўзаатро гир!  [Улуѓзода, 1979, 109].  

Сиѓаи амр гоњо бо пасванди шаклсози «би»меояд, ки ба маънои 

амр оњанги ќатъият мебахшад: Оњистатар, оњистатар биѓелонед! Нозим, 

ту андак-андак бардошта биѓелон [Улуѓзода, 1979,  22]. 

– Бигир шарм накун, насибат будааст [Улуѓзода, 1979,  76].  

2. Таъкиди матлабро ифода мекунад: – Ба ў даст накобед, ў бегуноњ 

аст! [Улуѓзода, 1979, 111]. 

– Кўрнамакї накун! Дирўза ошро аз ёдат набарор! [Айнї, 2010, 37]. 

– Оварда додани табаќро аз хотир фаромўш накунед! – гуфт [Айнї, 

1985, 39].  

3. Маънои даъват. Маънои даъват дар дохили матн нисбат ба 

љумла барљаста ва љолиб ифода меёбад: – Фуќаро, бихез, ѓазот бикун!  Теѓ 

ба даст бигир. Теѓ наёбї – таёќ бигир. Табару теша бигир. Аз золим ќасос 
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бигир...   Аломатро, ки дидед тайёр шавед. Хоб бошед – бедор шавед. Бедор 

бошед – савор шавед. Ба ѓазот бархезед! [Улуѓзода, 1979, 111].  

4. Нияту орзу: Илоњї тўйи фарзандонатонро бинед! [Айнї, 2010, 25].  

– Илоњї њамаатон мударрис шавед, муфтї шавед, аълам шавед, охун 

шавед, раис шавед, ќозї шавед ва ќозикалон шавед!… – гўён дуо кард [Айнї, 

2010, 31]. 

 «Тўраљон, хайр кунед, илоњї зиёрататон ќабул шавад! Илоњї 

Њазрати Бањоваддин дастгири шумо шаванд! Илоњї љањонгир шавед!» гўён 

кафи дастњои чиркини пурзахми худро ќариб ба риши ў мерасониданд, аз 

бару остинаш мекашиданд [Улуѓзода, 1979,  266].  

 5. Маслињату насињат: Ягон духтари бечораро ёфта, хонадор шав. 

Љуфти говро кор фармуда дењќонї кун [Айнї, 1984, 167].  

6. Илтимос: – Бардоред, инњоро гирифта баред!  [Айнї, 2010, 21]. 

– Наравед, нишинед! [Айнї, 2010, 111].  

Ба ин кас як табаќ оши сергўшту равѓан кашед, ба рўяш якто нони 

тафтон пўшонда дињед!  [Айнї, 1985, 39].  

– Марњамат кунед, як пиёла чой хўред! [Айнї, 1985, 71].  

– Андак аз болотар хонед! – мегуфт [Айнї, 1985, 72].  

7. Таскину тасалло: – Биё, гузар, оби рўд аз буљулаки поят намеояд, 

натарс! – гуфт [Айнї, 2010, 39]. 

 Ором шав, духтарљон осуда бош [Рањим Љалил, Шўроб, 78].  

8. Навозиш ва ѓамхорї: – Додар, илоњї њазорсола шавї, намурї! 

[Айнї, 2010, 89].  

9. Таклиф: – Ба ман пагоњонї як дона гули навшукуфтаи хушбўй 

биёр! –Ба њисоби аберааш як хўрок гулќанд15 марњамат кунед! – гуфт 

[Айнї, 1985, 24].  

10. Зорї ва илтиљо: Хоки поятон шавам, тўраљон, саги даратон 

шавам, аз гуноњам гузаред [Улуѓзода, 1979, 14]. 

– Хоки поятон шавам, бек, илоњї ба сад дароед [Улуѓзода, 1979,  15]. 

– Бигир, садќаат шавам, духтари ноошно [Улуѓзода, 1979, 77].  
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Садќаи номатон шавам, акаи Назир, ба доди мо бирасед [Улуѓзода, 

1979,  90].  

 Аз баррасии мисолњои гирдоварда маълум мешавад, ки дар 

ифодаи маънои амр на танњо сиѓаи амрї, балки шаклњои гуногуни 

сиѓањои дигар низ ба кор бурда мешаванд. Дар ин сурат амру фармоиш 

бо тобишњои хоњиш, илтимос ва ѓайра ифода меёбад. Тобишњои 

гуногуни маънои амр дар љумлањои амрї матлабро муассир ифода 

мекунад. 

Дар ифодаи љумлањои амрї  сиѓаи амрии феъл, оњанг, баъзан сиѓаи 

хабарї, ки ба маънои амр меояд, њиссачањои модалї-иродавї наќши 

муњим мебозанд.  

Яке аз вазифањои асосии љумлањои амрї водор кардан буда, гўянда 

тавассути он иљрои  амалеро талаб мекунад. 

 

3.4. Љумлаи содаи хитобї 

 

Дар љумлањои хитобї матлаб бо њиссиёти баланд ва њаяљон ифода 

мешавад. Аз њамин љињат љумлањои амрї, њикоягї ва саволї њангоми бо 

њиссиёти баланд ва оњанги нидову хитоб  талаффуз шуданашон ба 

љумлањои хитобї табдил меёбанд [ГЗАЊТ, 1986, 218]: Писарам, ман дар 

њамин љо! «Ё пирам!» гуфта, бардошта зан! [Улуѓзода, 1956, 14].  

 – Биё људо мешавем, Умархон!  

 Не, ё ту маро меѓалтонї, ё ман туро! [Улуѓзода, 1956, 14].  

 – Ба мењмонат  гўй, дам шавад! - хашмгинона амр кард падарам.  

– Хонаро ба сараш бардошт-ку! – Мегўї! Ту кай боз гапи маро 

мегардондагї шуда мондагї шуда мондї! - инро гуфта падарам ба рўйи 

модарам як шаппотї зад [Улуѓзода, 1956, 16].  

Барои бо оњанги махсус ва пуршиддат ифода кардани љумлањои 

сода ва ифодаи тобишњои гуногуни маъної воситањои зиёди луѓавию 

грамматикї истифода мешаванд. Мухотаб, нидо, њиссачањои 
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ќувватдињанда, калимањои модалї аз муњимтарини онњо ба шумор 

меравад. Чунончи: 

 – Виркан! Бидон, ки шавњари аввалу охирам туї!... Аввалу охир!... 

Аввалу охир!!!.. [Улуѓзода, 2002, 56]. 

 Бародар! Ѓам махўр ва андўњгин мабош!  [Айнї, 1958, 104].  

 – Бача, бисёр фарёд макун! [Айнї, 1958, 49].  

Гулбибї! Ту, биё, ба хонаи ман пеши модарат мехобї [Айнї, 1958, 

111].  

– Шумо сода будед, бародар! – гуфт Ќориишкамба ба сартарош 

[Айнї, 1985, 13].  

Инак, ман! Бубин! Душманони ту њама монанди мананд! Ман њоло 

асири туям, аммо ба ту сар хам намекунам, аз ту наметарсам!» 

[Улуѓзода, 1979, 319].  

Љумлањои хитобиро аз љињати мазмун, воситањои ифода ва 

аломатњои грамматикиашон ба ду хел људо кардан мумкин аст: 

а) љумлањои хитобии аслї; 

б) љумлањои њикоягї, амрї ва саволии ба хитобї табдилёфта 

[Камолиддинов, 2010, 25]. 

Аломатњои характерноки љумлањои хитобии аслї чунинанд: 

а) Хабари љумлањои хитобї бо феълњои содаи зињї ва таркибии 

зинда бод, поянда бод, нест бод, хуљаста бод ва ѓайра ифода ёфта, 

баробари њиссиёти баланд ба мундариљаи љумла тобишњои модалии 

некхоњиву орзумандї  ва ё баръаксро мебахшад:  

Илоњї, забонат бурида бод! [Айнї, 1985, 205].  

Зинда бод пешрафти Тољикистон! Зинда бод озодии занон! [Айнї, 

1984, 402].  

- Ќадам расид, бало нарасад!  [Икромї, 2009, 100].  

Љаноби ясавул! Садќаат шавам, пеши поят мирам, арзи маро гўш 

кун! [Айнї, 1984, 15].  

б) Дар таркиби љумлањои саволии риторикї пурсишљонишинњои 

чї, чї хел, чї гуна, чї ќадар, чї андоза ва ѓайра омада, фарањмандї, 
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мафтунї ва ё баръакс, ѓаму ѓусса, дарду аламро мефањмонанд: – Чї хел 

зани хушрўй! (Ф.М.); -Чї тавр наѓз! (Љ.И.). Эй чарх, ин чї рўзест! То чї 

андоза ба сирати аљдоди аљдодони худ ќариб аст тинати баъзе нусхањои 

бани башар! (Ф.М.).  

в) Калимањои аљаб, аљоиб, басо, баѓоят, бисёр ва ѓайра низ дар 

љумлањои хитобї њиссиёти ќаноатмандї, мамнунї, мафтунї, тааљљуб ва 

њайратро ифода мекунанд: Аљоиб фасл аст фасли бањор! [Икромї, 2009, 

76].  Аљаб љойи дилкушое! [Муњаммадиев, 1974, 51]. 

г) Њиссачањои ишоратии ана, мана њам дар дохили љумлањои 

хитобї омада, тааљљуб, њайрат, гоње хушнудию ќаноатмандиро 

мефањмонанд: -Ана, Асѓар Понсад! Ин шањри аз одам холии аз мол пур ба 

ту пешкаш! Ту барои як беандешагии Иброњими Галлу њамаи моро айбдор 

макун! [Айнї, 1984,  269]. 

Мана, Восеъ, њаќќи якрўзаатро гир! [Улуѓзода, 1979, 109].  

«Мана, гиреду тўраамро дуо кунед!» гуфта, як њамён тангаро 

бароварда ба болои гадоён пошида буд [Улуѓзода, 1979, 267].  

ѓ) Нидоњо низ алоњида ё дар дохили љумла омада, тааљљуб, њайрат, 

норозигиро мефањмонанд:  -Ўй, ака, ин љо ист! [Айнї, 1984, 322]. 

- Воњ! Ту Ёдгори ман њастї?! –гўён худро аз болои минбар њаво дод. –

Э мардум! [Айнї, 1984, 267].  

- Хайрият! Аз рехтани хуни ту халос шудам. Ту зинда мемонї, 

Виркани далер [Улуѓзода, 2002, 66].  

- Вой бар њоли мани нагунбахт! [Улуѓзода, 2002, 125];  

д) Калимаю таркибњои ифодакунандаи тањсин: ањсант, офарин, 

бораккало, бале, ќандата зан, ќанд занед ва ѓайра дар ифодаи эњсосоти 

ќаноатмандї ва изњори миннатдорї ва сипос истифода мешаванд: Аз 

издињоми мардумон ѓалоѓула, нидоњои тањсину тасанно баланд шуданд: 

– Офарин, Виркани далер! 

– Њамоварди Ёдхишетак танњо туї! 

– Ту ўро маѓлуб мекунї! 

– Худоён пањлавонии Суѓдро ба ту фармудаанд! [Улуѓзода, 2002,57]; 
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е) Љумлањои беаъзо тааљљуб, њайратро мефањмонанд ва њамеша 

хитобї мешаванд: Тавба! Ту кї будани худатро намедонї, Зайнаб! (Љ.И.); 

– Воаљабо! Чї шуд, ки ман ба ту дил бохтам-а! [Муњаммадиев, 1974, 

46]; 

ж) Љумлањои хитобї, ки  дар њангоми боздид, хайрбод, муборакбод 

ба кор бурда мешаванд: Ассалом! Хайр! Падруд! Алвидоъ! ва ѓайра. 

– Писарљонам, алвидоъ! –навња мекард ў; Модарљонам, алвидоъ! 

Алвидоъ, эй диёри азизам! [Улуѓзода, 2002, 92]. 

Зинда таслим намешавем! – хитоб кард ў. Падруд, бародарон 

[Улуѓзода, 2002, 216];  

з) Дар як миќдор ќолабњои рехтаи синтаксисї, ки дуои хайр ё дуои 

бадро ифода мекунанд, фикр хитобан ифода гардидааст: Илоњо, 

дастатон дард набинад, хоњарам!: Э, зор монад хотири парешон! – Аммо 

худпарастон њам њастанд дар олам. – Бало аз пасашон! [Муњаммадиев, 

1974, 85]. 

Дар љумлањои њикоягї, саволї ва амрї фикр бо њиссиёту њаяљон ва 

ё хитобан ифода шавад, онњо њам ба љумлањои хитобї табдил меёбанд: 

– Муаллим, чї мешавад, ки њама якљоя дар пеши ана он машъала 

сурат гиронем? – Фикри аљоиб!;- Њасан, баъзан кўдаки тапа – тайёр 

мешавї-а?! [Муњаммадиев, 1974, 71]. 

– Зуд бароед, аскарони сурх пахш  карданд!   

– Кўрнамакї накун! Дирўза ошро аз ёдат набарор!  [Айнї, 1985, 37].  

Дар матни бадеї љумлањои хитобї паси њам омада, њиссиёту 

њаяљонро барљаста ифода мекунанд, ки ба хонанда таъсир мерасонад: 

 – Палид! Саг! – дод зад вай, – Ман туро аз мурдан халос кардам, 

умратро харида! [Улуѓзода, 2002, 100].  

Пеши хољаат зону бизан! Бахшоиш бихоњ!-гуфт яке аз бозаргонон ба 

Виркан. 

 –Тавба кун! –фармуд дигаре [Улуѓзода, 2002, 104].  

 Яке аз воситањои ифодаи њиссиёту њаяљон ва шиддат гирифтани 

оњанги гуфтор инверсия мебошад: 
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–  Дур кун, ўро! [Улуѓзода, 2002, 181].  

–  Инсоф бидењ, амир! [Улуѓзода, 2002, 181]. 

Бародарон! Рафтем ба бўстонсаро! [Улуѓзода, 2002, 210].  

Хулоса, корбасти љумлањои хитобї дар насри муосир яке аз 

воситањои ифоданок ва муассир баён кардани матлаб мебошанд.  

 

3.5. Љумлањои содаи тасдиќї ва инкорї 

 

Ба тасдиќї ва инкорї људо кардани љумлањо бо мазмуни 

муносибатњои воќеии дар онњо ифодашуда вобаста аст. Хусусияти 

тасдиќї ё инкории љумла инъикоси муносибатњои байни њодисањои 

воќеият аст. Чунончи дар љумлаи: Темурмалик баъд аз тамом намудани 

сохтмони ќалъа он љойро бо озуќа ва аслиња пур кард  – вобастагии 

байни тасаввурот оид ба амал чун предмет ва дар бораи он (сохтмон) 

мављуд аст: яъне – амал – пур кард. 

Забоншинос Б. Ниёзмуњаммадов љумлањои содаи инкорї ва 

тасдиќиро љумлањои содаи яккалимагї номидааст [ниг. 

Ниёзмуњаммадов, 1960, 98]. 

Њамин тариќ, њамон љумлањое тасдиќї ба њисоб мераванд, ки агар 

дар онњо алоќа байни предметњо ва аломати онњо дар воќеият мављуд 

бошад ва њамон љумлањое инкорї мањсуб меёбанд, агар дар онњо ин 

робита вуљуд надошта бошад. 

Муќобилгузорї аз рўйи принсипи тасдиќї – инкорї хоси маъност. 

Он инъикоси мутаќобилаи принсипи модалияти реалї ва ирреалї 

набуда, балки мафњуми модалияти объективии дар љумла ифодаёфта 

мебошад. Масалан, дар љумлањои: Деворзанї камобеш ду њафта тўл 

кашид [Улуѓзода, 1979, 153]; Муллобача чой мекашид. Ниёз дастархонро 

меѓундошт [Улуѓзода, 1979, 134]  далели реалї тасдиќ карда мешавад, 

яъне њам љумлаи тасдиќї ва њам инкорї маънои модалияти воќеї дорад.  

   Дар љумлањои: Аз масљидњо овози муаззинњо баланд гардид // Аз 

масљидњо овози муаззинњо баланд нашуд. – воќеияти факти амал тасдиќ 
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карда мешавад, яъне њам љумлаи тасдиќї ва њам инкорї модалияти воќеї 

дорад. 

Љумлањои: Ў љавоб дод// Ў љавоб надод  низ модалияти якхела 

доранд, вале модалияти ирреалї, зеро далелњое, ки дар бораи онњо сухан 

меравад, воќеї (иљрошаванда) нестанд. 

Дар «Грамматикаи забони адабии њозираи тољик»хусусиятњои 

инкорї аз љињати ифодаи маъно, маќсаду муносибат ва интонатсия аз 

љумлањои тасдиќї тафовут надоранд ва мисли онњо њикоягї, саволї, 

амрї ва хитобї мешаванд. Албатта, дар ин љо њам доираи истифодаи 

љумлањои њикоягї васеъ аст, чунки инкор ба маънои аслиаш асосан хоси 

њамин гурўњи љумлањои сода мебошад. Дар љумлањои саволї, амрї ва 

хитобї тарзњои махсуси инкор низ ба назар мерасанд. Шаклњои инкор 

дар љумлањои амрї ва хитобї барои ифодаи боздоштани амали субъект, 

илтимосу хоњиш, нияту орзу ва њиссу њаяљон истифода мешаванд [ниг. 

ГЗАЊТ, 1986, 219]. 

Категорияи инкор ба мазмуни љумла алоќаманд буда, он аз љињати 

сохтор муњим аст. Оид ба наќши муњимми сохтории инкор 

муќобилгузории баъзе навъњои љумла шањодат медињад: Бедонабоз 

њайрон шуд // Бедонабоз њайрон нашуд. Вазифањо супорида шудаанд  

(дар њолати дуюмду варианти љумлањо дида мешаванд: љумлањо бо 

таѓйири сохтор ва бетаѓйири сохтор): Шаб. Соати се. Шаб нест. Соат се 

нашудааст. 

Дар дигар њолатњо категорияи инкор ба сохтори љумла таъсир 

намерасонад: Мењмон рост омада ба љувозхона даромад; Барф дар 

хандаќ њар сол анбор карда мешуд [Улуѓзода, 1979, 42]. 

Барф дар хандаќ њар сол анбор карда намешуд; Ошўби дењќонон 

пахш карда шуд [Улуѓзода, 1979, 43] // Ошўби дењќонон пахш карда 

нашуд.   

Инкори грамматикї, одатан, бо њиссачаи на- (не-) сурат мегирад ва 

мављуд набудани он маънои тасдиќро дорад. 

Муаллифони «Грамматикаи забони адабии њозираи тољик» (1986) 
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инкорро дар љумлањои сода ба умумї ва љузъї људо намудаанд.  Инкори 

умумї ба тамоми љумла мансуб буда, хабари ин гуна љумлањо бештар 

дар шакли инкор воќеъ мегардад: Аммо писараш ноќобил ва 

сарсаригард шуда, на дар замин ва на дар дуредгарї кор накардааст 

[Айнї, 2010, 51]. 

– Чаро ту ўро нигоњ надоштї, мардаки дилозор [Улуѓзода, 1979, 

53]. 

Хайр, ту хафа нашав, ака [Улуѓзода, 1979, 53]. 

Духтарак њам ба ин љавони хушзабони мењрубони хушмуомила 

муњаббати покдилона монда, аз вай људо шудан ва як нафас бе ў 

монданро намехостааст [Айнї, 2010, 53]. 

Ятим ин таклифи духтарро ќабул накардааст [Айнї, 2010, 53]. 

Вале андозчини ќаротегинї доди онњоро намешунид. Аммо маро 

назад ва љанг њам накард [Айнї, 2010, 180].  

Инкори љузъї ба яке аз аъзоњо ва ё ба яке аз аъзоњои чидаи љумла 

тааллуќ дорад: Инњо на парвои зану фарзанд доранд, на ѓами хўроку 

пўшок. [Айнї, 2010, 149]. 

Хайрият, ки на ба ман ва на ба ў зарар нарасид [Айнї, 2010, 149]. 

На дарпарда дошт ва на таѓораи обрезї. Ман на ѓалтидам ва на аз 

аќл бегона шудам... [Айнї, 2010, 287]. 

Аммо на дасташ ва на пояш ба ягон љойи Махдум намерасид... 

[Айнї, 2010, 295]. 

Албатта, ман дар он ваќт на харитаро медонистам, на кураро ва на 

ба чї чиз хизмат кардани ин асбобњоро [Айнї, 2010, 331].  

Инкор пурра ва нопурра мешавад. Инкори пурра бо роњи 

гузоштани њиссачаи инкории на – пеш аз хабар сурат мегирад, чунин 

љумла умумиинкорї ном дорад. Њиссачаи инкории на – пеш аз дигар 

аъзоњои љумла ояд, инкори нопурраро ифода мекунад. Чунин љумлањоро 

инкории нопурра меноманд, зеро онњо тасдиќро ифода мекунанд: 

Падарам то тамом кардани ин кор на нон хўрд ва на чой нўшид  

[Айнї, 2010, 47].  
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Дар љумлаи: Саидалї, њамин чорбоѓатро ба ман намефурўшї  

[Улуѓзода, 1979, 44] – инкор ба њолат тааллуќ дорад, инчунин дар 

муносибати муайян мањдуд карда шуда, дар љумла яклухт ифода ёфтааст. 

Маънои тасдиќро њиссачаи инкории пеш аз мубтадоистода њам 

дигар карда наметавонад. Масалан:  На модару на духтару на писар ба 

саволи ў љавоб медоданд [Бањром, Ѓаф., 2019, 89].  

Њамин тариќ, категорияи инкор бевосита бо категорияи 

предикативият алоќаманд аст. Мањз танњо њиссачаи инкорие, ки пеш аз 

хабар меояд, маънои тамоми љумларо инкорї карда метавонад. 

Њиссачаи инкорие, ки пеш аз дигар аъзоњои љумла меояд, ба маънои 

умумии тасдиќии љумла таъсир расонида наметавонад. Аммо њиссачаи 

инкории пеш аз хабар љойгирифта њам на њамеша аломати љумлаи 

инкорї шуда метавонад. Гоњо дар чунин мавридњо љумла маънои 

инкориашро гум мекунад: 

1) њангоми такрори њиссачаи на-: Ман нахандида наметавонистам – 

яъне инкор њангоми дар љумла такрор шуда омадан тасдиќи ќатъиро 

мефањмонад. На ин на он љуръат намекард, сухан намегуфт [с. 321];  

2) њангоми тобиши дигари маъної гирифтани њиссачаи на- (не)-:  

– тахмин: Мабодо ў занбўруѓњои зањрдорро чида наомада бошад? 

[Айнї, 2010, 42].  

Вай як умраш аз сари танўру оташдон онсўтар наомада бошад, 

чиро медонад? [Улуѓзода, 1979, 280].  

– умумикунонї: Кї амирро лаънат нахондааст? [Айнї, 1984, 307].  

– хавотирї: Мабодо сирри мо ба воситаи ин духтарак фош гардад 

[Айнї, 2010, 455].  

– зарурат: Чї хел ман гиря накунам?! // Ман бояд гиря кунам. 

Ба вазифаи воњиди инкорї њиссачаи на- (не -), мафњуми инкорро 

ќувват медињад, омада метавонад: Ариза бепул нест, маќбул [Улуѓзода, 

1979, 153].  

Њиссачаи на- (не-) њангоми такрор шудан вазифаи пайвандакро 

иљро мекунад: Лутфия на тасдиќ кард ва на инкор [Улуѓзода, 1979, 154].  
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Ин мард бошад, на турба дораду на асо [Улуѓзода, 1979, 195].  

Вожаи на- дар ин љумла вазифаи пайвандаки пайвасткунандаро 

иљро карда истодааст. 

Таќвияти инкор бо ёрии љонишинњои инкорї ва зарф сурат 

мегирад:  Њељ чиз аз бад шудани вазъи обу њаво дарак намедод: 

Њељ кас аз пеши худ чизе нашуд, 

Њељ оњан ханљари тезе нашуд (Мавлавї). 

– Њељ ваќт ёфт намешаванд [Айнї, 1985, 42].  

Њиссачаи на- на њамеша инкорро ифода мекунад, он метавонад 

барои ќувват додани маънои тасдиќ хизмат кунад: Онњо то ба шањр 

даромадани душман нагурехта њам наметавонистанд [Айнї, 2012, 77].  

Аломати грамматикии љумлаи инкорї вожаи инкории 

«нест»мебошад, ки дар љумлаи сода вазифаи хабарро иљро мекунад:  Не, 

бе асп мондан хуб нест [Улуѓзода, 1979, 35]. 

Ман ин хел одами ноинсоф ва кўтоњандеш нестам [Улуѓзода, 1979, 

15].  

Нињоят, инкор метавонад бо ёрии оњанг (интонатсия), тартиби 

калима, баъзе њиссачањои њиссї (эмотсионалї) низ ифода ёбад, ки ин 

бештар хоси забони зинда аст: Дар он љо на бору бунањ мондааст ва на 

аспу одам [Айнї, 2012, 65]. 

Њамин хел ман шуморо интизор шуда мешинам?   

Љумлањои инкорї ба ду гурўњи калон људо мешавад: 

1) љумлањои инкории хоса ва 2) љумлањои инкории ѓайрихоса. 

Ба гурўњи якум љумлањое дохил мешаванд, ки табиатан маънои 

инкор доранд, онњо аз шаклњои ѓайриинкор сохта нашудаанд. Ба 

вазифаи хабари ин гуна љумлањо асосан калимањои нест, не, на меоянд:  

Болохонаро шабона бекас мондан дуруст нест [Айнї, 2010, 195]. 

 Ин хатро хондан мумкин нест [Айнї, 2010, 197].  

Дар забони тољикї дар баробари калимањои  нест, не, на чанд 

калимаи дигар низ њаст, ки дорои маънои инкор буда, њамчун љумлањои 

нопурраи инкорї истифода мешаванд: њаргиз, асло, њељ: 
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Ў дар хона нест (Р.Љ.).   

–  Ин аспатон магар хоназод аст?  

– Не (С.А). 

– Ин некии маро аз ёд  намебаровардагистї?  

– Асло [Улуѓзода, 1979, 10].  

Дар таркиби љумлањои сода мисли њељ, њаргиз, асло, ба љуз, бе 

калимањои инкорї низ меоянд. Азбаски хабари ин гуна љумлањо ба 

воситаи морфемањо аз шакли тасдиќии он сохта шудааст, онњо ба гурўњи 

љумлањои инкории ѓайрихоса дохил мешаванд. Калимањои инкории 

зикршуда тобишњои модалии љумларо ќувват медињанд, инкорро таъкид 

менамоянд, маъноњои иловагї мебахшанд, матлабро мушаххастар 

менамоянд: 

...ба гапњои вай њеч бовар намекунам (Њаким Карим). 

Дар кўча ба чуз њар дуи инњо дигар њељ кас набуд (Њаким Карим). 

 Васияти вайро мо асло фаромўш намекунем (Рањим Љалил). 

 Ман инро њаргиз фаромўш намекунам (Юсуф Акобиров). 

 Бе Шумо ин кор буд намешавад (Рањим Чалил).   

Аз љињати хусусияти семантикї њамаи љумлањои инкории хоса ба 

гурўњи љумлањои инкории умумї дохил мешаванд. Як ќисм љумлањои 

инкории ѓайрихоса њам, ки дар онњо инкор тамоми љумларо фаро 

мегирад, ба љумлањои умумии инкорї мансуб мебошанд. 

Ба гурўњи љумлањои инкории ѓайрихоса љумлањое дохил мешаванд, 

ки бо воситањои гуногуни грамматикї аз љумлањои тасдиќї сохта 

шудаанд. 

Азбаски хабар воњиди предикативии љумла, яъне воситаи асосии 

ахбор ба шумор меравад, тасдиќу инкорро ифода намудани љумла, 

асосан, ба он вобаста мебошад. Хабарњои љумлањое, ки дар бораи 

набудани чизњо, њодисаву воќеањо ва инкори фикр маълумот медињанд, 

дар шакли инкор меоянд, ки аз шакли ѓайриинкори он сохта шудаанд. 

Чунончи: Ў аз фикри љоњу мансаб намегузашт [Улуѓзода, 1979, 8]. 

 Ќориишкамба на ба чинифурўш нигоњ мекард ва на ба нонфурўш 
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[Айнї, 1985, 18]. 

Дирўза ошро аз ёдат набарор! [Айнї, 1985, 35]. 

Аммо дањяки он ош њам насиби ман нашуд [Айнї, 1985, 35].  

Дар хабарњое, ки бо феълњои таркибии номї ифода шудаанд, 

префикси инкории на-бо феъли ёвар меояд. Чунончи: – Оварда додани 

табаќро аз хотир фаромўш накунед! [Айнї, 1985, 38]. 

– Њуљра ёфтед ё ин ки њоло њам бошишгоњ надоред? [Айнї, 1985, 

35]. 

Бо хўшачинии мо барин одамони бебизоат аз хирмани шумо барин 

одамони доро чизе кам намешавад [Айнї, 1985, 52].  

Калимаи не дар муколима њамчун љумлаи мустаќили инкорї 

истифода мешавад. Дар ин гуна мавќеи нањвї алоќаи шакливу маъноии 

љумлањои диалогї, ки дар шакли саволу љавоб воќеъ мегарданд, 

барљастатар зоњир мешавад: 

Ў он хатро бароварда ба дастам медод. Ман хатро аз назарам 

гузаронида: 

– Хонда дињам? – гуфта пурсидам. 

– Не [Айнї, 1985, 71].  

– Худатон хат навишта метавонед? – гуфта арбоб аз ман пурсид. 

– Кам-кам. 

– Бисёр хуб, ин тавр бошад, аз номи ман ба бой як хат нависед-чї? 

– Мешавад. 

– Ќалам доред? 

– Не [Айнї, 1985, 93].  

Дар љумлањои чидааъзо бо њиссачаи на ќолабе њаст, ки дар он 

аъзои чидаи якум бо њиссачаи инкорї омада, ногузирни пайвандаи балки 

ва дар шакли тасдиќ воќеъ шудани хабари љумларо таќозо мекунад. Дар 

ин ќолиб ва ба ин маънї њиссачаи на бо њамаи аъзоњои љумла меояд: 

Алњол ў на танњо табассум мекард, балки дарзери лаб механдид [Айнї, 

1985, 43]. 

 Соњиби хона ба вай на фаќат паноњ, балки нону ош њам дод 
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[Улуѓзода, 1979, 71]. 

– Ин гаронї дар ман аз мизољам не, балки аз ањволи тумани 

Шофирком омад [Айнї, 2010, 95]. 

Албатта, на танњо ба он кўдаки 4-сола, балки дигарон њам маънии 

сухани маро нафањмида буданд [Айнї, 2010, 225]. 

Дар ин мунозирањо на танњо њамон 5 протсент хушзењнон, балки 

њамаи шогирдон иштирок мекарданд [Айнї, 2010, 226].  

Агар хабари љумла чида шавад, њиссачаи инкорї пеш аз хабарњо  

омада, инкори умумиро ифода мекунад ва хабарњо морфемањои инкорї 

ќабул намекунанд: – Вай то ин ваќт на маро дастгир карда тавонист, на 

ту ва на Назирро [Улуѓзода, 1979, 360]. 

Ин на достон аст, на очерк аст, на муболиѓа (С.А.). 

Дар як љумлаи сода ду ва ё зиёда инкори умумї дар ваќте 

имконпазир мегардад, ки хабарњои инкории он ба тарзи чида омада 

бошанд. Ин гуна инкорњо хусусияти шумур ва ё муносибати замонї 

дошта, миќдори онњоро бо ягон адади муайян мањдуд кардан мумкин 

нест, чунки ин ќолаб кушода аст: Он гуна одамњо на ба воситаи аз худ 

кардани программаи мадраса ва на ба воситањои мунозирањои 

схоластикии дарсхонањо расидаанд [Айнї, 2010, 258]. 

Њоло вай на хона дорад, на мол дорад, на њомї ва на муттако 

[Икромї, 2009, 179].  

Аз таснифоти маводи гирдоварда маълум гардид, ки дар ифодаи 

маънои инкор дар љумлањои содаи инкорї њиссачаи на, не, љонишини 

манфии њељ, вожањои асло, њаргиз, ба љуз истифода гардидаанд. Вожаи не 

дар забони зинда ва вожаи на дар нутќи китобї истифода мешавад. 

Вожаи асло дар забони зинда ва њаргиз дар нутќи меъёрї серитеъмоланд. 

Хулосаи боби сеюмро метавон дар бандњои зерин ифода намуд: 

1. Маънои грамматикии љумла – муносибати предикативї 

(воќеъшавии амал, њолат ва аломати љумла ба василаи маъноњои 

(категорияњои) грамматикии модалият, замон, шахс) ва шаклу воситањои 

ифодаи он асоси таснифоти сохтории љумлањои содаро ташкил медињад 
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2. Категорияи инкор бевосита бо категорияи предикативият 

алоќаманд аст. Мањз танњо њиссачаи инкорие, ки пеш аз хабар меояд, 

маънои тамоми љумларо инкорї карда метавонад. 

3. Иштироки танњо як сараъзо дар љумлањои  яктаркиба боиси 

нопуррагии маълумот намегардад. Љумлањои  яктаркиба чун дигар 

намудњои љумлањои дутаркиба маълумоти пурраро дар бар  мегиранд. 

Дар љумла барои ифодаи  фикр як сараъзо њам кофист. 

4. Дар ташаккули љумла наќши бориз бар зиммаи оњанг аст, зеро 

њам вазифаи грамматикї ва њам услубиро иљро мекунад. Бо ёрии оњанг 

ба итмом расидани љумла муайян карда мешавад ва таќсимшавї ба 

порањои маънодори нањвї сурат мегирад, обуранги њиссии нутќ, майлу 

хоњиши иродавї, инчунин тобишњои гуногуни маънои модалї ифода 

меёбад. 

5. Ба тасдиќї ва инкорї људо кардани љумлањо бо мазмуни 

муносибатњои воќеии дар онњо ифодашуда вобаста аст. Хусусияти 

тасдиќї ё инкории љумла инъикоси муносибатњои байни њодисањои 

воќеият аст. 

6. Дохил кардани мубтадо дар љумлае, ки дар он навъи сохтории 

љумларо таѓйир медињад, ба маънои он тобишњои нав дохил мекунад ва 

љумлаи яктаркибаро ба дутаркиба табдил медињад. 

7. Љумлањои яктаркиба навъи махсуси семантикї-сохтории 

љумлањои содаанд. Дар муќоиса бо љумлањои дутаркиба онњо як аъзои 

асосї (сараъзо) доранд, ки њам предмет, њам њодиса, њам њолатро номбар 

мекунад ва ба мављудияти онњо ишора намуда, ин муносибатро ба 

воќеият ифода мекунад, яъне моњияти замони нањвиро ба воќеияти 

объективї ба расмият медарорад. Он аъзои асосї ягона марказест, ки 

љумлаи яктаркибаро ташкил мекунад. Мављуд набудани сараъзои дуюм 

ба нопуррагии љумла шањодат намедињад ва ин хусусияти семантикї-

сохтории љумлаи яктаркиба аст. 

8. Аз рўйи ифодаи маќсад љумлањо ба њикоягї (хабарї), саволї, 

хитобї ва амрї  људо мешаванд. Ба гурўњи алоњида љумлањое њам, ки аз 
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рўйи ифодаи маќсад орзуву хоњишро мефањмонанд, људо карда 

мешаванд, њарчанд аз рўйи анъана онњо  ба гурўњи љумлањои амрї бояд 

дохил шаванд. Њангоми ифодаи обуранги њиссї њар як навъи ин љумлањо 

метавонанд љумлаи хитобї шаванд. Хусусияти љумла дар асоси ба њисоб 

гирифтани аломатњои ба сохтори љумла вобаста асос меёбад. Чунончи, 

љумлањо вобаста ба миќдори воњидњои предикативї (якто ё якчандто) 

сода ва мураккаб мешаванд. 

9. Ба тасдиќї ва инкорї људо кардани љумлањо бо мазмуни 

муносибатњои воќеии дар онњо ифодашуда вобаста аст. Хусусияти 

тасдиќї ё инкории љумла инъикоси муносибатњои байни њодисањои 

воќеият аст. 

10. Алоќањои нањвї, ки дар љумла инъикос меёбанд, нисбатан 

мураккабанд ва дар муќоиса бо алоќањои ба иборањо хос гуногунанд. 

Њангоми муайян намудани навъи алоќањо ва хусусияти онњо, чи љињати 

беруна – ифодаи зоњирии онњо ва чи дохилї – он муносибатњои нањвї, ки 

дар љумла сурат гирифта, бо муњиммияти коммуникативии он 

вобастаанд, бояд ба назар гирифта шавад.     

11. Фарќи љумлаи яктаркиба аз дутаркиба дар табиати семантикї- 

сохторї ва тарзи ташаккули мафњумњои асосии грамматикии онњо 

мањфуз аст: дар љумлањои дутаркиба ба тарзи аналитикї тавассути 

муносибати мубтадою хабар (мавќеи сохтории љумла дар назар аст, 

бинобар ин таѓйирнопазирии луѓавии ягон мавќеъ навъи љумларо дигар 

намекунад) дар љумлањои яктаркиба тарзи аз њам људонашавандагї ба 

воситаи љойи як сараъзо, яъне бо ёрии муносибатњои предикативї ё бе 

онњо муайян карда мешавад. 
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БОБИ IV 

 

НАЌШ ВА МАВЌЕИ АЪЗОЊОИ ЉУМЛАИ СОДА ДАР  

ЗАБОНИ АДАБИИ МУОСИРИ ТОЉИКЇ 

 
4.1. Аъзоњои љумлаи сода 

 

Аъзоњои љумла аз рўйи вазифа, муносибатњои грамматикї-

синтаксисии худ нисбат ба якдигар ва аз рўйи ифода ба ду гурўњ људо 

мешаванд: 

1. Ба гурўњи  якум мубтадо ва хабар дохил мешаванд, ки онњо 

сараъзоњои љумлаанду дар ташаккули љумла мањз њамин аъзоњо асосї 

мебошанд ва мањз љумла ба воситаи њамин ду мењвар ташкил шуда, 

вазифаи мухобиротии худро адо менамояд. Мубтадо, махсусан, хабар 

дар ташкили љумла наќши асосї мебозад, зеро, одатан, хусусияти 

предекативї дар хабар зоњир мегардад. Чунончи: Писари тундхў бо 

чунин таънањояш ба дили падар захмњои дарднок мезад; Ќозї аз пеши 

зонуи худ як лўла ќоѓазро гирифта, сар то пой вайро аз назар гузаронид  ва 

боз ба бандї нигоњ кард [Айнї, 1984, 190].  

2. Ба гурўњи дуюм муайянкунанда, пуркунанда ва њол дохил 

мешаванд, ки онњо аъзоњои пайрав ба шумор мераванд. Онњо низ дар 

навбати худ бо хусусиятњои грамматикиашон аз якдигар фарќ мекунанд. 

Онњо мубтадо ва хабарро равшану возењ менамоянд, шарњу эзоњ 

медињанд. Чунончи: Мулозим дасти худро кашидаву кушода ба буни 

гардани љавони дастбаста як шаппотии сахт зад [Айнї, 1984, 192]. Дар 

љумлаи боло љавон муайянкунандаи соњибї, дастбаста ва сахт 

муайянкунандањои аломатанд. Дар љумлаи зерин калимањои љел ва 

ишкел ба вазифаи пуркунандаи бевоситаи суратёфта омада, хабарро 

пурра карда истодааст (Чиро аз назар гузаронданд? Љел ва ишкелро): 

Зиндонбонон љел ва ишкели бандиёнро як-як аз назар гузарониданд [Айнї, 

1984, 194]. Дар зиндон танњо Ёдгор ва чанд нафар кўру кару лангу мафлуки 
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дигар монда буданд [Айнї, 1984, 195]. Баъд аз як моњ бандиён озод шудан 

гирифтанд [Айнї, 1984, 195].  

Дар љумлаи боло  таркиби дар зиндон  ба вазифаи њоли макон ва 

баъд аз як моњ ба вазифаи њоли замон  омадааст. Дар њамин ваќт чанд 

нафар аз шогирдпешагон як касро дасту гардан баста кашола карда 

оварданд [Айнї, 1984, 195]. 

Инњоро дар Регистон ба пеши назари мардум гўсфандвор сар буридан 

даркор аст [Айнї, 1984, 190].  

Аъзоњои љумла ба воситаи њиссањои мустаќили нутќ – исм, сифат, 

шумора, љонишин, феъл, зарф ифода меёбанд. Њиссањои ёридињандаи 

нутќ бошанд, дар ифодаи муносибатњои гуногуни синтаксисии аъзоњои 

љумла ёрї мерасонанд.  

«Аъзоњои љумла категорияи нањвї мебошанд, ки дар асоси бо њам 

омадани калимањо ва иборањо дар љумла ба вуљуд меоянд ва 

муносибатњои сохтории унсурњои љумларо инъикос менамоянд» 

[Виноградов, 1955,  412]. 

Ќайд кардан лозим аст, ки байни њиссањои нутќ ва аъзоњои љумла  

робита ва њатто таъсири тарафайн мављуд аст. Лекин байни њиссањои 

нутќу аъзоњои љумла аломати баробарї гузоштан мумкин нест, зеро њар 

яки онњо вазифа ва хусусиятњои хоси грамматикї доранд. Чунончи: 

Фирдавсї аз китобхонаи Аскофї «Ќуръон» талабид [Улуѓзода, 1988, 90].  

Дар мисоли боло чор исм - се исми хос ва як исми љинс истифода 

гардидааст, ки ба саволи исм љавоб мешаванд, номи ашё ва одамонро 

ифода мекунанд. Аммо ин њиссаи нутќ дар нањв вазифањои гуногунро адо 

мекунанд: Фирдавсї – мубтадо, китобхона – њоли макон, Аскофї –

муайянкунандаи соњибї, Ќуръон – пуркунандаи бевоситаи суратнаёфта.  

Моњияту вазифаи синтаксисии калима ё ибора  њамчун аъзои љумла 

бо функсияе, ки он дар љумла адо менамояд, муайян мегардад 

[Виноградов 1955,  412]. 
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4.2. Сараъзоњои љумла 

 

Мубтадо ва хабар пояи асосии шакли грамматикии љумлањои 

дутаркиба мебошанд, ки муносибатњои предикативиро ифода 

менамоянд. А.Н. Гвоздев дар китоби «Современный русский 

литературный язык» [1973, 56] дуруст ќайд мекунад: «Пайваста ифода 

ёфтани муносибати предикативї маѓзи сохтории љумларо ташкил 

медињад, аз ин сабаб мубтадо ва хабар сараъзоњои љумла номида 

мешаванд» [Гвоздев, 1973, 56]. Мубтадо аъзои асосии љумлаи дутаркиба 

ба шумор рафта, хабар онро аз ягон љињат шарњу эзоњ  медињад.  

  Хабар аз бобати маъно ва шакл танњо ба мубтадо вобаста 

буда, амалу њолат, аломату хусусияти мубтадоро, ки дар замони муайяне 

воќеъ гардида, ба шахсу шумораи муайян тааллуќ дорад, мефањмонад. 

Хабар дар натиљаи вобастагї ба мубтадо вазифаи худро пурра адо 

менамояд. Муносибати хабарї, ки хосияти зарурї ва хоси љумла аст, дар 

муносибати хабарї–предикативии оид ба амал, њодиса, њолат, вазъият ва 

аломат дар сиѓа ва замони муайян тасдиќ ё инкор мешавад. Чунончи:  

Њолат: Шунидани саргузашти Ёдгор ба ин шахс таъсири аљибе 

бахшид [Айнї, 1984, 207].  

Амал: Дари обхона кушода шуд [Айнї, 1984, 206].  

Вазъият: Бадани ин шахс монанди бузи дар кўбкорї тахташуда 

пора-пора ва хуншор шуда буд [Айнї, 1984, 206].  

Њодиса: Подшоњ Николайро бекор карданд [Айнї, 1984, 190].  

Аломат: Даруни обхона тангу торик буд [Айнї, 1984, 210]. 

Лабњои ин савор ѓафс буд. [Айнї, 1984, 213]. 

 Бурутњои ин шахс гурбагї буд  [Айнї, 1984, 214].  

Аломати грамматикии мубтадоро хабар ифода мекунад, ки бо 

шаклњои тасрифии феъл ва ё њиссањои дигари нутќ  ифода меёбад. Чунин 

њолатро дар мисолњои зерин дида метавонем: Баъд аз рафтани 

ясавулбошї ва тўпчибошї мерганон хобиданд [Айнї, 1984, 224]. 
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 Рўзи панљшанбе –дуюми сентябр, аз долони дарвозаи арк садои 

пойи раванда ва оядае шунида намешуд [Айнї, 1984, 190].  

Дар мисолњои боло, дар љумлаи якум хабар – хобиданд буда, шакли 

тасрифии феъл, замони гузаштаи наздик аст ва дар шакли љамъ ифода 

ёфтааст. Мубтадо – мерганон исми шахси сеюми љамъ аст. Хабари 

љумлаи дуюм бо феъли таркибии феълии – шунида намешуд ва мубтадо 

бо исми маънии – садо ифода гардида, амал ба замони гузаштаи њикоягї 

дар шакли инкорї омадааст.  

 

4.3. Мубтадо 

 

Мубтадо сараъзои љумла аст, ки предмети фикрро далолат мекунад 

ва бо калимањои гуногунмаъное ифода меёбад, ки мафњуми предмети 

грамматикї доранд... Мубтадо аъзои мустаќили љумла буда, ба саволњои 

кї, кињо, чї, чињо љавоб мешавад [ГЗАЊТ, 1986, 227].  

Мубтадо чунин сараъзост, ки сараъзои дигар – хабарро ва аъзоњои 

пайравро ба худ тобеъ намуда, худ ба ягон аъзои дигар тобеъ намешавад. 

Мубтадо ќариб њамеша дар аввали љумла меояд. Чунончи: Санљар ба 

воситаи он расмњо он ду фидоиро аз хароботе ёфта љазо дод. Отсиз дар 

аввалњои њукумати худ монанди падараш ба Султон Санљари Салљуќї 

итоат кард [Айнї, 2012, 13].  

Забоншинос  М. Норматов махсусиятњои мубтадоро таъкид 

намуда, чунин меафзояд: «Мубтадо дар забони тољикї баъзе хусусиятњо 

ва аломатњои грамматикї дорад, ки онњо барои фарќ кардани он аз 

аъзоњои дигари бо предмет ифодашудаи  љумла ёрї мерасонад: 

1. Мубтадо баъди бандаки изофї намеояд; 

2. Пешояду пасоянд намегирад; 

3. Ба ягон аъзо тобеъ нест, яъне вай шоњи љумла аст» [Норматов, 

2015, 38]. 

Забоншинос Б. Камолиддинов чунин аломатњои мубтадоро ишора 

кардааст: «Мубтадо аломатњои грамматикї дорад: 
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а) Аз рўйи шахсу шумора хабар ба он мувофиќат мекунад. 

б) Бо пешоянду пасояндњо таркиб намеёбад» [Камолиддинов, 2010, 

35]. 

Ифодаи мубтадо бо њиссањои нутќ. Мубтадо предметро ифода 

мекунад, аз ин рў њама гуна калимањое, ки хусусияти предметї доранд, 

дар љумла мубтадо шуда метавонанд. Ифодаи мубтадоро ба ду гурўњ 

људо кардан ба маќсад мувофиќ аст. Ба гурўњи аввал он њиссањои нутќ 

дохил мешаванд, ки бевосита ба ашё далолат мекунанд ва вазифаи 

асосии нањвиашон дар љумла мубтадо шудан аст. Тамоми навъњои исм, 

љонишинњои предметї ва масдар чунин хусусиятро дороанд.  

Ифодаи мубтадо бо исм.  Мубтадо – иљрокунандаи амалу њолат аст. 

Ин гуна хусусият ба тамоми навъњои исм як хел хос нест, аз ин рў 

дараљаи ба вазифаи мубтадо омадани исмњо якранг нест: 

А) Исми хос. Исмњои хоси ифодакунандаи шахс дар ин вазифа 

серистеъмоланд. Дар насри бадеї чунин навъи мубтадоњо зиёд мушоњида 

мегарданд. Дар маводи мо исмњои хоси шахс серистеъмоланд: 

Абдулањадхон-тўра аз шароби ноб сархуш дар базмњои ўрда бо њамроњии 

дастаи созандаву сарояндагон танбўр навохта, дилхушї карда нишаста 

буд [Улуѓзода, 1979, 12]. 

Мирзоакрами шўрбахт хоњу нохоњ хам шуда њамчунин њолати 

чорпо ба худ гирифту ба љойи бедонаи хоини худ ба љанг даромад. 

Њољиќул мисли бедона бол меафшонд, питпилиќ мекард ва гоње бедона 

буданашро фаромўш карда монанди хар љуфтак мезад [Улуѓзода, 1979, 

12]. 

Абумуслим  дар ваќти хуруљ ва иќтидори худ аз арабњои истилогар 

ва тарафдорони онњо шашсад њазор касро кушта буд [Айнї, 2012, 121]. 

 Синдбод бо ин ќувваи мусаллањ арабњои Нишопурро тамоман 

кушта нест кард [Айнї, 2012, 122]. 

 Темурмалик охир ѓайр аз ба хоинон лаънат ва нафрат фиристодан 

ва рафиќони худро барои интиќомкашї аз душманони ѓаддори хунхор 
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ташвиќ карда, ба онњо љасорат ва ѓайрати тоза додан, барои худ воситаи 

тасаллии дигаре наёфт [Айнї, 2012, 54].  

Исмњои хоси ѓайришахс низ ба вазифаи мубтадо омада метавонад, 

аммо нисбатан каманд: Мовароуннањр, Хуросон ва Хоразм дар он 

замонњо ободтарини мамлакатњои Шарќи ислом буданд [Айнї, 2012, 3]. 

Банокат, Хатлон, Вахш, Чаѓониён, Тирмиз, Балх, Марв, Шодбох, 

Нишопур, Нисо, Шањристон, Дењистон, Абевард ва Тўс барин чандин 

вилоятњо ва шањрњои ободи серодам буданд [Айнї, 2012, 4].  

Хуљанд монанди чандин шањрњо ва навоњии дигари Мовароуннањр 

ва Хуросон дар њуљуми Чингиз ба њоли худ гузошта шуда буд [Айнї, 

2012, 4].  

Б) Исми љинс. Мубтадо бо исми љинси ифодакунандаи шахс зиёд 

ифода мегардад: Хољагон, хусусан, хољагони мираконї ва ѓиждувонї ба 

дуохонї њам машѓулї мекарданд: Мардум беморон ва девонагонро аз 

атроф ба хонањои онњо меоварданд [Айнї, 2010, 10]. 

Падару бобоњои ман аз љумлаи хољагони соктарегии ин дења буданд 

[Айнї, 2010, 10]. 

Пахтакашон аз пахтаљаллобон ѓўзаи љойдориро гирифта бо даст 

кашида, аз њаллољї гузаронида пахтаи тозакардаро бо пунбадонааш ба 

хўљаин месупурданд ва дар ин кор њаќќи ночизе мегирифтанд [Айнї, 

2010, 12]. 

Сартароши солхўрда дењќони љавонеро рўйи санг шинонда мўйи 

сарашро метарошад [Айнї, 2010, 12].  

Исмњои љинси ѓайришахси ифодакунандаи мафњумњои гуногун низ 

ба вазифаи мубтадо меоянд: Њуљуми ногањонии шабона – шабохун 

муваффаќиятнок баромад [Айнї, 2012, 44]. 

Манљаниќњо ба кор даромаданд [Айнї, 2012, 44]. 

Нафти оташгирифта ба рўйи об ќадре сўхта хомўш мегардид 

[Айнї, 2012, 47].  

Љангњои манљаниќї ва чархї чандин рўзњо бар зарари чингизиён 

давом карданд [Айнї, 2012, 47]. 



192 
 

Аммо боѓу бўстонњо бо токњои ангур ва дарахтони мевадор ва 

киштзорњо бо њосилоти бисёрашон барќарор монда буданд [Айнї, 2012, 

49]. 

Шањр дар муњосира монд [Айнї, 2012, 50]. 

Фољиаи таслими шањри Хуљанд ва ќатли ом карда шудани ањолии 

он барои Темурмалик як мусибати пурзўри ногањонї шуд [Айнї, 2012, 

54]. 

Бањор, бањори хурраму хандон, сабзпўш ва гулбасар дар айни 

љавлону худнамої [Айнї, 2012, 19]. 

Гунљишкњо, фароштурукњо чањ-чањкунон дар осмони софи 

лољвардї парафшон ва дар ташвишу тараддуди ошёнсозї... [Айнї, 2012, 

11].  

Ифодаи мубтадо бо сифат. Сифат низ ба вазифаи мубтадо омада 

метавонанд. Дар ин њолат сифат њам худи предмет ва њам аломати њамон 

предметро инъикос мекунад. Ба ин вазифа он сифатњое истифода 

мешаванд, ки бо роњи субстантиватсия аз сифат ба вазифаи исм гузашта, 

категорияи исмро ќабул намудаанд: Љавонон дар ин хусус бисёртар 

тааљљуб мекарданд [Айнї, 2012, 17]. 

Љавонон дар ин хусус бисёртар тааљљуб мекарданд [Айнї, 2012, 17].  

3. Ифодаи мубтадо бо љонишин. Чи тавре ки дар сарчашмањо ќайд 

шудааст, љонишинњои предметї дар љумла бевосита ба вазифаи мубтадо 

меоянд. Њамаи хелњои љонишинњои шахсї, нафсї, саволї, таъинї, 

номуайянї, манфї ва муштарак мубтадои љумла шуда метавонанд. 

Љонишинњои шахсї ва таъиниву нафсї-таъкидї нисбатан бештар ин 

вазифаро адо мекунанд:  

А) Љонишинњои шахсї. Љонишинњои шахсї дар њар се шахс њам 

дар шакли љамъ ва њам танњо ба вазифаи мубтадои  љумла меоянд. 

Азбаски дар асари бадеї нависанда наќлкунанда аст ва сухани тасвирии 

ў аз нутќи вай  бармеояд, љонишинњои шахсии шахси якуми танњо ва 

љамъ, инчунин љонишини шахси сеюми танњо бештар истифода 
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мегардад: Ман дар он ваќт аз њад зиёд пурмуболиѓа будани ин наќли 

падарро њаргиз њис накарда будам [Айнї, 2010, 200]. 

Ў дар бехи њар поя танњо чор дона бехљастро монда бачкињои 

дигарро канда партофт [Айнї, 2010, 203]. 

Ту корвонро наљот додї, моро аз аљали муаллаќ рањондї! 

[Улуѓзода, 2002, 15]. 

Вай аз падари суѓдї ва модари турк таваллуд ёфта буд [Улуѓзода, 

2002, 19]. 

Вай бемаљолу бесадо ба љавон таслим шуд [Улуѓзода, 2002, 40]. 

Шумо ба њар гуна лофу газоф гўш наандозед, худатонро ба хатар 

наандозед [Улуѓзода, 2002, 145].  

Дар ифодаи абстрактии  љонишинњо њар як предмет, ки ба вай 

ишора карда мешавад, на фаќат бо сохти зоњирї, инчунин бо тамоми 

хусусиятњояш ба назар меояд. Масалан, дар ифодаи љонишинњо, аз як 

љињат, ба предметњо ишора карда шавад, баробари њамин, аз онњо 

таъкид ва соњибият низ тасаввур карда мешавад.  Ин хусусиятро 

љонишини ман – шахси якуми танњо дорост: Ман рафта бобоятонро оѓўш  

кардам  ва худамро дошта натавониста гиря кардам [Улуѓзода, 1956, 15]. 

Ман аз он ѓазали латиф ва савти зариф об шуда, сарамро ба китфи 

модарам такя дода нишаста будам [Улуѓзода, 1956, 17]. 

Ман тарсида ба модарам мањкам часпида гирифтам [Улуѓзода, 

1956, 18].  

Б) Љонишини нафсї: Љонишини нафсии худ њам алоњида ва њам бо 

бандакљонишинњои шахсї–соњибии -ам, -ат, -аш, -амон, -атон, -ашон ба 

вазифаи мубтадо меоянд: Худи њамин барои ман як фоида аст [Айнї, 

1985, 10]. 

Худаш њам дар як кодок нишаст [Айнї, 1985, 75].  

Худам  сари синаамро бар рў ба рўи шуълаи оташ рост нигоњ 

дошта, ба лаби гулхан нишастам…[Айнї, 1985, 75]. 

Худам њам дар ин фикр будам [Улуѓзода, 2002, 67]. 

Худат чаро намебарої? [Улуѓзода, 2002, 176].  
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Таъсирнокии љонишинњо аз категорияи грамматикї ва ќонунияти 

истеъмол гардидан ва аз хусусияти услубии онњо муайян мегардад, чунки 

онњо, одатан, ба предметњои муайян ва муќаррар ишора мекунанд: Ман 

поњоямро ба сандалї дароз карда якрўя ёзидам [Айнї, 1985, 76]. 

Онњо ба њар кадом одами кирошуда ѓайр аз тўшаи сафар боз 

панљсўмї пули русї њам доданї шуданд [Улуѓзода, 1979, 200].  

Калимањои камина ва банда дар мавридњои алоњида њамчун 

љонишини шахсї, яъне шахси якуми танњо, ба вазифаи мубтадо истифода 

мешаванд: Банда бегуноњ нестам [Улуѓзода, 1979, 215]. 

Банда ба имом гуфтам [Улуѓзода, 1979, 17].  

Камина, дарвоќеъ, аз љониби шумо њељ як гапи љогањї надорам...  

[Улуѓзода, 1979, 285]. 

Аз барои њамин камина боз ба њузури шумо омадам [Улуѓзода, 

1979, 285]; 

В) Љонишинњои саволї: Кї ба набарди ин чокари суѓдї мебарояд 

[Улуѓзода, 2002, 176]. 

Кї гирифта бошад? [Улуѓзода, 1979, 36].  

Г) Љонишинњои таъинї. Љонишинњои таъинї ду вазифаи услубиро 

адо мекунад; якум таъинот: Њама хешони дуру наздики хонадони  

бухорхудотњо огоњ буданд [Улуѓзода, 2002, 122]. 

Њамаашон солхўрда буданд [Улуѓзода, 1979, 23]. 

Њама хандиданд [Улуѓзода, 1956, 42].  

Дуюм – таъкид: Њар кї аз болои бурљу борањо ба шањр нигоњ 

мекард [Улуѓзода, 2002, 171].  

Њар ду то миён барањна [Улуѓзода, 2002, 58]. 

Њар кадомат аз љонат сер шуда бошї, наздик биё! [Улуѓзода, 2002, 

107]. 

Њар кас ба њар шева мусибати худ, дарду алами худро гуфта 

мегирист, нола мекард [Улуѓзода, 2002, 193]. 

Њар ду бари кўча аз тамошобинон пур буд [Улуѓзода, 1979, 41].  
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Њар кадоми онњоро баду муллобача ба њамин шарт додам [Айнї, 

1985, 48].  

Ѓ) Љонишинњои номуайянї. Љонишинњои номуайянї нисбат ба 

љонишинњои шахсї камистеъмоланд. Аслан, љонишинњои номуайянии 

кадом, чанд, баъзе, дигар бештар истифода гардидаанд: Дигарон 

мекалавиданд [Улуѓзода, 2002, 208]. 

Кадоме аз ањли њадис  ё аз  уламои кубор ба ин нукта ишорат 

кардааст [Улуѓзода, 1979, 39]. 

Чанд нафар талабагони авбош рафта ба Амини Муш ёрї дода, ба ў 

њамроњї карданд [Айнї, 1985, 30]. 

Аз онњо болотар дар њаво як чанд мурѓони лошахўр њам 

менамуданд [Айнї, 1985, 80]. 

Чанд нафари он силоњдорони ношинос таппончањошонро муњайёи 

паррондан карда истода ходимони бонкро ба садо набаровардан амр 

фармуданд [Айнї, 1985, 115]. 

Кадом  шоир бой шудааст? [Айнї, 1985, 80].  

Љонишинњои номуайянї монанди љонишинњои шахсї ба вазифаи 

мубтадо серистеъмоланд. Љонишинњои баъзе ва кадом (кадоме) шахсро 

ифода намуда, нисбат ба дигар љонишинњои номуайянї бештар ба 

вазифаи мубтадо меоянд. Љонишинњои мазкур дар ин вазифаи нањвї бо 

муайянкунанда меоянд: Баъзе талабањо ба сабаби дар зери њимояти ягон 

одами калон ё шогирди ягон муллои бонуфуз будан, ба воситаи онњо 

њуљраеро ба даст дароварда чанд гоње аз дарбадарї халос мешуданд 

[Айнї, 2010, 247]. 

Баъзе мунозирачиён ба домулло хитоб карда шубњањо баён 

мекарданд [Айнї, 2010, 256]. 

Чанде аз хидматгорон ба гўрковї ва дафни мурда машѓул буданд 

[Улуѓзода, 2002, 17]. 

Дар замони пеш баъзе мадрасањо кутубхонаи махсус њам доштааст 

[Айнї, 2010, 244].  
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Д) Љонишинњои манфї. Љонишини манфии њељ ба вазифаи мубтадо 

дар шакли таркибии њељ кадом, њељ кї, хељ чї, хељ як меояд: 

Њељ кас намеояд [Улуѓзода, 2002, 40]. 

Њељ кадоми онњо дар контураи шањриашон баъд аз соати кор пул 

намонданд [Айнї, 1985, 17]. 

Њељ кадоми онњо пули наќд дода натавонистанд [Айнї, 1985, 74].  

Е) Љонишинњои ишоратї: Инњо бузургзодагон, авлоди шоњон ва 

маликони дењањо буданд [Улуѓзода, 2002, 119]. 

Ин ба ман бисёр алам кард [Улуѓзода, 1979, 21].  

Он оташ чандон гармї  дошт [Айнї, 1985, 56].  

Ифодаи мубтадо бо шумора. Шуморањо субтантиватсия шуда, дар 

љумла ба вазифаи мубтадо меоянд. Шуморањои миќдорї њамчун номи 

адад дар ин вазифа зиёда истифода мешаванд. Дуяшон бо нињояти 

шиддат ва тундї шамшерзанї мекарданд [Улуѓзода, 2002, 15]. 

Садњо њазор мардум аз насл ба насл дар кашидани деворњо ва 

таъмини онњо мењнат мекарданд [Улуѓзода, 2002, 118].  

Шуморањои аслї ва тахминї дар ин вазифаи нањвї бештар 

нумератив мегиранд ва ё бо љонишини таъинии њар таркиби устувори 

номиро ташкил медињанд.  Шумораи тартибї хусусияти исмї пайдо 

карда, дар мавриди ба вазифаи мубтадо омадан бештар тафсил меёбад. 

Азбаски шуморањои тартибї шахси танњоро мефањмонанд, њангоми 

мубтадоро ифода кардани онњо хабар дар шакли танњо меояд: Њар се 

нафар роњи шањри Бухороро пеш гирифтем. Дуяшон ба якдигар нигоњ 

накарда, дилсардона дастфишорї намуданд [Улуѓзода, 1979, 356]. 

Дуяшон њамроњ ба дења даромаданд [Улуѓзода, 1979, 51]. 

Дуяшон аввал чапотї ва баъд дунбулбирёнро тановул карданд 

[Улуѓзода, 1979, 56].  

Ба вазифаи мубтадо шуморањои тахминї серистеъмоланд: Баъд ду-

се нафар балљувонињои ношинос њам: «лозим нест, додарон, пули нону 

чойро худамон додем» гуфта пули Назирро гардонданд [Улуѓзода, 1979, 

377]. 
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Ду-се нафар зани љавон сар ба зер афканда ё рўйњошонро бо нўги 

рўмолњои худ нима пўшонидаанд ва овози баланд намебароварданд 

[Улуѓзода, 1979, 341]. 

Ду-се нафарашон дар кунљи дарахтзор заминро кофта оташдон 

месохтанд [Улуѓзода, 1979, 255]. 

Як сї нафар дењќону чўпон дар њавлии беруни арбоб њозир 

гардиданд [Улуѓзода, 1979, 67].  

Шуморањои таркибї дар наќши мубтадо кам мушоњида гардиданд: 

Чилу се нафар савор бо сардории ў ба тарафи Сурхоб – ба назди 

Саидалї, равона шуданд [Улуѓзода, 1979, 356].  

12. Ифодаи мубтадо бо сифати феълї. Сифати феълї ба исм 

гузашта, дар љумла ба вазифаи мубтадо меояд. Чунин сифатњои феълї, 

асосан, шахсро ифода мекунанд. Аммо вазифаи грамматикии сифати 

феълї дар љумла муайянкунанда шудан аст: Кушташудагон ва 

маљрўњони дастаи Молик дар регзор монданд [Улуѓзода, 2002, 17]. 

Кўбанда рухсати ворид шудан гирифта  дарро яла карду  тез-теш 

ќадам партофта пеши суфа омад [Улуѓзода, 2002, 159]. 

Бошандагони Шодоб  аз шарри имони худ ба дод омадану додрас 

наёфтанд [Улуѓзода, 1979, 16]. 

Шунавандагон њар дам бањ! Бањ! гўён сар мељунбонданд [Улуѓзода, 

1979, 24]. 

Гўянда аз ханда бозистода буд [Улуѓзода, 1979, 61].  

13. Масдар. Масдар ба вазифаи мубтадо камтар меояд: Омадани 

ровии љавон айни муддаост  [Улуѓзода, 1979, 20].  

Зикри мубтадо, ќайд менамояд проф. Б. Камолиддинов ба талаботи 

фикр, созмони љумла ва шакли грамматикии хабар вобаста аст: хабарњои 

феълї ба шахси якум ва дуюм далолат кунад, бо љонишин ном бурдани 

соњиби амалу њолат (ман, мо, моён, ту, шумо) шарт нест, зеро мусоњибон 

њангоми муколама њозиранд ва шакли хабар ба субъекти амалу њолат 

ишора мекунад. Аз ин љост, ки њамеша матлабро бе мубтадо оѓоз 

намуда, матлабро дар ќолаби љумлаи дутаркиба баён кардан њољат нест. 
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Агар маќоми соњиби  амалу њолат таъкид ёфта бошад ва ё амалу њолати 

субъектњои гуногун ба тариќи ќиёс баён шуда бошад, дар маќоми 

мубтадо зикр кардани љонишин њатмист [Камолиддинов, 1992, 68].  

Бояд зикр намуд, ки дар асарњои бадеї, дар нутќи муколимавї, 

нутќи тасвирї ин њодиса мушоњида мегардад, яъне мубтадои љумла зикр 

намегардад:  – Ња, дар телевизор дида будем (Б.Ф.). 

Њусни хати зебо доштед (Б.Ф.).  

– Њељ чизро намефањмидаед (Б.Ф.). 

Барои њамин ин ќадар сурх шудї?  [Бањром, П, 2019, 9]. 

Моту мањбут аз ду дасти ман бо ду даст гирифтеду рост ба 

чашмонам чашм дўхтед ва мунтазири љавоб таѓйири авзои маро 

менигаристед? [Бањром, П, 2019,14]. 

Баъди хатми мактаби миёна ба нияти тањсили илм ба шањр рафтам 

[Бањром, П, 2019,15]. 

Дар донишгоњ њуљљатњоямро супоридаму дар хобгоњ иќоматгоњ 

гирифтам ва сипас аз пайи Шумо рафтам [Бањром, П, 2019,15]. 

– Дигар нависандаро шинохтан намехоњам [Бањром, П, 2019,16]. 

Боз куљои шањрамонро ба шумо нишон дињам?.. Хайр, аввал ба 

ягон ресторани хуб рафта, хўрок хўрем чї? [Бањром, П, 2019,16].  

Мубтадо аз љињати шакли грамматикиаш: сода, сохта таркибї ва 

тафсилї мешавад. Мубтадоњои содаю таркибї бештар муайянкунанда-

њоро ба худ тобеъ намуда, тафсил меёбанд. Аз ин љињат имконият ва 

тарзи тафсилёбии мубтадоњои номї ва масдарї як хел нест:  

Саркардагони Султон Муњаммад њам ба итоати ў якдилу якзабон 

набуданд [Айнї, 2012, 17]. 

Ин ѓалабањои тасодуфии осон дар ў як аќида пайдо кунонид [Айнї, 

2012, 20]. Фиристодагон фањмиданї буданд [Улуѓзода, 2002, 136].  

Мубтадои сода. Мубтадои  сода, одатан, бо як калимаи 

мустаќилмаъно ифода меёбад. Он калима њиссањои гуногуни нутќ 

шуданш мумкин аст. Чунончи:  
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Исм: Ќарахитоиён ба самарќандиён кинаи сахт доштанд [Айнї, 

2012, 30]. 

Темурмалик њам бо киштињои худ аз сафи љанг ба пеши ќалъаи 

обии худ баргашт [Айнї, 2012, 43]. 

Шўрапушт аввал он зарбањоро писанд накард [Улуѓзода, 1956, 49].  

Љонишин: Ў афкори оммаро ба назар намегирифт, ба муњаббат ва 

нафрати оммаи мардум эътибор намедод [Айнї, 2012, 30]. 

Вай Кали Ашўр ном ќиморбозу бедонабози ѓиждувониро 

мешинохт [Улуѓзода, 1979, 10]. 

Шумо асил дўсти ман, ѓамхори ман њастед [Улуѓзода, 1979, 15]. 

 Вай шона, ресмон, сўзан, сурма, дањани фаранг, тишкол, саќич ва 

монанди њамин чизњоро мефурўхт [Улуѓзода, 1956, 41].  

Мубтадои таркибї.  Мубтадои таркибї ду калимаи људогона як 

мафњумро ифода намуда, агар ба вазифаи  мубтадо ояд, мубтадои 

таркибї номида мешавад [Норматов, 2015, 44].  

Мубтадоњои таркибї аз љињати сохт хеле гуногунанд: Чунончи: Ду 

нафари онњо пешопеши саворони дигар асп ронда суханњои ба мусофири 

мо нофањмо: «Њазрати амирнинг эсанликларига Худо тавфиќу адолат 

берсун!»-ро мад кашида бо овози баланд љор меандохтанд [Улуѓзода, 

1979, 151]. 

Ду нафари онон аз тарафе гўсфандеро кашола карда меоварданд; 

[Улуѓзода, 1979, 255]. 

Ду-се нафарашон дар кунљи дарахтзор заминро кофта оташдон 

месохтанд [Улуѓзода, 1979, 255]. 

Њељ кас охири умри худро ба тарзи ќатъї намедонад [Айнї, 2010, 

7]. 

Ањли ќишлоќи мо њамагї аъзои колхозанд [Айнї, 1984, 406]. 

Ду каси дигар бо ду бели чўбин он ќиёмро лат медоданд [Айнї, 

2010, 34].  

Арбоб Њотам манам [Айнї, 1985, 91]. 

Амини Муш ба ањли маљлис хитоб кард [Айнї, 1985, 30]. 
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Ќорї-ишкамба белчаро аз дасти аттор гирифта аз нўги вай 

гулќандро бо дандонаш канда гирифт [Айнї, 1985, 24]. 

Яхшибек-удайчї бедонаро аз ќафас бароварда ба дасти тўра дод 

[Айнї, 1985, 91]. 

Ањмад-Махдум вазъияти моњ, офтоб ва заминро ба њисоб гирифта 

аз гирифтани моњ пешакї хабардор мешудааст [Айнї, 2010, 327].  

Махдуми Гав њамаи ин суханонро бо хандаи ќањ-ќањаомехта гуфт  

[Айнї, 2010, 87]. 

Ањмади Дониш бо диќќат он раќамњоро аз назар мегузаронид 

[Айнї, 2010, 324].  

Њаминро ќайд кардан зарур аст, ки мубтадоњои таркибї аз љињати 

сохт хеле гуногунанд, ки онњоро чунин гурўњбандї намудан мумкин аст: 

1. Исмњои хосе, ки баёнияи онњо њамчун тахаллус, лаќаб ва унвон 

истифода мешаванд. Чунин навъи мубтадоњои таркибї дар асарњои 

бадеї зиёд мушоњида мешаванд: Баъд аз он дар замони њукумати Язид 

ибни Муовия (солњои 60-64 њиљрї – 680-684 милодї) Муслим ибни Зиёд 

ва баъд аз вай  Асад ибни Абдуллоњ ва дигарњо пай дар пай ба 

Мовароуннањр њуљум карданд [Айнї, 2012, 43]. 

Мирзои Ќорї бедонаро ба дасташ гирифта, бо ангуштонаш почањо 

ва нўли онро санљид [Улуѓзода, 1979, 11]. 

Махдуми Гав   аз чойник як пиёла чой кашида нўшида боз 

суханашро давом намуд [Айнї, 2010, 303]. 

Ќорї-ишкамба бо кўтоњ кардани мўйлабаш њатто ба кушода 

гирифтани лўнгї мунтазир нашуда, аз љояш љаста бархост [Айнї, 1985, 

17]. 

Эргаш-акаам ба ман гуфт [Айнї, 2010, 39]. 

Биби-бой љомаашро ба сараш гирифта њамроњи ятим аз дарвоза 

баромадааст [Айнї, 2010, 62].   

2. Исмњое, ки бо баёнияашон якљо як мафњумро мефањмонанд: Бобо 

Соиб (падарам Соиби Исфањониро бисёр дўст медошт) [Айнї, 2010, 134]. 
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Амаки эшонам одамонро фиреб дода пулашонро хўранд [Айнї, 

2010, 92]. 

Ба ў мегўйї «Маро акаи Восеъ аз барои гандум ё љав фиристод» 

[Улуѓзода, 1979, 62]. 

Акаи Љобир илтимос кард [Улуѓзода, 1979, 62]. 

3. Исмњои таркибие, ки номњои шахс, асар, мавзеъ ва номи 

мансабњои давлатиро мефањмонанд: Дар соли 56 њиљрї (676 милодї) Саид 

ибни Усмон ба Мовароуннањр њуљум кард [Айнї, 2012, 39]. 

Оби Тира аз дараи њамноми худ баромадан замон бо њамсояву 

њамсафараш – оби Гармак вохўрда, њамроњи он ба Сурхоб мерезад 

[Улуѓзода, 1979, 62]. 

Султон Муњаммади Хоразмшоњ халифаро бедин эълон кард [Айнї, 

2012, 19]. 

Баъд аз он дар замони њукумати Язид ибни Муовия (солњои 60-64 

њиљрї – 680-684 милодї) Муслим ибни Зиёд ва баъд аз вай  Асад ибни 

Абдуллоњ ва дигарњо пай дар пай ба Мовароуннањр њуљум карданд 

[Айнї, 2012, 43].  

Мирзои Ќорї бедонаро ба дасташ гирифта, бо ангуштонаш почањо 

ва нўли онро санљид [Улуѓзода, 1979, 11]. 

Аскарони сурх дар ќарор душман ором гирфт [Айнї, 1984, 320].  

4. Љонишинњои таркибии њељ кадом, њељ як, њељ кас, њар кадом, њар 

як, њар хел, ким-кї, ким-кадом низ ба вазифаи ин навъи мубтадо 

истифода мешаванд. Хусусияти фарќкунандаи ин гурўњи мубтадо дар он 

зоњир мегардад, ки онњо барои конкрет шудани маъно бо эзоњдињанда 

меоянд. Калимаи эзоњдињанда ба мубтадо ё бо изофат ва ё ба воситаи 

пешоянди аз тобеъ мегардад: Дар ин гуна шиканљаи сахти њам молї, њам 

мењнатї ва њам динию виљдонї њељ кас тоќат карда наметавонист [Айнї, 

2012, 107]. 

Њар кадоми он шањрњои беному нишонрафта (монанди Нишопур, 

Нисо, Шодбох ва дигарњо  дар миёнаи боѓњо, бўстонњо ва гулу гулзорњо 

фурў рафтагї буданд [Айнї, 2012, 107]. 
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Њељ кадоми ин гуна хабарњо ба азму иродаи Темурмалик зиён 

нарасонд [Айнї, 2012, 36]. 

Њар кадом аскари араб бо њар кадоми зану духтари асирафтода ба 

њар гуна муомила  кардан њаќ дошт [Айнї, 2012, 173]. 

Њељ кадоми мо дар умри худ банг накашидаем [Айнї, 2012, 302].  

5. Воњидњои фразеологї, фраземањое, ки аксар аз ду ва ё  зиёда 

калима ташкил мешаванд: Аскарони Сурх дар вилояти Дарвози 

Саѓирдаштро барои худ ќароргоњ карда буданд [Айнї, 1984, 356]. 

Гули сари сабади ин зиёфат Ќориишкамба ва ноибидар дењаи 

Галаосиё бошандаи ќозикалон Мирзохўљаи шикамбанда буданд [Айнї, 

1985, 152]. 

Роњи оњани Тирмиз-Душанбе оѓоз гардида буд [Айнї, 1984, 385]. 

Нахўдаки пеши ќошуќ шудан ба ту намезабад [Улуѓзода, 1956, 65].  

Мубтадои тафсилї. Мубтадои тафсилї гуфта, чунин мубтадоро 

меноманд, ки аз ду ва ё зиёда калимањои мустаќилмаъно таркиб ёфтааст. 

Дар ин гуна мубтадо як калима асосї буда, калимањои дигар бевосита ва 

ё ба восита онро шарњу эзоњ медињанд ва њамаи калимањо  дар якљоягї 

мубтадои љумла шуморида мешаванд. Ба вазифаи мубтадо иборањои 

изофї, безофа, ва ё омехта омада метавонанд. Дар таркиби ин гуна 

мубтадоњо муайякунанда, пуркунанда ва њол љой дошта метавонанд. 

Тирњои пўлодпайкони синашикоф аз камонњои љавонони тољики 

ќодирандоз љаста аз даричањои киштї баромада   бо суръати барќ дар 

њаво парвоз мекарданд [Айнї, 2012, 13]. 

Киштињои сарпўшидаи  Темурмалик бо ёрии шамоли мувофиќ дар 

рафти об монанди барќу бод мерафтанд [Айнї, 2012, 13]. 

Халифањои банї Умайя дар айёми њукмронии худ (ѓайри Умар ибни 

Абулазиз) зулму бедодро аз њад гузарониданд [Айнї, 2012, 110]. 

Мирони Кўлобу Балљувон, Њисор, Масчоњ, Ќаротегин, шоњони 

Дарвозу Бадахшон байни худњошон доим ба љангу љидол буданд 

[Улуѓзода, 1979, 69]. 
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Аскарони миллї аз уњдаи њар кор баромада метавонанд [Айнї, 

1984, 315].  

Љойи мубтадо дар љумла. Мубтадо яке аз аъзоњои серистеъмоли 

љумла буда, бо њамаи аъзоњои пайрав ва хабар њамшафат љой мегирад. 

Аз ин рў, дар мавќеъњои гуногуни љумла ба он дучор омадан мумкин аст.  

Ин маънои онро надорад, ки мубтадо дар љумлањои сода љойи нисбатан 

муќаррари  табиї надорад. Мубтадо чун предмети сухан дар  аввали 

љумла љой гирифта, хабар ва ба туфайли он таркибњои онро шарњу эзоњ 

дода, аз љињатњои гуногун пурра менамояд. Аз љињати семантикї 

бевоситаю бавосита ба мубтадо вобаста будани аъзоњо асос шудааст, ки 

мубтадо бештар пеш аз онњо љой гирад: Сомї, Дониёл ва Садод њам њар 

кадом ба њар тараф гурехтанд [Айнї, 1984, 350]. 

Духтари Мулло Чортории шуѓнонї тор менавохт  [Айнї, 1984, 362]. 

Гулнор аз тарси мор худро ба рўйи кат гирифта бењиссу њаракат 

монда буд [Айнї, 1984, 383]. 

Устоамак ба сари кори худ нишаста ва ќаламњои пўлодинашро бо 

ќайроќ тез кард [Айнї, 1984, 350].  

Мубтадое, ки дар аввали љумла меояд, асосан, ба мафњуми маълум 

далолат мекунад, бинобар он бо исмњои хос ва љонишинњо ифода 

мегардад: Сайид Акбар мувофиќи номи худаш аз ќадаш зиёдтар калон 

шуда рафтааст. Ў ба њунаромўзї майл накард ва ин корро ба худ ор 

донист. 

Икромхоља давида ба тарафи њавлии дарун гурехт [Айнї, 2010, 84]. 

Лутфулло дар њамин вазъият каланди дўстбойияшро босуръат зада 

аз даруни љўй аз тарафи омади об лой кашида ба танаи худ банд мекард 

[Айнї, 2010, 88]. 

Падарам дар Соктаре баъд аз фориѓ шуданаш аз кори дењќонї 

њамеша ба бофандагї машѓул шуд [Айнї, 2010, 91]. 

Ман ва Хайбар аз вай пештар ба хона даромада модарро аз омади 

падар хабар дода будем [Айнї, 2010, 94].  
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Ваќте ки дар љумла мубтадо таъкид карда шудааст, он дар пањлўи 

хабар ва баъд аз он љой мегирад: Бузург суханварест ин Фирдавсї 

[Улуѓзода, 1988, 26].  

Бењаё ту, золим ту, беномус ту!! [Айнї, 1958, 185]. 

Чї гуна одам буд Одина? [Айнї, 1958, 91].  

Дар асарњои бадеї ба тарзи чида истифода намудани мубтадо 

маъмул аст, ки ба ин вазифа аз њиссањои нутќ бештар исму љонишинњо 

истифода мегарданд: Аксари дењќонон (соњибдењањо) ва сарватмандон ба 

тарафи душманони Муќаннаъ буданд [Айнї, 2012, 117].  

Шоњмуњаммад-ќушбегї ва Муњаммадшариф-девонбегї ба 

муќобили Њољибўрон иѓво сар карданд [Улуѓзода, 1979, 314]. 

Нозим, Назир, Муллосафар, Ќосим ва боз панљ-шаш нафар аз 

Дараи Мухтор буданд [Улуѓзода, 1979, 334]. 

Зану шўйи љавон дар айвончаи хонаашон бањузур нишаста 

гандумшўрак мехўрданд [Улуѓзода, 1979, 334].  

 

4.4. Хабар 

 

Дар забоншиносии тољик доир ба хабар ва омўзиши он њамчун 

сараъзои љумла аз аввалњои ќарни ХХ  сар карда, дар китобу дастурњои 

таълимї маълумот дода шудааст. Дар аввалин дастури таълимї «Сарфу 

нањви забони тољикї» (1926), ки ба ќалами Сайидризо Ализода мансуб 

аст, доир ба хабар маълумот дода шуда, бо исм, сифат, замир, адад ва 

масдар ифода ёфтани мубтадо зикр гардидааст [2010, 82]. Абдуррауфи 

Фитрат дар боби сеюми китобаш «Ќойидањои забони тољикї» [2010], ки 

«Нањв»унвон дорад, хабарро љузъи асосии љумла номида, наќши онро 

дар бунёди љумла муњим ва асосї медонад ва бе иштироки хабар мављуд 

набудани љумларо таъкид мекунад. Абдуррауфи Фитрат хабарро чунин 

таъриф мекунад: «Хабар калимае аст, ки бештар дар охири љумла меояд 

ва калимањои тартибшударо ба омадани худ љумла мекунад» [2010, 150].   
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Ин таъриф дар назар сода намояд њам вазифаи нањвии хабарро хуб шарњ 

додааст.  

Дар китоби дарсии «Нањви забони тољикї» (1936) барои  

мактабњои миёна хабар чунин таъриф  дода шудааст: «Хабар он аъзои 

љумла фањмида мешавад, ки ба саволњои чї кор кард, чї кор мекунад, чї 

мешавад ва мубтадо чист љавоб медињад» [1936, 5].   

Дар ин сарчашма дар бораи таркиби хабар, вазифаи грамматикии 

он, мавќеи њиссањои нутќ дар ифодаи хабар маълумот мушоњида 

нагардид.   

Соли 1942 дар китоби «Грамматикаи забони тољикї»хабарро аз 

љињати сохт ба сода ва мураккаб људо намудаанд, ки сањењ нест. Феълњои 

таркибии номї ва феълиро њамчун хабари мураккаб шарњ додаанд. 

Албатта, ин бо таъсири забони русї аст, зеро забоншиносону 

шевашиносон дар асарњояшон феълњои таркибии номиро бо истилоњи 

«феълњои мураккаб»ном бурдаанд [ниг. Розенфелд А.А., 1954; 

Расторгуева В.С., Керимова А.А. 1964; Маъсумї, 2011]. Дар њамин сол аз 

љониби забоншинос Л. Бузургзода китоби «Синтаксиси мухтасари 

забони тољикї» (1942) (барои омўзишгоњњои педагогї) таълиф гардид. 

Муаллифи ин асар дар боби «Хабар» доир ба феъл маълумот дода, 

хабарро ба сода ва мураккаб људо мекунад ва дар навбати худ феълњои 

мураккабро ба ду гурўњ људо мекунад: 

1. Баъзе феълњои мураккаб аз њиссањои номї ва феълї иборатанд. 

2. Гурўњи дигари феълњои мураккаб аз шаклњои гуногуни феъл 

иборатанд [Бузургзода, 1942, 17 ]. 

Баъдан, забоншинос А. Мирзоев маќолаеро бо номи «Хабарњои 

феълї ва номї» (1966)  нашр намуд, ки дар он доир ба хабарњои феълї ва 

номї маълумоти мукаммал дода шудааст.  

Забоншинос А. Эшонљонов рисолаеро бо номи «Хабарњои номї 

дар забони адабии њозираи тољик» (1969) таълиф намуд. Дар рисолаи 

мазкур хабарњои номї пурра тањлилу баррасї гардидаанд. 
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Дар асару маќолањои олимону муњаќќиќон доир ба сохт ё таркиби 

хабар андешањо гуногунанд. Забоншинос Р. Ѓаффоров њангоми баррасии 

маводи шевањо дар китоби «Шеваи љанубї» (Љ. 3. 1979)  хабарњои 

феълиро баррасї намуда, онњоро аз љињати сохт ба се гурўњ: содда, 

таркибї, тафсилї људо намудааст, ки ин таснифот даќиќ ва мукаммал 

буд. Бояд зикр намуд, ки дар забоншиносии рус низ хабарро аз љињати 

сохт ба се гурўњ:  сода, таркибї, тафсилї људо намудаанд [ниг. 

Виноградов, 1955, 389-345; Лекант, 1976, ГРЯ. Т.2. 237-258].  

Дар дастурњои таълимї, асару маќолањои то нимаи асри ХХ 

навиштаи муњаќќиќону забоншиносон доир ба хабар ва омўзиши он 

маълумот гирифтан мумкин аст. Дар ин  сарчашмањо хабарро ба ду 

категория: феълї ва номї, аз љињати сохт ба сода ва мураккаб људо 

кардаанд.  

Муњаќќиќ С. Шербоев рисолаеро бо номи «Хабарњои феълї дар 

забони адабии њозираи тољик» (1985) таълиф намуд. Дар рисолаи мазкур 

хабарњои феълї аз љињати сохту таркиб, роњњои ифода тањлилу баррасї 

гардидаанд. Муњаќќиќ дар мавриди сохтор ё таркиби хабарњои феълї 

чунин ибрози андеша мекунад: «Хабарњои соддаи феълї на танњо бо 

шаклњои синтетикии феъл, балки бо шаклњои аналитикии феъл њам 

ифода меёбанд» [Шербоев, 1985, 34]. Муњаќќиќ маводи зиёдеро дар асоси 

чор сиѓаи феъл баррасї намудааст.   

Маълумоти даќиќу муфассал  дар робита ба ин сараъзои љумла дар 

«Грамматикаи забони адабии њозираи тољик» (1986) мављуд аст:  Хабар 

яке аз сараъзоњои љумла буда, амал, њолату вазъият ва аломатеро ифода 

менамояд, ки ба предмети  сухан - мубтадо нигаронида шудааст. Дигар 

аъзоњои љумла (њол, пуркунанда ва муайянкунандаи  таркиби хабар) ба 

хабар тобеъ гашта, ба воситаи он ба мубтадо муносибат пайдо мекунад. 

Ба вазифаи хабар, асосан, феъл зиёд истифода мешавад. Ба ин вазифа 

исм, сифат, љонишин, шумора, масдар, сифати феълї ва калимањои дигар 

низ меоянд, ки аз онњо исм, сифат ва масдар бештар истифода мешаванд 

[ГЗАЊТ. 1986, 233]. 
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Дар ин сарчашмаи муътамад тамоми хусусиятњои хабар шарњ 

ёфтааст, ки њангоми баррасии мавзуъ мо ба он такя намудем.  

Хабар аломати мубтадоро вобаста ба шахсу шумора, замон ва 

тобишњои зиёди модалї ифода мекунад. Дар иртибот ба ин хусусияти 

хабар проф. Б.Камолиддинов чунин гуфтааст: «Муносибати 

предикативии мубтадою  хабар, ки маънои  грамматикии љумла аст, мањз 

бо ёрии њамин маъноњои (категорияњои) нањвї ифода мегардад. Ѓайр аз 

ин, бисёр муносибатњои дигар (ба мисли мафъул (объект), макон, сабаб, 

шарт ва ѓайра), ки ба воситаи аъзоњои  пайрави љумла ифода мешаванд, 

мањз ба василаи хабар бо мубтадо алоќамандї пайдо мекунанд» 

[Камолиддинов. 2010, 27]. 

Хабар сараъзои љумлаи дутаркибаест, ки аз љињати грамматикї ба 

мубтадо тобеъ буда, вазифаи предикативї ва инчунин маъноњои 

грамматикии сиѓа ва замонро ифода мекунад. Ин тобеият бо ёрии 

востањои гуногуни грамматикї аз ќабили бандакњои феълию хабарї, 

тартиби калима, калимањои ёвар, мавќеи љойгиршавї ва интонатсия 

сурат мегирад. Чунончи: Модарам  баъд аз чой дам карда овардан ба 

пеши падар дастархон кушод, нон ва ѓўлунгоб нињод [Айнї, 2010, 94]. 

Читкуртаи сурхи куњнаи гулдораш ба хаму ќатњои худ андоми 

латифу мутаносиб ва миёни борики ўро аён месохт [Улуѓзода, 1979, 84].  

Дар љумлаи якум хабар – кушод, нињод чида шуда, ба сиѓаи 

хабарии замони гузаштаи наздик, шахси сеюми танњо далолат мекунад. 

Дар љумлаи дуюм хабар - аён месохт ба замони гузаштаи њикоягї 

далолат мекунад. Хабари ин љумла бо мубтадо – читкурта аз љињати 

шахсу шумора мувофиќат мекунад. Муайянкунанда бо мубтадо дар 

шахсу шумора мувофиќат кардааст, ки ин аз энкликтикаи -аш падидор 

аст. 

Тобеияти хабар ба мубтадо шаклї (ќолаб) аст, зеро маќсади асосии 

фикр бо ёрии хабар ифода меёбад.  
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Дар забони тољикї ба вазифаи хабар, асосан, феъл серистеъмол аст. 

Чунончи: Дохунда як даќиќа хомўш монда боз ба гап даромад [Айнї, 

1984, 383]. 

Равшан ба хонаи ў рафта, сабаќ хонда меомад [Улуѓзода, 1956, 172]. 

Ман ба мактабравии ў сўзон-сўзон њасад мебурдам [Улуѓзода, 1956, 

172]. 

Ман саводомўзии Азизхонро наќл карда, ба дурустии сухани 

амакам шак меовардам [Улуѓзода, 1956, 172].  

Ба ин вазифа исм, љонишин, шумора, сифати феълї ва калимањои 

дигар низ меоянд, ки аз онњо исм, сифат ва масдар бештар корбаст 

мегарданд. 

Хабарњо аз љињати ифодаи сарфї ба ду гурўњи калон људо 

мешаванд: феълї ва номї. 

Хабарњои феълї. Аз љињати ифода хабарњо феълї ва номї 

мешаванд. Хабарњои феълї амал, таъсиру њаракат ва њолатро 

мефањмонад ва бо њамаи шаклњои тасрифшавандаи феъл ифода 

мегарданд: Аспони он гурўњи дусаднафарї дар пеши чодири 

соњибонашон бедаи кабуд мехўрданд [Айнї, 2010, 94]. 

 Касе ба хонаи ман даромад ва хисир–хисир карда чизњоро 

ѓундоштан гирифт [Айнї, 1958, 192]. 

Наимшоњ сахт ѓамгин ва парешонњол дар кунље нишаста буд 

[Улуѓзода, 1979, 67].  

Хабарњои феълї чунин маъноњоро мефањмонанд: 

А) Амалеро мефањмонад, ки аз тарафи мубтадо иљро шудааст. Ба 

вазифаи мубтадои ин гуна љумлањо, асосан, исмњои љондор ва 

амалкунанда меоянд: Ќаландарбача гоњ-гоњ рафта сархонаи чилимро 

тоза карда боз меомад [Айнї, 1984, 302]. 

Њатто сагњо њам садоњои махсуси шодиёна бароварда ба хурсандии 

соњибашон њамроњї мекарданд [Айнї, 1984, 301]. 

Шамол аз тарафи шимоли шарќї меомад [Айнї, 2010, 41].  

Шамол торафт шиддат мекард [Айнї, 2010, 42]. 
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Бод  њам аз дунбол – аз тарафи пушт мевазид [Айнї, 2010, 43].  

Ман њам як каллапўш занбўрўѓро ба сари синаам махкам часпонда 

роњи хонаро пеш гирифтам [Айнї, 2010, 42]. 

Таѓоињо каланд, табар, дасткола ва дигар асбобњоро дар ѓалтакњо 

нињода пеш ронданд. Бобоям нон, чойљўш ва дигар чизњоро ба хўрљин 

андохта ба хар савор шуд [Айнї, 2010, 42].  

Б) Амалеро мефањмонад, ки мубтадо ќабул кардааст: Дар рў ба рўйи 

оѓил ва собот як мењмонхонаи хиштихомї бо суфааш бино ёфта буд 

[Айнї, 2010, 17]. 

Зардолуњои рўйидаричаи мо гул карда бо шукуфањои худ дар боѓча 

зинати хубе дода буданд [Айнї, 2010, 37]. 

Ёбон аз рўйидаричаи мо васеъ ва хушњавотар буд,  [Айнї, 2010, 38].  

Майсањои љаву гандуми тирамоњ кишташуда замини сиёњро 

пўшонида сабзу хуррам карда буданд [Айнї, 2010, 37]. 

Сабза ва себаргањои лаби љўй ва дигар алафхои худрў ба назари кас 

њим-њим тофта чашми одамро мебурданд [Айнї, 2010, 37].  

Дар «Грамматикаи забони адабии њозираи тољик»дар мавриди ба 

вазифаи хабар омадани феъл чунин ишора рафтааст: «Феъл ягона њиссаи 

нутќест, ки амал, њаракат ва њолати мубтадоро дар замони муайян 

нишон медињад» [ГЗАЊТ. 1986, 233]. Азбаски исм, сифат, шумора, 

љонишин, сифати феълї ва масдар, ки амалу њолат ва њаракати 

мубтадоро ифода намекунанд, њангоми ба вазифаи хабар омадани онњо 

феълњои ёвар ва бандакњои хабарї истифода мегарданд. Чунончи: Њаво 

на сард буду на гарм ва баѓоят форам буд [Айнї, 2010, 38]. 

Ў дарсњои якњафтагиашро такрор карда аз ёд накардааст [Айнї, 

2010, 37]. 

Бузѓолагон њам монанди бачагон ба њам шох ба шох монда 

љангбозї мекарданд [Айнї, 2010, 40]. 

– Ин замбўруѓњо талх ва зањрдоранд [Айнї, 2010, 37]. 

Суњбати аскарони сурх ба ман бисёр дилхоњ ва шодибахш буд 

[Айнї, 1984, 176]. 
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 Рўйи њаво аз ѓубор тиратар мешуд [Айнї, 2010, 41].  

Хабарњои номї аломат, хусусият, кор, машѓулият ва амсоли инњоро 

фањмонда, бо њиссањои номї (сифат, шумора, исм, љонишин) ва баъзе 

шаклњои тасрифнашавандаи феъл (сифати феълї ва масдар) ифода 

меёбанд. Исм, љонишин ва масдар ба вазифаи хабар омада бошанд, 

бидуни таѓйири мазмун ба љойи мубтадо омада метавонанд: Сару либоси 

Аноргул баъд аз кашокаши дуру дарози фурўшгор ва харидор ба њашт 

танга савдо шуд [Улуѓзода, 1979, 92]. 

Восеъ бошад як аспи саманди баќуввати давандро худаш савор 

шуда ва аспони дигарро њай карда, аз аќиби онњо њаракат менамуд 

[Улуѓзода, 1979, 107]. 

Восеъ шаб бо њамроњии саиси амлокдор дар саисхона, наздики 

аспњо, лингаашро болишт ва љомаашро болопўш намуда, ба рўйи бедаи 

хушк хоб кард  [Улуѓзода, 1979, 107].  

1. Аломатеро мефањмонад, ки ба мубтадои љумла нигаронида 

шудааст. Мубтадои ин гуна љумлањо аксар бе муайянкунандаи сифатї 

меояд:   Падарам хафа ва хотирпарешон буд [Улуѓзода, 1956, 161]. 

Янгаам миёнаќад, гулрухсор, чашмонаш калон-калон буд 

[Улуѓзода, 1956, 161]. 

Ин духтарчаи сиёњчашмаки кулчарўй бисёр ќобила ва хушфањм буд 

[Улуѓзода, 1956, 171].  

2. Њолати мубтадоро мефањмонад: Рањими Ќанд аз ин инъоми 

талабагон  бисёр хурсанд шуд. Як хизматгори сирдонамон  бемор шуд 

[Айнї, 1985, 30]. 

Ман хеле хурсанд мешудам [Айнї, 1985, 30]. 

Сардии њаво баланд шуда буд [Айнї, 2010, 71].  

Бародарам ва ман дар он љо ба кори падарам ёрї дода, як ќитъа 

замини бо каланд шудгор кардашударо аз аљриќ ва решаи алафњо тоза 

намудем [Улуѓзода, 1956, 155]. 

Халќ аз босмачиён ба дод омада буд [Улуѓзода, 1956, 158].  
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Сохт ва таркиби хабар. Хабарњо аз љињати сохташон сода, таркибї 

ва тафсилї мешаванд. Агар хабарњои феълї бо хабарњои сода ва ё сохта 

ифода ёфта бошанд, хабарњои феълии сода ва агар бо феълњои таркибии 

феълї ё номї ифода шуда бошанд, хабарњои феълии таркибї номида 

мешаванд. Дар хабарњои таркибї маънои луѓавиро љузъи асосии 

феълњои таркибии номї ифода мекунанд, вале љузъи ёридињанда 

ифодакунандаи маънои грамматикии хабар ва муносибати он бо 

мубтадо ба шумор меравад. Дар хабарњои таркибии феълї феълњои 

ёридињандаи будан ва истодан, ки шаклњои замонии феъл месозанд, 

инчунин гирифтан, мондан, фиристодан ва амсоли ин, ки барои ифодаи 

мутлаќият ё давомнокии амал хизмат мекунанд, унсури бегона буда, 

бештар дар гуфтугў истифода мешаванд. Дар хабарњои феълї, ки бо 

феълњои таркибии номї ифода гардидаанд, феълњои ёридињандаи кардан 

(намудан), шудан (гардидан, ёфтан, сохтан) бештар кор фармуда 

мешаванд. 

1. Хабарњои сода. Хабарњои сода бо калимањои алоњида ифода 

мешаванд, ки бештар бандакњои хабарї, аз љумла аст  ќабул кунанд. Дар 

маводи мо чунин навъи хабарњо зиёд мушоњида гардиданд: Гурезањо ба 

кўњсор дар гашти рўз расиданд [Улуѓзода, 2002, 212]. 

Исёнгарон саросема бар фарози кўњтали тарафи шарќї хазиданд 

[Улуѓзода, 2002, 213]. 

Панљ-шаш нафар сарбозро аз зин ѓалтонданд, куштанд [Улуѓзода, 

2002, 214]. 

Писараш аз чингизиён гурехтааст [Айнї, 2012, 70]. 

 Њанўз ў ва ќањрамонии ў аз ёди дўсту душман набаромадааст  

[Айнї, 2012, 76]. 

Падараш ба тарафи рости об гузаштааст [Айнї, 2012, 86].  

Ба ѓайр аз калимањои алоњида ба гурўњи хабарњои сода хабарњое, 

ки аз феълњои таркибии феълї ва номї ташкил ёфтаанд, низ дохил 

мешаванд. Дар ин таркибњо маънои асосиро яке аз калимањо (асосан 

калимаи дар аввал омада) ифода менамояд. Калимаи дуюм маънои 
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ибтидоиашро гум карда, њамчун ёридињанда воќеъ шуда, нисбат ба љузъи 

маънодори феъл тобиши намудї медињад. Ин гуна хабарњо хоњ аз ду 

калима, хоњ аз се калима сохта шуда бошад њам, аз љињати маъно ба як 

калима баробаранд, бинобар ин ба гурўњи хабари сода дохил мешаванд: 

Муѓулон мурдањои худро бардошта, мурдаи Темурмалик ва писарашро 

дар он љо монда рафта буданд [Айнї, 2012, 86]. 

Аз паси вай дигарон њам ба рафиќони бадбахташон падруд гўён 

худњошонро ба љаррї партофтан гирифтанд [Улуѓзода, 2002, 86]. 

Таѓоињо шохњоро ба пеши боѓи девордор бурдан гирифтанд [Айнї, 

2012, 86]. 

Маъмурони халифањои араб њар сол дар бадали хирољи Бухоро аз 

њамин матоъњо барои халифа мебурдагї шудаанд [Айнї, 2012, 95].  

Ин бутњо ва бозичањоро њайкалтарошон, заргарон, наќќошон ва 

дуредгарони Бухоро бо кандакорињо, бо наќшу нигорњои гуногун ва 

нигинакорињо сохта мебаромаданд [Айнї, 2012, 96].  

Воњидњои фразеологие, ки дар љумла ба вазифаи хабар омадаанд, 

низ ба гурўњи хабари сода дохил мешаванд: Пешхизмати пештарааш 

рони чапи ўро кушода чашм андохт [Айнї, 2012, 83].  

Ясовул бо нигоњи пурсиш ба Ќатаѓанўѓлон чашм дўхт [Айнї, 2012, 

83].  

Кампир то бозгашти писараш сабр накарда аз дунё чашм пўшид 

[Улуѓзода, 1979, 175].  

Хабарњои феълии сода ба воситаи феълњои гуногунмаъно, ки дорои 

категорияи шахс, шумора, замон ва сиѓа мебошанд, ифода ёфта, амал ва 

њаракати мубтадоро нишон медињанд. Дар ин гуна хабарњо ифодаи њам 

мафњуми луѓавї ва њам категорияи феълї ба зиммаи як калима меафтад. 

Чунончи: Амирќул аз девори боѓе љањида ба юнучќазор фуромад 

[Улуѓзода, 1979, 180]. 

Занон, духтарон ва бачагон тўб-тўб шуда бар рўйи хомањои рег ва 

дар њавои кушода менишастанд [Айнї, 2010, 47].  
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Дуяшон бо нўги пой ќадам монда омада ба њезумхонаи торик 

даромаданд [Улуѓзода, 1979, 185].  

Дар забони адабї њамаи феълњо ба вазифаи хабарњои сода 

истифода мешаванд. 

2. Хабарњои таркибї. Ба ин гурўњ  хабарњое дохил мешаванд, ки  

љузъи асосиро шаклњои тасрифї ва ѓайритасрифии феъл ташкил карда, 

ёридињандаи онњо маънои ибтидоии худро ќисман нигоњ доштаанд. Ба 

ин вазифа феълњои тобиши маънои модалї доштаи хостан, тавонистан, 

боистан ва шудан истифода мешаванд: Дар охирњои зимистон падарам 

ба Мањаллаи Боло рафтан хост [Айнї, 2010, 92]. 

Таѓоиям баъд аз дањ рўз дар хонаи мо истодан ба пеши падару 

модараш рафтан хост [Айнї, 2010, 100]. 

Инњо ба сахтии истиќомати мадраса тоб оварда натавонистанд 

[Айнї, 2010, 16]. 

Аммо одамони ў љўйро баста натавонистанд [Айнї, 2010, 87]. 

Баъд аз ин бояд он гуна кафш бо оташгирак гирифта шавад [Айнї, 

2010, 316].  

Амир баъд аз хондани ин ариза бояд ягон чора бинад [Айнї, 2010, 

98].  

Ман амлокдор, мушрифи хирољу закоти султониам ва бояд туро аз 

барои ин гуноњат љазо дињам [Улуѓзода, 1979, 31]. 

Бачагон «њаю бош» гуфта ба пароканда шудани онњо монеъ 

мешуданд [Айнї, 2010, 47]. 

Духтари хатиб аз ин кори ў зоњиран дар хашм мешуд [Айнї, 2010, 

113].  

3. Хабарњои феълии тафсилї. Љузъњои хабари тафсилї бештар бо 

феълњои тасрифї ва сифати феълї ифода ёфта, њар ду љузъ маънои 

воќеии худро нигоњ медоранд ва њар кадом мустаќил истифода шуда 

метавонанд: КАбутар аз даруни дег парида баромада парвозкунон ва 

муаллаќзанон аз даруни њуљра берун шуда ба њаво рафтааст [Айнї, 2010, 

65]. 
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Аммо ў љавобе надода харро савор шуда баромада рафт [Айнї, 

2010, 117]. 

Дар он љо ба ман як ќаламдон, ду найќалам, як ќаламтарош, як 

ќаламќат, як љузгири мешигї, як бандча лос ва чор тахта коѓази машќии 

њўќандї харида дод [Айнї, 2010, 138].  

Иброњимхоља ба мо як шадда мушаки коѓазї харида дод [Айнї, 

2010, 156]. 

Бародари калонам   гўшт, биринљ ва равѓан харида овард [Айнї, 

2010, 224]. 

Даллолон ба ў аспњои берунаро арзон харида доданд [Айнї, 2010, 

420].  

Хабарњои номї. Хабарњои номї бо њиссањои номии нутќ ва масдару 

сифати феълї ифода мешаванд, онњо аломати мубтадоро нишон 

медињанд. Хабарњои номї нисбат ба мубтадо хусусияти 

муайянкунандагї зоњир мекунанд ва онњо хосият ва аломати мубтадоро 

вобаста ба замон далолат мекунанд. Љузъи номии хабарњои номї дорои 

маънои луѓавї буда, маънои грамматикии хабар (шахс, шумора, замон)-

ро бандакњои хабарї ва феълњои ёвар ифода мекунанд. Хабарњои номї 

дар шакли холис, яъне бе бандаки хабарї ва феълњои ёвар омада 

метавонанд, ки дар ин маврид онњо замони њозираро мефањмонанд.  Як 

хусусияти фарќкунандаи хабарњои номї аз хабарњои феълї дар он аст, ки 

хабарњои номї, агар асосашон исм ё љонишин бошад, баёния мегиранд: 

Њар сол  рўзи якуми моњи Навсард сари соли суѓдї - Наврўз буд 

[Улуѓзода, 2002, 47]. 

Ў моро дар диёри худамон ѓариб кард, бехонумон кард. 

Ба вазифаи хабар омадани њиссањои гуногуни нутќ 

Хабар бо њиссањои гуногуни нутќ ифода мегардад: 

1. Ифодаи хабар бо исм.  Исмњо дар вазифаи хабар њолат, вазъият 

ва аломати мубтадоро нишон медињанд. Дар ифодаи аломати мубтадо 

хабари исмї ба ду гурўњ људо мешавад: ба гурўњи якум исмњое меоянд, ки 

бе эзоњдињанда њам аломати мубтадоро мефањмонанд. Гурўњи дуюмро 
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исмњое ташкил мекунанд, ки њамеша эзоњдињанда мегиранд. Азбаски 

аломати тавсифии мубтадоро љузъи номии хабар ифода карда 

метавонад, бе бандаки хабарї низ меояд. 

Хабари номї бе бандаки хабарї замони њозира ва аломати 

бардавоми мубтадоро ифода менамояд. Чунончи: Охири ханда – гиря 

(Зарб.). 

Бадномии ишќ номдорист! (Б.Ф.). 

Саломея, ту тољикї (Б.Ф.). 

Ба вазифаи  љузъи феълии хабарњои номї феълњои ёвари будан, 

шудан, ба шумор рафтан, гардидан, намудан меоянд: Ў одами хуб буд. 

Гўгирд дар кўњистон чизи камёб ва гаронбањое буд [Улуѓзода, 1979, 33]. 

Тўраи валиањд њокими мо, соњиби молу љони мо, њам соњиби нангу 

номуси мо мебошад [Улуѓзода, 1979, 33]. 

Ин љо яке аз муќаддасоти кўњистониён – мазори Хоља Балљувон 

мебошад [Улуѓзода, 1979, 407]. 

Ба њоким бењурматї кардан, ба подшоњ бењурматї кардан гуноњи 

азим мебошад [Улуѓзода, 1979, 411]. 

Ин пул ягона гузаргоње аз водии Њисор ба кўњистони Кўлобу 

Балљувон мебошад [Улуѓзода, 1979, 443]. 

Як сї нафар дењќону чўпон дар њавлии беруни арбоб њозир 

гардиданд [Улуѓзода, 1979, 67]. 

Дилњо њама мафтуни рўйи зебо гардиданд [Улуѓзода, 1979, 96]. 

Ѓоратгарони хирќапўш морвор њар кадоме ба кунље хазида, аз 

назар ѓоиб гардиданд [Улуѓзода, 1979, 121]. 

Як мањал дар кўчаи калон як гурўњ саворони босавлату салобат, 

дар танашон љомањои рангоранги гаронбањо ва дар миёнњошон шофу 

шамшери ба камарбандњои ќуббадори зарнигору нуќракўб њамоил пайдо 

гардиданд [Улуѓзода, 1979, 151]. 

Мусофирон бархоста, лингањошонро ба китфњошон гирифта 

рањакї шуданд [Улуѓзода, 1979, 126]. 
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Дар субњидам доду фарёди Хайрї ва модари ўро шунида њамсояњо 

љамъ шуданд [Улуѓзода, 1979, 182]. 

Бо њамроњии се нафар мардикори дигар дарави як ќитъаи калони 

ѓалларо бањо карда гирифта, ба кор шурўъ намуданд [Улуѓзода, 1979, 

198]. 

Њамватанони мусофир ба якдигар саргузаштњои аламноки худро 

наќл карда дарду њасрат менамуданд [Улуѓзода, 1979, 221].  

Як хусусияти фарќкунандаи хабарњои исмї аз дигар хабарњои номї 

дар он аст, ки нисбат ба субъект муносибатњои гуногунро ифода 

мекунанд. Чунончи: маќсад, мансубият, муносибати хешутабарої, 

сарчашма ё пайдоиши предмет, доро будан ё набудан ба чизе, макони 

предмет, номи предмет, касбу машѓулият, монанд кардан ба чизе ва ѓ: 

Бофандагии падарам фаќат барои пўшок ва кўрпа-болиши хонавода 

буда, чархиосиётарошиаш барои фурўш буд [Айнї, 2010, 17]. 

Сулолаи манѓитиён – охирин сулолаи феодалї дар Бухорост [Айнї, 

2010, 495]. 

Касби асосии ањолии ин дења дењќонї буд [Айнї, 2010, 10]. 

Дар канори љанубии он рўд як љўйчаи осиё буд [Айнї, 2010, 33]. 

Дар он солњо ман аллакай духтари ќадрас будам [Љалил, 1988,  10].  

Ифодаи хабар бо сифат. Сифат серистеъмолтарин њиссаи нутќест, 

ки ба вазифаи хабар меояд, чунки он аломати предметро мефањмонад ва  

имконияти бештарро дорост. Аммо дар ин вазифа њамаи навъњои сифат 

якранг истифода намешаванд. Сифатњо нисбат ба исмњо ва њиссањои 

дигари нутќ ба вазифаи хабар дар шакли холис бештар меоянд. Инчунин 

бандакњои хабарї, феълњои ёвари будан, шудан, гардидан, намудан, ба 

шумор рафтан, њаст дар ифодаи хабар бо сифат ёрї мерасонанд: Ин мард 

дар зиндагї њам њатман тамаъкору гадотабъ ва савдогармизољ будагист 

[Љалил, 1988, 16]. 

Замини киштзор монанди регзор ѓежонак набуд [Айнї, 2010, 41]. 

Вай ба як тарзи асроромез ва хавфангез сокиту ором мебошад 

[Улуѓзода, 1979, 407]. 
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Ба ман аз бачагон дида баррагон ва бузѓолагони навзод њунармандтар 

намуданд [Айнї, 2010, 40]. 

Кулчањои ширмол ва њалвоњои зарњалпеч хеле дилкаш менамуданд 

[Айнї, 2010, 40]. 

Заминњо аз кишт монда нокорам гардиданд [Айнї, 2010, 40]. 

Аз љамоат боз садоњо баланд шуданд [Айнї, 2010, 96]. 

Ѓиждувонињо бе ин њам худашон саркашу инодкор ба шумор 

мерафтанд [Улуѓзода, 1979, 8].  

Сифатњои дараљаи одї дар вазифаи хабар хеле серистеъмол 

мебошад ва он агар ба замони њозира ишора намояд, њам дар шакли 

холис ва њам бо бандакњои хабарї меояд. Бе бандаки хабарї омадани 

сифати дараљаи одї њодисаи муќаррарї аст, зеро он дар ин маврид 

аломати предметро нишон медињад. Чунончи: Њама љо орому тинљї 

[Икромї, 2009, 73]. 

Лаънатии Кали Ќурбон масту аласт [Икромї, 2009,  154]. 

Даруни хона ва ошхона торик ва хомўш  [Икромї, 2009,  154].  

Њаво хушк [Икромї, 2009, 171]. 

Худњошон афсурда ва бењол [Икромї, 2009, 173]. 

Бой аз омада рафтани табиб хеле рўњбаланд ва хурсанд шуда буд 

[Икромї, 2009, 160]. 

Овози ѓафси равѓанї, њаракатњояш асабиёна ва даѓал буданд 

[Икромї, 2009, 137]. 

Мењмонхона ва рўйи суфаро барои домод ва љўрањои домод ва 

мењмонони дигар ороста буданд [Икромї, 2009, 144]. 

Асо аљаб бачаи мењрубон ва хушфеъл аст [Икромї, 2009, 145]. 

Ѓаниљонбой ва њамроњонаш андаке сархуш, хурсанду шод буданд 

[Икромї, 2009, 151]. 

Он рўз Абдурањмони миршаб хеле парешонњол ва оташин буд 

[Икромї, 2009, 155].  
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Ака Махсум, марди миёнаќад ва газгўшт,  бо чашмони сиёњ ва шўх, 

бо лабу дањони њамеша ба табассум моил, хушгуфтор ва ситрагарм буд 

[Икромї, 2009, 173].  

Ќорї Усмон марди шоирмизољ, ширинсухан, маќолдон ва хушгап буд 

[Икромї, 2009, 174].  

Сифат ба вазифаи хабар бо бандаки хабарии шахси сеюми танњо 

њамчун њиссаи ёридињанда истифода мегардад: Мањри духтари нододанї 

вазнин аст [Айнї, 2010, 58]. 

Аз њама чиз одам зўр аст [Айнї, 2010, 75]. 

Ќурбонниёз бољасорати оќил аст [Айнї, 2010, 98]. 

Гули сафед ба рўйи Ќутбия ойтўтем њамранг аст [Айнї, 2010, 117]. 

Хати ман бад аст [Айнї, 2010, 117].  

Ифодаи хабар бо шумора. Шумора нисбат ба исм ва сифат ба 

вазифаи хабар камтар истифода мешавад. Дар ин вазифа шуморањои 

аслии миќдорї ва шумораи тартибї истифода мешаванд. Шуморањои 

миќдорї дар ин вазифа бештар нумератив мегиранд: Монанди ин коркун 

дар байни њашарчиён 10 нафари дигар њаст [Айнї, 2010, 110].  

Дар забони тољикї шуморањо дар асарњои бадеї кам ба вазифаи 

хабар меоянд, онњо бештар дар зарбулмасалу маќолњо мушоњида 

мегарданд: Ду понздањ-як сї (Зарб.). 

Шуморањо бе  ёридињанда низ ба вазифаи хабар меоянд:  Ин як 

[Икромї, 2009, 182].  

Дар ифодаи хабар бо шумора феъли ёридињандаи будан, гардидан, 

шудан, њисоб ёфтан, намудан истифода мегарданд, ки феъли ёвари будан 

нисбатан серистеъмолтар аст: Яке аз онњо ду таноб (ним гектар) буд 

[Айнї, 2010, 45]. 

Яке  бе девор ва дигаре як таноб буд [Айнї, 2010, 45]. 

Бари ин њавлї аз ѓарб ба шарќ тахминан 150 метр буд [Айнї, 2010, 

50]. 

Ду нафар аз саркардагонаш ба хони Ќарахитоиён забон як карданд 

[Айнї, 2012, 18]. 
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Ихтилоф ва нобудани ягонагї дар байни саркардагони лашкари 

Султон Муњаммад як маразе буд [Айнї, 2012, 28]. 

Дар фикр ва дар аќидаашон дар њаќќи одамон њам њар ду як буданд 

[Айнї, 2010, 84].  

Ифода ёфтани хабар бо љонишин. Дар вазифаи љузъи номии 

хабарњои номї љонишинњои шахсї, саволї, ишоратї ва номуайянї 

бештар истифода мешаванд. Дар шакли холис ба вазифаи хабар, асосан, 

љонишинњои саволї меоянд. 

Дар маводи гирдовардаи мо љонишинњои саволї, асосан, дар нутќи 

муколамавї истифода шудаанд, ки ин хоси услуби бадеист: Одами аз бом 

гурехтагї кї буд? [Икромї, 2009, 185]. 

 Номат чї? [Икромї, 2009, 185]. 

 Кору борњо чї тавр? [Икромї, 2009, 190]. 

 Соњибаш кї? [Икромї, 2009, 211]. 

 Њусну љамолаш ба мо чї? [Икромї, 2009,  200]. 

 Хонадонаш чї тавр аст? [Икромї, 2009, 217].  

Љонишинњо ба вазифаи хабар бо ёрии бандакњои хабарї ва феъли 

ёвари будан меоянд: – «Одамони девсор» кињоянд, ки аз онњо тарсидан 

даркор будааст? [Айнї, 2010, 70]. 

– Хуб, гуноњи Шарофзода чї будааст?  [Љалил, 1988, 34]. 

 Ў кист... [Љалил, 1988, 82]. 

– Сухани ёфтагит њамин аст? [Љалил, 1988, 48].  

Ман кистам ва чї кораам?  [Љалил, 1988, 114]. 

 Шумо духтари кї? [Љалил, 1988, 140].  

Дар маводи гирдовардаи мо љонишинњои саволї ва ишоратї 

бештар ба вазифаи хабар истифода гардидаанд. Ба ин вазифа аз хелњои  

љонишин, асосан, љонишинњои саволии чї?, чї тавр?, чї хел? 

љонишинњои ишоратии њамин, ин тавр, чунин, ин ва љонишини манфии 

њељ бо бандаки хабарии шахси сеюми танњо-аст ва феъл омадаанд: Барои 

њамин айши худро талх кардан чї зарур аст?.. [Љалил, 1988,, 40]. 
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«Ку он дили њассосу орзупарвари ту, он – њама афкори равшану 

донишу маърифатро чї шуд?!»[Љалил, 1988, 34]. 

 Ман дигар ба шумо чї гўям?.. [Љалил, 1988, 36]. 

 Мо сарњисобамонро чї хел меёбем?! [Љалил, 1988, 82]. 

 Аммо аз бахшидану набахшидани ман чї суд ?  [Љалил, 1988, 37]. 

– Хуб, њосил чї тавр шуд?! [Љалил, 1988, 59]. 

 Раиси мо њам аз њамин хелаш буд! [Љалил, 1988, 60]. 

 Сабаби носозиамон њамин аст [Љалил, 1988, 79]. 

 Хайрияти кор, ин тавр нашуд [Љалил, 1988, 82]. 

Теѓи чашмони хурд-хурдаш   ба ман чунин намуданд [Љалил, 1988, 82]. 

 Арзам њамин аст [Икромї, 2009, 147]. 

 Вазифаи мо ва шумо ин аст [Икромї, 2009, 222]. 

 Дар ин дења меваи сардарахтї гўё њељ набуд [Икромї, 2009, 11]. 

 Хатои ман дар ин буд [Айнї, 2010, 32]. 

– Замон дигар шуд, одамон дигар шуданд... [Љалил, 1988, 79]. 

 Ному насабашон чї?.. [Љалил, 1988, 116]. 

 Оча, мазаи асал чї хел аст? [Љалил, 1988, , 124].  

Сифати феълї. Сифати феълї њамчун хабар аломати бардавоми 

мубтадоро нишон медињад. Вай дар ин вазифа дар шакли холис ва 

инчунин бо бандаки хабарї ва феълњои ёвар истифода мешавад. 

Сифатњои феълии замони гузашта ва оянда дар вазифаи хабар бештар 

дучор мешаванд: Дар њаќиќат мўйсараш монанди зиндониёни даври 

амирї баланд расида, то пешонї ва буни гарданаш фуромадагї буд 

[Айнї, 2010, 14]. 

Гиребонњо даридагї [Икромї, 2009, 173]. 

Дасту пой ва сару рўйњо харошида шудагї [Икромї, 2009, 155]. 

Ин љўйро ман сохтагї! [Љалил, 1988, 58]. 

Ана, нигар, аз тањи зов санг чиндагї... [Љалил, 1988, 58].  

Хабарњои бо сифати феълї ифодашуда бо феъли ёвари будан зиёд 

истифода мешаванд, ки ин, пеш аз њама, ба услуби нигориши нависанда 
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вобаста аст ва он ба услуби муошират хос аст: Акаам бо ман дар як љо 

хобида буд [Айнї, 2010, 17]. 

Дар пойгањи мењмонхона як дўкони бофандагї шинондагї буд [Айнї, 

2010, 17]. 

Дар рўйи њавлї – дар байни ду ошхона як деги калони мис шинондагї 

буд [Айнї, 2010, 19].  

Сифати феълї яке аз шаклњои тасрифнашавандаи феъл буда, 

бештар аломати предметро ифода мекунад. Дар њолати њамин 

хусусиятро нигоњ доштан сифати феълї ба вазифаи хабари номї меояд. 

Ин гуна хабарњо бо амалу њолати предмети суњан далолат накарда, 

балки аломати онро вобаста ба замон ва ё замону шахсу шумора ифода 

мекунанд. Сифати феълї дар шакли холис ба вазифаи хабарї љумла 

омада бошад, аломати мубтадоро вобаста ба замон ифода мекунад 

[Норматов. 2015, 56]. 

Чунончи: Дар пешониам њамин балонусха навиштагї [Љалил, 1988, 

142]. 

Абдулањадхон-тўра аз шароби ноб сархуш дар базмњои ўрда бо 

њамроњии дастаи созандаву сарояндагон танбўр навохта, дилхушї карда 

нишастагї буд [Улуѓзода, 1979, 12]. 

Восеъ дар адир ба як ќитъа замин гандуми бањорї коштагї буд 

[Улуѓзода, 1979, 17]. 

Вай аз ин љо нињоят дур рафтагї  [Љалил, 1988, 214].  

Ифодаи хабар бо масдар. Масдар дар мавриди ба вазифаи хабар 

омадан хусусияти номї зоњир карда, њамчун исм бандакњои хабарї ќабул 

мекунад, бо феълњои ёвар ва љонишинњо дар шакли таркиб воќеъ 

мегардад. Ба вазифаи хабар масдарњо кам истеъмол мегарданд: Рўњи 

исёнкори Исломро сари ваќт љилавгирї кардан мехост [Бањром, Ѓаф., 2019, 

101]. 

Падар ба ањли оила боз чанд маслињату таъиноти дигар доду аз љо 

бархоста тадоруки сафарро соз кардан гирифт  [Бањром, Ѓаф., 2019, 104]. 
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Боз бештар ќадру эътибор ёфтан мехостанд. Падар мавќею маќоми 

худро устувор кардан мехост [Бањром, Ѓаф., 2019, 118]. 

Маќсади шумоён халќро давлатманд баръакс, њамаро хонабардўш 

сохта кардан не, ба давлати Русия мутеъ кардан аст [Бањром, Ѓаф., 2019, 

152]. 

Фаќат ба умеди худо зиндагї кардан лозим [Бањром, Ѓаф., 2019, 101].  

Ифодаи хабар бо  феъли  њол. Хабарњое, ки бо феъли њол ифода 

ёфтаанд, њолати субъектро нишон медињанд. Феъли њол дар шакли 

холис, инчунин бо феълњои ёридињанда (шудан, гардидан) њамчун 

предикатив истеъмол мегардад. Дар ин вазифа феъли ёвари шудан 

серистеъмол аст: Султон Муњаммади Хоразмшоњ барои њамин маќсад бо 

сесад њазор савор ба тарафи Ироќ равон шуд [Айнї, 2012, 17]. 

Темурмалик ба тарафи кўњистони Консой нигоњ карда равон шуд 

[Айнї, 2012, 86]. 

Гулшан тарсону њаросон шуд [Љалил, 1988, 217]. 

Толиб чору ночор њамроњи Назокат равон шуд  [Љалил, 1988, 229].  

Феъли ёвари  гардидан ба ин вазифа камистеъмол аст:  Гулшан 

дигар ба љониби ронандаю мошин беэътино аз пиёдагард ба сўйи истгоњ 

равон гашт [Љалил, 1988, 223].  

Дили мани шашсола аз оњи ў ларзон мегашт [Љалил, 1988, 58].  

Аз баррасии мисолњо маълум гардид, ки феъли ёвари будан низ дар 

шакли тасрифї бо феъли њол ба вазифаи хабар омадааст: Гулъизор дар 

даруни хона гирён буд [Улуѓзода, 1979, 304]. 

– Аз гуфтани номи он маъшуќаи мењрубон ва ба ќавли ту 

«номењрубон»   ман аз тарс дар љавоб тарсону ларзон будам [Айнї, 2010, 

454]. 

Шумо офтоби ман, монанди офтоб њамеша ба рўям хандон бошед... 

[Љалил, 1988, 376].  

Ифодаи хабар бо зарф.  Бояд ќайд кард, ки зарф њам ба вазифаи 

хабар меояд, аммо на њамаи зарфњо ба вазифаи хабар омада метавонанд. 

Аз тањлили мисолњои гирдомада маълум гардид, ки ба ин вазифа бештар 
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зарфњои миќдор меоянд: Аз мевањо дар ин љо танњо ангур бисёр буд 

[Айнї, 2010, 7]. 

Бойњои калон аз њосили замини худ ба подшоњ андоз намедоданд, ё ин 

ки бисёр кам медоданд [Айнї, 2010, 7]. 

Хизмати бойро аз пештара њам хубтар, бисёртар мекардааст 

[Айнї, 2010, 57]. 

Умуман дар Соктаре, ки дењаи «девбандон»ва дуохонон буд, 

афсонањои дев, љин ва аждањо бисёр буд [Айнї, 2010, 67]. 

Дар тўй, албатта, харљи талабањо бо дараљаи намоён зиёда 

мегардид [Айнї, 2010, 261]. 

Њамон сол дар Зарафшон аввал об кам шуд [Айнї, 2010, 83]. 

Чаро њосили хуб умри ўро кам мекарда бошад? [Айнї, 2010, 221].  

Харљи дарссаркунї дар пеши домуллоњои кунљакї (ду гурўњи аввали 

дарсгўён) бисёр кам буд [Айнї, 2010, 259]. 

Сабилмондаи пиёз дарди сарамро зиёд кард [Айнї, 2010, 290]. 

Тааљљуби шунавандагон торафт зиёд мешуд [Айнї, 2010, 346].  

Ифодаи хабар бо воњидњои фразеологї. Воњидњои фразеологї як 

њиссаи калони ѓановат ва намоёнгари њусну таровати ба худ хоси забони 

миллї ба шумор мераванд. Бештарини онњоро халќ офаридааст. 

Иборањои фразеологиро таѓйир додан мумкин нест, чунки таркиби онњо 

устувор аст. Аз ин рў онњо дар љумла њамчун як аъзо истифода 

мегарданд.  Дар маводи гирдовардаи мо мушоњида шуд, ки ба вазифаи 

хабар воњидњои фразеологї зиёд истифода гардидаанд. Дар асрњои бадеї 

истифодаи воњидњои фразеологї мавќеи хос доранд. Нависандагон 

барои муассир ва образнок  баён намудани матлаб воњидњои 

фразеологиро ба кор мебаранд.  Ба вазифаи хабар, асосан, иборањои 

фразеологии феълї корбаст мешаванд. Чунончи: чашм дўхтан, суханро 

дуто кардан, аз дунё гузаштан, дарун-дарун сўхтан, дањон накушодан, 

дањони касеро бастан, пушти по задан,   таноби касеро кашидан, кафгир 

ба таги дег бархўрдан, курта-курта гўшт гирифтан ва ѓ: 
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Сипас, духтар асари ашкро аз чашму рўяш номаълум пок карду оњи 

пурдарде кашид ва оњиста ба чашми ман чашм дўхт [Љалил, 1988, 116]. 

Ба ќавли Шукуфа мардуми ин дења сухани раисро њаргиз дуто 

намекардаанд [Љалил, 1988, 78]. 

Падарам соли шасту њаштум аз дунё даргузашт [Љалил, 1988, 116].  

Њамин ољизї ва нотавонї маро муддатњо дарун-дарун месўхт. 

Солњои аввал аз ин њол ёрои ба касе дањан кушодан надоштам 

[Љалил, 1988, 125]. 

Ана, бо њамин як сухан онњо дањони маро умрбод баста буданд 

[Љалил, 1988, 125]. 

Онњо  расму одатро  пушти по заданд [Љалил, 1988, 125]. 

Фарзандонамроменигаристаму ба њолашон дилам месўхт [Љалил, 

1988, 127]. 

Мо вай катї гапзанон мекунем, танобашро сахтакак мекашем 

[Љалил, 1988, 130]. 

Бо њамин, мутлаќан, кафгират ба тањи дег бархўрд [Љалил, 1988, 

137]. 

Ман аз фарањ ва шодмонї курта-курта гўшт мегирифтам [Љалил, 

1988, 152].  

Аз баррасии маводи гирдоваришуда ба чунин хулоса омадем, ки 

ќариб њамаи њиссањои нутќ ба вазифаи хабар омада метавонанд, вале 

корбасти онњо якранг нест: асосан, ќисмати зиёди феълњои тасрифї ба ин 

вазифа  меоянд. Инчунин њиссањои номии нутќ, феълњои ѓайритасрифї 

ва воњидњои фразеологї низ ба вазифаи хабар истифода гардидаанд.  

Хабар сараъзои тобеъ бошад њам, дар ифодаи фикр, баёни маќсади 

гўяндаву нависанда наќши нињоят бузург дорад. Ба ибораи дигар 

хабарро «љони љумла»мењисобанд. Тањлили мисолњо низ нишон дод, ки 

хабар воќеан ифодагари њаќиќии амалу њолат аст.  
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4.5. Аъзои пайрави љумлањои сода 

 

Дар ин фасли диссертатсия рољеъ ба аъзоњои пайрави љумлањои 

содаи забони муосири тољикї – муайянкунанда, пуркунанда, 

њолшарњкунанда ва роњу вижагињои ифодаи онњо мулоњизаву маълумот 

пешнињод мегардад. Аъзоњои пайрави љумла: муайянкунанда, 

пуркунанда ва њол аз љињати маъно, вазифа, тарзи ифода ва  воситаи 

алоќаашон бо аъзоњои дигари љумла аз њамдигар фарќ мекунанд. Онњо 

муносибатњои гуногун: аломат, соњибият, мафъули (объекти) амал, 

замон, макон, сабаб, шарт ва ѓайраро ифода намуда, барои пурратар 

баён кардани фикр ёрї мерасонанд. 

Доир ба хусусиятњои грамматикии аъзоњои пайрави љумла 

забоншиноси маъруф Б. Камолиддинов чунин ибрози андеша намудааст:   

«Аъзоњои пайрав дар ташаккули  љумла ва сохтори нањвии он сањми 

калон мегузоранд. Агар муайянкунанда бар эзоњи аъзоњои људогона 

омада, ба сохти љумла кам таъсир расонад, пуркунандањои бавосита ва 

баъзе хелњои њол бо мундариљаи тамоми љумла алоќамандї пайдо 

намуда, љузъи муњими сохтории љумла њисоб мешаванд. Чунин аъзоњои 

пайрави љумларо, ки дар таљзияи маъноии љумла ширкат менамоянд, 

детерминантњо меноманд. Муайянкунанда бештар дар таркиби ибора 

њамчун љузъи эзоњдињанда хизмат мекунад, бинобар ин бо ибора 

алоќаманд аст. Пуркунанда ва њол љузъи сохтории љумла буда, маъною 

вазифањои нањвии онњо бештар дар љумла зоњир мегардад» 

[Камолиддинов, 2010, 30]. 

 

4.6. Муайянкунанда 

       

Он аъзои пайрав, ки шахс ё ашёи муайяншавандаро аз љињати 

аломатњои зоњириву ботинї ва соњибият эзоњ медињад, муайянкунанда 

номида мешавад [Норматов, 2010, 30]. Муайянкунанда пеш аз њама бар 

эзоњи исм меояд. Азбаски ифодаи аломат ва хосият махсуси сифат аст, 
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муайянкунанда бештар бо њамин њиссаи нутќ ифода меёбад: 

Чобуксаворони аспи масти худхоњї, салладору баришу фаш, шаробиву 

кулоњпўш, савори тавсани љањолату ѓурур, шуњрату њирс, мањалгарову 

дасисакор бо њар унвон дар ниќоби њизбу њаракат, дар нўги забоншон 

дирафше аз миллату мењан, додрасиву њаќиќатхоњї дар майдон ва кўчаву 

бозор бо сад рангу љилва бо баландгўяк аз тариќи радиоњо љор мезананд 

[Улуѓзода, 1979, 10]. 

Айёми мактабхонї ана њамин Салим њангоми дарсњои риёзиёту 

физика муши мурда мешуд ва худро паси њамдарси дар курсии пеш 

нишаста пинњон мекард  [Улуѓзода, 1979, 6]. 

Ин давлати нозанину саѓираву мардумпарвара   соњибонаш буѓї 

карда куштанд [Улуѓзода, 1979, 12]. 

Њам роњбару њам авом ба дасти тўдаи ѓоратгару найрангбоз, 

оќипадару дасисакор афтод [Улуѓзода, 1979, 14]. 

Њангоми ба ёд овардани рўзњои талху мудњиш якбора сафи чинњои 

пешонии мўйсафеди Дилёб афзуд  [Улуѓзода, 1979, 15].  

Муайянкунанда аъзои пайрави љумла буда, бо роњу воситањои 

гуногун бо муайяншаванда алоќаманд мегардад. Дар мавриди алоќаи 

грамматикии муайянкунанда ва муайяншаванда дар забоншиносии 

тољик асару маќолањо тањия гардида, роњњои ифодаи онњо зикр 

гардидааст. Дар байни ин пажуњишњои илмї назарияи сањењу даќиќ 

монографияи забоншинос Д. Тољиев «Тарзњои алоќаи муайянкунанда бо 

муайяншаванда дар забони адабии њозираи тољикї» (2015)  мебошад. Д. 

Тољиев ба даврањои ќадимии забон сайр намуда, бо мисолњои зиёд исбот 

намудааст, ки дар забонњои ќадимаи эронї муайянкунанда бо 

муайяншаванда, асосан, бо ду роњ, ду воситаи алоќаи грамматикї васл 

гардидаанд ва ин анъана дар давраи навини забони форсї-тољикї низ 

мављуд аст: «Маводи инкишофи марњилаи забони форсии миёнаи 

забонњои тољикию форсї аллакай тасдиќ намуданд, ки бандаки изофї 

чун воситаи асосии ифодакунандаи алоќаи муайянкунандагї таърихан аз 

ишораљонишини нисбї пайдо шудааст. Чунин навъи махсуси сарфию 
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нањвии алоќаи муайянкунандагиро ќолаби изофї меноманд, ки дар он 

муайянкунанда пас аз муайяншаванда омада, бандаки изофии -и ба 

љузъи муайяншаванда васл мегардад» [Тољиев, 2015, 12-13].   

Роњи дуюми алоќаи байни муайянкунанда ва муайяншаванда 

алоќаи њамроњї мебошад, ки Д. Тољиев дар ин асараш доир ба ин тарзи 

алоќа ибрози андеша намудааст.    

Алоќаи грамматикии муайянкунанда бо муайяншаванда бо ёрии 

чунин воситањои синтаксисї сурат мегирад: 

1. Бандаки изофї. Бандаки изофї, ки аз љумлаи асоситарин ва 

мумтозтарин воситањои алоќаи нањвї ба шумор меравад, дар 

алоќамандии муайянкунандаву муайяншаванда наќши муњим мебозад. 

Чунончи: Насим баъзан аз ин њам суханњои нешдору зањрогин мешуниду 

музтар мемонд [Улуѓзода, 1979, 30].  

Вай  ба пали пиёзу гашниз, љўйњои бодирингу каду, лўбиёву помидор, 

љувориву карам ва дарахтон об мемонад [Улуѓзода, 1979, 31]. 

Дар ин айём њоли оилањои серфарзанд табоњтар шуд [Улуѓзода, 

1979, 18]. 

Эње, пеш болои дастархонаш нонњои чаппотиву гирда, фатиру кулча, 

мевањои хушку тар, ширу маска, пиёлањои пурасалу ќандинањои 

рангобаранг намеѓунљиданд... [Улуѓзода, 1979, 19].  

Дар љумлаи зерин бандаки изофї ба муайяншаванда (фарзанд) васл 

гардида, чанд муайянкунанда (нохалаф, сиёњкору бадрафтор)-ро ба худ 

тобеъ намудааст: Фарзанди нохалаф, сиёњкору бадрафтор њамон меваи 

талх, захми носур, доѓи рўзгори падару модар ва пайвандону як диёр 

мешавад [Улуѓзода, 1979, 23]. 

Айёми кўдакиву наврасї рўзи дароз онњо бо њам бозиву шўхикунон боѓ 

ба боѓ мегаштанд [Улуѓзода, 1979, 24].  

Баъзан морфемаи -е вазифаи бандаки изофиро адо мекунад, ки ин 

тарзи ифода дар адабиёти классикї маъмул буда, дар адабиёти муосир 

камистеъмол аст. Тобиши иловагии маъноиро соњиб аст ва маънои 

номуайяниро ифода карда истодааст. Агар муайяншаванда бо артикли -е 
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воќеъ гардад, изофат соќит шуда, алоќаи муайянкунанда бо он аз рўйи 

тартиби калима сурат мегирад: Марде миёнаумр, риши расидаву 

мошубиринљаш бетартиб, чашмонаш бељо, аз дасти духтараки ноболиѓе 

мањкам дошта каш-кашон бозор даромад [Улуѓзода, 1979, 24].  

2. Пешояндњо. Пешояндњо назар ба изофат камистеъмолтар 

мебошанд ва дар забони адабии имрўза беш аз пеш мавќеи устувор 

гирифта, дараљаи истифодаашон пай дар пай зиёд шуда истодааст, ки ин 

њодисаро дар насри бадеии муосир мушоњида намудан мумкин аст. 

Чунончи: 

Дар ин ќаламрав мисли ту шиновари зўру љасур нест [Улуѓзода, 1979, 

309]. 

Ошно, бисёр шањрнишинњои мисли ту чорпањлу, каллакалон, 

хушмўйсарро дидаам [Улуѓзода, 1979, 302].  

Дар насри муосири тољик мушоњида гардид, ки дар як љумла як 

муайяншаванда чанд муайянкунанда гирифтааст, ки бо ёрии воситањои 

гуногуни грамматикї алоќаманд гардидаанд: 

1) бо ёрии алоќаи њароњї: ин калла; 

2) бо ёрии алоќаи изофї: каллаи зормонда; 

3) пешоянди мисли ва бандаки изофї: (каллаи) мисли харитаи 

љањон: Ин каллаи зормонда мисли харитаи љањон њазору як наќш пайдо 

кардааст... [Улуѓзода, 1979, 299]. 

Асламшоњ кулоњ аз cap гирифта дур мепартояду бо хашм сари мисли 

шикамбаи гов лайсу сафедтобашро намоишкорона бо каф мемолад 

[Улуѓзода, 1979, 299]. 

Туро бештар дар хоб дида, аз рухсорањои мисли барги гул дилкашат 

мебўсаму мебўсам [Улуѓзода, 1979, 242].  

3. Пасояндњо. Бо чунин воситаи грамматикї муайянкунандањо бо 

муайяншаванда алоќаманд мегарданд, ки хоси  забони зинда аст. Дар 

асарњои бадеї, ки омехтагии услубњо ба назар мерасад, чунин њодиса 

бештар мушоњида мегардад. Дар мисолњои зерин пасоянди барин ба ин 

вазифа истифода шудааст: 
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Њозир њам дасташ гул асту шањбача барин озода мегардад 

[Улуѓзода, 1979, 380]. 

– Рўи дурўѓгўй сиёњ, бо духтари фалонї фалониевич зану шавњар 

барин шабу рўз якљоя мезияд [Улуѓзода, 1979, 357]. 

Чї хел вазифадору мансабхоњ мўру малах барин пеш-пеши поњомон 

бозї мекунанд [Улуѓзода, 1979, 355]. 

Уќоб барин чашми тезбин дорад партия [Улуѓзода, 1979, 248]. 

Нињоят, дар ављи тобистону коњдарав Сарлашкар бо дипломи забони 

гов барин сурх ба зодгоњ баргашт [Улуѓзода, 1979, 344]. 

 Бо зардинањои рўяшон моњ, миёнашон химча, пошнаи кафшашон нўли 

зоѓ барин борик даст ба даст мегардад [Улуѓзода, 1979, 311]. 

Яхпорањо дами теѓ барин тезанд [Улуѓзода, 1979, 311].  

4. Ду воситаи грамматикї бо изофат ва пешояндњо ё баръакс. Дар 

чунин вазифа, асосан, пешоянду бандакњои изофї омада, аломат, 

хусусияти ашёву шахс, мафњумњои гуногунро барљаставу љолиб нишон 

медињанд. Чунончи: Сарнавишт эшонро чун намунаи хулќу атвори бо 

њам мувофиќ дар як радиф гузоштааст [Улуѓзода, 1979, 229]. 

 Аммо кўдак бо дили чун булўр соф кинаву адовати ўро аз куљо донад? 

[Улуѓзода, 1979, 210]. 

 Рўзњои хушу гуворо чун гавњари ноёб ѓанимат будаанд ва акнун ба 

орзуву њавас табдил ёфанд [Улуѓзода, 1979, 187]. 

 Ва боди шўху дарахтони ѓарќи гул аз ин сањнаи зебову нишотангез 

чун хушдомани некдилу бањиммат аз ќадами мубораки гулдухтарони 

бебоку танноз шоду њайрон худро ларзондаву афшонда, бар сари онњо 

панља-панља гулбарг мепошанд [Улуѓзода, 1979, 187]. 

Баргњои нафиси гулњо дар  болои мижгону абрўњои пайвандї, рўйи 

ќурси моњу гардани шабењи фаввораи шираш аз гулбаргњо пурнаќшу нигор, 

ўро чун њури бињиштї медињанд [Улуѓзода, 1979, 185].  

5. Алоќаи њамроњї. Чунин тарзи алоќаи грамматикиро дар байни 

муайянкунанда ва муайяншаванда бо истилоњи «муайянкунандањои 

беизофа»ном мебаранд. Муайянкунандањои беизофа низ предметро 



230 
 

шарњу эзоњ медињанд. Онњо њам аз љињати ифода ва њам маъно, њам аз 

ўйи воситаи алоќа ва њам мавќеи худ аз муайянкунандањои изофї фарќ 

мекунанд: Табъаш накашид ва назараш ин хел нонро нагирифт [Улуѓзода, 

1979, 19]. 

Лекин дар њамин сафар рўзи аз њама сиёњу бадро дидам [Улуѓзода, 

1979, 21]. 

Бе ин бузургтарин шањр мисли мазор холиву дилгир метобад 

[Улуѓзода, 1979, 21]. 

Зиндагии ширини ана њамон зану марда бефарзандї талх кард 

[Улуѓзода, 1979, 26]. 

Илоњо, аз амали ин кўдак обу замин, падару модар ва мардум хайру 

баракате бинанд  [Улуѓзода, 1979, 23].  

Забоншиноси шинохта Д. Тољиев ду тарзи ифодаи алоќаи 

њамроњиро дар байни муайянкунанда ва муайяншаванда: 

муайянкунандањои љонишинии алоќаи њамроњї ва муайянкунандањои 

шуморагии алоќаи њамроњї нишон дода,  серистеъмолтар ва маъмул 

будани ин тарзро дар забони тољикї таъкид намудааст: Ин навъи 

муайянкунандањо бо љонишинњои ишоратї, номуайянї, саволї ва манфї 

ифода ёфта, њамеша пеш аз муайяншаванда омада, бо алоќаи њамроњї ба 

он тобеъ мешаванд [Тољиев, 2015, 95]. Дар насри бадеї чунин 

муайянкунандањо серистеъмоланд:  

Одинаро њам ягона орзу њамин буд [Айнї, 1958, 3]. 

Рањимабегимро ягона муддао ин буд [Айнї, 1958, 16]. 

Ин андешањову мулоњизањо хирмани сабру шикебои Бибиоишаро ба 

бод медод [Айнї, 1958, 28]. 

Њодисае се–чор рўз пеш аз ин (27-28 феврал ба њисоби кўњна)  дар 

Петроград рўй дода буд [Айнї, 1958, 28].  

Сохти муайянкунанда. Муайянкунанда низ мисли хабар аз љињати 

сохт сода, таркибї ва тафсилї  мешавад.  

1. Муайянкунандаи сода. Муайянкунандањои сода бо калимањои 

сода, сохта ва мураккаб ифода  мегарданд ва як мафњуми људогонаро 
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мефањмонанд. Чунин навъи муайянкунандањо дар адабиёти бадеї зиёд 

мушоњида гардиданд: Аз гови шохзан оѓили холї бењтар – Руќия бидиррос 

зада, суханони барои ин хел мавридњо тайёрашро ќатор кард [Љалил, 1988, 

73]. 

Гурўњи бачањо субњи барваќт ба кўњсор аз паи гулњои наврўзї рафта 

буданд [Бањром, Ѓаф., 2019, 178].  

2. Муайянкунандањои таркибї. Муайянкунандањои таркибї низ як 

мафњумро ифода мекунанд, вале ин мафњум бо ду ва ё зиёда калима 

ифода мегардад: Зангўлањои чањорсаду сї уштурони боркаш дар хомўшии 

баёни Њиљоз љиринг-чиринг... наѓмасози маќоми якнавохт ... [Улуѓзода, 

2002, 19]. 

Њалќаи дасти ду касро кушода,  яке аз онњоро ба дасти худ мебурад   

[Бањром, Ѓаф., 2019, 182]. 

Хонаводаи онњо дар солњои ќањтию муромурии љанг њам, баъди љанг 

њам, чандон азоб накашида буд [Бањром, Ѓаф., 2019, 185].  

3. Муайянкунандањои тафсилї. Муайянкунандањои тафсилї бо ду 

ва ё зиёда калимањо ифода меёбанд. Калимањои мустаќилмаъно бо 

алоќаи синтаксисї васл гардида, мафњуми мураккабро мефањмонанд. 

Чунин навъи муайянкунандањо дар насри бадеии муосир зиёд мушоњида 

гардиданд. Ин навъи муайянкунандањо дар нутќи тасвирии нависанда 

наќши муњим дошта, барои муассир ва хотирмон нишон додани образњо, 

тасвири табиат, њодисаву воќеањо, симои персонажу ќањрамонњо 

истифода мегарданд:  Гурўњи бачањо  њоло дар даст гулдастањои 

нофармони зарду сиёњгўшу бойчечак шўру ѓавѓо барпо сохта поён омаданд  

[Бањром, Ѓаф., 2019, 177]. 

Раис дар сараш рўмоли ѓиљими сапсафед, дар тан камзўли мовутии 

њаворанг, дар пояш мўзачаи хиром, бо тозиёнаи пўпакдори гулкорї ба соќи 

мўзааш тап-тап зада, суханони Худоёрро бераѓбат гўш медод [Бањром, 

Ѓаф., 2019, 177]. 

Торњои мўи сиёњи ў аз таги рўймол баромада бо рўи сафедаш љанг 

[Бањром, Ѓаф., 2019, 177]. 
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Ањли дењоти Гуљумак аз ќадимулайём рўзи Наврўзро дар Хирманљо 

ном пуштаи баланди болояш нисбатан њамвор ва ќафояш ба пуштањои 

дигар часпидагї љашн мегирифтанд [Бањром, Ѓаф., 2019, 178]. 

Бурутњои сиёњи вай хор барин рост-рост гашта ба ранги сиёњи 

чашмони њамранги буруташ як навъ мувофиќат доштанд. Фаќат торњои 

мошубиринљи ришаш дар ин миён људо шуда, монанди мўи бегона ба ин 

тирагии андоми ў намечаспид [Бањром, Ѓаф., 2019, 180]. 

Лабњои нозуки вай агар ба табассум моил гарданд, анори аз ширинию 

серобї дарз хўрдаро монанд буданд [Бањром, Ѓаф., 2019, 182]. 

Солњои љанг шањрњои Осиёи Миёна аз оворагардњои бенавоёни 

ќисмати харобгаштаи Аврупо пур гашта буд [Бањром, Ѓаф., 2019, 188]. 

 Худо дар тори сарам, агар хушрўтарин духтари дунё ба ман 

расиданї бошад њам, ман ўро ба ту иваз намекардам [Бањром, Ѓаф., 2019, 

189]. 

Аспе дошт саманди ќашќа, тезтаки пўлодсуми фарбењсинаи 

пуштфарох, ёлдарози гавдум ... [Улуѓзода, 2002, 19].  

Ифодаи муайянкунанда бо њиссањои нутќ. Муайянкунандањо бо 

њиссањои номи нутќ ва ду шакли ѓайритасрифии феъл – сифати феълї ва 

масдар ифода меёбанд.  Њар кадоми ин њиссањои нутќ алоќамандона бо 

хусусияти луѓавию грамматикї исми муайяншавандаро аз рўйи 

маъноњои гуногун шарњ медињанд.  Аз тањлили маводи мавриди тањќиќ 

маълум гардид, ки муайянкунанда бо чунин њиссањои нутќ ифода меёбад: 

Ифодаи муайянкунанда бо сифат. Алоќаи сифат бо муайяншаванда, 

одатан, ба воситаи изофат сурат мегирад. Сифатњои аслї мувофиќи 

табиати тавсифиашон муайяншавандаро аз љињати рангу таъм, њаљму 

андоза, лаёќату ќувва, синну сол, феълу атвор, вазъияти иљтимої, 

аломати зоњирї ва ботинї ва монанди инњо шарњ медињанд: Усмон амак 

одами миёнсоли баландќомати чорпањлў буд [Улуѓзода, 1956, 4]. 

Одинаи мазлуми ба замин афтодаро  њай мезад, њай лагадкорї мекард 

[Айнї, 1958, 14]. 
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Фарзанди нохалаф, сиёњкору бадрафтор њамон меваи талх, захми 

носур, доѓи рўзгори падару модар, пайвандону як диёр мешавад 

[Улуѓзода, 1979, 23]. 

Муллоњои солору решадор ва пуртањаммул дар ибтидо ба навришњо, 

ки муомилаи дурушту ќайсариро сипар мекарданд [Улуѓзода, 1979, 37].  

Сад гуноњи росту дурўѓи дигарро дар пояш печонда, аз кашокашу 

шоњидбозї, тањдиди мурофиаву љазо љонашро ба лаб меоварданд 

[Улуѓзода, 1979, 39].  

Мардуми содадил, зудбовару сахї барои як худнамои пуркарруфар – 

муллотароши ширинсухани тафриќаандоз љонашро фидо мекунад 

[Улуѓзода, 1979, 39]. 

Анљири норинљї, бодоми навпаз, њар хел шафтолуву ангур ва ноку 

себро Насим интихоб кард [Улуѓзода, 1979, 56]. 

Ќорї-шикамбањои бесаллаву шикам, тасбењњои дарози ранга ба даст, 

бо боди бурут дар њалќаи тўда-тўда муридон дар маросиму маъракањо 

пайдо шуда, њукм бароварданд [Улуѓзода, 1979, 37].  

Муайянкунандањои изофии сифатї бо шакли ќиёсии сифатњои аслї  

низ фаровон истифода мешаванд. Сифатњои дараљаи ќиёсї дар ин вазифа 

њам ба сурати холис ва њам бо њиссањои таркибии «боз», «њам» ба сурати 

тафсилї кор фармуда мешаванд.  Шакли тафсилии муайянкунандањо аз 

шакли холис фарќи нозуки маъної дорад: вай муайяншавандаро аз он 

љињат эзоњ медињад, ки аломати њозираи он назар ба аломати пешинааш 

ба андозае бештар мебошад: Насим бо оњанги боз њам нармтар љилави 

суханро дигар сў кашид [Улуѓзода, 1979, 36]. 

Баъди пушти сар мондани теппаи рўбарў пеши чашми мо манзараи 

боз њам њайратангезу аљибтар намоён шуд [Улуѓзода, 1979, 288]. 

Барои ман аз ин бахти баландтар нест [Бањром, Ѓаф., 2019, 380]. 

Шакли дараљаи олии сифат дар ифодаи муносибати љузъ аз кулл 

низ истифода мешавад. Ин гуна муайянкунандањо, одатан, пеш аз 

муайяншаванда ва бандаки изофї истеъмол мегарданд:  
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Яке аз охирин љафодидагони анъанаи феодалиро ба хок месупорем 

[Бањром, Ѓаф., 2019, 241].  

Дар сурати зикр наёфтани объекти муќоиса таркиби «яке аз»ва 

дараљаи олї бо бандаки изофї якљо истифода мешавад: Яке аз 

калонтарини ин дарањои танг дар самти шарќии водии Обимазор Дараи 

Мухтор аст [Улуѓзода, 1979, 17]. 

Ќаротегин  аз љињати иќтисодї яке аз пасмондатарини  

ќаламравњои Бухорост [Айнї, 1958, 22].  

Муайянкунандањои сифатї бо шакли олии сифат бо ёрии пасванди 

-тарин зиёд ифода мегарданд: Ширинтарин, рангинтарин солњои љавониву 

донишљўйї мисли хобу хаёл сипарї шуданд [Улуѓзода, 1979, 24]. 

Ин маротиба норизоии сахттаринро боз дар шоњидии њамдарсон ба 

миён мегузошт [Улуѓзода, 1979, 29]. 

Љони зеботарини шањр њам љунбиш, омаду рафти одамон ва љўшу 

хурўши зиндагист [Улуѓзода, 1979, 24]. 

Бе ин бузургтарин шањр мисли мазор холиву дилгир метобад, 

андешид Шамсиддин [Улуѓзода, 1979, 24]. 

Сангину Мурод – ду тан ќавитарин пањлавонони ин маросим ба њам 

дарафтоданду атроф ба якборагї сокит гашт [Улуѓзода, 1979, 24]. 

Доруѓа ва амлокдор дар назари мардум ситамгортарин ва 

ѓаддортарини навкарони амиру бекњо буданд [Улуѓзода, 1979, 327].  

Бо сифатњои нисбї. Ин гуна муайянкунандањо аломати 

муайяншавандаро дар заминаи нисбат додан ба ашёи дигар таъйин 

менамоянд. Ба ин вазифа омадани сифатњои нисбї дар маводи мо  

камистеъмоланд: Оби софу ширини чашма  бо тарнови чўбин омада ба 

њавзчае мерезад [Улуѓзода, 1956, 4]. 

Айёми кўдакиву наврасї рўзи дароз онњо бо њам бозиву шўхикунон боѓ 

ба боѓ мегаштанд [Улуѓзода, 1979, 24]. 

Вай Кали Ашўр ном ќиморбозу бедонабози ѓиждувониро мешинохт 

[Улуѓзода, 1979, 20]. 
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Ифодаи муайянкунанда бо исм. Муайянкунандањое, ки бо исм 

ифода меёбанд, маъноњои басо гуногунро далолат мекунанд. Дар байни 

ин муносибатњо њам муносибатњои муайянкунандагии хоса, њам 

муносибатњои ѓайрихосаи муайянкунандагї мављуданд, ки дорои 

тобишњои хеле гуногун мебошанд. Муњимтарини онњоро метавон ба 

таври зер зикр кард: 

Муайянкунандањое, ки мансубиятро далолат мекунанд. Ин 

муайянкунандањо маънои васеи грамматикиро фаро мегиранд. Бо исми 

мушаххас онњо предметњои шахс, ѓайришахс ва мисли инњоро ифода 

мекунанд, ки исми муайяншаванда  ба онњо тааллуќ дорад: Маросимњои 

хайру худої низ ба намоиши пурии дастархону дег-дег пухтани оши палав 

ва шикамчаронї табдил ёфтанд [Улуѓзода, 1979, 147]. 

Вай аз дилу љон ба базми њамдиёрон шарик мешуд [Улуѓзода, 1979, 

148]. 

Духтаракон њадања асои дасти кампири Зикамоњ шуда, гўё рў-рўйи 

даст ўро ба минбар мерасонанд [Улуѓзода, 1979, 149]. 

Ў аз лофу газофи зани Мири ѓавѓо – писари Азизи майлис дар њайрат, 

балки дар тањлука афтод. Њамсари мири Ѓавѓо – Бї-бї-сї бо шўру шавќ 

гуфт [Улуѓзода, 1979, 150]. 

Масофаи роњ аз Ховалинг то Балљувон камобеш чор фарсанг аст 

[Улуѓзода, 1979, 320]. 

Шогирдпешагони њоким пагоњирўз њанўз офтоб набаромада аз хоб 

бархостанд [Айнї, 1958, 327]. 

Нони маълиму коммунисту комсомол њаром аст [Улуѓзода, 1979, 37]. 

Агар муайяншаванда исми маънии сифатї бошад, муайянкунанда 

предмет ва њодисањоеро нишон медињад, ки аломат ба он тааллуќ дорад:  

Хайрияти сафар, њазрати Хољаи Хизр рањнамову роњбар, ободиву тинљии 

сарзамину баќои кишвар, олам пури нур, чашми душман кўр, умри ин 

љавонњо ширину роњашон бехатар.. [Улуѓзода, 1979, 149]. 

Пиру кампир баъди њолпурсї ба ободии макону хушбахтии ањли 

хонадон дуо карданд [Улуѓзода, 1979, 389]. 
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Дар он љо ба воситаи гармии оташ ба даруни деги бисёр калоне  об 

љўшида бухор пайдо мекунад ва ин бухор мошин ва чархњоро дар њаракат 

меандозад [Айнї, 1958, 45]. 

Баъд аз он  кишт аз гармии офтоб пажмурда шудан гирифт, як бор 

об дод [Айнї, 1958, 45]. 

Баъд аз ба хона даромада нишастани шумо ман ба пушти дари боло 

омада, аз тарќиши дар нигоњ карда ва дар равшании чароѓ шуморо 

шинохта хотирљамъ шуда ба хона даромадам [Айнї, 2010, 363].  

Бо исмњои амал муайянкунанда ба њодисањое далолат мекунад, ки 

субъекти амал ба он нисбат дорад: На ба пурсишњои зани саройбон љавобе 

медод ва на хўроке мехўрд [Улуѓзода, 1979, 92]. 

Пурсишњои ў ва љавобњои Восеъро тотор ба якдигарашон тарљума 

карда медод [Улуѓзода, 1979, 320]. 

То ба лаби рўд омадани мо вазиши бод шиддат карда њаворо гарду 

ѓубор фурў гирифт  [Айнї, 2010, 40]. 

Ва њаво бо вазиши шамолаке аз атри ин гулњо хушу гуворотар 

мешуд [Улуѓзода, 1979, 389]. 

Муайянкунандањое, ки аломатро аз љињати мањалли љойгиршавї 

эзоњ медињанд. Агар исми муайяншаванда дорои мафњуми њаракат 

бошад, муайянкунанда инчунин сўйи њаракати онро мефањмонад: Азми 

сафари Душанбе кард [Улуѓзода, 1979, 246]. 

Шоњроњи Норак-Кофарнињон дар ихтиёри муљоњиддин буд 

[Улуѓзода, 1979, 246]. 

Роњбари идора дар њузури њамкорон аз рўйи навбат бо чакчаку 

муборакбод њуљљати хонаву калиди дарро ба ў супурд [Улуѓзода, 1979, 229]. 

Исм ба вазифаи муайянкунанда на фаќат дар таркиби изофї, 

инчунин дар таркибњои пешояндї ва пасояндї низ воќеъ мешавад. 

Таркибњои пешояндї њам бевосита пас аз муайяншаванда ва њам баъди 

муайянкунандаи аввали он воќеъ мешаванд. Дар њолати дуюм онњо 

тамоми сохтори пешинаро муайян мекунанд. Исми таркибњои пешояндї 

низ, дар навбати худ, њиссаи эзоњдињанда гирифта, ба сурати ибораи 



237 
 

номї ба исми муайяншаванда тобеъ шуда метавонад: Бештарини хўроки 

мо он зиимистон њалвоитари ордиљуворигї бо заѓора буд [Айнї, 2010, 223]. 

Вазифаи Ќорї дар ин кор – дар муомилаи векселї ба арбоб роњбарї 

кардан ва роњи додугирифт бо векселро ба ў нишон додан буд [Айнї, 1985, 

162]. 

...дигарбора лашкари андўњу алам ба ман њуљум оварда, тамоми 

хавосамро фаро гирифт [Айнї, 2010, 217]. 

Барои  гирифтор нашудан ба њуљуми дуздон ё шўрапуштон 

(хулиганњо) акаамро њамроњ бурд [Айнї, 2010, 268].  

Баъзе муайянкунандањо бо муайяншавандањо бо ду воситаи алоќаи 

грамматикї изофат ва пешоянд вобаста мешаванд. Дар ин вазифа 

пешояндњои аслї  ва номї серистеъмол мебошанд. Вай Кабири бо 

мактуби шайх ва девонбегї ба Кангурт омадаро  фаќат дида буд 

[Улуѓзода, 1979, 9]. 

Ифодаи муайянкунанда бо сифати феълї. Хусусияти сифатї ва 

феълї, ки сифатњои феълї доранд, ба вазифаи нањвии онњо бетаъсир 

намондааст: муайянкунандањои бо сифати феълї ифодашаванда на 

аломати доимї, умумизамонї, балки аломатеро мефањмонанд, ки 

омехтаи маъноњои сифат ва феъл буда, дар доираи яке аз замонњо  ба 

зуњур меояд. Чунин муайянкунандањо аломатро дар замони муайяне 

ифода мекунанд, бинобар ин як дараља хусусияти хабарї касб мекунанд: 

Муѓулони зиндамондагї пас гаштанд [Айнї, 2012, 65]. 

Љавони изо кашидагї  лабашро инљ намуда, ба замин нигоњ кард 

[Улуѓзода, 1979, 59]. 

Шояд, барои ин кор аз додою очааш гап шунидагї барин… [Љалил, 

1988, 416]. 

 Ба њар як пора коѓази ба хати арабї навиштагї, гўё дунё ёфта 

бошанд, мечаспиданд [Љалил, 1988, 51]. 

Вай ба абзори хари ман як назар карду бо ин таъбири аз солњои 

дарози ронандагї одат гаштааш маркаби худро халачўб зад ва мо ба рањ 

даромадем [Љалил, 1988, 52].  
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Мавќеи муайянкунандањое, ки бо сифати феълї ифода меёбанд, 

муќаррар аст. Онњо њамеша пас аз муайяншаванда  воќеъ мешаванд. Пеш 

аз муайяншаванда истифода шудани  муайянкунандањои мазкур, ки аз 

талаби таъкид бармеояд, бисёр кам мушоњида мешавад. Сифатњои феълї 

дар њолати пешмавќеъ асосан ба сурати сода – яккалимагї вомехўранд. 

Дар баробари ин гоњо дар шакли тафсилї бо њиссањои эзоњдињанда кор 

фармуда шудани онњо низ ба назар мерасад, ки хоси забони зинда аст:   

Њамон ваќт раиси колхозамон Љавлон гуфтагї як љавонмарди 

содданамои дилсиёњ буд [Љалил, 1988, 56]. 

Бемуњобот, њар каси дидагї «ё тавба!»гўён гиребонашро медоштаст 

[Љалил, 1988, 57]. 

Кор катї омадагї одам дар кўча намемонад, мењмон мешавад 

[Љалил, 1988,  76]. 

Маро љавонзани малларанги лоѓарандом дар чењрааш табассуми 

шармзадагї, як навъ хиљолатомез истиќбол карду марњабо гуфт [Љалил, 

1988,  78]. 

Олимон себи кирм намехўрдагї кашф кардаанд [Љалил, 1988, 96]. 

Баъзе љавонони дар шањр хондагї «феълу хўямон рост наомад»гўён 

сабаб оварда, аз рўи ќонуну ќоидаи њукумат ба ин мардум гапу кори навро 

омўхтанї буданд [Љалил, 1988, 126]. 

Сонї як одами   либоси урфи пўшидагї ду-се бор кофта омаду аз ман 

гап гирифт [Љалил, 1988, 136]. 

Домани куртааш то ба миён бардоштагї, чашмонаш бељо, дањонаш 

кафк мекард [Љалил, 1988, 171]. 

Дар Конибодом будагї хоњарашон ба рўзнома эълон дода, њамин 

Чангалукро дарак карда ёфт [Љалил, 1988, 350].  

Ифодаи муайянкунанда бо масдар. Ба вазифаи муайянкунанда 

омадани масдар нисбатан камтар мушоњида мешавад. Масдар исми 

муайянкунандаро бо тобиши пуркунандагии таъинот эзоњ медињад: 
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Вай дар роњи љўяндагињо, дар роњи сарфањм рафтан ба маънои 

рўйдодњои имрўзї машъали таърих ба даст гирифтааст [Љалил, 1988, 

478]. 

Албатта, таърих ягона воситаи равшан кардани роњ ба сўйи оянда 

нест [Љалил, 1988, 478]. 

Вай бо њамин  рафтан дигар ба дења барнагашт [Љалил, 1988, 477]. 

Баъдтар дар дења аз ваљњи бедарак рафтани таѓоям њар замон њар 

хел гуфтугузор бармехост [Љалил, 1988, 96]. 

Рўзи дигар, баъди шабошаб рафтани таѓояму янгаам бо таъйину 

таъкиди зиёд ин хабарро ба ман гуфтанду хоњиш карданд [Љалил, 1988, 

104]. 

Аммо дар рў ба рўи зинда гаштани мурда, яъне њаёт будани таѓои 

боѓбонам њамин њам ранљ аст ва ё мушкил аст?! [Љалил, 1988, 104]. 

– Гўё ањдномаи њуљум накарданро инњо нашикаста бошанд… [Љалил, 

1988, 115].  

Ифодаи муайянкунанда бо шумора. Њамаи хелњои шумора ба 

вазифаи муайянкунанда истифода мешаванд. Шуморањои тартибї, 

одатан, пас аз муайяншаванда воќеъ шуда, ба воситаи бандаки изофї 

алоќа мебанданд. Ин навъи муайянкунандањо исми муайяншавандаро аз 

бобати тартиби замон ё макон эзоњ медињанд. Шумо ба як нафар 

ронандаи бегуноњ љабр мекунед-а! [Љалил, 1988, 128]. 

Аз он тарафи сой ду нафар бачаи ќад-ќади об дар давутозро дида, 

сараввал Сабо эътибор надод [Љалил, 1988, 417].  

Савори дуюм онсўтар рафта, сари аспашро гардонда истод [Љалил, 

1988, 462]. 

 Бояд  баъди хатми курси дуюм бо Неъмат зану шў мегаштем 

[Љалил, 1988, 259]. 

 Ман њам аз ќабати чорум офтоби ѓурубро наѓз мебинам [Љалил, 

1988, 371].  

Дар давоми муддати яксаду чандсола њукумати ин хонадон  бояд аз 

аввала чанд дараља зиёдтар обод шуда бошад [Айнї, 2012, 5]. 
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Мувофиќи дастуруламали Љўљї  Улоќнўён панљоњ њазор нафар асирро 

дањ-дањ ва сад-сад таќсим карда ба болои њар гурўњ аз муѓулони савор 

муваккал гузошт [Айнї, 2012, 47]. 

Ў шавњари се зани никоњї буда, аз зани сеюмаш як духтари 

сездањсола дошт [Улуѓзода, 1979, 8].  

Ба Самарќанд рўзи сеюм ваќти пешин расиданд. Ба рўйи њавлии як 

бинои сафед даромаданду дар он љо хизматгоронро љавоб доданд 

[Улуѓзода, 1979, 209].  

Бегоњии рўзи сеюм Юнус њозир шуда, дар суроѓаи Восеъ ба хонаи вай 

омадани Муллосафар ном мардеро хабар дод [Улуѓзода, 1979, 485].  

Ифодаи муайянкунанда бо љонишин. Љонишинњо низ ба вазифаи 

муайянкунанда омада метавонанд. Љонишинњо ба ин вазифа бо ду роњ 

истифода мешавад: 

1. Бо роњи алоќаи изофї. Дар алоќаи изофї, асосан, љонишинњои 

соњибї, шахсї, љонишини таъинии њама ва љонишини  номуайянии дигар 

истифода мешаванд. Хоњари усто мисли њаррўза омада, дар хонаи дигар 

менишаст [Љалил, 1988, 391]. 

Сабо аз вай ноумед гашта бо як љавони дигар ќавлу ќасам карданаш 

мумкин [Љалил, 1988,  410].   

–  Њозир ба шалвори њамаи пулдорњо кайк даромад [Љалил, 1988, 64]. 

Њамаи дуди мошинњои кўча рост ба ду сурохи бинии ман меомад 

[Бањром, П, 2019,73].  

...вай чашмашро аз чашми ман гурезонду китф боло кашид ва 

хаёломез табассум кард [Љалил, 1988, 78]. 

 Дар хотири ман њамон симои љавонии таѓоям сахт наќш гаштааст 

[Љалил, 1988, 73].  

Љонишинњои шахсї ва нафсї предмети муайяншавандаро аз 

бобати муносибати соњибї эзоњ медињанд. Ин ќабил муайянкунандањо 

бо муайянкунандањое, ки ба маънии соњибият бо исмњои хосу љинс ифода 

меёбанд, њаммаъно мебошанд: Таѓоям аз хурдї дар ишќи касбу кори 
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боѓбонї афтода, умри худро дар пайи ин пеша сарф мекард [Љалил, 1988, 

90]. 

Як тўбча нињоли зардолу баргњои шафаќранги худро ба рўи устухони 

мурда мепошид [Љалил, 1988, 99]. 

– Барои дуруст кардани камбудињои тўйи бемањали шумо ман боз 

бисёр ваќт мењнат кунам [Улуѓзода, 1979, 82].  

Њар кас ба хонаи мо барои келинбинї меояд [Улуѓзода, 1979, 82].  

2. Бо роњи алоќаи њамроњї чунин љонишинњо дар вазифаи 

муайянкунанда истифода мешаванд:  

Љонишинњои ишоратї:  

Њамон сол амаки Њаким аз дунё даргузашт [Љалил, 1988, 124]. 

Мањз, дар њамон айём ту ба луќмаи њаром дањан олудї ва дигар ба 

кори њалол даст задан натавонистї [Љалил, 1988, 124].  

Во, аљабо, чунин духтари пурмутолиа, њассосу озодфикр аќидаи 

феодалонаи ин одамони аз маърифат ва тамаддуни замон дурро 

тарафдорї мекунад!.. [Љалил, 1988, 145].  

Љонишинњои номуайянї: Ў камаќлу бефањм, девонамизољ, ким-чї хел 

дарди сироятї дорад [Љалил, 1988, 170].  

Аз сумкааш ким-чї хел доруњо ёфтанашро гуфта, баъзе 

содалавњонро њайрон кардаст [Љалил, 1988, 173].  

Љонишинњои таъинї Ин навъи љонишинњо вобаста ба маънои худ 

исми муайяншавандаро ба тарзи гуногун шарњ медињанд. Љонишинњои 

ишоратї, ки калимањои ин, он, њамин, њамон, чунин, таркибњои ин хел, 

он хел, ин гуна, он хел, ин гуна, ин тавр, он таврро дар бар мегиранд, 

масоњат ва замони предметро аз бобати наздикї ё дурї таъйин мекунанд: 

– Ин хаёлњои талху ширин, ин гумонњои неку бад ва ин васвањои 

пурташвиш  њељ ошиќи шайдое аз худ дураш карда метавонад [Айнї, 1958, 

73]. 

Ман ин гапњоро худам бофта намегўям [Айнї, 1958, 23].  

Одина ба њамин гуна фикрњову андешањо аз дањшат ба дањшат 

меафтод [Айнї, 1958, 12]. 
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Љонишинњои номуайянї номуайянии предметро аз ягон љињат 

нишон медињад ва ё мефањмонанд, ки предмети муайяншаванда аз 

љумлаи он предметњост, ки ба гўянда маълум намебошад: 

Арбоб Камол  дар муддати панљсола айёми зиндагии худ чандин 

нафар монанди Одина бечорагони бекасу кўро бо фиребу найранг  ба доми 

хизматгории худ кашида буд [Айнї, 1958, 31]. 

Љонишини дигар мефањмонад, ки аломати предмети 

муайяншаванда таѓйир ёфта хусусияти нав касб кардааст, ё он умуман 

маълум нест. Љонишини дигар пеш аз муайяншаванда низ воќеъ 

мешавад: Ин манзара шуморо тамом ба олами дигаре сайр мекунонад. 

Чањ–чањи булбулон бо наѓмасароињои  дигар мурѓон шуморо таъсире 

мебахшад [Айнї, 1958, 35]. 

Баррасї ва тањлили маводи љамъомада нишон дод, ки ба вазифаи 

муайянкунанда њамаи навъњои љонишинњо омада метавонанд. 

Љонишинњои ишоратї ва номуайянї бештар бо алоќаи њамроњї меоянд. 

Љонишинњои шахсї, нафсї, таъйинї бо алоќаи изофї меоянд. Инчунин 

баъзе љонишинњо (аз љумла дигар)  њам бо алоќаи изофї ва њам њамроњї 

меояд. 

 

4.7. Баёния 

 

Баёния низ дар сохтори љумлаи сода наќши муњим дорад, хусусан, 

дар ташкили љумлаи содаи муфассал ин наќш намоён аст.  

Баёния аъзои пайрави љумлаест, ки  предметро аз ягон љињат 

муайян ва таъйин менамояд. Баёния хусусияти муайянкунї дорад, вале аз 

муайянкунанда бо он фарќ мекунад, ки калимаи асосиро бо додани номи 

нав эзоњ медињад, њамчунин алоќаи баёния бо калимаи асосї нисбатан 

сусттар аст [ГЗАЊТ. Љ.2. 380]. Баёния аз љињати алоќа изофї ва 

ѓайриизофї мешавад.  

Баёнияи изофї. Воситаи алоќаи баёнияњои изофї бандаки изофї ба 

шумор меравад. Ин гурўњи баёнияњо аз љињати мавќеашон нисбат ба 

калимаи баёншаванда ба ду гурўњ људо мешаванд. Бандаки изофї дар 
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њолати якум бо калимаи баёншаванда ва дар њолати дуюм бо худи 

баёния меояд: 

1. Баёнияњое, ки пас аз баёншаванда меоянд:  Ниёзхони таѓоиам 

моро љурѓот зиёфат карда, худ бо љувории сафед оши кашкпазї сар кард 

[Айнї, 2010, 349]. 

 Чинор-кампир бо ѓазаб аз ќафои онњо давид [Љалил, 1988, 42, 171].  

2. Баёнияњое, ки пеш аз баёншаванда меоянд:  Амаки Абдукариму 

њамсараш ба табрики онњо омада, њангоми хайру хуш ин хел ишора 

карданд [Улуѓзода, 1979, 231]. 

– Шумо чаро баъди ќозигиро партофта рафтани ќозї Абдулвоњид ба 

ягон ќозии дигар мулозим нашудед? [Айнї, 2010, 349]. 

Омўзгор Насим  пас аз хатми донишкада ба ин љо омаду оиладор ва 

муќимї шуд [Улуѓзода, 1979, 18]. 

Бобои Худойдод дар хараробаи кўтак аз тарафи шањр хода меовард 

[Љалил, 1988, 42, 183].  

Мо низ дар такя ба сарчашмањои илмї  маводи гирдомадаро аз 

љињати маъно ва муносибат чунин гурўњбандї намудем: 

1. Баёнияњое, ки вазифа, мансаб, ихтисос, касбу кори шахсро 

мефањмонанд. Ин гуна баёнияњо бо исмњои љинс ифода мешаванд: 

Мењмон писари ќозикалон – домулло Абдушукури марњум, Шарифљон 

– Махдум буд [Айнї, 2010, 233]. 

Мизбон – соњиби хона Мулло Абдусалом ном домуллои кунљакии 

акаам будааст [Айнї, 2010, 233]. 

Ошноии ин   аз марњум Муњаммадсиддиќи Њайрати  шоир  ба ман 

мерос монда буд [Айнї, 2010, 71]. 

– Устодам Насруллои Дег як шаб маро ба чорбоѓи домоди ќозикалон 

њамроњи худ гирифта бурд [Айнї, 2010, 33]. 

Рањими Ќанд баъд аз ин муќаддима барои исботи њунармандии худ ва 

забардастии устодони худ «ёддошти» худро наќл кард [Айнї, 2010, 33].  

Ба хонаи муаллим Юсуфї равам, аз ў маслињат пурсам? [Љалил, 

1988, 109]. 



244 
 

... аз ин се сол пеш Тўраљон – њокими Кармина Абдулањадхон ба 

маќсади муборакбодии императори нави рус Александри Сеюм азми сафари 

Русия кард [Улуѓзода, 1979, 7]. 

2. Баёнияњое, ки ањволи иљтимої, мансубияти шахсро ба табаа, 

миллат, синф,  гурўњ, ташкилот нишон медињанд.  

Даври ту гузашт, писари Њайдари коммунист… Инро медонї-а? 

[Улуѓзода, 1979, 119]. 

Давлатшоњи помирира ёд доред? – мепурсад бобои Рањмат ва 

меафзояд [Улуѓзода, 1979, 119]. 

Мўйсафед Дилёб, аз фишори панљаи њасрату андешањои талх 

бедимоѓ, ба ёд овард [Улуѓзода, 1979, 23].  

3. Баёнияњое, ки тахаллус ва лаќабро мефањмонанд. Ин гуна 

баёнияњо бо исм ва сифатњои исмшуда ифода мешаванд. Ба вазифаи 

калимаи баёншаванда бештар исмњои хос меоянд:  

Лабони Тўраи якгўш аз табассуми тамасхуромези ошкоро каљ, 

чашмони азраќфомаш маккорона дурахшиданд [Улуѓзода, 1979, 72]. 

Ин панду маталњои Њакими Афлотун дар ин рўзњои сиёњу 

пурташвиш аз нав зинда шуда, боз нўги забони пирони солхўрдаву 

рўзгордида мечарханд [Улуѓзода, 1979, 5]. 

Дар айвончаи дўкони Шароф даллоли чойфурўш Махдуми Гав бо 

Мулло Њомид ва Зайниддинхоља нишастаанд [Айнї, 2010, 290]. 

Аз суњбатњои хосаи махдуми Санги кулўла ва Мулло Нур бањрањо 

мебардошт [Айнї, 2010, 42].  

 

4.8. Пуркунанда 

 

Пуркунанда дар дастуру китобњои дарсї ва илмї [А.М. 

Белинитский, Б. Њољизода, 1936; М. Исматуллоев, 1947; 1960; С.Д. 

Арзуманов,1951; Н. Бозидов, 1960; 2000;] тањлилу баррасї гардидааст. 

Муњаќќиќон ва забоншиносон дар мавриди хусусиятњо ва роњњои ифодаи 

пуркунанда ва хелњои он ибрози андеша намудаанд. Дар забоншиносии 
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тољик М. Исматуллоев доир ба пуркунанда (1947) дар «Мактаби 

советї»маќолае навишта, махсусиятњои пуркунандаро дар забони 

тољикї шарњу эзоњ додааст. Соли 1961 М. Исматуллоев тањќиќоти 

мукаммалеро доир ба пуркунандањои бевосита анљом дод. Муњаќќиќ Н. 

Бозидов асареро оид ба пуркунандањои бавосита таълиф намуда, роњу 

воситаи ифодаи ин навъи пуркунанда, хелњои пуркунандаи бевоситаро аз 

љињати маъно ва таркиб тањлилу баррасї намудааст. Мо низ кўшиш 

намудем, ки  мавќеи корбурди пуркунанда ва хелњои онро дар насри 

бадеї дар ин бахши диссертатсия ба риштаи тањќиќ кашем. 

Пуркунанда предметеро нишон медињад, ки амали љумла ба он 

мегузарад. Пуркунандањо мазмуни хабари аз феъли гузаранда 

сохташудаи љумларо пурра намуда, бо исму љонишинњои шахсї ва дигар 

њиссањои нутќ, ки мафњуми исмї пайдо кардаанд, ифода меёбанд 

[ГЗАЊТ. 1986, 265] 

Доир ба таснифоти пуркунанда дар «Грамматикаи забони адабии 

њозираи тољик» (1986) чунин омадааст: Меъёри асосии таснифоти 

пуркунанда муносибати амалу объект ба шумор меравад. Ба 

пуркунандаи суратёфта (бо пасоянди-ро) ва суратнаёфта људо кардани 

пуркунандаи бевосита ба маънои умумї ва ё конкретии предмет ва 

мавќеи он асос ёфтааст. Чунончи, Њошим об нўшид ва Њошим обро 

нўшид гуфтан мумкин, вале Обро Њошим нўшид гуфтан мумкин бошад 

њам, Об Њошим нўшид гуфтан мумкин нест. Пуркунандањои бевоситаи 

суратёфта ва суратнаёфта аз љињати ифода њам фарќ мекунанд. 

Пуркунандаи бевоситаи суратёфта бо њамаи навъњои исм, љонишин ва 

масдар ифода мешавад, вале пуркунандаи бевоситаи суратнаёфта танњо 

бо исми љинс ва љонишини саволии чї ифода мегардад ва њамеша дар 

шафати феъл меояд. Исм, љонишин ва масдар бо ёрии пешояндњо ба 

вазифаи пуркунандаи бавосита омада метавонад. Таснифи дохилии 

пуркунанда аз рўи муносибати амалу предмет вокеъ мегардад, 

пешояндњо барои возењ ифода ёфтани он муносибат ёрї мерасонанд 

[ГЗАЊТ. 1986, 11].   
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Пуркунандањо  бо ду роњ алоќаманд мешаванд: 

1. Бо ёрии калимањои ёридињанда: Зоњиран вай ба љуз касбу кори 

хеш – таълиму тарбия ба неку бади касе кордор набуд [Улуѓзода, 1979, 28]. 

 Он шаб аз нури чароѓи суњбати амаки Абдукарим хонаи Насим 

равшании дигар гирифт [Улуѓзода, 1979, 46].  

Темурмаликро аз дидани ин њол дил метапид, нафас тангї мекард 

[Айнї, 2012, 67].  

Ўро бардошта ба хушкї баровард [Айнї, 2012, 69].  

2. Бо алоќаи њамроњї: Барои истиќомат аз мадрасањои Бухоро 

њуљра мељустам [Айнї, 2010, 78]. 

 Ў аз асбобњои мусиќї танбўр менавохт [Айнї, 1985, 28].  

 Пуркунандањо аз рўйи тобиши маъно, муносибаташон бо амал ва 

истеъмоли воситањои грамматикї бевосита ва бавосита мешаванд. 

 Пуркунандаи бевосита. Пуркунандаи бевосита предметеро нишон 

медињад, ки таъсиру њаракати феъли гузарандаи љумла ба он бевосита 

гузаштааст. Мазмуни  пуркунандаи бевосита хабари феълии љумларо 

пурра менамояд. Пуркунандањои бевосита аз љињати моњият ва воситаи 

ифода суратёфта ва сурат наёфта мешаванд.  

  Пуркунандањои бевоситаи суратёфта бо калимањои дорои 

мафњуми мушаххас ифода шуда, бо ёрии пасоянди -ро сурат меёбад. Ин 

навъи пуркунанда ба саволи киро, чиро љавоб шуда, дар љумла назар ба 

пуркунандаи бевоситаи суратнаёфта љойи нисбатан озодро ишѓол 

мекунад: 

 Нону намак, муњаббату ихлоси тољикиро дар ягон љо намеёбед 

[Улуѓзода, 1979, 42]. 

  Такаббуру љоњталабї бо як шиори «муъмин бародари муъмин» дар 

марњилањои гуногуни дарозои таърих сарзамини пањновари Хуросонро аз 

сад лашкари сафшикану хуношом бештар фатњу мутеъ гардонд 

[Улуѓзода, 1979, 43].  

Исмњои шахс, љонишинњои шахсї, љонишини нафсии худ, инчунин 

калимањои бандакљонишинњои соњибї дошта, агар ба вазифаи 
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пуркунандаи бевосита оянд, њамеша бо пасоянди -ро сурат меёбанд, 

чунки ин калимањо аз љињати мафњум предметњои мушаххасро ифода 

менамоянд. Чунончи: Душанбе – пойтахти Тољикистони азиз ва 

донишгоњи мењрубон онњоро ба оѓўши гармаш гирифт [Улуѓзода, 1979, 44]. 

 Ташрифи духтарон Насимро дар њолати нобоб гузошт [Улуѓзода, 

1979, 44].  

 Пуркунандаи бевоситаи суратёфта на фаќат бо як калима, балки 

бо иборањои гуногуни номї низ ифода мегардад:  

Мирзоакрамбой барои назари илтифоти Абдулањадхонро ба худ љалб 

карда, дубора соњиби мансаб шудан, ба њар коре лозим бошад тайёр буд 

[Улуѓзода, 1979, 8]. 

  Ин хабар дар сари савдоии Мирзои Ќорї як фикри ѓалатиро тавлид 

кард [Улуѓзода, 1979, 9].  

Пуркунандаи бевоситаи суратёфта. Пуркунандаи бевоситаи 

суратёфта бо њиссањои зерини нутќ ифода мешавад: 

Ифодаи пуркунанда бо исм. Пуркунанда бо тамоми навъњои исм 

ифода мегардад, ки дар ин вазифа исмњои љинс серистеъмолтаранд. Дар 

мисолњои зерин пуркунандањои бевоситаи суратёфта бо пасоянди -ро 

истифода гардидаанд: 

– Як шоири бекормонда мазмуни дар як љо воќеъ шудани 

кушишхонаи одам ва бозори ресмонро ба кор бурда шеъри зеринро 

гуфтааст [Айнї, 2010, 389]. 

Харро пеш андохта, рамаро аз думболи он ронда, рањи хонаро пеш 

гирифт [Улуѓзода, 1979, 12]. 

Вай љуволи гандумро аз дарвозаи Ситора ба дарун партофту зуд ба 

ќафо гашт [Бањром, Ѓаф., 2019, 313].  

Ифодаи пуркунанда бо љонишин. Ба вазифаи пуркунанда асосан 

љонишинњои шахсї, нафсї -таъкидї, ишоратї ва муштарак бештар 

истифода мегарданд:   

– Лаъличаро чаппа гузошта маро ба пеши вай шинонда химчањоро ба 

дастонам дод...   [Айнї, 2010, 22]. 
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 Ин хабар маро аз он гумони бад баровард [Айнї, 2010, 22]. 

 Инро њам аз барои њамин талаб мекунам [Айнї, 2010, 60]. 

 Дар ин љо њаминро наќл карданам даркор аст дар болои мунозира 

якдигарро сахт дашном медоданд ва бо алфози кўчагии авомона њаќорат 

мекарданд [Айнї, 2010, 192]. 

 Ўро шўяш њурмат менамуд ва маслињати рўзгори худро њамеша бо ў 

мекард [Улуѓзода, 1979, 9].  

Ифодаи пуркунанда бо масдар: Ман ба ањли њарамам аз равзан нигоњ 

карданро кайњо манъ кардаам [Улуѓзода, 1979, 252]. 

 Восеъ онњоро дар шинаки болои дўнгї нишонда, дар ваќти ба дара 

дохил шудани сарбозон ба болои онњо тирандозї карданро фармуда буд 

[Улуѓзода, 1979, 252]. 

 Бо маслињати Пирак барои ќадре сабук шудан беруни шањр 

баромаданро салоњ дидем. Пирак ба майдони берунишањрии машќи сарбоз 

рафтанро муносиб дид [Айнї, 2010, 404]. 

 Лекин бо њамаи ин шавќи хонданро њељ аз ёд набаровардам [Айнї, 

2010, 16].  

Ифодаи пуркунанда бо шумора:   Ман барои фиреб додани шумо чор 

нимча (ду килограмм)-ро се ќабза бурронда оварда будам [Айнї, 2010, 82]. 

 Имоми дењаи мо дар як рўзи бозори Ѓиждувон аз њамин гуна чилимњо 

сетаашро шикастааст [Айнї, 2010, 176]. 

 Ќушбегї бо одати муќаррарии љазодињї номњои он се нафарро ягон-

ягон ба забон гирифта ва дар њаќиќат соњиби њамон номњо њамон одамњо 

буданро аз њозиристодагон пурсида ва тасдиќ кунонда њукми кушро ба 

дасти миршаб дод [Айнї, 2010, 398].  

Ифодаи пуркунанда бо сифати феълї: Аммо падарам баъд аз сари 

онњо њам истиќомати дуљоягиро тарк накардааст – тобистон дар 

Соктаре ба дењќонї ва бофандагї машѓулї намудааст [Айнї, 2010, 17].  

Пуркунандањои бевоситаи суратнаёфта. Пуркунандањои бевоситаи 

суратнаёфта бо предмети дорои мафњуми умумї ифода мегардад, вай 

бевосита бо хабари љумла њампањлу омада, ба он тобеъ мешавад ва 
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асосан ба саволи чї љавоб мешавад: – Њамин чанд пул? – гуфта нарх 

пурсидам [Айнї, 1985, 29]. 

– Дар як рўз ду бор оши палав хўрда метавонед? [Айнї, 1985, 48].  

Ана њамон замони сангин њамин Котиби Абдуљаббор дар њавои 

барфбод аз бозори Ховалинг  барои роњравон ду-се нон ё туту зардолуи 

хушк мегирифт [Улуѓзода, 1979, 71].  

  Пуркунандањои бевоситаи суратнаёфта бо њиссањои зерини нутќ 

ифода мешавад: 

   А) исмњои љинси умумимафњум: Модарам ба ман як коса ширбиринљ 

дод  [Айнї, 2010, 63]. 

  Ман дубора ба Хайбар нон додам [Айнї, 2010, 75].  

Б) исмњои маънї: Ў њар њафта як бор ба пеши Устоамак омада 

супориш дода, рўзи дигар омада наќшањои тайёршударо гирифта мебурд 

[Айнї, 2010, 174].  

 Пуркунандаи бавосита. Пуркунандаи бавосита предметеро нишон 

медињад, ки таъсиру амалиёти хабари љумла ба он мегузарад. Њиссањои 

нутќ ба вазифаи пуркунандаи бавосита бо ёрии пешоянду пасоянд 

меоянд. Пуркунандаи бавосита бо исм, љонишин, масдар ва њиссањои 

дигари нутќ, ки мафњуми исмї пайдо карда, дар љумла њамчун предмет 

тасаввур карда мешаванд, ифода мегардад.  

Пуркунандањои бавосита ба саволњое љавоб мешаванд, ки аз 

пешояндњои гуногуну пурсишљонишинњои кї ва чї сохта мешаванд. Яке 

аз фарќњои асосии пуркунандаи бавосита аз пуркунандаи бевосита ин 

аст, ки пуркунандањои бавосита дар назди феълњои њам гузаранда ва њам 

монда омада метавонанд: Гурезањо ба сарбозон чашм медавонданд 

[Улуѓзода, 1979, 95]. 

Мўйсафед Пирон дар гўшаи суфа рўйи љойнамоз љониби ќибла кайњо 

намози бомдод хонда, акнун кафи дуо кушода, бо ниёиш аз даргоњи 

Худованд, аз рўњи пайѓомбарону пирон, бо гиряву зорї, ларзиши пайкару 

овоз атои тинљиву оромї дар мулк, инсофу мењру шафќат дар дили одамон 

ва рањидан аз балоњои  охирзамонро таманно мекард [Улуѓзода, 1979, 97]. 
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Водии зарнисори Вахш аз оташи кинањо сўхту хокистар шуд 

[Улуѓзода, 1979, 43]. 

Мардуми аз љабру љафои њамдигар дањшатзада ночор аз бањри 

хонумон гузашта, љон дар кафи даст, ба чор тараф гурезонанд [Улуѓзода, 

1979, 43]. 

Насим манзарањои мудњиши фирори мардуми нагунбахтро ба 

Афѓонистон аз телевизион дида, об дар чашм, ангушти њайрат газиду буѓз 

гулўяшро фишурд  [Улуѓзода, 1979, 43].  

Забоншинос Н. Бозидов доир ба воситаи алоќаи пуркунандаи 

бавосита дар асараш ибрози андеша намуда, бо ёрии пасоянди -ро ифода 

гардидани ин навъи пуркунандаро бо далелњо нишон додааст. Њол он ки 

пасоянди -ро дар аксар сарчашмањо њамчун аломати пуркунандаи 

бевосита зикр ёфтааст. Забоншиноси мазкур вазифа ва тобишњои 

маъноии ин пасояндро нишон додааст: «Пуркунандањои бавоситае, ки бо 

пасоянди -ро ифода меёбанд, дорои чунин тобињои маъної шуда 

метавонанд: 

1. Ба тарафи касе ё чизе равона шудани амал: 

Ќамарбобо бо дастёри дувоздањсола аз чоњ об мекашанд, 

њайвонотро об медињанд (С.А.); 

2. Ба фоидаи касе ё чизе нигаронида шудан ё нашудани амал: 

Дар он љо ўро либосњои тоза пўшонда ба хоначае, ба пеши касе 

дароварданд (С.А.); 

3. Доро будан ва ё набудан ба ягон чизе ё њолате: 

Босмачиёнро маљоли он намонд, ки ба майдон бароянд (С.А.); 

4. Сарчашмаи амалу њолат: 

Њакимеро пурсиданд: Аз саховату шуљоат кадом бењтар аст?; 

Мавзуи нутќ ё предмети муњокимаро: Подшоњеро шунидам...» 

[Бозидов, 2000, 41-43]. 

 Дар ифодаи муносибати маъної ва грамматикии пуркунандањои 

бавосита бо хабар  пешояндњои аслии аз, ба, бо, бе, барои, дар ва 
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пешояндњои таркибии дар бораи, дар бобати, рољеъ ба, оид ба, доир ба, 

дар хусуси, дар њаќќи, назар ба, нисбат ба ва ѓайра истифода мешаванд: 

Ифодаи пуркунандаи бавосита бо њиссањои нутќ. Пуркунандањои 

бавосита бо њиссањои гуногуни нутќ ифода мегардад: 

Исмњои хос: Баъди берун рафтани Паул ман ба Иброњимљон 

њазломез хандида, гуфтам [Љалил, 1988, 110].  

Дар ин миён Улоќнўён ба Љўљї хабар фиристода аз вай мадад ва 

барои ба даст овардани Хуљанд маслињат пурсид. Љўљї аз аскар ва асир ба 

Улоќнўён мадади нав фиристода ба ў маслињат ва таълимот дод [Айнї, 

2012, 47].  

Исмњои љинси шахс: Гурезањо бо мадади њамдигар ба тележка 

нишаста, бо фотињаи бобои Пирон аз роњњои бехатар љониби маркази 

ноњияи Вахш равон шуданд [Улуѓзода, 1979, 98]. 

Зотан, тинати мард дар муомалаи вай бо зан равшан зуњур мекунад 

[Љалил, 1988, 16]. 

Ќарахитоиён ба самарќандиён кинаи сахт доштанд [Айнї, 2012, 30].  

Дур аз ёру диёр таронањои ватан ба кас дигаргуна таъсир мекунанд 

[Љалил, 1988, 111]. 

Отсиз дар аввалњои њукумати худ монанди падараш ба Султон 

Санљари Салљуќї итоат кард [Айнї, 2012, 13].  

Баъд аз он Султоншоњ аз Ќарахитоиён мадад љуст ва ба Такеш 

муќобил баромад [Айнї, 2012, 13]. 

Султон бо шунидани ин калимањои мунофиќонаи аблањфиребона аз 

Мањмуди Ялавољ хурсанд шуд [Айнї, 2012, 22].  

Исмњои маънї: Ба њар њол, дар он нома баъди суханони миннатдорї 

аз хусуси дилбастагиам ба асарњои Шумо хабар дода, чї гуна њар як 

китобатонро интизорї кашиданамро бо суханони пурњаяљон баён карда 

будам [Љалил, 1988, 7].  

Падару модар аз њусну малоњат, сидќу дилљўї, хулќу атвор ва 

хизматгузорї барин сифатњои ман мамнун буданд [Љалил, 1988, 11]. 
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«О Худо», – нолид Насим ва ба вусъати ѓаллазорони поймолу 

торољшудаи кайњо интизори дарав, љое сўхтаву хокистар ва пахтазорони 

аз беобї хушкидаву алафи бегона пахшкарда нигарист [Улуѓзода, 1979, 98]. 

Ман њиссаи њаёти худро ба шумо аз айёми ошноиам бо Шумо то ба 

«имрўз»мухтасар навишта, бо Шумои азиз, бо ширинтарин айёми зиндагї, 

бо муњаббатам, бо орзую армонњои љавонї падруд мекунам [Љалил, 1988, 

6]. 

Ањолї дар зери фармондињии ў якдилу якзабон шуда ба мудофиаи 

ватан кўшиданд [Айнї, 2012, 31].  

Исмњои мушаххас: Равоќњои дарунии чор самти масљиди љомеи 

Бухоро  пур аз китобсандуќњои  бо китобњои камёбу пурќимат моломол 

буданд [Айнї, 2012, 9]. 

Туќтаѓан ном хонзодаи такрит бо баъзе навкарони худ аз дасти 

Чингизхон гурехта ба канорњои ќисми охири рўди Сир, ба наздикињои кўли 

Арал омад [Айнї, 2012, 25].  

Ќисми асосии тири ин камонро аз чўби дук ё заранг ва ё аз чўби 

хаданг месохтанд [Айнї, 2012, 25]. 

Ањолии Њирот аз дарвозањо бо найзањо ва шамшерњо берун омада, 

осори рўзгори ќиёматро зоњир месохтанд [Айнї, 2012, 32]. 

Адиб Собир аз ин сир хабардор шуда он ду фидоиро ёфта дида, расми 

онњоро ба коѓазе кашида,бо мактубе дар соќи мўзаи зане гузошта ба 

Марв–ба Санљар фиристод [Айнї, 2012, 13].  

Љонишинњо: Шумо ѓайриихтиёр ба нињонгоњи ќалби ман, ба њаёти 

ман ворид гашта будед, ба Шумо рози дил мегуфтам, аз Шумо маслињат 

мехостам ва китобњоятонро гаштаю баргашта мехондам [Љалил, 1988, 

7]. 

Ў аз ин ањвол хабар ёфта, гурехта ба ќароргоњи лашкари Чингиз 

рафт [Айнї, 2012, 28]. 

Агар султон дар ин љо истоданро нахоњад, лашкарро ба ман супорад 

[Айнї, 2012, 26]. 
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Њатто вай як бор дар лаби рўди Синд бо худи Чингиз љангида ќариб 

буд [Айнї, 2012, 28].  

Масдар: Темурмалик баъд аз тамом намудани сохтмони ќалъа он 

љойро бо озуќа ва аслиња пур кард [Айнї, 2012, 36]. 

Маќсади Темурмалик аз сохтани ќалъаи обї ва пур кардани вай бо 

озуќа он набуд [Айнї, 2012, 36]. 

Ман барои хондан ишќу њаваси бисёр доштам,   хонадор шуда аз 

хондан бозмондан намехостам [Айнї, 2010, 15]. 

– Акнун ман чї навъ ба Бухоро барои хондан меравам? [Айнї, 2010, 

29]. 

Одам аз гуфтан ва шунидани он гуна кор шарм медорад [Айнї, 2010, 

304].  

Шумора: – Ин њамаро кї гуфт ба ту? – Моту мабњут аз дудасти 

ман бо ду даст гирифтеду рост ба чашмонам чашм дўхтед ва мунтазири 

љавоб таѓйири авзои маро менигаристед [Љалил, 1988, 14]. 

Писари Чингиз–Тўлихон бо њаштод њазор савор Њиротро муњосира 

кард [Айнї, 2012, 13]. 

Темурмалик ба яке аз он завраќњо савор шуда ба љазирае гузашт 

[Айнї, 2012, 80]. 

Темурмалик чандин сол пеш аз ин он љойро бо як олам андўњу алам 

тарк карда буд [Айнї, 2012, 80].  

Пуркунандаи бавосита бо ёрии њиссањои гуногуни нутќ - тамоми 

навъњои исм, љонишин, шумора, масдар ифода мегардад ва њамчун 

воситаи грамматикї пешояндњои аслї серистеъмоланд. Дар ифодаи 

пуркунандаи бавосита њам пешояндњои аслї: аз, ба, бо, дар, пешояндњои 

таркибии дар бораи, дар атрофи, аз болои  ва ѓайра серистеъмол буда, 

тобишњои маъноии пуркунандањои бавоситаро мефањмонанд: Дар он 

миён дар бораи ба хизмати ў супурдани Ќурбонниёз таѓоиям сухан рафт 

[Айнї, 2010, 107]. 

Падарам дар бораи тайёр намудани асбоби хатнависии ман гуфт 

[Айнї, 2010, 138]. 
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Дар хона, дар атрофи Устоамаки бемор занаш, ду духтари хурдаш 

ва як писари навзодаш буданд [Айнї, 2010, 375]. 

Хавфи асосї дар ин хонадон барои мурѓон ва он њам аз тарафи 

шаѓолон аст [Айнї, 2010, 73]. 

Амлокдор якбора ин ќадар пули рољеъулнаќдро ба даст дароварда, 

магар дилаш нарм шуда буд, ки дар бобати баќияи ќарзи Восеъ сахтгирї 

накард [Улуѓзода, 1979, 49]. 

Ў бехудона ба савор дарафтод ва ўро аз болои зин кашида ѓалтонда 

ба тагаш зер карда задан гирифт [Улуѓзода, 1979, 28].  

Аз баррасии маводи тањќиќ маълум гардид, ки пуркунанда бо исм, 

љонишин, масдар, шумора ифода мешавад. Дар ин вазифа исму љонишин 

серистеъмоланд. 

 

4.9. Њолшарњкунандањо 

 

Дар мавриди  њол њамчун аъзои пайрави љумла маќолањо ва 

рисолањои илмии зиёде таълиф шудааст. Аз љумла тањќиќоти Д.Т. 

Тољиев [1963], С. Мирзоев [1964], М.Н. Ќосимова [1966], М. Исматуллоев 

[1966] ба хелњои њол марбута аст, вале љамъбасти тањќиќотро оид ба 

хелњои њол метавон ба ќалами  Б. Ниёзмуњаммадов, Ш. Рустамов  ва М. 

Исматуллоев нисбат дод, њарчанд ки назари ин муњаќќиќон ба хелњои 

њол якранг нест. Агар забоншиносон Б. Ниёзмуњаммадов ва Ш. Рустамов 

миќдори умумии њолро 9-то (тарзи амал, монандї, андоза ва миќдору 

дараља, макон, замон, сабаб, маќсад, шарт, хилоф) зикр карда бошанд 

[Ниёзмуњаммадов, Рустамов, 1968], М. Исматуллоев миќдори онњоро ба 

13 мерасонад [Исматуллоев 1971, 11]. 

Вай хелњои анъанавї ва нави њолро ба тариќи зайл гурўњбандї 

мекунад: хелњои анъанавии њол: макон, замон, маќсад, сабаб, тарзи амал, 

андоза ва дараља; хелњои нави њол: њолат, ќиёс, вазъият, шарт, хилоф, 

мутобиќат, вазифа (функсия). Мо ин љо дар хусуси шумора ва навъњои 

наву куњнаи зикркардаи муњаќќиќ бањс оростанї нестем, аммо дар 
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ќатори хелњое, ки ў нав мешуморад, њоли монандї, шарт, хилоф аз 

љониби муњаќќиќони дигар аллакай зикр шуда буданд [ниг. 

Ниёзмуњаммадов, Рустамов, 1968].   

 Њол аъзои пайрави љумлаест, ки аломати амал, тарз ва шароиту 

вазъияти вокеъ гардидани амалу аломат ва њолатро мефањмонад. 

 «Заминаи асосии ифодаи морфологии њол зарф аст, вале азбаски 

миќдори зарфњо дар забони тољикї хеле кам аст, иљрои вазифаи нањвии 

вай ба зиммаи дигар њиссањои нутќ меафтад. Бинобар ин бо феъли њол, 

исм, масдар ва воњидњои фразеологї ифода шудани њол маъмул аст. Ба 

вазифаи њол бештар исм меояд, ки ин ба маъноњои гуногуни луѓавии он 

вобаста аст»[ГЗАЊТ, 1986, 12]. 

Њол на танњо ба хабар, балки ба дигар аъзоњои љумла тобеъ 

мешавад:  Одамон шабу рўз араќи љабин резонда зањмат мекашиданд  

[Улуѓзода, 1979, 18]. 

  Мољарову даъвоњо дар масљиду љанозањо бањона буд  [Улуѓзода, 

1979, 40]. 

  Ночор ў харашро бо шарт фурўхтан хост [Айнї, 2010, 165].  

Амлокдор арвоњи падари маро бисёр њурмат мекардааст [Улуѓзода, 

1979, 32]. 

  Ў дар Ќубодиён як сол зиёдтар закотчигї кард [Улуѓзода, 1979, 

102]. 

 Њол аз рўйи вазифа ва муносибати маъноию грамматикиаш бо 

амалу њолат ба хелњои зерин људо мешавад: њоли тарз, монандї, миќдор 

ва дараља, макон, замон, сабаб, максад, шарт ва хилоф.  

 Њолро аз љињати маъною вазифааш ба ду хел људо кардан мумкин 

аст: њоли ифодакунандаи муносибат ва аломат. Њоли муносибат замону 

макон, сабабу маќсад, шарту хилофи воќеъ шудан ё нашудани амал, 

њолат ва аломати хабарро ифода мекунад. Њоли аломат тарз, њолату 

вазъият, миќдору дараљаи зоњиршавии амалу аломати хабар ва дигар 

аъзоњои љумларо мефањмонад. 
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4.9.1. Њоли замон 

 

Њоли замон кадом ваќт воќеъ шудани амалу њолатро мефањмонад. 

«Њоли замон бо зарфи замон ва исмњои мафњуми замонї дошта аксар бе 

ёрии воситањои грамматикї ифода мешавад. Њоли замон асосан дар 

љумлањои хабарашон феълї истеъмол меёбад, чунки амалиёти субъект 

њамеша дар як замони маълум содир мешавад ва он ваќти содиршавии 

амалиёти субъектро њоли замон конкрет ва равшан мегардонад» 

[Исматуллоев, 1986, 90]. Чунончи: Гурезањо ба вай  дар гашти рўз 

расиданд [Улуѓзода, 2002, 212]. 

 Фољиаи хунин лањза ба лањза ба хотимаи худ наздик мешуд 

[Улуѓзода, 2002, 227].  

М. Исматуллоев бо ёрии воситањои грамматикї: пасоянду 

пешояндњо, иборањои гуногуни номї, иборањои масдарї, зарфї, феъли 

њолї ифодаёбии њоли замонро нишон дода, дар мавриди чидашавии њоли 

замон низ ибрози аќида намудааст [Исматуллоев, 1971, 90].  

Дар забони тољикї њоли замоне њам ба мушоњида мерасад, ки дар 

як ваќт бо ёрии пешоянду пасояндњо сурат гирифта, ибтидою интињои 

замони ифодаёбии амалро нишон медињад. Забоншинос М.Исматуллоев 

чунин њоли замонро, ки дар як ваќт бо ёрии ду воситаи грамматикї 

сурат меёбад, бо истилоњи «њоли замони муштаракифода»зикр менамояд 

[ниг. Исматуллоев, 1971, 114-116]. Чунин њоли замон дар насри бадеї низ 

мушоњида гардид: 

 Аз пагоњ сар карда, бозоргоњи васеъ ва гузаргоњњои гирду атрофи он 

аз одамон пур шудан мегирифтанд [Улуѓзода, 1956, 9]. 

Аз охири тирамоњ дар мењмонхона гаштакхўрї сар мешуд 

[Улуѓзода, 1956, 9]. 

Аз њамин рўз сар карда Мирзодиккак дўсти ќарини ман шуд... 

[Улуѓзода, 1956, 42].  

Дар замони адабии њозираи тољик њоли замон бо ёрии  пешояндњои 

љуфти аз-то, аз-то ба сурат ёфта ифода мешавад. Ин њоли замон ибтидою 
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интињои замони амалиёти субъектро шарњ медињад ва ин гуна њоли 

замонро М. Исматуллоев «њоли замони пайваста» номидааст 

[Исматуллоев, 1971, 116].  

Чунончи: ...аз субњ то шом кор мекард... [Улуѓзода, 1956, 57]. 

Аз пагоњ то бегоњї чўб арра мекард, ранда мекард, метарошид 

[Улуѓзода, 1956, 8].  

Њоли замон аз рўйи хусусияти худ ба се гурўњи калон таќсим 

мешавад: 

1. Њоли замоне, ки замони амалу њолатро ба таври умумї ифода 

мекунад. Ин навъи њол бо он хусусияти худ фарќ мекунад, ки дар вай 

ибтидо ва ё интињои њаракат, ё амалу њолат ифода намеёбад, балки замон 

ба таври умумї дарљ мегардад.  

Дирўз дар кўњнабозор одамон байни худ њамин хел миш-миш 

мекарданд [Улуѓзода, 1979, 210]. 

Акнун њама азобњои иљорашинї дар чор фасли сол пушти сар монд. 

[Улуѓзода, 1979, 230]. 

– Кораш доим аз паси бузу гўсолањо дар талу теппањо давидан аст, – 

масхара кард бачае [Улуѓзода, 1979, 276]. 

Он ваќт Сурхобро Бањманрўд меномиданд [Улуѓзода, 1979, 287]. 

Тобистон  водии Вахш дар назарамон дузахи рўи замин буд 

[Улуѓзода, 1979, 287]. 

Гоњ-гоњ хумори дар кўчаву бозор сайр кардан ба сар мезад [Улуѓзода, 

1979, 211].  

2. Њоли замоне, ки ибтидои амалу њолатро мефањмонад. Њоли 

замони ибтидо лањзаи саршавї, ибтидои амал ва њолатро ифода 

менамояд ин хели њоли замон бо зарф, исм, феъли њол ва масдар ифода 

мешавад.  

а) Зарф ба вазифаи њоли замони ибтидо бо ёрии пешоянди аз ва 

пасояндњои гуногун меояд:  

– Аз пагоњ мактаб рав [Улуѓзода, 1979, 335].  
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– Дина аз тухм баромадааст, аз худаш бут метарошад [Улуѓзода, 

1979, 34].  

  б)  Исмњо ва иборањои исмї њам ба вазифаи њоли замони ибтидо 

ба ёрии пешоянду пасояндњо меоянд: Лекин аз кўдакї ба Душанбе 

афтодам [Улуѓзода, 1979, 27]. 

Насим бо њамроњон пас аз маслињату машварати намояндагон хост 

то субњ дар Сарбанд монад [Улуѓзода, 1979, 94]. 

Пеш аз бомдод Восеъ хеста боз бо аспњои худ машѓул шуд [Улуѓзода, 

1979, 114].  

в) Иборањои масдарї ба вазифаи њоли замони ибтидо бо ёрии 

пешояндњои бо, баъди, баробари ва пешояндњои таркибии баъд аз, пас аз, 

пеш аз меоянд: Баъди аз њавлї баромадани занону духтаракони 

нагунбахт бо модарам ашк мерезанд [Улуѓзода, 1979, 67]. 

Пас аз тай кардани роњи дарози холї ва хобовар чун аз гардиши 

теппае гузаштанд [Улуѓзода, 1979, 73]. 

Зан аз дарвоза даромадан замон чашмаш ба Амирќул ѓалтида, якбора 

беќарор шуд, ба тарсу њарос афтод ва фарёд зад [Улуѓзода, 1979, 191]. 

Пеш аз хобидан  як коса шўрбои гарму тунд ё ки ордоби гарм 

мехўраму як чойнак чойи гарм менўшам [Улуѓзода, 1979, 112]. 

Бо ин маќсад онњо пеш аз омадани Остонаќул наќшаи баъд аз вафоти 

амир аз Кармина бо дабдабаву асъаса оварда ба тахт нишондани 

Абдулањад ва ба пойи ў афкандани пешкашњои гаронбањоро њам кашида 

монда буданд [Улуѓзода, 1979, 140].  

Њоли замоне, ки бо ёрии пасояндњои боз, ин тараф, инљониб ифода 

ёфтааст, ибтидои амалро равшан нишон дода, то даврае, замоне давом 

доштани онро таъкид менамояд:  

Лекин сањар боз мардуми овораро бо силоњ пешвоз гирифтанд, ба 

хонањои худашон даромадан намонданд [Улуѓзода, 1979, 70]. 

Пеш аз ба синф даромадан мо поямонро пок мекардем [Улуѓзода, 

1956, 140]. 
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Пеш аз кўчиданамон ба коза Мухтори гирёнчак ва носолим 

модарамро бисёр ташвиш медод [Улуѓзода, 1956, 65].  

3. Њоли замоне, ки интињои амалу њолатро нишон медињад. Њоли 

замони интињо лањзаи охирин, то кадом ваќт давом кардани амалу 

њолатро нишон медињад. Њоли замони интињо бо зарф, исм, масдар ва 

иборањои исмию масдарї ифода меёбад. Зарф дар ифодаи интињои замон 

ба воситаи пешоянд истифода мешавад. Ба ин вазифа асосан пешоянди 

то меояд:  

– То фардо муњлатам медодї, – илтиљоомез мегўяд мард [Улуѓзода, 

1979, 120]. 

Воњ, о ун пирхарат то имрўз номи Худора ба забон намеовард, 

араќа бо лаби сатил хўрда, ќиёмата ќоим мекарду… [Улуѓзода, 1979, 

153]. 

«Эй Худои мењрубон, ба шодиву ѓами то имрўз дидаат, ба пириву 

нотавонї њам шукр кардам»[Улуѓзода, 1979, 163]. 

Хазандаву њашарот аз сармо карахт, дар зери сангу хок, дар 

сўрохињо то бањор мехобанд [Улуѓзода, 1979, 289]. 

То барњаёт будани мўйсафед хардўстони дуру наздик мудом омада, 

ўро барои интихоби маркаб ва даллолї бозор мебурдаанд [Улуѓзода, 1979, 

337]. 

Насим то баргаштани ў катибаи санги гўрњоро аз назар гузаронд 

[Улуѓзода, 1979, 82].  

Баъзан исмњо ба вазифаи  њоли замони интињо бо ду пешоянд то ва 

бо дар шакли то ба меоянд: Наим аз айёми наврасї, ки ба хонаи амакаш 

афтод, то ба ин дам мушоњида кардааст [Улуѓзода, 1979, 163]. 

Лекин то ба фањми вуболу савоб расидани одам як љувол умр лозим, – 

худ ба худ гуфт Шоњид [Улуѓзода, 1979, 163].  

Њоли замон бо њиссачањо омада, тобишњои гуногуни маъної 

мегирад. Ба ин вазифа њиссачањои боз, аќаллан, кошки, ќариб, њам, худи, 

таќрибан, тахминан, њанўз, њатто, фаќат ва ѓ.  истифода мегарданд, ки 
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дар насри бадеї низ серистеъмоланд: Ваќт њам хеле гузашта ба офтоб 

фурўравї тахминан ду соат монда буд [Айнї, 2010, 97]. 

Дар њамаи ин дарсњо тахминан се сол ваќт сарф мешуд [Айнї, 2010, 

249]. 

Як бегоњї, ки њанўз шаб торик нашуда буд, модарам ба ман як коса 

ширбиринљ дод, ки ба кампир бурда дињам [Айнї, 2010, 249].  

М. Исматуллоев феълњои модалии «бояд, шояд, шояд ки»-ро 

њиссача номида, ба њоли замон тобиши маъної бахшидани онњоро 

таъкид намудааст ва барои далел чандин мисолро шарњу эзоњ додааст: 

...вагарна бо одати њаршабааш бояд ду соат аз ин пештар меомад [ниг. 

Исматуллоев, 1971, 160]. Дар ин асар забоншинос инчунин воњидњои 

тавзењии хусусан, махсус, аллалхусус, љонишини њар чї-ро ба гурўњи 

њиссачањо дохил намудааст, ки чандон сањењ нест [ниг. Исматуллоев, 

1971, 160].  

Зикр намудан бамаврид аст, ки њоли замон дар насри муосир 

серистеъмол буда, дорои тобишњои гуногун аст. Нависандагон дар 

ифодаи замон барои даќиќ нишон додани замони воќеъшавии амалу 

њолати он тобишњои маъноиро истифода намудаанд:  

Дар охиртарњои бањор ва аввали тобистон рафта гушнагию ќањтї 

ављ гирифт [Икромї, 2009,  98]. 

 Кошки тезтар ба роњ мебаромадем [Улуѓзода, 1956, 67].  

 

4.9.2. Њоли макон 

 

Њоли макон аъзои пайрави љумлаест, ки  љой, сўй, ибтидо ва 

интињои амалу њолатро ифода мекунад: Аз дашт ба љои тафбоди рўзона 

шаббодаи серун њур-њур мевазид [Љалил, 1988,  229]. 

 Муќаннаъ њамин Абдуллоњ ибни Умарро барои даъвати мардум  ба 

Мовароуннањр фиристод [Айнї, 2012, 146]. 

 Ў ба Мовароуннањр рафта фикри Муќаннаъро хеле пеш бурд 

[Айнї, 2012, 146]. 
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 Абдуллоњ ибни Умар дар Кеш (Шањрисабз) низ бисёр касонро ба 

Муќаннаъ тобеъ кард [Айнї, 2012, 146].  

Њоли макон аввалин маротиба дар дастурњои таълимї ва асарњои 

илмї ба таври кўтоњ маънидод шудааст [ниг. А.М. Беленитский., Б. 

Њољизода, 1936; А. Мирзоев., Ш. Ниёзї, 1942]. Тањќиќоти мукаммал 

доир ба њолшарњкунандањо дар забони адабии тољик ба ќалами М. 

Исматуллоев тааллуќ дорад. Муњаќќиќ оид ба њолшарњкунандањо ду 

асар таълиф намуд [1971; 1986], ки дар ин асарњо њоли макон, замон, 

тарзи амал, миќдору дараља баррасї гардиданд.   

М. Исматуллоев дар мавриди њоли макон, моњият ва роњњои ифодаи 

он, наќши пешоянду пасояндњо дар ифодаи њоли макон, ифодаи њоли 

макон бо ёрии њиссањои нутќ ва ѓайра ибрози андеша намудааст. 

Забоншинос  ду роњи ифодаи њоли маконро зикр кардааст: 

1. Бо ёрии воситањои грамматикї (бо калимаву иборањо); 

2. Бо ёрии воситањои грамматикї (исму зарфњои макон) 

[Исматуллоев, 1971, 6]. 

Исмњо ба вазифаи њоли макон, асосан, ба воситаи пешояндњо 

меоянд. Пешояндњои аслие, ки исмњо бо ёрии онњо ба вазифаи њоли 

макон меоянд, дар ва ба мебошанд. Пешоянди асосии њоли макон дар 

аст: Дар шипанги бригада њангоми тарбузхўрї суњбати агроном 

Бањриддин, сандуќдори колхоз, ва обмони номдор Содиќ аз хусуси 

Назокату Толиб ќўр мегирифт [Љалил, 1988, 232]. 

Дар Њисор бо як имои буруташ чорсад бандии аз куштан мондагиро 

дар байни намози дигару намози шом ба љаллоди худ фармуда кушонд 

[Улуѓзода, 1979, 151]. 

Муќаннаъ дар Хуросон њарчанд худро пинњон дорад њам, кори ў ошкор 

шуд [Айнї, 2012, 146].  

Дар «Грамматикаи забони адабии њозираи тољик» [1986, 284-289] 

њоли макон аз љињати маъно ба чанд гурўњ људо карда шудааст: 

1. Њоли макон хосса хусусияти хоси маконї дошта, танњо макони 

воќеъ шудани амалу њолатро ифода мекунад. Ин гурўњи њоли макон бо 
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зарф, исм, љонишин ва бандакљонишинњо, таркиб ва иборањои гуногун 

ифода меёбад. Азбаски дар забони тољикї зарф чандон инкишоф 

наёфтааст, њол, аз љумла њоли макон дар забони адабии њозираи тољикї 

аз њама зиёдтар бо исмњо ифода меёбад.  Ба ин вазифа пеш аз њама 

исмњое меоянд, ки мафњуми маконї доранд: Он рўз дар бозори мардикор 

њам баногоњ кори Восеъ барор гирифт ва «њољаташ раво» гардид 

[Улуѓзода, 1979, 153]. 

Дар кўњистони Кўлобу Балљувон водињои хурд-хурди Хингоб, Сурхоб, 

Шўроб, Обимазор аљаб љойњои хушбоду њавое мебошанд [Улуѓзода, 1979, 

17]. 

Дар њавличаи дарун ба ду хонаи пешайвону долондор оилаи Восеъ 

зиндагї мекунад. Дар њавлии берун мењмонхона, љувозхона, оѓилу кањдон 

љой гирифтаанд  [Улуѓзода, 1979, 19]. 

Дар майдони лаби сангоб устои мўйсафед назди устохонаи пастаки 

худ љувозкунда метарошад  [Улуѓзода, 1979, 19]. 

Дар кўњистон бо нишастани офтоб якбора торикї мефарояд 

[Улуѓзода, 1979, 33]. 

Дар бозори Ховалинг ѓунољин саду чил ва барзагов дусаду сї танга 

савдо шуд [Улуѓзода, 1979, 48].  

Забоншинос М.Исматуллоев њоли маконеро, ки барои тобишњои 

гуногуни ибтидо ва интињои мањалли содиршавии амалиёти субъект дар 

таркиби як љумла меоянд, бо истилоњи «њоли макони пайваста» зикр 

намудааст: «Ин гуна њолњо аз рўйи бо воситањои грамматикии гуногун 

сурат ёфтани худ тобишњои ба худ хос дорад. Азбаски ин ќабил њолњои 

макон асосан пайињам меоянд, мо онњоро «њоли макони 

пайваста»номидем. Ин ќабил њолњои макон ба эътибори моњият ва 

воситањои ёрирасони грамматикии худ ба саволњои љуфти «аз куљо-ба 

куљо?», «аз куљо то куљо» ва ѓайра љавоб мешавад» [Исматуллоев, 1971, 

57]. 

Исмњо ба вазифаи њоли макон, асосан, ба воситаи пешояндњо 

меоянд. Пешояндњои аслие, ки бо исмњо ба вазифаи њоли макон меоянд, 
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дар ва ба мебошанд: Мо ваќти хуфтан ба шањри Бухоро расида аз 

дарвозаи Самарќанди он ба даруни шањр даромадем [Айнї, 2010, 184]. 

Дар дарвозахонаи шањр, дар пеши дарвозабон як пилсўз, ки бо пилта 

ва равѓани заѓир месўхт [Айнї, 2010, 184]. 

Мо бо ў ба мадраса даромадем [Айнї, 2010, 185]. 

Дар он љо сарошпаз дегњоро кушода мазаи ошњоро чашида дида, яке аз 

онњоро интихоб карда мегирифтааст [Айнї, 2010, 187]. 

Мо ба гузари Кемухтгарон расидем [Айнї, 2010, 167].  

Дар ифодаи њоли макони хосса бо исмњои гуногун пешояндњои 

таркибии изофї ба таври фаровон истифода мешаванд ва миќдори чунин 

пешояндњо хеле зиёд аст: Љавон кадуњоро аз баѓал кушода дар даруни 

завраќ гузошт ва буѓчаро яла карда либосњояшро пўшида пайи  падари 

гумгаштаи худро гирифта ба роњ даромад [Айнї, 2012, 87].  

Оммаи мардум дар андак ваќт аз атроф асбобу масолењи  бинокорї 

кашонда дар даруни  ин ду ќалъа иморатњои  даркорї бино карданд [Айнї, 

2012, 87]. 

Дар беруни ќалъа њам ањволи мардум бар зарари Муќаннаъ хеле 

таѓйир ёфта буд [Айнї, 2012, 165]. 

Дар беруни шањр њафтсад њавлї сохта озодона зиндагонї кардан 

хостанд [Айнї, 2012, 102]. 

Дар тарафи љануби мењмонхона ва пайваста ба вай як айвонча ва дар 

зери айвонча як дўкончаи чархиосиётарошї буд [Айнї, 2010, 17]. 

Дар наздикии дењаи мо Сари Пули Эшон ном бозорчае буд [Айнї, 

2010, 181].  

2. Њоли макони сўй ба кадом тараф нигаронида шудани амалу 

њаракатро ифода мекунад. Њоли макони сўй бо зарф, исм, таркибњои 

љонишинї ва воњидњои фразеологї ифода мешавад: 

 Дар њамин ваќт касе аз поёни хонаи сиёњ овоз баровард [Айнї, 2010, 

89]. 

Темурмалик рост ба пеши он кулба рафт ва дар торикї истода аз 

тобдон даруни кулбаро аз назар гузаронид [Айнї, 2010, 89]. 
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Дар поёни суфа ба майдончае маддоње маърака гирифта ба мардум аз 

фазоили Хоља Дарвеш гап мезад [Айнї, 2010, 153].  

3. Њоли макони ибтидо сарчашма, љойи саршавї, ибтидои амалу 

њаракатро далолат мекунад. Њоли макони ибтидо бо зарф, исм, љонишин 

ифода мешавад. Калимаву таркиб ва иборањо ба вазифаи њоли макони 

ибтидо ба воситаи пешоянди аслии аз ва пешоянњои таркибии изофие 

меоянд, ки дар таркибашон пешоянди аз дошта бошанд: 

Ногањон аз хамгашти кўча як љавони сарлучи борикандоми хушсимое 

тоќиашро дар даст гирифта пайдо гардид [Улуѓзода, 1979, 51]. 

Восеъ ўро дар намади рўйи суфа нишонда, аз њавлии дарун занашро љеѓ 

зад [Улуѓзода, 1979, 57]. 

Андозчинњо аз дења бадар рафта буданд [Улуѓзода, 1979, 68]. 

 Дар нимрўзї аз болои як баландї сиёњии падари худро дида тавонист 

[Улуѓзода, 1979, 68].  

4. Њоли макони интињо нуќтаи охирин, интињои амалу њаракатро 

мефањмонад. Њоли макони интињо бо зарф, исм, љонишин, ки бо ёрии 

пешоянди то омадаанд, ифода мешавад: 

Матоъњои либосворї ва љомањои ин коргоњро то Шом, Миср, Рум ва 

шањрњои дигар мебурдаанд [Айнї, 2012, 95]. 

Дар роњи калони тарафи шарќии сайргоњ аз дањанаи бозори гов то 

мадрасаи Чўбин васеъ ва рост мерафт [Айнї, 2012, 163]. 

Он сол мири Њисор бо мирони Кўлобу Балљувон љангида, сарбозони ў 

то ба Ховалингу Сарихосор расида буданд [Улуѓзода, 1979, 88]. 

Ў баъд аз сулњ бастан бо бухорхудот ва 80 нафар гарав гирифтан то 

Самарќанд рафт  [Айнї, 2012, 95].  

5. Њоли макони роњи њаракат на макони конкрет, сўй ва ё ибтидову 

интињои амалу њаракат, балки маконеро мефањмонад, ки роњи њаракатро 

далолат мекунад. Дигар ин, ки он танњо бо исм ифода меёбад. Исмњо ба 

вазифаи њоли макони роњи њаракат њамеша бо пешояндњову пасояндњо 

меоянд: Модари шўрбахт пиёда ба Њисор меравад ва дараки духтарашро 

меёбад [Улуѓзода, 1979, 88]. 
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– Ту ва духтар бояд, ки њар навъ карда барваќттар худатонро ба 

Дараи Мухтор расонеду даррав никоњ кунед. Пагоњонї ба нияти ба осиё 

бурдан аз анбор ним љувол гандум бароварда монда будам [Улуѓзода, 1979, 

61]. 

Саид аз Самарќанд ѓайр аз пулу моли сулњона асири бисёре ба даст 

дароварда, аз Бухоро њам як миллион дирам сулњона ситонда ва 80 нафар 

гаравиро њам баргашта надода, аз оби Аму гузашта рафт [Айнї, 2012, 

100]. 

  

4.9.3. Њоли тарзи амал 

 

М. Исматуллоев дар китоби «Очеркњои грамматикї оид ба 

њолшарњкунандањо дар забони адабии њозираи тољик» (Ќ.2. 1986) њоли 

тарзи амал ва роњњои ифодаи онро дар забони тољикї  баррасї намуда, 

аз љињати ифодаёбї бо њиссањои нутќ  ва аз љињати тобиши маъною 

тафовути воситањои грамматикї ба се гурўњ људо намудааст: 

1. Њоли тарзи амали тавсифї; 

2. Њоли тарзи амали тариќ; 

3. Њоли тарзи амали восита  [Исматуллоев, 1986, 7]. 

Њоли тарз тариќи иљрои амал, њолат ва аломати амалро 

мефањмонад. Аз љињати тарзи ифода њоли тарз гуногун аст. Ба вазифаи 

њоли тарз зарфи тарзи амал, калимањои људогона, таркиб ва иборањои 

озоду устувори нањвї омада метавонанд. Зарф ва сифат ба ин вазифа ба 

тарзи њамроњї меоянд, аммо дигар њиссањои нутќ бо ёрии пешоянд ва 

пасоянд низ истифода мешаванд: Ў ришвањои мегирифтагиашро доим бо 

њоким ва бо девонбегии амир, ба тариќи њадяву пешкашњои мунтазам бо 

њам медид [Улуѓзода, 1979, 102]. 

Мову гузаштањомон ин водира бо хуни љигар обод карда будем 

[Улуѓзода, 1979, 102]. Ин офат оњиста-оњиста аз сари мо дур мешавад… 

[Улуѓзода, 1979, 107].  
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 Њоли тарз аломати амал ва аломати аломат ва њолатро нишон 

медињад. Њоли тарз бештар барои шарњи хабари љумла, инчунин барои 

эзоњи  феъли њол ва масдар меояд. 

 Њоли тарз аз љињати тобиши маъно ба ду гурўњ: тарзи амал ва 

аломати амал људо мешавад.  

 Њоли тарзи амал хеле сершумор ва сервазифа буда, ба чунин 

гурўњњо таќсим мешавад: тарзи хоса, њолат ва воситаи иљрои амал. 

1. Њоли тарзи хоса аломату чигунагии амалро мефањмонад: 

Сагњо аз шасташон гашта, итоаткорона думљунбону бозикунон ба 

истиќболи ў давиданд [Улуѓзода, 1979, 280]. 

 Љойи арчаро худатон ба осонї намеёбед [Улуѓзода, 1979, 282]. 

 Саттор Азим аз рад шудани хоњишаш бедимоѓ, ѓур-ѓуркунон аз пайи 

Ќудрат давиду моро таъкид кард [Улуѓзода, 1979, 292]. 

Бефара, ки шудед, огоњ кунед, дам гирифта-дам гирифта ба сари 

баландї бароем, ба фоидаи худамон мешавад [Улуѓзода, 1979, 292]. 

  Пас аз сад-дусад метри парвоз аз љойи нишасташон боз чанд теѓаву 

љарии мушкилгузарро хиромон тай мекунанд… [Улуѓзода, 1979, 292]. 

 Мо ба њамдигар маънидорона чашм давонидем [Улуѓзода, 1979, 293].  

Бачањо сатилу таѓорањои шикастаро шаттазанон, досу позањои 

зангзада ё офтобае сари даст ва ё оњани бузургтареро ѓелон-ѓелон, дар 

роњњо бо шўру ќиёми худ њангомае барпо карда, мўрчавор думболи њам 

сўйи мактаб мешитобанд [Улуѓзода, 1979, 304].  

2. Њоли тарзи њолат вазъияти амалро нишон медињад. Чунин хели 

њол серистеъмол мебошад:  

 Вай  аз гардишу болои харсангњо чолокона гузашта пеш мерафт 

[Улуѓзода, 1979, 281].  

Абрњои ѓафси хокистарранг ба фазо не, рў-рўи шаху буттањо 

синамолон ба поён мехазиданд [Улуѓзода, 1979, 282]. 

Эњ, солњои бачагї аз ин хел пайроњањо оњувор мегузаштам 

[Улуѓзода, 1979, 282]. 
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 Фирорињо  бо тани афгор, дили аз ѓуса саршор, дасту пойи захмиву 

дардманд, дандон ба дандон монда аз њуљуми каргасњои одамшакл 

фарзандон зери болу пар њифз карданд [Улуѓзода, 1979, 240]. 

 Шоњид чорзону нишаста, ноаён нафаси осуда кашид [Улуѓзода, 1979, 

397]. 

 Шоњид аз дастархон чашм наканда менишасту тањсиномез сар 

мељунбонд [Улуѓзода, 1979, 398]. 

 Усто пеш-пеш, чусту чолок аз пайрања ќадам мезад [Улуѓзода, 1979, 

392]. 

 Нињоят ба сари теппаи шинос, ки аз он љо пайроња аз байни 

буттазор сарозер мерафт [Улуѓзода, 1979, 293]. 

 Зани њасратгар лол гашта, чашмони ашколудашро бо лаби рўймол 

поккунон пичиррос мезанад [Улуѓзода, 1979, 297].  

3. Њоли тарзи воситаи иљро дар иљрои амали ин гуна њол 

предметњои гуногун (бештар узви инсон ) иштирок мекунанд.  

 Њамчунон бо эњтирос посух дод духтар ва боз дањонашро дудаста 

пўшид [Улуѓзода, 1979, 317]. 

– Эња, китоби хондаи ин дуктарошро ёфтан мушкил, – устухонеро 

дудаста мањкам дошта, беамон хоидаву макида мегуфт хушбурут 

[Улуѓзода, 1979, 347]. 

Баъд марди нимљону ба хоку хун љўлидаро бо дасти баста, харсавор 

бо тањќиру истењзо ба ноњия мебаранд [Улуѓзода, 1979, 333]. 

Онњо дер ё зуд мошинсавор ба ин љо меоянд [Улуѓзода, 1979, 350].  

Њоли тарз бар эзоњшавандаи худ ба тарзи њамроњї ва бо ёрии 

алоќаи вобастагї (пешоянду пасояндњо) пайваст мешавад: њоли тарзи 

аломат бо алоќаи њамроњї, вале њоли тарзи њолат њам бо алоќаи њамроњї 

ва њам бо алоќаи вобастагї робита пайдо мекунад: Албатта,  ин хел 

таънаву маломат бе пўшт-пўшт аз нўги забони вай мерезад ва ўро назди 

Симину фарзандон шармсор месозад [Улуѓзода, 1979, 351]. 

Хурду калон либосњои идона ба тан, дар лою чал ѓўтида, мўрчавор 

сўйи идора мерафтанд [Улуѓзода, 1979, 307]. 
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Не, модар дањонаш пури ханда, аз омадани мўйсафед хурсанд, бо лаби 

остин худро шамолдињону «хуш омадї»-гўён ўро пешвоз гирифт 

[Улуѓзода, 1979, 351]. 

Солњои тањсилро Сарлашкар бозї ба бозиву ноаён, кампири модараш 

ва Симин бо сахтиву мушкилї пушти сар карданд [Улуѓзода, 1979, 355].  

Ба вазифаи њоли тарз зарф, сифат, феъли њол, воњидњои фразеологї 

истифода мегарданд. Њоли тарз вобаста ба мафњуми луѓавии калимањои 

ифодакунандаи худ маъноњои гуногунро мефањмонад, ки муњимтарини 

онњоро ба тарзи зер метавон нишон дод: 

1. Тарзи воќеъ гаштани амал. Хабари ин љумлањо њамеша амалу 

њаракатро ифода мекунанд:  

Њозирин хомўшона љониби ў менигаранд [Улуѓзода, 1979, 14]. 

 Пеши рањи кулбаат бод базўр меёфт [Улуѓзода, 1979, 363]. 

 Боз шикори чашму поидани њасуду айбљўро намегўї, – аз падар 

оњистатар гуфт Лашкар [Улуѓзода, 1979, 364]. 

 Муллоњо ширбиринљро тез-тез мехўрданд [Айнї, 2010, 334]. 

 Саркарда чашмонашро калон кушода ва ба Нурбой тез-тез 

вањшиёна нигоњ карда [Айнї, 2010, 334].  

2. Давомнокии амал:  Ин офат оњиста-оњиста аз сари мо дур 

мешавад [Улуѓзода, 1979, 107].  

Кампир на фаќат серманањ, балки кунљков њам будааст: якзайл љоѓ 

мезаду аз Аноргул кї будани ў ва Восеъро мепурсид [Улуѓзода, 1979, 334].  

...сарбозони шикастхўрдаи шерободї ва њисорї љамъе ба шўришгарон 

пайваста, бо нияти ќатлу ѓорат якзайл ба Бойсун њуљум мекарданд 

[Улуѓзода, 1979, 380].  

3. Такрори амал: Наимшоњ баъди рафтани занаш аз пиёлаи дар 

дасташ буда чойро баланд-баланд њўрт кашиду бо њамин гўё хомўшии 

гарони ба миён омадаро рафъ карданї мешуд [Улуѓзода, 1979, 82]. 

Азбаски дасти бисёр занону духтаронро ба ин минвол бепарво дар 

кафи дастони худ гирифта фишурдаед, нармак-нармак навозишњо кардаед 

[Љалил, 1988, 26].  
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Ногањон иљро шудани амал: Як бор омада кушоду нохост чашмам 

афтод – вай, мурам! – зан ангушти ишорат ба рўяш гузошт… [Љалил, 

1988, 180]. 

Ногањон рўзе чўпонон аз кўњсор хабар оварданд… [Бањром, П, 

2019,180]. 

Падару модарам овози гиряи ўро шунида якбора аз љо хеста 

њардуяшон баробар аз ў  [Айнї, 2010, 29]. 

– Чї шуд, чї шуд? – гўён овози падарам баромад ва бо шунида шудани 

овози вай он одами сиёњи њафтсардор якбора аз назарам ѓойиб гардид 

[Айнї, 2010, 69].  

5. Њолати субъект: Баъзењо рост истода ва баъзењо дар пеши 

фурўшанда саридупо нишаста чизњои харидаашонро мехўрданд [Айнї, 

2010, 305]. 

 

4.9.4. Њоли миќдор 

  

Як гурўњи калима ва таркибњо дар љумла њам ба вазифаи њоли 

миќдор ва њам ба вазифаи њоли дараља омада метавонанд. Истифодаи 

онњо дар яке аз ин вазифањо танњо дар матн муайян карда мешавад. 

Ин хусусият боиси он гардид, ки дар баъзе сарчашмањои илмї 

[Исматуллоев, 1986, 83-115; Норматов, 2001, 85] њоли миќдору дараља дар 

якљоягї шарњ дода шудаанд, дар баъзеи дигар њоли миќдору дараља 

алоњида шарњ ёфтаанд [Абдурањимов,1967, 93-99; Камолиддинов, 2010, 

48].   

Њоли миќдор такрори амал, миќдори зоњир шудани њолату аломат, 

фосилаи замон,  андозаи масоњат, њаљм, вазн, арзишро ифода мекунад ва 

ба саволњои чї ќадар? чанд ваќт? ва њоказо љавоб медињад  

[Камолиддинов, 2010, 47].  

М. Исматуллоев дар мавриди њоли миќдору дараља чунин зикр 

намудааст: «Њоли миќдору дараља мувофиќи тобишњои маъної ва 

воситањои грамматикии худ асосан ба се гурўњ људо мешавад: 
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1. Њоли миќдору дараљаву андоза. 

2. Њоли миќдори муддат. 

3. Њоли миќдори меъёр» [Исматуллоев, 1971, 84]. 

Бояд зикр намуд, ки мо ба ин таснифот  розї шуда наметавонем, 

зеро њоли миќдору дараља аз љињати маъно ва хусусияташон аз њам фарќ 

мекунанд.  Дар ин асари М.Исматуллоев њоли миќдор бо дараља омехта 

гардидааст. Чунончи: «Њоли миќдор бо ёрии пешоянди ба дараљаи, ба 

андозаи сурат ёфта, ба дараљаву андозаи иљрои амали субъект ишора 

менамояд: Дар пеши овози вай овози  булбул ба дараљаи овози зоѓ 

фуромад (С.А.)» [Исматуллоев, 1971, 84]. Мисоли овардаи муњаќќиќ ба 

њоли дараља мансуб аст.  

Њоли миќдор дар сарчашмањо [ГЗАЊТ, 1986; Камолиддинов, 2010; 

Норматов, 2011] аз љињати тобиши маъно ба се гурўњ људо карда 

шудааст:   

«Њоли миќдор ба давомнокии амалу њолат, миќдори предмет ва 

миќдори масофаю замон далолат мекунад. Вобаста ба ифодаи ин 

мафњумњо њоли миќдор ба се гурўњ људо мешавад: а) њоли миќдори 

давомнокии амал, б) њоли миќдори замон ва  в) њоли миќдори масофа» 

[Норматов, 2011, 85]. 

 Мо низ маводи гирдовардаро бо такя ба сарчашмањо чунин  

гурўњбандї намудем:  

а)  Њоли микдори ифодакунандаи бардавомї ва такрори амал. Ин 

навъи њолњо миќдоран бисёр ва сервазифаанд, онњо бо зарф ва исм 

ифода ёфта, асосан, феъл ва масдарро шарњ медињанд. Ба ин вазифа 

зарфњои хеле, бисёр, андак, кам-кам омада, бардавомї ва такрори 

амалро аз љињати миќдор ба таври умумї мефањмонанд: Сипас ба 

њамсояњо аз туњфањои овардаи ў кам-кам ќандинаву мавиз расид 

[Улуѓзода, 1979, 70]. 

– Ба чанд њамсояи эњтиёљманд кам-кам таќсим кардам [Улуѓзода, 

1979, 214]. 
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Дар Мовароуннањри онрўза, хусусан, дар Бухоро ва музофоти он 

бофандагї, пойафзордўзї, заргарї, њайкалтарошї ва наќќошї бисёр ривољ 

ёфта буд [Айнї, 2012, 95]. 

Дар ин давра санъати мусиќї, наќќошї ва рассомї њам хеле ривољ 

гирифта буд [Айнї, 2012, 11]. 

Ба вазифаи чунин зарфњо калимањои ду-ду, чор-чор низ истифода 

мегарданд:  Муллобачагон ду-ду, чор-чор дар гўшаву канорњои сањн 

нишаста бо њам суњбат ва чаќ-чаќ доштанд [Айнї, 2010, 292]. 

Мувофиќи дастуруламали Љўљї Улоќнўён панљоњ њазор нафар асирро 

дањ-дањ ва сад-сад таќсим карда ба болои њар гурўњ аз муѓулони савор 

муваккал гузошт [Айнї, 2012, 11]. 

  Ин ањвол чандин бор такрор ёфт ва чандин рўз давом кард [Айнї, 

2012, 60].  

Маза ва шираи дўлонаву санљидњои чанд маротиба бороншуста хеле 

гуворо буданд [Айнї, 2012, 285].  

б) Њоли миќдори замон аз шумора ва исмњои замони ченаки ваќт 

ташкил меёбад. Њоли миќдори конкрет ё номуайянии замонро ифода 

мекунад: Лекин ў пас аз нуњ моњу нуњ рўзу нуњ соат не, њамон соат аз хоби 

пурдањшат бо дарди сўзон бедор шуд [Улуѓзода, 1979, 24]. 

Боз барои ба номи омўзгор соњиб шудан дар баробари донишу 

фањмиш бояд панљ соли расо шабу рўз љон коњонї, аз олимони бузург роњу 

равиши таълим доданро омўзї [Улуѓзода, 1979, 31].  

Калимаи як дар ифодаи маънои номуайянї наќши муњим мебозад:  

– Як-ду сол ин љо кору зиндагї бикун [Улуѓзода, 1979, 31]. 

Лекин панљ-шаш моњ ба омўзгорон надодани маош хиёнат аст! 

[Улуѓзода, 1979, 211].  

в) Њоли миќдори масофа  

Чунин навъи њоли миќдор бо иборањои изофии исмї, ё бо иборањои 

омехта ифода меёбад: Арча њам дар њар ќадам сар-сари роњ нарўидааст 

[Улуѓзода, 1979, 278]. 
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Ќад-ќади Панљ то Саройкамару силсилаќалъањои Золи Зар, Њулбук, 

Гултеппа, Хољаќайнару Кўлоб ва болотарњо, тољирону сайёњон бо завраќу 

киштињои хурд меомаданду мерафтанд [Улуѓзода, 1979, 288].  

Аз баррасии мавод маълум гардид, ки њоли миќдор бо ёрии 

њиссањои гуногуни нутќ, пешоянду пасояндњо,  иборањои зарфї, 

шуморавї ва ѓайра ифода мегардад. 

 

4.9.5. Њоли дараља 

  

Њоли дараља њамчун аъзои пайрави љумла дар китобњои дарсии 

макотиби миёна ва олї [1956; 1963] мухтасар шарњ дода шуда, дигар 

хусусияњои он аз мадди назар дур афтодааст. Муњаќќиќ С.Абдурањимов 

дар тањќиќоташ [1964, 93-99] дар мавриди њоли миќдор ибрози андеша 

намуда, фарќи њоли миќдор ва тарзи амалро нишон дода, чунин 

менигорад:  Њоли дараља аз љињати ифодаи маъно ва вазифаи синтаксисї 

аз њоли тарзи амал фарќ мекунад. Агар њоли тарзи амал чї тарз иљро 

шудани амалу њаракатро фањмонад, њоли дараља дараљаи њолат, 

муносибат ва чї гунагии аломатро ифода мекунад ва ба саволњои чї 

дараља, то кадом дараља, чї хел љавоб мешавад [Абдурањимов, 1964, 93]. 

Њоли дараља дараљаи амал, њолат, муносибат ва чигунагии 

аломатро ифода мекунад ва бештар ба хабарњое вобаста мегардад, ки бо 

сифат ифода ёфтаанд. Ба вазифаи њоли дараља зиёдтар аз њама зарфи 

дараља меояд. Ба сифати њоли дараља таркибњои исмї, сифатї, инчунин 

иборањо озоду устувори дорои хусусияти зарфї низ ба кор бурда 

мешаванд. Зарфњои тоза, хеле, баѓоят, бисёр, мурданивор, ќадаре, 

тамоман, басе/басо, бењад, нињоят, бенињоят дар вазифаи њоли дараља 

серистеъмоланд: – Дар њавои тафсон морњо бенињоят хашмгин мешаванд 

[Улуѓзода, 1979, 83]. 

 Ба болои ин бачањои шўхаш њунари наќќошиашонро дар танаи 

деворњо бо рангњои мухталиф хеле зиёд нишон додаанд [Улуѓзода, 1979, 

130]. 
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 Пас аз нўшидани ду-се пиёла чой осори хастагияш кам ва асабаш 

хеле ором њам шуд [Улуѓзода, 1979, 389]. 

 Наимшоњ сахт ѓамгин ва парешонњол дар кунље нишаста буд 

[Улуѓзода, 1979, 94].  

Вай дар ин маврид бо панља мўяшро њамворкунон ба захми онњо намак 

мепошид ва барои доѓ-доѓ кардан ќасдан менолид [Улуѓзода, 1979, 293]. 

 Зан сатили сирдорро се маротиба обгардон карду шуст ва аз пайи 

говдўшї рафт [Улуѓзода, 1979, 32].  

 Њоли дараља, асосан, бо зарфњои дараља ва таркибу иборањои он, 

инчунин исм, сифат, љонишин, таркибу иборањои зарфї, исмї ва 

иборањои фразеологї ифода мегардад. Дар ин вазифа зарфњои баѓоят, 

бењад, нињоят, хеле, басе, бенињоят, ќадре, торафт, андаке, каме, тамоман, 

сањл, бисёр, як дараља, як ќадар, як андоза, аз њад зиёд, хеле, кам ва ѓайра 

истифода мешаванд, ки серистеъмоланд.  

Забоншинос  М. Норматов њоли миќдор ва дараљаро аз рўйи сохт 

ба сода, таркибї ва тафсилї  људо мекунад: 

«а) Њолњои сода аз як калимаи мустаќилмаъно иборат аст. Њоли 

миќдору дараљаи сода хеле серистеъмол буда, ќисми асосии ин њолро 

ташкил медињад: Вай андак одами якрав аст (С. Улуѓзода). Мо аз ин 

хабар бенињоят шод гардидем (Б. Ортиќов). Вай каме гўш карда истод 

(Толис). 

б) Њоли миќдору дараљаи таркибї аз ду-се калимае, ки як 

мафњумро ифода мекунанд, таркиб меёбад: Чаро ин ќадар дер кард? (Љ. 

Икромї). Њар дуяшон як нафас хомўш монданд (С. Улуѓзода).  

в)  Њоли миќдору дараљаи тафсилї бо ду ва ё зиёда калимаи 

мустаќилмаъно, яъне бо ибора ифода мешавад: Ду–се даќиќаи дигар 

давом ёфту халос (Р. Љалил). Ду усто як рўзи дароз зўр заданд (Њ. 

Ирфон) [Норматов, 2011, 89]  

Њоли дараља бо таркиби аз њад зиёд ва зарфњои хеле, бисёр ва 

баѓоят  сурат мегирад: Шабе падарам ба сабаби тўй хеле ќарздор шудани 

худро ба модарам њикоя карда гуфт [Айнї, 2010, 26]. 
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 Хусусан баъд аз воќиаи мурѓу шаѓол боз њам зиёдтар ўро дўст 

дошта будам [Айнї, 2010, 75]. 

 Аммо ба ман бисёр нармона муомила мекарданд ва монанди бародари 

худ дўстдорї менамуданд [Айнї, 2010, 112]. 

 Њаво на сард буду на гарм ва баѓоят форам буд [Айнї, 2010, 39].  

Агар њоли хеле, бисёр, андак дар љумла бо зарфњои дур, наздик  ва 

сифатњои танг, паст, ки ба вазифаи хабар омада, маънои маљозї 

гирифтаанд, њоли дараља мешаванд: Њаяљони мўйсафед як андоза паст 

шуд [Айнї, 2010, 426]. 

 Доираи назар ва мутолиаи ман он ваќтњо бисёр танг буд [Айнї, 

2010, 231]. 

 Сарам андак сабук шавад,  боќимондаи ќиссаи худамонро гуфта 

медињам [Айнї, 2010, 173].  

Њоли дараља бо зарф зиёд ифода мегардад: Даруни љўй тамоман рег 

ва атрофаш хоки регомез буд [Айнї, 2010, 88]. 

Аз ин њаракати ў ман ба фањмидани ќоидањои њунарпешагони Бухоро 

ва сабаби «девонабача»номида шуданионњо боз њам њаристар шудам 

[Айнї, 2010, 278].  

Тањлили мисолњо нишон дод, ки њоли дараља бо исм, зарф, сифат, 

хелњои шумора ифода мегардад.  

 

4.9.6. Њоли монандї 

    

Њоли монандї амал, њолат ва аломати хабарро ба амалу њолат  ва ё 

аломати предмети дигар ба тарзи ќиёс ё монанд кардан эзоњ медињад. 

Дар ифодаи муносибати грамматикии њоли монандї бо хабар 

бештар исму пешояндњои мисли, монанди, чун, ба мисоли, ба монанди, ба 

мисоли, ба сони… ва пасоянди барин истифода мешаванд: Тўра мисли як 

бедонабози ботаљриба тану тўши онро дид, панљаву минќорашро санљид 

[Улуѓзода, 1979, 13]. 
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  Њољиќул фавран дастњояшро мисли ду пойи пеши чорпоён ба замин 

нињода  сўйи Мирзоакрамбой гавак кашид [Улуѓзода, 1979, 14]. 

...монанди муаллими худ бо нўги ќаламтарош аз дандонам оњор 

тарошида ва ба рўйи љоњои каљи њарфњо молида тарошида гирифтам 

[Айнї, 2010, 142].  

Нав нияташон чун об равшан шуд [Улуѓзода, 1979, 32]. 

Амалдору сипоњї ба сони гургу шаѓоли гушна худашонро ба молу љони 

фуќаро мезананд, занону духтарони мардумро беномус мекунанд 

[Улуѓзода, 1979, 224].  

 Амал, аломат ё њолати предмет ба воситаи предмете, ки хислат ва 

рафтораш ба хонанда маълум аст, муќоиса гардад, маънои њол барљаста 

ва таъсирбахш мебарояд. Њоли монандии ифодакунандаи амал нисбат ба 

њоли монандие, ки аломат ва њолатро ифода мекунад, хеле серистеъмол 

аст.  

 Ба вазифаи њоли монандї пеш аз њама зарфи монандї, инчунин 

исм, љонишин, феъли њол ва воњидњои фразеологї меоянд. Аз ин гурўњ 

зарфњои монандї серистифода буда, ба шарњдињандаи худ бо алоќаи 

њамроњї пайваст мегарданд. Дигар њиссањои нутќ ва воњидњои 

фразеологї ба њиссањои тобеъкунанда ба воситаи алоќаи вобастагї 

корбаст мешаванд:  

Мўйсафед сип-сињату хирс барин баќувват буд [Улуѓзода, 1979, 123]. 

 Умре хўрдаву хобида, суѓур барин фарбењу карахт шудаанд 

[Улуѓзода, 1979, 153]. 

 Шўълањо найзавор ба чашмон мехалиданд [Улуѓзода, 1979, 166]. 

 Дигаре девонасифат мераќсид [Улуѓзода, 1979, 465]. 

 Баъзе аз инњо  магасвор садои ѓинг-ѓинги заифе мебаровард [Айнї, 

2010, 167]. 

 Аз моли дунё 4 таноб – як гектар замин ва як зардолузор дошт, ки бо 

даромади њаминњо бечоравор зиндагонї мекард [Айнї, 2010, 168].  

Зарфњои монандие, ки ба вазифаи њоли монандї меоянд, ба 

эзоњдињандаи худ бо алоќаи њамроњї пайваст шуда, монандиро аз љињати 
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амал ифода менамоянд: Чашмони тобноки ў алмосвор дурахшиданд 

[Љалил, 1988, 161]. 

– Толиб ба шаст ба сари синааш шаппотї зада артиствор ба тарафи 

занаш таъзим карда монд [Љалил, 1988,  227]. 

Мурод бетоќатона интизорї мекашид [Љалил, 1988,  327].  

Исм, љонишин, сифати феълї ва воњидњои фразеологї бо ёрии 

воситањои грамматикї ба вазифаи њоли монандї меояд. Исм дар ин 

вазифа бевосита наомада, барои алоќаи синтаксисї бастан бо калимаи 

эзоњшавандааш њамеша пешоянд ё пасоянд мегирад ва ба тавассути онњо 

маънои ќиёс пайдо мекунад. Исм дар ифодаи њоли монандї бо 

пешояндњои содаи мисли, монанди, чу(чун), њамчун, мисоли омада 

метавонад. Аз ин пешояндњо мисли,  монанди ва чун серистеъмоланд: Вай 

бо њамон гўлию гумроњї њамчун љавонмард аз шумо болотар аст [Љалил, 

1988, 239]. 

Яке аз онњо таёќи дарози нўгаш мисли сари пиёз ѓафсу кулўлаеро ба 

дасташ ќапонд [Љалил, 1988, 478]. 

 Амири бемор пири фартут барин менамуд [Улуѓзода, 1979, 151]. 

Ин љавонон дар кўча моњи беайб барин метобанд, духтарам...» 

[Љалил, 1988, 229].  

«Њоли монандї дар ифодаи фикр ва баёни маќсад њиссаи худро 

дорад. Вай фикрро бо маънии нав пурра мекунад, зеро њоли монандї 

асосан фикри навро ифода менамояд, бинобар  ин дар якљоягї бо хабар 

ба ќисмати рема дохил мешавад:  Гармои тунди тирамоњї ба бадани кас 

монанди бигизи дар оташ тафсида сўзиш кунонида мехалид (С.Айнї)» 

[Камолидинов, 2011, 93]. 

Њоли монандї аз љињати сохт сода, таркибї ва тафсилї мешавад. 

1) Њоли сода аз як калимаи мустаќил ё калимаи мустаќилу пешоянд 

ва ё пасоянд иборат аст: Ятим ба бой аз тањти дил фарзандвор хизмат 

кардан гирифтааст [Айнї, 2010, 56]. 

Монанди санги осиё гардида танашро гандумвор орд мекарда бошад 

[Айнї, 2010, 56]. 
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Баъд аз он як чўбчаро пробкавор тарошида ба он тарафи сўрохи най, 

ки аз он љо шиками най чок карда шуда буд, зада банд кард [Айнї, 2010, 80].  

2) Њоли таркибї аз ду ва ё зиёда калимањои ифодакунандаи як 

мафњум таркиб меёбад: Дар пеши њар кадоми онњо бар рўйи рўймолчаи 

чиркине ќандалот, мавиз ва њалво барин чизњои ширин буд [Айнї, 2010, 

157]. 

Баъд аз лат задан орду шиннї хамир барин шуд [Айнї, 2010, 157].  

3) Њоли тафсилї бо иборањои гуногуни озод ифода мешавад: Аз 

ѓазаб монанди панљаи хурўс нештар барин шуда буд [Айнї, 2010, 24]. 

Ќабатњои вай монанди торњои калова борик менамуд [Айнї, 2010, 

36]. 

Реги сурхи шаффоф монанди орди бехташуда мањин ва нарм буд 

[Айнї, 2010, 40]. 

Шукуфањои дарахтони зардолу монанди мурдањои занбўрњои асал ба 

назар менамуданд [Айнї, 2010, 40].  

Хулоса чунин навъи њол дар насри бадеї серистеъмол буда, ба ин 

вазифа исм, љонишин, сифати феълї ва воњидњои фразеологї корбаст 

гардидаанд. Барои даќиќтар муайян намудани ин навъи њол пешояндњои 

сода мисли, монанди, чу (чун), њамчун, мисоли омада метавонанд. 

 

4.9.7. Њоли сабаб 

 

Доир ба њоли сабаб њамчун аъзои љумла дар асару дастурњои 

таълимї [1951; 1954; 1955; 1956; 1960; 1961; 1962; 1963] маълумоти 

мухтасар дода шуда буд. Соли 1964 муњаќќиќ С. Мирзоев  маќолаеро бо 

унвони «Њоли сабаб ва ифодаи он « таълиф намуд, ки њоли сабаб, роњњои 

ифодаи он, хусусан, наќши њиссањои ёридињанда, таркибњои масдарї, 

иборањои фразеологї ва ѓайраро баррасї намуда, муносибати њоли 

сабабро бо калимањои тобеъкунанда ба назар гирифта онро ба навъњои 

зерин људо кардааст: 

1. Њоли сабаби назди хабар. 
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2. Њоли сабаби назди аломат. 

3. Њоли сабаби назди мубтадо [Мирзоев, 1964, 103]. 

  Чунин таснифот дар дигар сарчашмањо мушоњида нагардид.  

Муњаќќиќ њоли сабабро аз љињати сохт ба ду гурўњ: хуллас ва 

тафсилї људо намуда, чунин зикр мекунад: «Њоли сабаби хуллас бо як 

калима ифода мегардад. Ба ин љо зарфњои сабаб сифатњои феълї ва 

таркибњое, ки эзоњдињанда надоранд, дохил мешаванд. Раис ва котиби 

бюрои партиявї ночор ба фикри ў розї шуданд. 

Агар љузъи номии њоли сабаби хуллас эзоњдињанда гирифта бошад, 

тафсилї мегардад. Рўйи њамаи онњо аз шавќи хурсандї медурахшиданд» 

[Мирзоев, 1964, 106].  

С. Мирзоев чунин роњњои ифодаи њоли сабабро нишон додааст: 

1. Бо зарфи сабаб, бо таркибњои номї, бо сифатњои феълї ва 

иборањои он, бо таркибњои мадарї, бо иборањои фразеологї, бо 

ифодањои сифати феълии пасоянддор. Инчунин се намуди 

эзоњшавандаро гирифтани калимаи асосии таркиби њоли сабаб 

мушоњида карда мешавад: 1) Бо роњи алоќаи изофї, 2) Бо роњи алоќаи 

њамроњї, 3) Бо роњи алоќаи вобастагї [Мирзоев, 1964, 106]. 

Дар зер чунин намудњои эзоњшавандаро дар насри бадеии муосир 

дида мебароем: 

1. Бо роњи алоќаи изофї муайянкунандањо, ки бо њиссањои 

гуногуни нутќ ифода ёфтаанд, эзоњдињанда шуда меоянд: Ман аз тарси 

мурдан ба кокулам даст намезадам [Айнї, 2010, 21]. 

Бинобар ин, бо вазидани бод аз ин ѓор садои тарсоваре мебарояд 

[Айнї, 2010, 72].  

Ба сабаби мусоњилакории вай мурѓро шаѓол бурда буд [Айнї, 2010, 

74]. 

Як роњгузар пешам омада сабаби гиряамро пурсид [Айнї, 2010, 139]. 

Бо айби кокулам ман ба он љангараи дилозор расида натавонистам 

[Улуѓзода, 1956, 24]. 

Аз тарси коњиши падараш лаб намекушод [Айнї, 1984, 24].  
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2. Бо роњи алоќаи њамроњї дар дохили таркибњое, ки аз пешоянду 

исм иборатанд, љонишинњои ишоратї ва номуайянї њамчун эзоњдињанда 

меоянд: 

Сабаби он маблаѓро рўзона нею шабона бурда доданам њам барои 

пинњон доштани сирри ќарздорї аст [Айнї, 1985, 56]. 

Аммо ба сабаби он њама корњои дилбељокунанда иштињои ман кўр 

шуда буд ва дилам чизе наметалабид [Айнї, 1985, 54]. 

Чашмони вай аз як навъ изтироби њаёолуд медурахшиданд [Улуѓзода, 

1979, 104].  

Як намуди таркибњое мављуд аст, ки љузъи номиашон эзоњдињандаи 

бандакљонишинї дорад. Як мањал чашми Алихўља ба вай афтода аз 

тарсаш як ќад парид [Улуѓзода, 1956, 43].  

Хусусияти дигари калимаи асосии ин таркибњои њоли сабаб аз он 

иборат аст, ки љузъи номї аз ду тараф (њам бо роњи алоќаи њамроњї ва 

њам изофї) эзоњдињанда гирифтааст. 

1. Бо роњи алоќаи вобастагї пуркунандањо ва њолњои пешоянддор 

вазифаи эзоњдињандаро ба љо меоваранд. Ин њодиса бештар дар ибораи 

сифати феълї ва таркиби масдарї, ки дар љумла вазифаи њоли сабабро 

иљро менамоянд, мушоњида мешавад: Мулозимон ва ходимони ноибхона 

аз ханда худдорї карда натавониста, ба замин нишастанд [Айнї, 1985, 

128]. 

 Ин љавобро шунида ранги Ќориишкамба парид, худдорї кардан 

натавониста ба девор такя кард [Айнї, 1985, 204]. 

 Акаам ба ин савол љавоб ёфта натавониста суп-сурх шуд [Айнї, 

2010, 32]. 

 Онњо он андозро дода натавониста аз њукумат ќарздор шуда 

монданд [Айнї, 2010, 110].  

Њоли сабаб бо чунин роњњо ифода меёбад: 

1. Бо зарфњои сабаб. 

2. Бо таркибњои номї. 

3. Бо сифатњои феълї ва иборањои он. 
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4. Бо таркибњои масдарї. 

5. Бо иборањои фразеологї.  

Ночор роњи омўзиши хатнависиро аз падар пурсидам [Айнї, 2010, 

137]. 

 Ночор ў харашро бо шарт фурўхтан хост [Айнї, 2010, 165].  

Забоншинос Б.Камолиддинов дар маќолаи «Имконоти услубии 

ифодаи сабабу маќсад» (1991) доир ба вазифаи грамматикии пасоянду 

пешояндњо дар ифодаи маънои сабабу маќсад андеша ронда, менависад: 

«Пешоянду пасояндњои ифодакунандаи муносибатњои сабаб ё маќсад аз 

лињози мавќеи истифода дар намудњои шифоњї ва хаттї баён кардани 

фикр аз якдигар фарќ мекунанд. Чунончи, дар ифодаи маќсад 

пешояндњои бо маќсади, ба хотири, ба таманнои дар забони адабии 

китобї, (дар тасвири малењ), пешояндњои ба, барои дар гуфтугў истифода 

мешаванд. Њатто мувозињои бо маќсади - ба маќсади; бо нияти - ба нияти 

обуранги услубии гуногун доранд» [Камолиддинов, 1991, 11]. 

Њоли сабаб аъзои пайрави љумлаест, ки сабаби воќеъ шудан ё 

нашудани амалу њолатро мефањмонад. Муносибати маъноию 

грамматикии њоли сабаб бо калимаи эзоњшаванда ба дараљае вобаста 

мебошад, ки яке ба дигаре ноќис ва ё барзиёд менамояд.  

Њоли сабаб бо зарфи сабаб, исм ва иборањои исмї, феъли њол, 

масдару иборањои масдарї ва таркибу таъбирњои фразеологї ифода 

меёбад.  

Дар забони адабии тољикї зарфњои сабабе, ки ба вазифаи њоли 

сабаб меоянд, бисёр нестанд. Ва якчанд калимае, ки чун зарф ба вазифаи 

њоли сабаб меоянд, дар айни замон тобиши тарз доранд: ночор, ноилољ, 

чор-ночор: 

Ночор ба истеъфо мераванду љойњоро холї мекунанд [Улуѓзода, 1979, 

114]. 

Љасади бандиёнро, њангоми сармои сахт ноилољ дар барф гўр 

мекарданд [Улуѓзода, 1979, 262]. 
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Имрўз базўр Сафар хест ва аз рўйи акааш гузашта натавониста ба 

кор рафт [Айнї, 1984, 32]. 

Чинифурўш паси сари худро хорон-хорон аз ѓалладон пул бароварду 

ба нонфурўш дода ўро гусел кард [Айнї, 1985, 18].  

Њоли сабаб бо алоќаи вобастагї ва њамроњї ба хабар тобеъ 

мешавад. Агар дар аввали љумла омада бошад, бо мазмуни тамоми 

љумла алоќамандї зоњир намуда,  дар ташаккули љумла ва сохтори 

маъноии он сањм мегузорад.  

Дар ифодаи муносибати грамматикии сабаб њол бо ёрии  

пешояндњои содаи  аз, бо, ба ва таркибии ба сабаби, аз сабаби, ба 

муносибати, дар натиљаи  ба хабари љумла тобеъ мешавад: Одина ба 

сабаби ин воќеа ва аз  шунидани суханони «маслињатомезонаи» 

мўйсафедон хоб буд, бедор шуд ва маст буд, њушёр гардид [Айнї, 1958, 

21]. 

Ба сабаби ин талќинот ў њам Одина ба назари як рафиќи умрї нигоњ 

мекард [Айнї, 1958, 42]. 

Њасан ва Давлат – писарони хурдсоли Восеъ барои чидани алафњои 

хўрданї ба боѓот рафта буданд [Улуѓзода, 1979, 23]. 

Ман амлокдор, мушрифи хирољу закоти султониам ва   бояд туро аз 

барои ин гуноњат љазо дињам [Улуѓзода, 1979, 31]. 

Нимаи дуюми асри ёздањ дар натиљаи њуљуми Буритегини турк 

ѓорату ба хок яксон шуд [Улуѓзода, 1979, 79]. 

Дилхарошиву таънаву маломати пайвастаи мард бо њар бањона сол 

ба сол зиёд ва боиси дилсардиву љангу љидоли онњо сари њар ќадам шуд 

[Улуѓзода, 1979, 25]. 

Њоли сабаб дар љумла барои ќонеъ гардонидани эњтиёљоти 

мундариљаи хабар ва пурра кардани мазмуни љумла хизмат мекунад ва 

љузъи муњими муњокимаи мантиќї ба шумор меравад.  
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4.9.8. Њоли маќсад 

 

Њоли  маќсад маќсади воќеи амалу њолатро фањмонда, ба саволњои 

барои чї?, бо кадом маќсад? љавоб мешавад. Њоли маќсад бештар бо 

алоќаи вобастагї ба хабар алоќаи маъної ва грамматикї пайдо мекунад. 

Дар ифодаи он пешояндњои барои, ба, бо маќсади, ба умеди, бо нияти ва 

ѓайра ба кор бурда мешаванд: 

Њамаи ин гирудор ва љоннисорї барои як баландї ё теппаи 

сарнавиштсоз – Сапунгара аст. [Улуѓзода, 1979, 60]. 

Њоли маќсад бо зарф, исм, масдар ва феъли њол ифода мешавад. 

Зарфи маќсад дар забони адабии тољикї нињоят кам аст. Вай ба вазифаи 

њоли маќсад бевосита омада, ба эзоњдињандаи худ бо роњи њамроњї 

алоќаманд мешавад: Вай дар ин маврид бо панља мўяшро њамворкунон ба 

захми онњо намак мепошид ва барои доѓ-доѓ кардан ќасдан менолид 

[Улуѓзода, 1979, 299]. 

Солњо барои расидан ба ин маќсад омода шудаанд [Улуѓзода, 1979, 

41].  

Ба вазифаи њоли маќсад исмњои маънии ифодакунандаи њаракат 

меоянд. Воситаи асосии грамматикии ифодаи њоли маќсад бо исм 

пешояндњо ба шумор мераванд. Ба ин вазифа пешоянди барои 

серистеъмол аст. 

Масдар ва иборањои масдарї назар ба њиссањои нутќ ва иборањои 

дигар ба вазифаи њоли маќсад бештар ва фаровонтар меоянд. Дар 

ифодаи њоли маќсад бо масдар пешояндњои барои, аз барои, бо маќсади, 

бо нияти, бо умеди истифода мешаванд:  

Отсиз аз як тараф барои васеъ кардани мамлакати худ ба муќобили 

Санљари Салљуќї мељангида бошад [Айнї, 2012, 13]. 

Султон Муњаммад барои рањої ёфтан аз зердастии Ќарахитоиён бо 

њокими Самарќанд Усмоншоњ  дар пинњонї забон як кард [Айнї, 2012, 14]. 
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Ифодаи њоли маќсад бо њиссањои нутќ. Дар ифодаи њоли маќсад 

наќши њиссањои нутќ калон аст ва њоли маќсад бо зарф, исму масдар, 

сифати феълї ва иборањои онњо ифода мегардад. 

Ифода бо зарф.  Ба ин вазифа зарфи маќсад меояд, ба сабаби кам 

будани теъдоди ин гуна зарфњо њоли маќсади бо зарф ифодашаванда њам 

зиёд нест: Њайдарќул њам ќасдан ва аз дард воњ гўён якбора њаќорат дода 

фиристод [Икромї, 2009,  79]. 

Дидаю дониста хатояшро такрор мекард [Бањром, Ѓаф., 2019, 96].  

Ифода бо исм ва иборањои исмї. Исмњои гуногунмаъно, бештар 

маънї ва ифодакунандаи њаракат ба туфайли пешояндњо ба вазифаи 

њоли маќсад меоянд. Дар ин вазифа бештар пеояндњои барои, бо ва ба 

истифода мешаванд:  

Акаам зери деворро бо остинаш рўфта пок карда барои ангишт љой 

тайёр кард [Айнї, 2010, 192]. 

Баќияашро сайисњо хўрда сарќути худњоро ба тўрбањо андохта барои 

хўљайинњошон захира карда монда будаанд [Айнї, 2010, 200]. 

Шарикон дар он маљлис маблаѓи мазкурро сарф намуда барои худ ва 

мењмонони худ зиёфати миёнањолонае тартиб доданд [Айнї, 1985, 29]. 

Султон Муњаммад барои рањої ёфтан аз зердастии Ќарахитоиён бо 

њокими Самарќанд Усмоншоњ дар пинњонї забон як кард [Айнї, 2012, 

16].  

Ибораи исмї дар ин вазифа зиёдтар меояд: Дар њамин ваќт тайёрии 

Чингизхон барои њуљум ба мамлакати Султон шуњрат ёфт [Айнї, 2012, 

17]. 

Чингиз барои њуљум  ба мамлакати вай тайёрї медид [Айнї, 2012, 17]. 

Ин маблаѓ барои харљи тањсили оянда ба њардуямон бояду шояд 

мерасад [Айнї, 2010, 236]. 

Чингиз писари худ Љўљиро барои таъќиби ў фиристод [Айнї, 2012, 25]. 

Ў як ќисми аскарони худро барои муњофизаи Таррорбанд (Утрор), 

Бухоро ва Самарќанд таќсим кард [Айнї, 2012, 29].  
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Пешояндњои таркибии номии бо маќсади, бо умеди, бо нияти, аз 

барои мафњуми маќсадро боз њам сањењтар ифода мекунанд: Дар он 

биноњо ба нияти истиќомати доимї ба лашкари худ љой гирифт [Айнї, 

2012, 129]. 

Гурўње аз бухориён  ба умеди халос шудан аз љизя, мусалмон шуданд 

[Айнї, 2012, 108]. 

Зањри људоии чандрўзаро  ба умеди шањди висоли дуррударози  оянда  

коми љони худ гуворо дид [Айнї, 1958, 26]. 

Коргарон ин кори барзиёдро ба умеди «аз давлати хўљаин» ваќташон 

хуш шудан ќабул карданд [Айнї, 1958, 56]. 

Дар охир бо маслињати њамватанон барои табдили њаво, ба умеди 

шифо ба Тошканд омаданашро изњор намуд [Айнї, 1958, 141].  

Ифода бо масдар ва иборањои масдарї. Њоли маќсад бештар бо 

масдар ва иборањои он ифода мешавад. Масдар холис ба вазифаи њоли 

маќсад наомада, балки танњо ба туфайли пешоянд ин вазифаро адо 

мекунад. Дар ин љо њам пешояндњои барои, ба, ба маќсади, ба нияти, ба 

умеди, аз барои, ба ќасди ва ѓ. роли муњим мебозанд: Дар соли 1890 ман 

њамроњи акаи худ барои хондан ба Бухоро омадам [Айнї, 2010, 262].  

Масдар аз њисоби муайянкунандањо тафсил ёфта ин вазифаро боз 

њам хубтар адо мекунад: Ин тадбири оќпошшо барои ба пои худ омадани 

ин гуна коргарони арзон роњ мекушояд [Айнї, 2010, 262]. 

Ў барои хондан ба мадраса кўчидааст [Айнї, 2010, 132]. 

Ў барои гирифтани њиссаи худ табаќи ошро аз дасти ман гирифта 

ба њавлии дарунаш бурд [Айнї, 1985, 39].  

Пуркунандањо ибораи масдариро тафсил медињанд: Ин њодиса 

барои аз Оймулло ва Каровулбегї як ќасос гирифтан ба оими дастурхончї 

дастаки зўр буд  [Икромї, 2009, 123].  

Њолњои гуногун ибораи масдариро тафсил медињанд: Сабаби он 

маблаѓро рўзона нею шабона бурда доданам њам барои пинњон доштани 

сирри ќарздорї аст [Айнї, 1985, 56]. 

Ќориишкамба аз љояш хеста бойбачаро барои берун баромадан имо 
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кард [Айнї, 1985, 67].  

Ифода бо сифати феълї. Бо сифати феълї ифода шудани њоли 

маќсад маъмул нест. Ба ин вазифа омадани сифати феълии замони оянда 

мушоњида мешавад. Дар ин холат калимаи  шуда вазифаи пасояндро адо 

мекунад: Њошим Корвон рафтанї шуда аз љой хест [Улуѓзода, 1979, 56].   

Калимаи гуфта низ чун пасоянд дар ифодаи њоли маќсад њисса 

дорад. Вай бо шаклњои тасрифшавандаи феъл меояд: Мо як аз њолашон 

хабар гирем гуфта омадем [Икромї, 2009, 178]. 

Ман ин корро ба ман як чиз манфиат мешудагист гуфта карда 

истодаам [Айнї, 2010, 208].  

Њоли маќсад аз љињати сохт сода, таркибї ва тафсилї мешавад.  

Хулоса, њоли маќсад роњу воситањои гуногуни ифодаёбї дошта, он 

якранг сурат намегирад.  

 

4.9.9. Њоли шарт 

 

Њоли шарт  бо истилоњи «њоли шартї»аввалин маротиба дар 

маќолаи Д.Т. Тољиев «Чанд сухан оид ба хелњои њол» (1963) зикр 

гардидааст. Ин донишманд доир ба хусусиятњои њоли шарт, ифодаёбии 

он, чида шудани он, бо љумлаи пайрав синоним будани он маълумоти 

мухтасар дода, чунин зикр мекунад: «Њоли шартї њам монанди њолњои 

дигари забони тољикї маъно ва вазифаи хоси синтаксисї ва тарзи 

алоњидаи ифода дорад. Њоли шартї аз љињати ифода хеле мањдуд буда, 

аксар бо масдару пешоянди таркибї, бо сифати феълї ва иборањои он 

меояд» [Тољиев, 1963, 21. сент., 2]. 

Њоли шарт бо иборањои сифати феълї, масдарї ва исмї ифода 

ёфта, ба ягон шарт вобаста будани иљрои амалу њолати љумларо 

мефањмонад.  

Забоншинос М.Н. Ќосимова бо ёрии пешоянди бо, иборањои 

изофии масдарї, пешоянди таркибии бо шарти, ба шарти ифода ёфтани 

њоли шартро таъкид намуда, доир ба хусусияти фарќкунандаи он чунин 
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менависад: «Њоли шартї дар забони тољикї, пеш аз њама, бо иборањои 

сифати феълї ифода меёбад. Сифати феълї њамеша дар шакли замони 

гузашта меояд. Ин яке аз хусусиятњои фарќкунандаи њоли шартии бо 

сифати феълї ифодаёфта ба шумор меравад» [Ќосимова, 1966, 16].  

Забоншинос М. Исматуллоев доир ба роњњои ифодаи њоли шарт 

чунин андеша дорад:  «Дар забони тољикї ифода ёфтани њоли шарт бо ду 

роњ ба амал меояд: 

А) бо ёрии воситањои ёрирасони грамматикии зикршуда; 

Б) ба воситаи ду шакли манфии феълї, ки ба ќонуни аз ду минус 

рўйидани як плюси риёзиёт мутобиќат дорад» [Исматуллоев, 1966, 154]. 

Забоншинос дар сурат ёфтани њоли шарт корбасти пешояндњои 

содаи бо, ба, бе ва пешояндњо таркибии ба шарти, бо шарти, дар сурати, 

таркиби пешояндии бо ба назар гирифтаниро ќайд мекунад.  Чунончи: 

Њуљраи ман бо шарти мазкур тайёр аст [Айнї, 1984, 315].  

Њоли шарт чун хелњои дигари њол дорои вазифањои грамматикї ва 

роњу воситањои  ифода мебошад. Њоли шарт бо кадом шарт иљро шудани 

амали хабарро мефањмонад ва ба саволњои ба шарти чї?, бо кадом шарт? 

љавоб мешавад. Њоли шарт бо исм, масдар, сифати феълї (иборањои 

масдарї ва сифати феълї) ифода меёбад [Камолиддинов, 2010, 43]. 

 Соњибони мол   дар сурати аз дењаи бегона буданашон аз тарафи 

ќозии ислом рад карда мешуданд.   

Исм ва иборањои исмї ба вазифаи њоли шарт нињоят кам меоянд. 

воситаи асосии ифодаи грамматикии онњо пешояндњои ба шарти ва бо 

шарти мебошанд. Мо муздорон ва дењќонон ба шарти иттињод ва 

иттифоќ ба ќувваи њукумати подшоњї ѓолиб хоњем омад [Айнї, 1958, 60]. 

Худи Абдуллохоља њам китобњои адабиашро ба шарти дар хонаи 

худаш нишаста мутолиа кардан медод [Айнї, 2010, 87].  

Масдар ва иборањои масдарї ба вазифаи њоли шарт, асосан, бо 

ёрии пешояндњои  ба шарти, бо шарти, дар сурати  меоянд: 
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Аз дењќони фаќир дар ваќти тангии сол пули худро талабад ва дар 

сурати пулро адо карда натавонистани дењќон замини ўро аз они худ 

мекард [Айнї, 1985, 151]. 

Ба шарти иттињод ва иттифоќ ба ќувваи њукумати подшоњї ѓолиб 

хоњем омад [Айнї, 1958, 60]. 

Дар ин сурат талабањои љамоаи дуюм маљбур мешуданд  интизорї 

кашанд [Айнї, 2010, 254]. 

Муллоњои њуљрадори бесавод ба шарти ба худашон дарс хондан ба 

талаба њуљра медоданд [Айнї, 2010, 247].  

Дар насри муосири тољик метавон гуфт њоли шарт нисбат ба дигар 

навъњои њол доираи истифодаи мањдуд дорад.  

 

4.9.10. Њоли хилоф 

 

Њоли хилоф ба куллї аз њамаи навъњои њол фарќ мекунад, зеро дар 

воќеъ гардидани амал маънои он ба назар гирифта намешавад ва ё онњо 

маъноњои ба њам зидро ифода мекунанд. Фарќи дигар он аст, ки зарфи 

хилоф њам вуљуд надорад. Њоли хилоф ба саволњои бо вуљуди чї?, бар 

хилофи чї?, сарфи назар аз чї? љавоб мешавад. 

Њоли хилоф фактеро ифода мекунад, ки дар воќеъ гардидани амал 

вай ба инобат гирифта нашудааст ва ё ба он муќобил меистад. Њоли 

хилоф бо исм ва иборањои исмї, масдар ва иборањои масдарї, феъли њол 

ва иборањои феъли њолї ифода меёбад.  

Ба вазифаи њоли хилоф омадани исм ва иборањои исмї маъмуланд. 

Исм ва иборањои исмї ба вазифаи њоли хилоф бо пешояндњои таркибии 

бар хилофи, бо вуљуди, сарфи назар аз, ќатъи назар аз, ба љойи, ба ѓайри 

ва пешоянди содаи ѓайри истифода мешавад: Вай бар хилофи одаташ он 

пагоњ бо Рисолат ва Зебї хушгап, хушмуомила буд [Улуѓзода, 1979, 282]. 

Бо вуљуди ин як намояндаи тундмиљоз бо сиёсату тањдид пиру 

барноро ба  навњакашиву сиришкрезї њидоят мекард ва барои бењтарин 

мўягар мукофоти ќиматбањо ваъда медод [Улуѓзода, 1979, 144]. 
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Улоќнўён бар хилофи умеди Ялангумалик ва ваъдаи худ дар навбати 

аввал ўро бо тамоми навкаронаш аз дами теѓ ва неши тир гузаронид 

[Айнї, 2012, 41].  

Дар маводи гирдовардаи мо њоли хилоф бо чунин њиссањои нутќ 

ифода ёфтааст: 

1. Бо исм ифода гардидани њоли хилоф. Ба вазифаи њоли хилоф 

бештар исмњои маънї меоянд:  

Бар хилофи одати арабони дигар арабони ин љо њам бо забони ўзбекї 

гуфтугузор менамуданд [Айнї, 2010, 10].  

Аммо бар хилофи чашмдошти онњо падарам ба имом чизе нагуфт ва 

аз љояш хеста ба тарафи хона рафт [Айнї, 2010, 177]. 

Бинобар ин бо сангзанињои он бачаи маѓрур хурсандии ман кам 

нагардид [Айнї, 2010, 20]. 

Бо вуљуди таълими акаи Каримљон вай њоло њам хурофотпараст буд  

[Самадов, 2015, 87].  

2. Љонишин. Љонишинњои ишоратї ба туфайли пешояндњои 

таркибї ба ин вазифа меоянд. Як хусусияти њоли хилоф он аст, ки ин 

гуна љумлањо бештар бо пайвандакњои пайвасткунандаи хилофї сар 

мешаванд ва то андозае ин пайвандак маънии хилофро пурќквват 

менамояд:  

Лекин бо њамаи ин шавќи хонданро њељ аз ёд набаровардам  [Айнї, 

2010, 16]. 

 Одамони раису миршабњо ба хилофи ин рафторкунандагонро дар 

њама љо дастгир намуда, дурра зада, ё љарима карда, ё ки ба зиндон 

андохта истодаанд [Улуѓзода, 1979, 237].  

3. Ифодаи њоли хилоф бо масдар ва иборањои масдарї. Масдар 

тавассути пешоянд ба вазифаи њоли хилоф меояд: Чунки ў, бо вуљуди 

њунарманд будан, дар Соктаре аз касби дурудгарии худ дуруст фоида 

бурда наметавонистааст [Айнї, 2010, 14]. 

 Бо вуљуди ба ќад рост карда аз љо хестан ба љилави аспро доштан 

фурсат наёфтам [Айнї, 2010, 14]. 
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 Бо вуљуди бартараф шудани бемориаш ќувват наёфт [Айнї, 2010, 

167].  

4. Ифодаи њоли хилоф бо сифати феълї. Ба вазифаи њоли хилоф, 

асосан, як шакли сифати феълї – шакли замони гузашта меояд ва асосан 

дар шакли инкорї дучор мешавад: Ў ба сухани касе гўш накарда ба 

тарафи зинаи шимоли сањн шитобкорона мерафт [Айнї, 2010, 14]. 

Бойњо ва пиллаљалобњо пилларо ба давлат надода ба њар тараф 

кашонда истодаанд [Айнї, 1984, 233].  

Дар сарчашмањо доир ба њоли хилоф кам маълумот зикр 

гардидааст. Аксари маълумотњои додашуда, якранг мебошанд. 

Муњаќќиќон њоли хилоф ва роњњои ифодаи онро шарњ додаанд, вале 

онро аз љињати сохтор тасниф накардаанд [2010, 44; 2019, 433-434].  

Забоншинос  М. Норматов њоли хилофро аз љињати сохт ба сода, 

таркибї ва тафсилї  људо намудааст [ниг. Норматов, 2011, 119].   

1. Њоли хилофи сода аз калимаи мустаќилмаънову ёридињанда 

таркиб меёбад: Бо вуљуди ин чењраи парешонњоли ў дере бетаѓйир 

мемонд (Ф.Н.). 

 Ин суханњои онњо бо вуљуди хурдсолиам барои ман хандаовар 

менамуд (С.А.).  

2. Њоли хилофи таркибї аз ду ва ё зиёда калима, ки як мафњумро 

ифода мекунад, таркиб меёбад: Чунки ў бо вуљуди њунарманд будан дар 

Соктаре аз касби дуредгарии худ дуруст фоида  бурда  наметавонистааст 

[Айнї, 2010, 56].  

Њамаи инњо ќатъи назар аз савияи донишашон ба табаќаи уламо 

мансуб буданд [Айнї, 1984, 128]. 

 Њокимони амир ба ризогї ва норизогии  мардум нигоњ накарда 

андозњои  аз одат берунро ѓундошта гирифтанд [Айнї, 1984, 14]. 

 Ман бо вуљуди он њама мондагї ва бедорхобї шаби дароз хобида 

натавонистам [Айнї, 1984, 189].  

3. Њоли хилофи тафсилї бо иборањои гуногуни исмї, масдарї ва ё 

сифати феълї ифода мегардад. Дар таркиби ин гуна њол муайянкунанда,  
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њол ва пуркунандањо љой дошта метавонанд: Бо вуљуди дар хурдсолї аз ў 

људо шуданам дар њаёти ман таъсири бузург гузоштааст [Айнї, 2010, 56]. 

 Бинобар ин, бо вуљуди њанўз мадрасаро тамом накарда буданаш 

дарсгўї њам мекард [Айнї, 2010, 63]. 

Њамин тарик, аз баррасии маводи гирдомада маълум гардид, ба 

вазифаи њоли хилоф исм, љонишин, иборањои исмї, иборањои масдарї,  

сифати феълї истифода гардидаанд.  Аз пайвандакњо барои ифодаи 

маънои хилоф пешояндњои таркибии бо вуљуди, сарфи назар аз, бар 

хилофи, ќатъи назар аз, ба љойи, ба ѓайри корбаст мегарданд. Аз љињати 

дараљаи истеъмол пешоянди таркибии бар хилофи ва бо вуљуди 

серистеъмоланд. 

 

4.10. Љумлањои содаи чидааъзо 

 

Љумлањои чидааъзо як навъи серистеъмоли љумлањои содаи забони 

тољикї буда, вижагињои зиёди услубї дорад. Чунин навъи љумлањои сода 

њам дар забоншиносии рус ва њам дар забоншиносии тољик мавриди 

ковишу љусторњои илмї ќарор гирифтаанд. Дар забоншиносии тољик 

дар китобу дастурњои илмї ва таълимї [Н. Маъсумї, 1949; ГЗАЊТ. Љ.2. 

1986; 2019, ЗАЊТ, љ.2. 1970; 1984; 1995], асарњои муаллифони људогона [С. 

Рањматова, Б. Камолиддинов, 2010; М. Норматов, 2015] оид ба хели 

љумлаи сода маълумот дода шудааст.  

Дар забони адабии њозираи тољикї бо як њиссаи нутќ пайи њам 

чида шудани аъзоњои љумла характернок мебошад. Дар сарчашмањо 

таърифи љумлањои чидааъзо мухталиф дода шудааст.  

Забоншинос Н. Маъсумї соли 1949 дар китоби «Нишондодњои 

методї ва супоришњо аз забони модарї» бо хусусиятњои нањвї ва 

семантикии љумлањои чидааъзо эътибори  бештар дода, доир ба 

чидашавии аъзоњои љумла, васитаи алоќаи грамматикии онњо маълумоти 

даќиќ додааст [Маъсумї, 1949, 27-28]. Мутаассифона, на њамаи ќоидањои 

дар сарчашмањо зикргардида табиати љумлаи содаи чидааъзоро ифода 
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кардаанд. Масалан, дар китоби синтаксиси соли 1954 «такроршавии яке 

аз аъзоњои љумла»-ро  чидааъзо номидаанд [ниг. 1954, 56].  Албатта, 

такрори як аъзо ин аломати љумлањои чидааъзо шуда наметавонад. Дар 

баъзе сарчашмањо бештар ба чидашавии ягон аъзои љумла маълумот 

дода шудааст. Дар китоби дарсии «Забони тољикї» (синтаксис) (1965) 

доир ба љумлањои чидааъзо маълумоти пурратар дода шудааст: Љумлае, 

ки яке аз аъзоњояш чида шуда меояд, љумлаи чидааъзо мебошад. Дар 

љумлањои чидааъзо аъзоњои чида ба як хел савол љавоб мешаванд [1965, 

87].  Ин таъриф њам чандон сањењ нест. 

Дар ин китоб баъзе хусусиятњои љумлањои чидааъзо зикр 

гардидаанд. Чунончи: Инчунин дар пуркунандаи чида пешоянд танњо ба 

аввали пуркунандаи якум оварда шуда, пуркунандањои дигар бе пешоянд 

низ омада метавонанд. Дар пуркунандаи бевосита, ки вай бо пасоянди -

ро ташкил меёбад, пасоянд  танњо бо пуркунандаи охирин меояд [1965, 

87].  Муќоисаи ин сарчашмањо нишон дод, ки солњои баъдї дар ин 

замина маълумоти мушаххастар дода шудааст.  

Муњаќќиќ  А. Эшонљонов дар маќолааш «Љумлаи чидааъзо ва 

баъзе хусусиятњои грамматикии он» (1967), асосан,  ба хусусиятњои 

услубии мубтадоњои чида таваљљуњ намудааст.  

Чидашавии аъзоњои љумла диќќати шевашиносонро низ ба худ 

љалб намудааст. Забоншинос Р. Ѓаффоров дар китоби «Шевањои 

љанубии забони тољикї» (1979) ба ин навъи љумлањои сода таваљљуњ 

зоњир намуда, баъзе хусусиятњои грамматикии љумлаи чидааъзоро 

таъкид намудааст. Инчунин вазифаи пайвандакњои пайвасткунандаро 

дар љумлањои чидааъзо даќиќ шарњ додааст.  

Забоншинос С. Рањматова асареро бо номи «Љумлањои чидааъзо 

дар забони адабии тољик» (1991) таълиф намудааст. Дар асари мазкур 

роњу воситањои чида шудани аъзоњои љумла тањлилу баррасї гардидааст. 

С. Рањматова чидашавии њар як аъзои љумла, воситањои алоќа ва ба 

вазифаи он кор фармуда шудани кадом њиссаи нутќро дар алоњидагї  ба 

риштаи тањќиќ кашидааст. Чунончи, дар мавриди мубтадоњои чида 
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чунин мегўяд: «Мубтадоњои чида бо исм, предметљонишин, масдар ва 

дигар њиссањои нутќе, ки дар љумла маънии предметї доранд, ифода 

мешавад.  Дар љумла, пеш аз њама, исмњо мубтадо мешаванд. Онњо се 

тарзи ифода доранд: якум, исми якхела, дуюм, исми њархела ва сеюм аз 

исму дигар њиссањои нутќ» [Рањматова, 1991,14]. 

Дар љумлањои чидааъзо ду ва ё зиёда аъзоњои љумла пай дар пай 

омада, муносибати пайвасти нањвиро ифода мекунанд ва ба як савол 

љавоб мешаванд. Роњу воситањои алоќаманд гардидани аъзоњои чидаи 

љумла гуногун аст. Љумлањои чидааъзоро забоншинос М. Норматов 

чунин таъриф додааст: «Љумлањое, ки дар онњо ду ва ё зиёда мубтадо, 

хабар, муайянкунанда, пуркунанда ва њол бо алоќаи пайваст омада, бо 

аъзои дигар муносибати якхелаи маъноию грамматикї доранд, љумлањои 

чидааъзо номида мешаванд» [Норматов, 2015, 202]. 

Дар як ќисми асарњо маълумоти якхела оварда шудааст. Аммо 

забоншинос Б. Камолиддинов чунин хусусиятњои љумлањои чидааъзоро 

зикр намудааст, ки  моњияти аъзоњои чидаи љумларо дар бар мегиранд: 

1. Аъзоњои чидаи љумла њамеша як аъзои дигарро шарњ медињанд. 

Хабарњои чида ба як мубтадо тобеъ шуда, онро аз як љињат ё аз љињатњои 

гуногун эзоњ медињанд. 

2. Сарфи назар аз будан ё набудани мубтадо, хабарњои чида 

њамеша ба як шахсу шумора далолат мекунанд. 

3. Аъзоњои чидаи љумла бо њамдигар муносибати муайяни 

грамматикї дошта, њамеша бо ёрии интонатсияи пайваст ва ё ба воситаи 

интонатсияи пайвасту пайвандакњои пайваст (пайињам, хилофї ва људої) 

алоќаманд мешаванд. Гарчи њар кадоми хабарњои чида нисбатан 

мустаќиланд, байни онњо њамеша муносибати муайяни замонї вуљуд 

дорад. Хусусан, дар сурати бо шакли замони гузаштаи сифати феълї 

ифода ёфтани хабарњои чидаи пешомада алоќаи грамматикии байни 

аъзоњои чида ќавитар мегардад. 

4. Дар байни аъзоњои чида њамеша як навъ робитаи маъної ва 

таносуби сухан риоя мешавад, бинобар ин њар гуна исм, сифат ва 
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феълњоро дар вазифаи аъзоњои чида оварда, ба тарзи сунъї ба њам 

пайвастан имконнопазир аст: Дар сањни мактаб олуча, зардолу ва 

бунафша гул кард. Дар ин љумла бунафша, ки аз љинси гиёњ аст, дар 

ќатори дарахтони олучаю зардолу таносуби маъної надорад ва дар 

ќатори мубтадоњои чида намеояд. 

5. Дар тартиби пайињам омадани аъзоњои чида низ низоми муайян 

риоя мешавад. Масалан, дар љумлаи боло аъзоњои чидаро ба ин тартиб 

овардан норавост: Аз сўйи ќишлоќ овози њайвонот: аспу бузу гову 

гўсфанду хар шунида мешуд  [Камолиддинов, 2010, 69]. 

Дар ифодаи аъзоњои чида таносуби сухан, алоќаи маъноии 

калимањо ањаммияти калон пайдо мекунад. Аъзоњои чида бо тартиби 

муайян меоянд, бинобар ин баъзан иваз кардани љойи аъзоњои чида ба 

маънои љумла халал мерасонад. Мо низ такя ба сарчашмањо намуда, 

маводи гирдовардаро аз ду љињат мавриди тањлилу баррасї ќарор додем: 

1. Аз љињати воситаи алоќа;  

2. Тартиби чидашавии аъзоњои љумла.   

Дар байни аъзоњои чидаи љумла танњо як алоќа – алоќаи пайваст 

мушоњида мешаванд, ки он бо ёрии пайвандакњои пайвасткунандаи 

пайњам, хилофї, људої ва интонатсияи пайваст сурат мегирад: 

а) Пайвандакњои пайвасти пайињам. Дар ин вазифа, асосан, 

пайвандаки пайвасти пайињами «ва» серистеъмол аст. Ин пайвандак дар 

љумлањои чидааъзое, ки аъзоњои чидаи он бо интонатсия алоќаманд 

гардидаанд, бо аъзои чидаи охир меояд: Мовароуннањр, Хуросон ва 

Хоразм дар он замонњо ободтарини мамлакатњои Шарќи ислом буданд 

[Айнї, 2012, 3].  

 Банокат, Хатлон, Вахш, Чаѓониён, Тирмиз, Балх, Марв, Шодбох, 

Нишопур, Нисо, Шањристон, Дењистон, Абевард ва Тўс барин чандин 

вилоятњо ва шањрњои ободи серодам буданд [Айнї, 2012, 4].  

Шуѓли асосии  оммаи мардуми Хуросон, Мовароуннањр ва Хоразм 

дар дењот киштукор, боѓдорї, кирмакпарварї буд [Айнї, 2012, 6].  

 Дар шањрњо ва дар марказњои ањолинишин майдањунармандї 
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(пешаварї), бофандагї, дўзандагї, дуредгарї, меъморї, наќќошї, заргарї, 

зардўзї, оњангарї ва монанди инњо буд [Айнї, 2012, 6].  

Аъзоњои чида дар љумлањои чидааъзо тавассути интонатсия бо њам 

алоќаманд мегарданд ва аъзои чидаи охир  бо пайвандаки пайињами «ва» 

меояду чун ќулфу калид мањкам мешавад ва баъд аз он овардани дигар 

аъзоњои чида ѓайриимкон аст. Чунончи: Таѓоињо каланд, табар, дасткола 

ва дигар асбобњоро дар ѓалтакњо нињода пеш ронданд. Бобоям нон, 

чойљўш ва дигар чизњоро ба хўрљин андохта ба хар савор шуд [Айнї, 

2010, 26].  

Пайвандаки пайвасткунандаи пайињами «у». Пайвандаки 

пайвасткунандаи пайињами «у» низ бо аъзоњои чидаи љумлањои содаи 

чидааъзо меояд, вале монанди пайвандаки пайињами «ва»серистеъмол 

нест. Дар љумлањои зерин бо исмњои чидаи даст, пой, асп, одам васл 

гардидааст: Аммо дар Њулвон сармои сахт хеста дасту пойи аспу одами 

бисёреро аз лашкариёни ў талаф кард [Айнї, 2012, 16]. Дар љумлаи дигар: 

Саркардагони Султон Муњаммад њам ба итоати ў якдилу якзабон 

набуданд [Айнї, 2012, 17].  

Пайвандаки пайвасткунандаи пайињами «у» дар љумлаи чидааъзо 

чун воситаи алоќа на њамеша наќши пайвасткунандаро мебозад. Баъзан 

бо маќсади муќобил гузоштани аъзоњои чида меояд ва бо пайвандакњои 

аммо, вале, лекин муродиф мешавад, дар ин маврид танњо ду аъзои чида 

корбаст мешавад: Њофиз манаму бародарам мехонад. 

Пайвандакњои «у, ю»дар таркиби калимањои синонимї ва 

антонимї омада, алоќа ва муносибати грамматикии байни љузъњои 

чидаро зичтар мекунанд. Љойи чунин аъзоњои чида устувор аст: Ман 

гиряву зорикунон аз ў пурсидам [Айнї, 2010, 71].  

Сабаби њаќиќии андўњу алам ва гиряю ѓами ман бахти сиёњи ман 

аст [Айнї, 2010, 475].  

Хурду калон њама аз хоб хестанд. Њамаи занон тарсону ларзон паст-

паст бо њам гап мезаданд [Айнї, 2010, 475].  
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2. Тартиби чидашавии аъзоњои љумла. Оид ба тартиби чидашавии 

аъзоњои чидаи љумла забоншиноси маъруф Б. Камолиддинов чунин 

ибрози андеша намудааст: «Дар ифодаи аъзоњои чида таносуби сухан, 

алоќаи маъноии калимањо ањамияти калон пайдо мекунад» 

[Камолиддинов, 2010, 49]. Аъзоњои чида бо тартиби муайян меоянд, аз ин 

рў баъзан иваз кардани љойи аъзоњои чида ба маънои љумла халал 

мерасонад. Аъзоњои чида на танњо аз љињати шакл, сохт, таркиб, 

инчунин аз љињати оњанг, вазну ќофия њам бо якдигар таносуби маъної 

пайдо мекунанд: Ќади навраста, рўйи хуљаста, зулфи шикаста, абрўи 

пайваста – њама бо якдигар мутаносиб, њама бо якдигар шинам, њама бо 

якдигар зебанда афтида буданд [Айнї, 1984, 276].  

Аъзоњои чида аз рўйи муносибати грамматикї хусусияти махсус 

доранд, зеро, аз як тараф, танњо ба як аъзо муносибати тобеият дошта, аз 

тарафи дигар, байни њамдигар муносибати пайваст доранд. Бо ин 

хусусияти худ, яъне муносибати дутарафа аъзоњои чида аз аъзоњои 

муќаррарии љумла фарќ мекунанд. Аъзоњои чида бо интонатсия «оњанги 

шумур»ва зарби махсус талаффуз мешаванд: Дар он љо ба ман як 

ќаламдон, ду найќалам, як ќаламтарош, як ќаламќат, як љузгири мешигї, 

як бандча лос ва чор тахта коѓази машќии ќўќандї харида дод [Айнї, 

2010, 138].  

Баъзе забоншиносон, аз љумла  А. Эшонљонов [1967, 20],  А. 

Халилов [1969, 70], С. Рањматова [1991, 88] њамчун воситаи алоќаи 

аъзоњои чида бандаки изофиро эътироф намудаанд. С. Рањматова дар ин 

маврид  чунин менависад: «Бандаки изофї ду аъзои чида ва ё зиёда аз 

онро бо њам пайваст мекунад. Бо изофат алоќа ва муносибати пайвасти 

байни аъзоњои чида зич ва мустањкам аст  [Рањматова, 1991, 88].  

Дар насри муосир њодисаи чидашавии муайянкунанда бо 

муайяншаванда тавассути бандаки изофї гуногун сурат гирифтааст. Дар 

љумлаи боло њафт калима ба њам аоќаманд гардида, симои зоњирии 

персонажро равшантар нишон додаанд.  

  Аммо баъзе забоншиносон ин андешањоро ботил мешуморанд. 
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Чунончи, М. Норматов чунин андеша дорад: «Ин фикр тамоман ѓалат 

аст, зеро бандаки изофї воситаи алоќаи тобеии изофї мебошад. Дар 

байни аъзоњои чида танњо алоќаи пайваст мављуд аст» [Норматов, 2015, 

201]. Мавсуф барои исбот намудани фикраш чунин меорад: Азбаски 

бандаки изофї воситаи алоќаи тобеъ мебошад, дар љумлаи «Як шахси 

баландќомати зардинарўйи рангкандаи камхун ба минбар баромад»на 

танњо муайянкунанда, балки ягон аъзои чидаи дигар њам мушоњида 

намешавад. Дар ин љумла чор муайянкунанда мављуд аст. Њамаи онњо ба 

гурўњи муайянкунандањои изофии аломат мансубанд. Муайянкунандаи 

аввал (баландќомат) ба эзоњи муайяншаванда (шахс) омадааст, 

муайянкунандаи дуюм (зардинарўй) бар эзоњи ибораи исмии «як шахси 

баландќомат», муайянкунандаи сеюм (рангканда) бар эзоњи ибораи 

мураккаби «як шахси баландќомати зардинарўйи «ва муайянкунандаи 

охирон (камхун) бар эзоњи ибораи «як шахси баландќомати зардинарўйи 

рангканда омадааст» [Норматов, 2015, 201]. 

Аз баррасии љумлањои чидааъзо доир ба бандаки изофї њамчун 

воситаи алоќаи аъзоњои чида  ба њамин хулоса омадан мумкин аст, ки 

бандаки изофї њељ гоњ воситаи алоќаи аъзоњои чида шуда наметавонад, 

чунки он воситаи алоќаи тобеии изофист, дар байни аъзоњои чида 

бошад, танњо алоќаи пайваст мављуд аст. 

Баъзан пеш ё пас аз аъзоњои чида калимањои хулосакунанда кор 

фармуда мешаванд, ки маънои умумии аъзоњои чидаро дар бар гирифта, 

вазифаи муштараки нањвиро адо мекунанд. «Воњиди хулосакунанда пеш 

аз аъзоњои чида омада бошад, пас аз он аломати баён, баъди аъзоњои 

чида омада бошад, пеш аз он аломати тире гузошта мешавад: Аз сўйи 

ќишлоќ овози њайвонот:  бузу гўсфанду гову хару асп шунида мешуд; 

Шариф, Мањмуд ва Муќим – њар се аз маљлиси љавонњо баромада, ба 

идораи шўрои љамоа равон шуданд (Љ.И.). Калимањои хулосакунандаи 

њайвонот ва њар се маљмуи аъзоњои чидаи пайињам омадаро ифода 

мекунанд» [Камолиддинов, 2010, 49]. 

Дар маводи гирдовардаи мо чунин мисолњо кам нестанд: Ќасрњо, 
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кўшкњо, кохњо, саройњо карвонсаройњо, растањо, бозорњо, тимњо, 

мадрасањо, китобхонањо, мунорањо, масљидњо – њама ва њама сўхта 

хокистар гардида буданд [Айнї, 2012, 67].  

Писарони хурдсоли Восеъ  Њасан ва Давлат – барои чидани алафњои 

хўрданї ба боѓот рафта буданд [Улуѓзода, 1979, 23].  

Мо дар диссертатсия барои мушаххастар шудани моњияти аъзоњои 

чида дар асоси  маводи гирдоварда њар як аъзои чидаро дар алоњидагї 

мавриди тањлилу баррасї ќарор додем. 

 

4.10.1. Мубтадоњои чидаи љумлаи сода 

 

Мубтадоњои чида бо њиссањои гуногуни нутќ, ки хусусияти 

предметї доранд, ифода мешаванд: 

А) Исм. Ба вазифаи мубтадои чида њамаи навъњои исм омада 

метавонад. 

Исмњо дорои категорияњои грамматикии љамъ мебошанд, ки он 

тавассути пасвандњои љамъбандии -њо, -он ва пасвандњои љамъсози арабї 

сурат мегиранд. Ин воситањои грамматикї метавонанд, ба њар як аъзои 

чидаи љумла васл гарданд, ё ин ки ба љузъи охирини он васл гардида, дар 

баробари маънои грамматикї ѓарази услубиро низ ифода кунанд. 

Чунончи: Дар  љумлањои зерин пасванди љамъбандии «-њо»бо њар як 

аъзои чидаи љумлањои чидааъзо омада, таъкидро мефањмонад: 

Камзаминњо ва безаминњо чоряккорї, ятимї ва ё ба ягон касби дигар 

машѓулї менамуданд [Айнї, 2010, 10].  

Баъд дўконњо, растањо, чойхонаву ошхонањо камодаму камтараддуд 

шуда монданд [Улуѓзода, 1979, 11].  

Дар мисоли боло њам мубтадо ва њам хабар чида шуда омадаанд. 

Дар мисолњои зерин пасванди љамъбандии -он истифода 

гардидааст: Занон, духтарон ва бачагон тўб-тўб шуда бар рўйи хомањои 

рег ва дар њавои кушода менишастанд [Айнї, 2010, 47].  

Ба   вазифаи мубтадои чида  исмњои хоси ифодакунандаи мафњуми 
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шахс, хос ва макон бештар  истифода мегарданд: Рўзе аз шогирдони 

падарам – Мулло Бобољон, Мулло Њамроњ, Мулло Абдулвоњид ва Мулло 

Собит ба хонаи мо – ба пеши падарам, омада буданд [Айнї, 2010, 15].  

Аноргул ва Гулъизор бачањоро гирифта ба боѓ рафтаанд [Улуѓзода, 

1979, 25]. 

Падару писар барфро ѓундошта-ѓундошта ба даруни хандаќ 

партофтан гирифтанд [Улуѓзода, 1979, 41].  

Ањли хонавода, хешон ва ёру дўстони Восеъ ўро бо як њисси 

ѓамангези људої ва «саломат бираву саломат биё»-њои бисёре ба роњи дур 

гусел карданд [Улуѓзода, 1979, 66]. 

Исмњои ифодакунандаи ѓайришахс: Сабза ва себаргањои лаби љўй ва 

дигар алафхои худрў ба назари кас њим-њим тофта чашми одамро 

мебурданд  [Айнї, 2010, 39].  

Шоху навдањои пурбор њамчун шањидони майдони љанг ба хок 

сарнагун гаштанд [Айнї, 2010, 46].  

Бо ибора ифода гардидани мубтадои чида. Нигоњубини асп, 

тараддуди обу њезуми хона њам ба уњдаи зану духтараш монда буд [Айнї, 

2010, 50].  

Артикли -е низ гоње бо аъзоњои чида васл мегардад. Дар мавриди 

бо њар як љузъи чида омадани артикли -е ањаммияти услубї касб намуда, 

аъзоњои чида ишора ва таъкиди махсус меёбанд: Дар ягон љойи кўчаи 

шањр шамъе, чароѓе, фонусе набуд [Айнї, 2010, 311].   

Бандакљонишинњои шахсї бо аъзоњои чида васл гардида, аз  

тарафи дигар, њамон маъниро таъйину таъкид мекунанд. Бо исми чида 

бештар бандакљонишинњои шахси якум ва сеюми танњо истифода 

мешаванд. Онњо бо ду тарз бо аъзоњои чида васл мешаванд:  

а) бо њар як мубтадои чида:  Мењмонони мардинаро падарам, амакам, 

бобои модариам, таѓоињоям ва дигар хешовандон «хуш омадед, хуш равед» 

мегуфтанд [Айнї, 2010, 19].  

Мењмонзанонро модарам, модаркалонам, занони таѓоњоям ва зани 

амакам мењмондорї мекарданд [Айнї, 2010, 19].  
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б) бо мубтадои чидаи охирин: Модару духтараш либоси Ревахшиён 

ва Вирканро њам мешустанд [Улуѓзода, 2002, 28].  

Писару келинаш  бо ў дар як њавлї мезистанд [Улуѓзода, 1979, 160].  

Исмњои ифодакунандаи мафњумњои гуногун. Чунин навъи исмњо 

зиёд мушоњида гардиданд, ки чида шуда омадаанд: Туфанги шохдор, дом 

ва ќапќонњояш занг заданд [Улуѓзода, 1979, 161].  

 

4.10.2. Хабарњои чидаи љумлаи сода 

 

Муњаќќиќони забоншинос хабарњои чидаро зимни тањќиќ чунин 

шарњу тавзењ кардаанд: «Ду ва ё зиёда хабарњои мустаќили  аз рўйи 

шахсу шумора бо њам дар алоќаи пайвастомада, ба як мубтадо 

нигаронида шуда бошанд, хабари чида номида мешаванд. Ин гуна 

хабарњо амал, њолат ва ё аломатњои гуногуни як ва ё якчанд мубтадоро 

ифода карданашон мумкин аст. Воситаи грамматикии алоќаи байни 

хабарњои чида пайвандакњои пайвасткунанда ва интонатсияи пайваст 

мебошад» [Норматов, 2015, 58].  Дар насри муосир хабарњои чида бо 

роњњои зерин алоќаманд гардидаанд: 

Бо ёрии интонатсия. Дар љумлаи зерин хабарњои пошид, дуо бихонд, 

дуд кард, аз гўшњоят кашид, тап-тап зада, эму дам кард бо интонатсия 

алоќаманд гардида, ба сиѓаи хабарї мансуб аст: 

Модаракат зуд ба рўят оби сард пошид, дар сарат дуо бихонд, 

њазориспанд дуд кард, аз гўшњоят кашид, ба тахтапуштат тап-тап зада, 

эму дам кард [Љалил, 1988, 137]. 

 Сокинони он кайњо ба сањрои Мирзочўл кўчида рафта, дар он 

тарафњо замин кушода, хонаву боѓу роѓ карда, муќимї гаштаанд  [Љалил, 

1988, 137]. 

Бо  ёрии пайвандакњои пайвасткунандаи пайињам. Чунин навъи 

пайвндакњо дар ин вазифа серистеъмоланд. Дар маводи мо бештар 

пайвандакњои пайињами ва, у истифода гардидаанд. Чунончи: Подаи 
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мардумро бонї карда, бо оши њалол як оиларо мехўронаду мепўшонад 

[Улуѓзода, 1979, 8]. 

Мардони озодињоњ дар њасрати ин бахт мурданду рафтанд  

[Улуѓзода, 1979, 9]. 

Дар як селрањаи хушк, канори чашма аввал сангтўдаеро дидам, сипас 

дар тањи сангњо устухони одамро пай бурдаму лањзае карахт мондам 

[Љалил, 1988, 98]. 

 Косаи оши кўчаро монда аз љоям бархостаму шитобон ба њавлии 

таѓоям рафтам [Љалил, 1988, 98]. 

 Ў шабошаб чор фарсанг масофаро аз берањањо гузашта, пагоњї ба 

милисахонаи район медарояду њимоятталабон арз мекунад [Љалил, 1988, 

100]. 

Таѓотон бечора дар шањр њам хоксорона зиндагї карда, ба 

тавассути мардикорї рўз мегузарондааст: дуредгарї мекардааст, дар 

боѓу полизи мардум ба кор машѓул будааст, похса мезадааст... [Љалил, 

1988, 100]. 

 Аъзои комиссия. сараввал якчанд рўз дар идора нишаста, дафтарњои 

њисобу китоби колхозро санљиданд, баъд ба сари подаю рамаи моли реза 

рафтанд. Ман мамнун аз амали худ механдидаму њазломез мегуфтам 

[Љалил, 1988, 100].  

Њамаи сиѓањои феъл ба вазифаи хабарњои чида омада метавонанд. 

Хабарњои чида  аксаран ба як шакл ва як замон далолат мекунанд. 

Чунончи: Подаи мардумро бонї карда, бо оши њалол як оиларо мехўронаду 

мепўшонад [Улуѓзода, 1979, 8]. 

Хабарњои феълии чида ба амалу њолатњои пасињам ба вуќуъ омада 

далолат мекунанд: Аммо кунљковону шайтонтабиатон аз рўйи муќтазои 

табиат бо партофтани луќмае ба оташи бањс ё мољаро каме равѓан 

мепошанд ва аз ин амали иблисона  шод мешаванд [Улуѓзода, 1979, 11]. 

Мо, мардуми хомхаёл, ба кињо умед бастему аз пайи кињо рафтем?   

[Улуѓзода, 1979, 11]. 
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Давлати советї маро њам пўшонду њам хўронду њам хононд… 

[Улуѓзода, 1979, 14].  

   Дар асарњои бадеї ба вазифаи хабарњои чида воњидњои 

фразеологї низ меоянд, ки ин ба гуфтор образнокї, муассирї ва тару 

тозагї мебахшад. Чунин услуб дар асарњои нависандањои маъруф, ба 

мисли С. Айнї, С. Улуѓзода, Љ. Икромї, Б. Фирўз, А. Самад мушоњида 

гардид: Мардуми аблањ нархи сабзиву пиёза напурсида, якбора ѓуломи киш-

киши чанд оќипадару бедиёнати фитнаангез шуда, худро ба кўйи бадномї 

зад [Улуѓзода, 1979, 8]. 

  Сипас, борони таънаву маломат ба сараш мерехту гоње шаппотиву 

гўшмоле њам насибаш мешуд [Улуѓзода, 1979, 10]. 

Дами њозирин ба дарун зад, ба чењраашон њузн соя афканд [Улуѓзода, 

1979, 10].  

    Як хусусияти хабарњои чида дар он зоњир мегардад, ки дар 

њолати якхела будани шахсу шумора ва замони хабарњои чида феъли 

ёвар бо яке аз хабарњо меояд, вале ба њамаи онњо баробар тааллуќ дорад. 

Љузъи ёридињанда бештар бо хабари охирин якљо меояд, воситаи алоќа 

аксар пайвандакњои пайвасткунандаи пайињами ва, у мебошад: – Бо 

љурми мактабдорї аз кўдаки гањвора то пири садсолаи хонадонашро 

њукумат бандиву бадарѓа кард [Улуѓзода, 1979, 13].  

Бо одамњои бешумор шиносу њамкор шудам [Улуѓзода, 1979, 13].  

Хурўс ё мурѓа зуд кушта, хушрў пар канда, бирён ё хомшўрбо кунед 

[Улуѓзода, 1979, 15].  

Хабарњои чида байни худ ба воситаи пайвандакњои 

пайвасткунанда ва интонатсия алоќаманд шуда, муносибатњои гуногуни 

синтаксисиро ифода мекунанд. Хабарњои чида феълї ва номї мешаванд:  

1. Хабарњои чидаи феълї. Ба вазифаи хабарњои чидаи феълї њам 

феълњои мустаќил ва њам таркибию сохта истифода гардидаанд: Ман 

ќабул кардам ва навохтан гирифтам [Айнї, 2010, 24].  

  Њалвогарон хамири ќиёмиро бо дастони худ як лўлаи дарозе сохта, 

ду нўги он лўларо ба њам пайванд дода, як њалќа карданд [Айнї, 2010, 36].  
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Сари бањор бо њамроњии писаронаш дар нишебии кўњ ќитъаи 

заминеро аз сангу сангреза покиза карда, ба ќарз тухмї гирифта гандуми 

бањорї кошт. Зани ў дар хонањои мардум дўѓ мекашид, пахта мешапид, 

љомашўйї мекард [Айнї, 2010, 36].     

2. Хабарњои чидаи номї. Дар насри муосир њиссањои номии нутќ ба 

воситаи бандакњои хабарї њамроњ ба вазифаи хабари номии чида 

меоянд:  

Падари марњуми Саидалї марди кордон ва њунарваре буд [Улуѓзода, 

1979, 40].  

 

4.10.3. Муайянкунандањои чидаи љумлаи сода 

 

  Муайянкунандањои чида дар таркиби сараъзо ва аъзоњои пайрав 

омада, бо онњо бо тарзњои гуногун алоќаманд мешаванд. Аз 

муайякунандањои изофии чида муайянкунандаи чидаи якум ба воситаи 

бандаки изофї бо муайяншаванда алоќаманд мешавад, 

муайянкунандањои чидаи дигар байни худ бо пайвандакњои 

пайвасткунанда ва оњанг пайваст шуда, дар як маврид маънои як калима 

ва дар мавриди дигар маънои калимањоеро, ки дар шакли ибора 

омадаанд, аз њар љињат равшану мушаххас менамоянд [ГЗАЊТ, 1986, 

302].  

Дар маводи гирдовардаи мо низ чунин њодиса мушоњида гардид ва 

серистеъмол аст. Чунончи:  Дар ин давра санъати мусиќї, наќќошї ва 

рассомї њам хеле ривољ гирифта буд [Айнї, 2010, 19].  

Бештарин ѓуломони он замон аз туркњои шимолї, ќалмоќон, хитоиён 

ва њиндуён буданд [Айнї, 2012, 6].  

Киштзорњои Боѓи Афзал, Тезгузар, дењаи Ќараяѓоч бо 

киштзорњояшон, тарафи шимолии Дењнави Абдуллољон, Муњаммад Боќї 

ва як ќисми Кочихўрон тамоман дар зери рег мондаанд [Айнї, 2010, 49].  
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Ў ќиссањои Рустам, Исфандиёр, Сиёвуш ва Абумуслимро аз ёд 

медонист ва такрор ба такрор ба мо аз он афсонањо наќл мекард [Айнї, 

2010, 49].  

Ў як одами лоѓарбадани миёнаќад, сабзиначењра, ришаш миёна ва 

сафед ва абрўњояш монанди абрўњои амакбобои ман ѓафс ва дароз буд 

[Айнї, 2010, 102].  

Ин харњо њама сафед, калон, љорўбдум, шамшерёл ва сихгўш буданд 

[Айнї, 2010, 163].  

 

4.10.4. Пуркунандањои чидаи љумлаи сода 

 

Пуркунандањои бевосита ва бавосита дар љумла чида шуда, байни 

худ ба воситаи пайвандакњои пайвасткунанда ва оњанг алоќаманд 

гардида, хабари љумларо аз ягон љињат эзоњ медињанд [ГЗАЊТ, 1986, 304]. 

Чунончи: Ман чўбак ва наќораамро бардошта ба нияти зудтар ќоил 

кардани акањоям ба тарафи хона давидам [Айнї, 2010, 23].  

Дењќони дењаи Мањаллаи Боло ба заминронї, љўйковї ва токкушої 

машѓулї мекарданд [Айнї, 2010, 23].  

Агар пасоянди «-ро»ба њар як аъзои чидаи љумла ояд, бо хусусияти 

услубии он барљаста мегардад ва бештар  таъкидро мефањмонад: Ў хонаи 

пештараашро, Лутфияро, Њурматойро, духтаронашро ќариб фаромўш 

карда буд [Улуѓзода, 1956, 170].  

Агар пасоянди «-ро»ба аъзои чидаи охирин васл шуда ояд, он ба 

аъзоњои чидаи пеш низ дахл дорад: Ў љома, салла ва кафшашро кашида 

бар болои деворча монда тани ба- курта ба сари чоњ рафт [Айнї, 2010, 

140].  

Корњои њуљраро – пухтупаз, шустушўй ва рўфтурўбро тамоман 

акаам мекард [Айнї, 2010, 190].  

Дар маводи гирдовардаи мо чидашавии пуркунандаи бавосита зиёд 

мушоњида гардид. Дар чунин навъи пуркунандањо пешоянди «бо»пеш аз 

аъзои чидаи аввал омада, ба аъзоњои чидаи дигар низ дахл дорад: 
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Темурмалик баъд аз тамом намудани сохтмони ќалъа он љойро бо озуќа ва 

аслиња пур кард [Айнї, 2012, 36].  

Чарогоњњояшон њам бо рамањо ва галањо пур буда, бењтарин аспњо, 

хаљирњо, шутурњо, гўсфандњо ва дигар њайвоноти хонагї дар ин љойњо 

мерасиданд [Айнї, 2012, 3].  

Дар пуркунандаи бавосита пешояндњои «ба», «дар», «бар»бо љузъи 

якум васл шуда, ба љузъњои дигар мансуб аст: Падар аз љояш хеста 

нишаста ба чойнўшї ва нонхўрї даромад [Айнї, 2010, 95].  

Ман ба розї ва норозї шудани падару модарам кор надорам [Айнї, 

2010, 126].  

Гоњо бо маќсади таъкид пешоянд бо њар як пуркунандаи бевосита 

такрор ба такрор оварда мешавад, мисол: Бар болои чанд шутур љуволњои 

биринљ, бар чанд шутур љуволњои орд, бар чанд шутур ќанду наботу 

шакару њалво, бар чанд шутур пўшокворињои атласу адрасу шоњиву 

бахмалу кимхову зарбафт бор карда шуда будаанд [Айнї, 2010, 59].  

Пайвандаки пайвасткунандаи на... на дар љумлањои чидааъзо пеш 

аз аъзои чида омада, таъкидро мефањмонад, аммо камистеъмол аст: 

Падарам то тамом кардани ин кор на нон хўрд ва на чой нўшид [Айнї, 

2010, 47].  

 

4.10.5. Њолшарњкунандањои чидаи љумлаи сода 

 

Њоли чида тобеи хабари љумла буда, онро шарњу эзоњ медињад. Вай 

бо ёрии њиссањои гуногуни нутќ ифода мегардад. Њамаи навъњои њол 

метавонанд чида шуда оянд. Дар мисоли зерин њоли замон чида шуда, 

пешоянди аслии дар бо њар як аъзои он такрор омада, матлабро муассир 

ифода кардааст:   Њоли макон: Айёми бачагии томактабиам тобистон 

дар Соктаре ва зимистон дар Мањаллаи Боло гузаштааст [Айнї, 2010, 

17].  

Њоким ўро њар чї кунад, хоњ дар зиндон пўсонад ва хоњ ба Њисор 

фиристода кушонад – ихтиёраш [Улуѓзода, 1979, 326].  
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Дар ин мисол  њам муайянкунандаи сифатї ва њам њоли макон чида 

шуда омадааст. Пешоянди «ба»бо њар як њоли макони чида омада, 

матлабро муассир ифода намудааст:  Тарафи шарќии ин њавлї ба њавлии 

њамсоя, тарафи ѓарбиаш ба ёбони киштзор ва тарафи шимолиаш ба кўчаи 

калони дења мерасид [Айнї, 2010, 17].   

Њоли тарзи амал: Шарик њамаи ёрони худро аз дунболаш гирифта, 

њуљумкунон ва шамшерзанон аз шањр баромад [Айнї, 2012, 131].  

Њоли замон: Восеъ фардо ё пасфардо ба Балљувон – ба ихтиёри њоким 

фиристода хоњад шуд [Улуѓзода, 1979, 326].  

Њоли монандї. Њоли монандии чида фаќат бо исм,таркибњои исмї, 

зарфњои монандї ва баъзан љонишини шахсї ифода меёбад. Зарфњо бо 

алоќаи њамроњї, вале њиссањои дигари нутќ ба воситаи пешояндњои 

монанди,  ба монанди, мисли, чун, хамчун ба вазифаи њоли монандии 

чида истифода мешаванд: 

 – Оре, дар он дарёи хуну оташ зани Темурмалик њам монанди 

њазорон занон, бачагон, пирон ва беморон ѓарќ шуда рафт, аммо тифли 

навзоди ў саломат монд… [Айнї, 2012, 77].  

Њамин тариќ, аз тањлили маводи гирдомада  маълум гардид, ки 

аъзоњои чида  аз њиссањои нутќ бо исм, шаклњои тасрифии феъл бештар 

истифода мешаванд. 

Аз тањќиќи наќш ва мавќеи аъзоњои љумлаи сода хулосањои зерин 

ба вуљуд омаданд: 

1. Аъзоњои љумла ба воситаи њиссањои мустаќили нутќ – исм, сифат, 

шумора, љонишин, феъл, зарф ифода меёбанд. Њиссањои ёридињандаи 

нутќ бошанд, дар ифодаи муносибатњои гуногуни синтаксисии аъзоњои 

љумла ёрї мерасонанд. Ќайд кардан лозим аст, ки байни њиссањои нутќ 

ва аъзоњои љумла робита ва њатто таъсири тарафайн мављуд аст. Лекин 

байни њиссањои нутќу аъзоњои љумла аломати баробарї гузоштан 

мумкин нест, зеро њар яки онњо вазифа ва хусусиятњои хоси грамматикї 

доранд. 
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2. Муносибати предикативї љавњари сохтории љумларо ташкил 

медињад, аз ин сабаб мубтадо ва хабар сараъзоњои љумла номида 

мешаванд. Муносибати хабарї, ки хосияти зарурї ва хоси љумла аст, дар 

муносибати хабарї-предикативии оид ба амал, њодиса, њолат, вазъият ва 

аломат дар сиѓа ва замони муайян тасдиќ ё инкор мешавад. 

3. Воњидњои фразеологї сарвату дорої ва намоёнгари њусну 

таровати ба худ хоси забони миллї ба шумор меравад. Бештарини 

онњоро халќ офаридааст. Иборањои фразеологиро таѓйир додан мумкин 

нест, зеро таркиби онњо устувор аст. Аз ин рў, онњо дар љумла њамчун як 

аъзо истифода мегарданд.  Аз маводи гирдовардаи мо ба мушоњида 

расид, ки ба вазифаи хабар воњидњои фразеологї зиёд истифода 

гардидаанд. Дар асрњои бадеї  истифодаи воњидњои фразеологї мавќеи 

хос доранд. Нависандагон барои муассир ва образнок  баён намудани 

матлаб бештар воњидњои фразеологиро ба кор мебаранд. Ба вазифаи 

хабар асосан иборањои фразеологии феълї корбаст мешаванд. 

4. Ќариб њамаи њиссањои нутќ ба вазифаи хабар омада метавонанд, 

вале корбасти онњо якранг нест: асосан, ба вазифаи хабар феълњои 

тасрифї меоянд. Дар намунањои гирдоваришудаи насри муосир инчунин 

њиссањои номии нутќ, феълњои ѓарйритасрифї ва воњидњои фразеологї 

низ ба вазифаи хабар истифода гардидаанд. 

5. Як хусусияти хабарњои чида дар он зоњир мегардад, ки дар 

њолати якхела будани шахсу шумора ва замони хабарњои чида феъли 

ёвар бо яке аз хабарњо меояд, вале ба њамаи онњо баробар тааллуќ дорад. 

Љузъи ёридињанда бештар бо хабари охирон якљо меояд, воситаи алоќа 

аксар пайвандакњои пайвасткунандаи пайињами ва, -у мебошад 

6. Тањлили маводи фаровон нишон дод, ки аломати грамматикии 

муайянкунанда бо муайяншаванда, асосан, бо ёрии чунин воситањои 

синтаксисї: бандаки изофї, артикли -е, пасоянду пешояндњо, тартиби 

калима ва баъзан тавассути ду восита сурат мегирад. 
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7. Пуркунандаи бевоситаи суратёфта бо њиссањои зерини нутќ 

ифода мешавад: исм, љонишин, масдар, сифати феълї ва шумора. Ба ин 

вазифа исм ва шумора серистеъмоланд. 

8. Пуркунандаи бавосита бо ёрии њиссањои гуногуни нутќ-тамоми 

навъњои исм, љонишин, шумора, масдар ифода мегардад ва њамчун 

воситаи грамматикї пешояндњои аслї серистеъмоланд. Дар ифодаи 

пуркунандаи бавосита њам пешояндњои аслї: аз, ба, бо, дар, пешояндњои 

таркибии дар бораи, дар атрофи, аз болои, аз ѓайр ва ѓайра серистеъмол 

буда, тобишњои маъноии пуркунандањои бавоситаро мефањмонанд. 

9. Ба вазифаи њоли тарз калимањои људогона, таркиб ва иборањои 

озоду устувори нањвї омада метавонанд. Зарф ва сифат ба ин вазифа ба 

тарзи алоќаи њамроњї меоянд, аммо дигар њиссањои нутќ бо ёрии 

пешоянд ва пасоянд низ ифода мешаванд: 

10. Њолро аз љињати маъною вазифааш ба ду хел људо кардан 

мумкин аст: њоли ифодакунандаи муносибат ва аломат. Њоли 

муносибати замону макон, сабабу маќсад, шарту хилофи воќеъ шудан ё 

нашудани амал, њолат ва аломати хабарро ифода мекунад. Њоли аломат 

тарз, њолату вазъият, миќдору дараљаи зоњиршавии амалу аломати хабар 

ва дигар аъзоњои љумларо ифода мекунад. 
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ХУЛОСА 

 

Ба туфайли марњила ба марњила ташаккул ва такомул ёфтани 

сохтори грамматикї хусусиятњои мухталифи сарфию нањвї муайян 

мегарданд. Љумлањои сода ќисмати муњимми нањвро ташкил карда, 

муоширати байни одамонро таъмин менамоянд. Хизмати нависандагону 

эљодкорон дар ташаккули таркиби луѓавии забон, сохти грамматикии он 

ва дар ин замина устувор шудани меъёри забони адабї хеле бузург аст. 

Дар насри муосири тољик њангоми тасвири њодисаву воќеањо, нишон 

додани симои персонажу ќањрамонњои асар, нутќи тасвирии муаллиф 

истифодаи љумлањои сода мавќеи махсус дорад. Забони осори 

нависандагони муосир воќеан инъикоскунандаи вазъи кунунии забони 

адабии имрўзаи тољикї мебошад ва суфтаву равон буда, ба меъёри 

забони адабї мувофиќ  аст.   

Љумлањои сода дар ифодаи марому маќсади нависандагон аз 

љињати оњангу матлаб наќши муњим дошта, бо ин хусусияташон объекти 

тасвирро  бо тамоми љузъиёташ пеши назар ба љилва меоранд. Мо 

њангоми омўзишу пажуњиш дар масъалаи тањќиќи љумлањои сода, 

сохтори онњо, ифодаи аъзоњои  љумла бо ёрии њиссањои нутќ, љумлањои 

чидааъзо, воситањои алоќаи грамматикї дар байни аъзоњои љумла ва 

ѓайра  дар заминаи намунањои адабиёти муосири тољик ба чунин натиља 

расидем: 

1. Тањќиќ нишон дод, ки дар байни тарафдорони равияњои 

забоншиносї андешањо мухталифанд. Дар забоншиносии тољик низ дар 

шинохти љумлањои сода аз љињати оњангу мазмун андешањои гуногун 

мављуд буда, дар аввалин тањќиќот баъзе муњаќќиќон се навъи љумлаи 

сода: њикоягї, саволї, хитобї ва баъзе муњаќќиќон чор навъи љумлаи 

сода: њикоягї, саволї, хитобї ва амриро зикр карданд [1-М; 2-М; 5-М; 

21-М; 22-М; 23-М; 38-М]. 

2. Маънои грамматикии љумла – муносибати предикативї 

(воќеъшавии амал, њолат ва аломати љумла ба василаи маъноњои 
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(категорияњои) грамматикии модалият, замон, шахс) ва шаклу воситањои 

ифодаи он асоси таснифоти сохтории љумлањои содаро ташкил медињад 

[2-М; 6-М; 18-М; 23-М; 32-М]. 

3. Предикативият муносибати мундариља ва сохтори љумларо ба 

воќеият ифода мекунад. Ин муносибат тавассути маънои луѓавию 

грамматикии калимаву иборањои дохили љумла, шаклњои грамматикии 

онњо, тартиби калимаву иборањо, оњанг, задаи мантиќї ва алоќаву 

таносуби онњо ба њамдигар шакл мегирад [1-М; 3-М; 14-М; 18-М; 24-М; 

27-М; 29-М; 37-М]. 

4. Маълум гардид, ки дар осори насрии нависандагони муосири 

тољик истифодаи љумлањои содаи хабарї ва саволї мавќеи намоён дорад, 

зеро љумлањои хабарї бештар дар нутќи тасвирии муаллифон истифода 

мегарданд. Љумлањои саволии хоса дар объекти тањќиќ агар бо маќсади 

пурсиш, гирифтани маълумот дар бораи чизе истифода гардида бошанд, 

љумлањои саволии риторикї бо маќсади услубї ва барои таъмини 

муассири нутќ истифода шудаанд [2-М; 13-М; 14-М; 38-М]. 

5. Дар ифодаи љумлањои саволї љонишинњои саволї наќши муњим 

доранд. Дар асарњои Б. Фирўз ва А. Самад наќши љонишинњои саволї ва 

њиссачањои саволї барљастаанд, зеро ин нависандагон барои фардї 

кунонидани забони персонажњои осори худ аз онњо зиёд истифода 

намудаанд [1-М; 2-М; 6-М; 13-М; 14-М; 20-М]. 

6. Категорияи инкор бевосита бо категорияи предикативият 

алоќаманд аст. Мањз њиссачаи инкорие, ки пеш аз хабар меояд, маънои 

тамоми љумларо инкорї карда метавонад. Ин категория дар асарњои С. 

Улуѓзода, Љ. Икромї, Б. Фирўз ва дигарон мавќеи хос дорад [2-М; 4-М; 

10-М; 13-М; 14-М; 18-М; 19-М; 24-М; 27-М]. 

7. Дар љумлањои содаи яктаркиба иштироки танњо як сараъзо боиси 

нопуррагии маълумот намегардад. Љумлањои  яктаркиба чун дигар 

навъњои љумлањои дутаркиба маълумоти пурраро дар бар  мегиранд. 

Чунин хусусият дар асарњои С. Айнї, С. Улуѓзода, А. Самад ва Б. Фирўз 
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дар нутќи муколамавии персонажњо серистеъмоланд [3-М; 9-М; 11-М; 30-

М; 34-М; 36-М; 37-М]. 

8. Дар ташаккули љумла оњанг њам вазифаи грамматикї ва њам 

услубиро иљро мекунад. Бо ёрии оњанг ба итмом расидани љумла муайян 

карда мешавад ва таќсимшавї ба порањои маънодори нањвї сурат 

мегирад, обуранги њиссии нутќ, майлу хоњиши иродавї, инчунин 

тобишњои гуногуни маънои модалї ифода меёбад [2-М; 7-М; 8-М; 10-М; 

12-М; 14-М; 13-М; 14-М; 19-М; 20-М; 25-М; 27-М; 30-М; 35-М]. 

9. Љумлањои содаи хитобї дар асарњои нависандагони муосир 

бештар барои таъмини маънињои тамасхур, ришханд, њаљв, истењзо, 

тааљљуб, боварии ќатъї, тарс, нафрат ва монанди инњо хизмат мекунанд 

[3-М; 7-М; 10-М; 12-М; 13-М; 19-М; 22-М; 25-М; 29-М; 31-М; 38-М]. 

10. Љумлањои содаи тасдиќї ва инкорї дар насри муосир хусусияти  

инъикоси муносибатњои байни њодисањоро доранд. Онњо дар забони 

зинда бештар истифода мегарданд.  Дар ифодаи маънои тасдиќ, асосан, 

њиссачањои тасдиќии ња, њо, бале, оре, хуб, хуш, хайр  бештар истифода 

шудаанд [2-М; 4-М; 13-М; 14-М; 18-М; 19-М; 24-М]. 

11. Гоњо байни мубтадою хабар боз як алоќаи дигари нањвї – 

мувофикат дида мешавад. Ин алоќа барои он мувофикат номида 

мешавад, ки ќисми номии хабар бо мубтадо тавассути љузъи сеюм 

таносуб пайдо мекунад ва дар муносибати дутарафа зоњир мегардад: 

сифат њам бо феъл ва њам бо исм ё љонишин алоќаманд аст [6-М; 9-М; 13-

М; 18-М; 23-М; 26-М; 36-М; 38-М]. 

12. Алоќањои нањвї, ки дар љумла ташаккул меёбанд, нисбатан 

мураккабанд ва дар муќоиса бо алоќањои ба иборањо хос гуногунанд. 

Њангоми муайян намудани навъи алоќањо ва хусусияти онњо, чи љињати 

беруна – ифодаи зоњирии онњо ва чи дохилї – он муносибатњои нањвї, ки 

дар љумла сурат гирфта, бо муњиммияти коммуникативии он вобастаанд, 

бояд ба назар гирифта шавад [1-М; 6-М; 13-М; 17-М; 23-М; 25-М; 36-М]. 

13. Дар насри бадеии муосир, хусусан, дар асарњои С. Айнї, С. 

Улуѓзода, Ф. Муњаммадиев, А. Самад, Б. Фирўз љумлањои чидааъзо 
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мавќеи устувор доранд. Ин нависандагон чунин навъи љумлањои содаро 

барои барљаста нишон додани симои ќањрамону персонажњо, њодисаву 

воќеањо мўшикофона ба кор бурдаанд, ки хонанда дар бораи симои 

ботинї ва зоњирии ќањрамону персонажњо маълумоти кофї ба даст 

меорад [2-М; 15-М; 18-М; 21-М; 23-М; 29-М; 37-М]. 

14. Дар асарњои нависандагон С.Улуѓзода, А. Самад, Б. Фирўз 

истифодаи зарбулмасалу маќол ва воњидњои фразеологї зиёд мушоњида 

гардиданд, ки онњо дар љумлањои сода бештар ба вазифаи хабар 

омадаанд. Ба ин вазифа иборањои фразеологии феълї бештар корбаст 

гардидаанд [3-М; 13-М; 24-М; 25-М; 28-М; 39-М]. 

15. Сараъзоњои љумла пояи асосии љумла мањсуб мешаванд. Дар 

маводи гирдовардашуда ва мавриди тањлил ќарордодаи мо ба вазифаи 

мубтадо бештар исму љонишинњо ва сифати феълї истифода гардида, 

дар ин вазифа шумора, сифат, зарф ва масдар камистеъмоланд. Ба 

вазифаи хабар тамоми навъњои феъл истифода гардидаанд [5-М; 9-М; 11-

М; 13-М; 26-М]. 

16. Муносибати предикативї љавњари сохтории љумларо ташкил 

медињад, аз ин сабаб мубтадо ва хабар сараъзоњои љумла номида 

мешаванд. Муносибати хабарї, ки хосияти зарурї ва хоси љумла аст, дар 

муносибати хабарї-предикативии оид ба амал, њодиса, њолат, вазъият ва 

аломат дар сиѓа ва замони муайян тасдиќ ё инкор мешавад [1-М; 6-М; 13-

М; 17-М; 21-М; 23-М; 25-М; 26-М; 28-М; 37-М]. 

17. Аз баррасии маводи гирдомада маълум гардид, ки њамаи 

аъзоњои љумла чида шуда меоянд ва дар байни онњо хабарњои чида 

мавќеи хос доранд. Як хусусияти хабарњои чида дар он зоњир мегардад, 

ки дар њолати якхела будани шахсу шумора ва замони хабарњои чида 

феъли ёвар бо яке аз хабарњо меояд, вале ба њамаи онњо баробар тааллуќ 

дорад. Љузъи ёридињанда бештар бо хабари охир якљо меояд ва воситаи 

алоќа аксар пайвандакњои пайвасткунандаи пайињами ва, у мебошад [1-

М; 6-М; 13-М; 23-М; 25-М; 36-М]. 



312 
 

18.   Аломати грамматикии муайянкунанда бо муайяншаванда дар 

маводи гирдоварда, асосан, бо ёрии чунин воситањои синтаксисї: 

бандаки изофї, артикли -е, пасоянду пешояндњо, алоќаи њамроњї ва 

баъзан тавассути ду восита сурат мегирад [2-М; 33-М]. 

19. Аъзоњои чида хусусияти муассирї ва ќувваи зиёди тасвирї 

доранд. Бинобар ин, нависанда дар ифодаи аъзоњои чида натиљаи 

амалро мустањкам мегардонад ва ба он ифодаи барљаста медињад [2-М; 

15-М; 18-М; 21-М; 23-М; 29-М]. 

20. Хабарњо барои ифодаи матлаб дар тамоми сиѓаву замонњои 

феъл истифода гардидаанд. Дар байни сараъзоњо алоќаи мувофиќат љой 

дорад, ки амалиёт ё воќеа пайдарњам тасвир меёбад [3-М; 5-М; 6-М; 9-М; 

11-М; 13-М; 26-М].  

21. Дар ифодаи пуркунанда ва хелњои он нависандагони муосир 

њамаи њиссањои номии нутќ ва шаклњои тасрифнашавандаи феълро ба 

кор бурдаанд, аммо дар ин вазифа бештар исм, љонишин серистеъмоланд 

[3-М; 6-М; 9-М; 16-М; 24-М]. 

22. Ба вазифаи њоли тарз калимањои људогона, таркиб ва иборањои 

озоду устувори нањвї омада метавонанд. Зарф ва сифат ба ин вазифа бо 

алоќаи њамроњї меоянд, аммо дигар њиссањои нутќ бо ёрии пешоянд ва 

пасоянд низ истифода мешаванд [1-М; 3-М; 5-М; 9-М; 11-М; 17-М; 20-М; 

29-М]. 

23.  Ифодаи матлаб танњо бо сарњади љумлањо мањдуд намегардад, 

аммо муносибати мантиќиро дар баёни маќсад мањз ќолаби љумлањо 

муайян мекунанд. Љумла чун воњиди асосии нутќи инсон, ќолабњои 

нањвии ба њам алоќаманди дорои хусусияти сохторї ва маъної мебошад. 

Дар љумла махсусияти муњимтарин хусусияти маъної мебошад, ки 

тавассути муносибати предикативии байни сараъзоњои  љумла ифода 

мегардад [1-М; 2-М; 5-М; 6-М; 9-М; 18-М; 21-М; 23-М; 31-М; 34-М; 38-М; 

39-М].  

24. Њиссањои ёридињандаи нутќ, њарчанд ки аъзои љумла 

намешаванд, дар ташаккули сохтори грамматикии љумла сањми калон 
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мегузоранд. Пешоянду пасояндњо ва пайвандакњо миќдоран дар забон 

мисли калимањо зиёд набошанд њам, дар алоќаи грамматикии калимаю 

иборањои таркибии љумлањои сода вазифаи мураккабро адо мекунанд. 

Калимањои модалї, њиссача ва нидо бештар дар ифодаи тобишњои 

маъної ва муносибатњои субъективона, њиссиёту њаяљони гўянда ба кор 

бурда мешаванд [3-М; 5-М; 6-М; 21-М; 23-М; 31-М; 34-М; 38-М]. 

25. Љумлањо аз нигоњи сохтор метавонанд бо њам умумият дошта 

бошанд. Њамин умумият боиси сохтори ягона доштан ва мавзуи бањси 

нањв ќарор гирифтани онњост, аммо њар љумла таркиби луѓавї њам 

дорад, ки мањз ба туфайли он аз љумлањои дигар фарќ карда, љанбаи 

махсуси онро ташкил медињад [1-М; 5-М; 9-М; 18-М; 23-М; 38-М; 39-М]. 

26. Сохтори ягона ва асосии љумла, бунёди онро се категорияи 

предикативият – шахс, замон, модалият ташкил медињанд. Њангоми 

набудани њатто яке аз њамин категорияњо љумла вуљуд дошта 

наметавонад [2-М; 6-М; 18-М; 21-М; 31-М; 34-М]. 

27. Маљмуи мафњумњои замонї љузъи њатмии маънои предикативии 

љумла буда, яке аз мафњумњои замонї шакли мављудияти он аст. 

Категорияи замон дар нањв аз категорияи замонии феъл дар сарф 

фаротар аст, зеро он мураккаб ва гуногуншакл буда, дар љумлањои 

бефеъл имкони ифодаи мафњуми замонро дорад [1-М; 2-М; 3-М; 5-М; 6-

М; 9-М; 18-М; 21-М; 28-М]. 

28. Љумлањои сода дар насри бадеї яке аз воситањои муњимтарини 

объекти тасвир буда, бо маќсади дар шакли кўтоњи пурмазмун ифода 

кардани амалу њолат ва њиссиёти гуногун ба кор бурда мешаванд [1-М; 4-

М; 17-М; 18-М; 21-М; 22-М; 31-М; 36-М]. 
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ТАВСИЯЊО ОИД БА ИСТИФОДАИ АМАЛИИ  

НАТИЉАЊОИ ТАЊЌИЌ 

 

Аз пажуњиши анљомёфта маълум гардид, ки тањќиќоти марбут ба 

љумлањои сода суратгирифта хусусиятњои сохторию маъноии онњоро 

комилан фаро намегирад. Тањќиќи мукаммали мањз ба масъалаи 

љумлањои сода дар забони адабии муосири тољик бахшидашуда, то њол 

нест. Дар доираи мавзуи мазкур метавон оид ба пањлуњои гуногуни 

љумлањои сода, хусусан, хусусиятњои сохторию маъноии онњо чандин 

пажуњишњо анљом дод. Баррасии ин мавзуъ барои шинохти дурусти 

ќолабњои нањвии забони меъёрии муосири тољикї ањаммияти махсус 

дошта, бо натиљагирї аз пажуњиши мавзуъ барои истифодаи амалии он 

чунин тавсияњо пешнињод карда мешаванд:  

1. Хусусиятњои грамматикї ва сохтории љумлањои сода яке аз 

масъалањои мубрам ва доманадори илми забоншиносї буда, дар њаљми 

як кори илмї ба тањќиќ фаро гирифтани тамоми пањлуњои ин масъала аз 

имкон берун аст. Аз ин рў, диссертатсияи мазкур анљоми њамаи корњо 

дар ин самт набуда, таваљљуњи пажуњишгарони дигар низ ба омўзиши 

масъалањои марбут љумлањои сода бояд љалб гардад.  

2. Тањќиќи густарда ва фарогири вижагињои сохторї ва дастурии 

љумлањои сода дар забони адабии муосири тољикї аз љумлаи масъалањои 

мубрами забоншиносї буда, дурнамои мавзуи тањќиќии диссертатсияро 

собит менамояд. Диссертатсия ба довталабони дараљањои илмї ва 

муњаќќиќони баъдї дар омўзиши маводи насри муосир ва муайян 

намудани вижагињои сохторию дастурии он дар забони адабии муосири 

тољикї кумак мекунад.  

3. Натиљагирї аз мавзуи мазкур дар омўзиши масъалањои марбут 

ба хусусиятњои дастурии љумлањои сода, таснифи он аз рўйи сохту 

таркиб, анвои љумлаи сода аз рўйи маќсади гуфтор ва таъини наќшу 

мавќеи аъзои љумла дар осори бадеии дигар нависандагони адабиёти 

муосири тољик ёрї мерасонад. 
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4. Натиљањои тањќиќ, ки дар љараёни баррасии масоили мењварї 

њосил шудаанд, дар маљмуъ, метавонанд дар омўзиши илмии масъалањои 

гуногуни сарфу нањви забони тољикї истифода шаванд. 

5. Намунањои насри бадеии муосир хусусиятњои сохторї ва 

дастурии љумлањои содаро фаро гирифта, омўзиши амиќу њаматарафаи 

онњо имкон фароњам меорад, ки навъњои љумлањои сода пурра муайян 

карда шаванд. 

6. Натиљањои тањќиќи мазкур барои мутахассиони соњањои 

забоншиносї, рўзноманигорї ва адабиётшиносї њамчун роњнамо дар 

њалли масоили назарї ва амалии марбут ба забони насри муосири 

тољикї ёрї расонида метавонанд. 

7. Аз рўйи маводи фароњамомада  ва натиљањои тањќиќ барои 

донишљўён, магистрантон, аспирантон ва докторантони (PhD)-и 

ихтисосњои равияи филологї метавон дарсњои назарию амалии махсусро 

ба роњ монд. 
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